








































































„Я не міг уявити собі, 
що мені бракувало../’ 


Т ОДІ я прочитав, як запір і надмірний квас 
можуть знищити природну енергію люди¬ 
ни. І я зачав брати 8АЬ НЕРАТІСА бо вона по¬ 
борює обоїх. Тепер чуюся знаменито!” 

8АЕ НЕРАТІСА дає вам подвійну вартість. 
.Вона робить сі дві важні річи: 


1. ЧИСТИТЬ ВАШУ СИСТЕМУ. 

2. ПОБОРЮЄ КИСЛОТУ. 

Тому то Заі Нераііса витворює такі вдоволя- 
ючі результати так скоро. Вона подає більше 
ніж саму розвільнюючу акцію. Вона лагідно 
чистить вашу систему зі зужитих матері;) і. в 
гой самий час, поборює квасний стан, який йде 
впарі з наслідками запору і погіршує його. 

Се є алькалічна акція разом з розвільнюючою 
акцією, які роблять Заі Нераііса так успішним 
средством до усунення вашого 
.. тупого, знеохоченого чувства— 

до привернення вашої природної 
\ здорової бадьорности й е- 

нергї. Спробуйте! 


Дістаньте 
фляшку 
5а1 Нераііса 
від свого ап- 
тикаря сьо¬ 
годні! 


БАЬ НЕРАТІСА 


Мінеральна розвільнююча сіль, 
яка також поборює кислоту. 




Т>. ОЕКУСН, ЇТоІагу РиЬІіо , 1 
416 Мат 84. 407 МсІп4уге Віоск 

АТУтшре^, МапіІоЬа, Сапасіа* 


Держіть свої 

ГРОШІ 

ГОРОЖАНСЬКІ ПАПЕРИ 
АСЕКУРАЦІЙНІ ПОЛІСИ 
КОНТРАКТИ ВЛАСНОСТЕЙ 

в Банку 

К ОЛИ тримаєте свої гроші в Банку, то во¬ 
ни є безпечні і завжди готові, коли їх 
потребуєте. Отворіть Щадничий Ра¬ 
хунок у найблизшій філії Роял Банку Канади. 

Вартісних паперів не повиннося ніколи трима¬ 
ти в дома. Тримайте їх у своїй власній Без¬ 
печній Депозитові Скринці у Роял Банку Ка¬ 
нади. То є безпечне місце на держання ва¬ 
ших цінностей, бо лиш ви можете отворити її. 

Кошт є маленький — менше як один цент на 
день. 

тне Коу аі Вапк 
о( Сапасіа 


Майно поверх $800,000,000 




екуче 


орівнання 


Т римайте кусник скла в поломіни 
так, щоби то перешкаджало акції 
горіння. Сейчас скло зістане покрите 
саджею. Коли тепер будете тримати ку¬ 
сник скла трошки висше, якраз поза 
кінчиком поломіні, то воно не буде зби¬ 
рати саджі. 


Той самий принцип відносить¬ 
ся до процесу спалювання (ме¬ 
таболізм) в нашім тілі. Хибний 
метаболізм робить то, що зу¬ 
жита матерія нагромаджуєть¬ 
ся. В наслідок того нечистоти 
скіри можна зауважити, ваш 
віддих може статися неприєм¬ 
ним і можливо ваша вага зро¬ 
стає. Природно се робить вас 
змученими, сердитими і ви під¬ 
лягаєте ревматизмови. 

Ви можете вплинути на процес 
спалювання у вашім тілі і так 
обминути непотрібне терпіння, 
або усунути неприємні прикме¬ 
ти. 


ЬАХАТІУЕ 


Білий, зернистий, шипучий порошок з приємним смаком подібним 
до смаку природної мінеральної води, як розвільнюючий тонік. 

НА КЛОПОТИ 


і Печінки 


Ітр>0*«4 

СопІ.тіл, 

$о4іит РЬо»рК«І«» 

Е«р*сі«Му 

ІШІПЧПІ ОІ 

РНЕЦМАТІ5М 

ТНЕ • 
Мпдаїе СЬешісаІ 
Сотрапу 1-ітіІео 
М*пиІ«'«""9 СЬ.тіЛ. 
мОМТЯЕАІ _ 


“ЗАЬ-ІЛТНОЕОІЗ” приписують лікарі на ревматизм, нестравність, на 
розполошення недуги мочового квасу, хронічний запір. 

Зачніть брати сьогодня, у вашій найблизшій аптиці 
у фляшках по 35 центів і 75 центів. 

Я ЖУ" О Довідайтеся про метаболічний регулятор “5а1-ШЬо£оз” 
* і попросіть о безплатну скількість пишучи до 

ТНЕ УУШОАТЕ СНЕМІСАЬ СОМРАИУ, ІЛМІТЕО, МОИТЕЕАЬ 


ЬАХАТІУЕ 


5АЬ ІЛТНОРОЗ 
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НОКІЛСК’8 

ТНЕ ОКІСШАЬ 

МАЬТЕБ МІІЖ 

ПРИЄМНИЙ ПОЖИВНИЙ НАПИТОК... 

ЛІПШИЙ ВІД ЗВИЧАЙНИХ СТОЛОВИХ НАПИТКІВ... 

Для цілої родини 

Ногііск’з Солодове Молок р є Молоком зі всьою сметаною, збагаченим 
і зміцненим поживним екстрактом вибраного солодового зерна, злученого 
і сконцентрованого у вакуум до форми порошку. 

Як приготовляти (для дорослих) 

Вкиньте 5 або 6 повних чайних ложечок в горнятко або склянку, змі¬ 
шайте з трошки гарячої або зимної води, щоб зробилася паста, і додавай¬ 
те постепенно води. Коли уживається молоко замість води, уживайте 2 
до 4 повні чайні ложечки. Можна додати бажаної заправки для особи¬ 
стого смаку. 

Як приготовляти Ногііск’з Солодове Молоко для дітей 

Позаяк годовання дитини відповідною скількістю Ногііск’з Солодового 
Молока у регулярних часах має великий вплив на її успособлення і здоров- 
ля, ми віримо, що слідуючий припис буде помічним до осягнення сеї так 
дуже важної ціли. 

Не розпускайте більше як потрібно на одну їду, ані не уживайте того, 
що лишилося, ані не загрівайте другий раз. 

Беріть 2 у 2 рівних чайних ложечок Ногііск’з Солодо¬ 
вого Молока розпущеного у 3 унціях води, збільшуйте 
постепенно до десятого місяця до 5 рівних великих ло¬ 
жок у 7 плинних унціях води. Треба вважати на початку 
й уживати слабший розпуск ніж приписано, коли зачина¬ 
ється годувати дитину Ногііск’з Солодовим Молоком. 

Ногііск’з Солодове Молоко є дуже популярним й йо¬ 
го подають у всіх готелях, кавярнях, ресторанах, содових 
фонтанах, ваґонових їдальнях й аптиках. Продається та¬ 
кож у вашого ґросерника у слоїках величини 7 унцій, 
1 фунт, 5 фунтів. 

НОКІЛСК’З МАЬТЕБ МІЬК СОКРОКАТІСЖ ОР СА^БА, ІЛМІТЕБ 

МСШТКЕАЬ 





1 

Історичний Календар 

\ * 


І. Українська Держава за княжих часів 800—1340. 


800—1240. Київська Держава. 

800. Початки Київської Держави. 

860. Аскольд і Дир у Київі. Перший по¬ 
хід на Царгород. 

900—914. Олег. 

907. Війна з Грецією і перший договір 
Олега. 

•911. Другий договір Олега з Грецією. 
914-—946. Ігор. 

944. Договір Ігоря з Греками. 

946—960. Ольга. 

960—972. Святослав. 

971. Договір Святослава з Греками. 
979—1015. Володимир Великий. 

981. Злука Галичини з Київською Дер¬ 
жавою. 

988. Хрещення України. 

10.18—Ю54..Яррслав Мудрий. 

1054. Поділ України на князівства. 

1084—1200. Рід Ростиславичів у Галичині. 


1113—1125. Володимир Мономах. 

1124—1153. Володимир Галицький. 

1153—-1187. Ярослав Осьмомисл Галиць¬ 
кий. 

1169. Руйновання Київа Москалями. 

1185. Похід Ігоря на Половців. 

1200—1340. Галицько - Володимирська 
Держава. Рід Романовичів у Гали¬ 
чині. 

1200—1205. Роман, галицько - володим. 
князь. 

1205—1264. Данило. 

1223. Перший прихід Татар. 

1240. Другий прихід Татар. Кінець Ки¬ 
ївської Держави. 

1253. Коронація Данила на короля. 

1264—1300. Лев, галицький князь. 

1300—1308. Юрій, галицький король. 

1340. Кінець Галицько - Володимирсько! 
Держави. Кінець княжих часів. 


II. Україна під Польщею й Литвою 1340—1648. 


1340. Перший похід Поляків на Гали¬ 
чину. 

1357. Перше прилучання Галичини до 
Польщі. 

1413. Городельська унія. 

1431—1436. Війна Свидригайла з Поль¬ 
щею. 

1481. Заговір українсько-литовських кня 
зів проти Польщі. 

1500. Початки козаччини. 

1507—1508. Повстання М. Глинського. 

1529. Перший Литовський Статут. 

1550. Дмитро Вишневецький укріплює 


1566. Другий Литовський Статут. 

1569. Люблинська унія. 

1573. Перша українська друкарня у 
Львові. 

1576. Смерть гетьмана Богдана Ружин- 
ського під Аслан Городком. 

1578. Смерть Івана Підкови у Львові. 

1580. Початки Острожської академії. 

1586. Львівське братство стає Ставропі¬ 
гією. Початки середньої школи у 
Львові. 

1582—1593. Повстання Криштофа Косин- 
ського. 





КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


З 


1595—1596. Війна Лободи й Наливайка з 
Поляками. 

1596. Берестейська церковна унія. 

1600—1602. Самійло Кішка. 

1616—1622. П. Конашевич Сагайдачний. 
1620. Обновлення православної єрархії. 


1621. Битва з Турками під Хотином. 
1625. Повстання Жмайла проти Польщі. 
1630. Повстання Тараса Федоровича. 
1632. Початки Київської Академії. 

1635. Іван Судима добуває Кодак. 

1637—1638. Повстання Павлюка й Остря- 
нина. 


III. Українська Держава за козацьких часів. 


1648—1657. Богдан Хмельницький. 

1648. Повстання Б. Хмельницького: Жов 
ті Води, Корсунь, Пилявці, Львів, 
Замостє. 

1649. Зборівська битва і мир. 

1651. Битва під Берестечком і мир під 
Білою Церквою. 

1652. Битва під Батогом. 

1654. Союз України з Московщиною. 

1655. 2-гий похід Хмельницького під 
Львів. 

1657. Смерть Богдана Хмельницького. 

1657—1659. Іван Виговський. 

1658. Гадяцька умова. 

1659. Перша війна з Московщиною. По- 
біда під Конотопом. 

1659—1663. Іван Брюховецький. 

1665—1676. Петро Дорошенко. 

1667. Андрусівський мир. Поділ України 
між Московщиною й Польщею. 

1668. Друга війна України з Московщи¬ 
ною. 

1668—1672. Дамян Многогрішний. 

1672. Похід Дорошенка з Турками під 
Львів і бучацька умова. 


1672—1687. Іван Самійлович. 

1687. Українська церква віддана москов¬ 
ському патріярхатови. 

1687—1709. Іван Мазепа. 

1690. Смерть Івана Сірка. 

1698. Смерть Петра Дорошенка. 

1708. Третя війна з Московщиною. 

1709—1722. Іван Скоропадський. 

1709. Битва під Полтавою. Перше зруй- 
новання Січі. Смерть Мазепи. Пи¬ 
лип Орлик гетьманом. 

1710. Конституція Української Держави 
П. Орлика. 

1722—1724. П. Полуботок, наказ, гетьм. 

1727—1734. Данило Апостол. 

1734. Обновлення Січі. 

1750—1764. Кирило Розумовський. 

1764. Скасовання гетьманства. 

1768. Гайдамацьке повстання. — Коліїв¬ 
щина. 

1772. Галичина переходить до Австрії. 

1775. Друге зруйновання Січі. Прилучен¬ 
ня Буковини до Австрії. 

1782. Знесення кріпацтва в Галичині. 

1782. Заведення московського ладу на 
Україні. 


ІУ. Відродження України 1784—1918. 


1793. Правобережна Україна переходить 
до Росії. 

1798. „Енеїда" Івана Котляревського. 

1803. Смерть Кальнишевського. 

1804. Початки Харківського університе¬ 
ту. 

1814—1861. Т. Шевченко *9. III., 1 10. III. 

1834. Початки київського університету. 

1838. „Дністрова Русалка". 

1840. „Кобзар" Тараса Шевченка. 

1843. Умер Маркіян Шашкевич, 7. VI. 

1846. Кирило-Методіївське братство. 

1848. Революція й знесення панщини в 
Австрії. Головна Українська Рада 
у Львові. Перші товариства й ча¬ 
сописи, організація національного 
війська в Галичині. 

1861. Скасовання кріпацтва в Росії. 

1867. Конституція в Австрії; початок сво 
бідного розвитку Українців. 


1868. Заснування Т-ва „Просвіта" у Льво 
ві, -8. XII. 

1873. Заснування Наукового Т-ва ім. 
Шевченка у Львові, 23. XII. 

1876. Заборона українського письмен¬ 
ства в Росії. 

1884. Заснування першого Т-ва україн¬ 
ських ремісників і промисловців 
„Зоря" у Львові. 

1898. Святкування 100-літних роковин 
українського письменства. 

1900. Заснування Української Револю¬ 
ційної Партії, 11. II. 

1902. Селянські розрухи на Лівобереж¬ 
ній Україні. 

1903. Перший хліборобський страйк у 
Галичині. 

1903. Заснування 1-го українського ро¬ 
бітничого Товариства „Воля" у 
Львові, 1. III. 
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1905. Перша революція в Росії й на 
Україні. 

1905. Перший український часопис на 
Україні за царського режіму „Хлі- 
бороб“ у Лубнах, 25. XI. 

1906. Перший український щоденник у 
Київі „Громадська Думка 11 , 13. І. 

1907. Заснування Українського Науково¬ 
го Т-ва у Київі, 12. V. 

1908. Атентат Мирослава Січинського на 
намісника Галичини Графа А. По- 
тоцького, 12. IV. 

1914. Початок світової війни, 25. VII.. 
Московські війська в Галичині. 

1914. Заснування „Союзу визволення 
України 11 у Львові, 4. VIII. 

1916. Посол Семен Вітик заявив в ав¬ 
стрійськім парламенті, що Укра¬ 
їнці в Австрії бажають зєдинитися 
з вільною Україною царського за¬ 
бору, 11. X. 

1917. Друга революція в Росії й на Укра¬ 
їні. Українська Центральна Рада в 


Київі, 7. III. — Початок війни з Мо¬ 
сковщиною. 

І. Всеукраїнський Національний 
Конгрес у Київі, 19. IV. 

І. Український військовий З'їзд у 
Київі, 18. V. 

І. Український селянський Зїзд у 
у Київі, 10. VI. 

I. Універсал Центр. Ради 23. VI. 

II. Універсал Центр. Ради 16. VII. 
(Угода з тимчасовим російським 
урядом). 

Український робітничий Зїзд у Ки¬ 
їві, 24. VII. 

„Зїзд Народів 11 у Київі, 21. ЇХ. 
Большевицький переворот в Росії, 
7. XI. 

III. Універсал Центр. Ради, 20. XI. 
Проголошення України республи- 
кою. 

Всеукраїнський Зїзд рад робітни¬ 
чих, селянських і жовнірських де¬ 
путатів, 7. XII. у Харкові. 


V. Самостійна Українська Держава від 1918 р. — Боротьба за українські землі. 


1918. 22. І. Проголошення самостійно- 

сти України. 

1918. 9. II. Берестейський мир самостій¬ 
ної України з центральними дер¬ 
жавами. 

1918. Українські університети в Київі, 6. 
X. й Камянці, 1. XI. Українська Ака¬ 
демія Наук у Київі, 14. XI. 

29. VI. Павло Скоропадський геть¬ 
ман самостійної України. 19. X. 
Україн. Національна Рада у Льво¬ 
ві і проголошення 3. О. Українсь¬ 
кої Народ. Республики. 

14. IX. Заснування Всеукраїнської 
Академії Наук.. 

Грамота гетьмана Скоропадського 
про федерацію з Росією, 15. XI. — 
Повстання проти гетьмана Скоро¬ 
падського. Директорія У.Н.Р. 
Війська Директорії займають Київ 
при допомозі С.С., 14. XII. 

1919. І. Трудовий Конгрес у Київі з уча¬ 
стю галицьких делегатів 22—28. І. 
22. І. Проголошення зєдинення Со¬ 
борної України в Київі на Софій¬ 
ській площі. 

17. III. Мирова конференція в Па¬ 
рижі признає Закарпатську Укра¬ 
їну Чехословацькій Республиці. 
■20. VIII. Договір у Севр під Пари¬ 
жем визнає Сх. Галичину окремою 
державною територією й означує 


її границі між Чехословаччиною, 
Польщею і Румунією. 

10. IX. Договір у Сан Жермен під 
Парижем, яким держави антанти 
переняли на себе суверенність над 
Сх. Галичиною. 

6. XI. Умова Української Г. А. з ген. 
Денікіном у Ситківцях. 

1920. Варшавський договір С. Петлюри 
з Польщею, 21. IV. 

9. V. Заснування Т-ва „Просвіта" в 
Ужгороді. 

Липень - вересень. Большевицькі 
війська в Галичині. 

1921. 18. III. Мировий трактат у Ризі від¬ 
дає землі на захід від лінії Збруч- 
Острог-Сарни — Польщі, на схід 
від тої лінії Радянському Союзови. 
В той спосіб дісталися Польщі — 
Волинь, Полісся, Підляше і Холм- 
щина, а ціла Велика Україна увій¬ 
шла в склад С.Р.С.Р. 

Прилучення Закарпатської Украї¬ 
ни („Угорської Руси“) до Чехосло- 
паччини, 8. V. 

1922. Вибори до польського Сойму в 
Польщі, 5. XI. Українці Галичини 
здержалися — з правно-політич- 
них причин щодо Галичини — від 
виборів, а Українці Волині, Холм- 
щини, Полісся і Підляща віднесли 
повну побіду при виборах. 
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1923. 13. НІ. Рада амбасадорів антанти 
прилучила Галичину до Польщі. — 
Друге отже прилучення Галичини 
до Польщі. 

Ухвалення Конституції Союзу Ра¬ 
дянських Республік, в тім і Укра¬ 
їни, 6. VII. 

1924. 12. II. Замордовання Ольги Беса- 
рабової у львівській поліційній 
тюрмі. 

31. VII. Польський закон про орга¬ 
нізацію школи на українських зем¬ 
лях а також білоруських. 

31. VII. Польський закон про мову, 
яким обмежено права української 
мови на території Схід. Галичини. 

1925. Шкільний плебісцит на українсь¬ 
ких землях під Польщею. Почата 
але не проведена утраквізація у- 
країнських державних гімназій у 
Львові, Перемишлі та Тернополі 
польським міністром освіти Стан. 
Ґрабським. 

14. VII. Повстання Українського на¬ 
ціонально - Демократичного Обєд- 
нання. 

28. XII. Польський сойм приняв не¬ 
корисний для Українців закон про 
земельну реформу. 

1926. 25. V. Трагічна смерть б. голови 
Директорії і б. голови. Отамана 
військ У.Н.Р. Симона Петлюри з 
руки жида Шварцбарта на вулиці 
Парижа. 

1928. 4. III. і 11. III. вибори до польських 
законодатних установ їдо сойму і 
сенату), в яких у перше взяло у- 
часть усе українське населення Схі- 
дньої Галичини. 

1929. У серпні загостила до Канади ві¬ 
дома українська письменниця й за¬ 
служена народня діячка, сенатор¬ 
ка Олена Кисілевська. 

Дня 9. вересня Українська Війско- 


ва Організація урядила у Львові 
успішний напад на виставу „Тарґі 
Всходнє”, розбила динамітом го¬ 
ловний павільон вистави, підпали¬ 
ла головний зелізничий двірець і 
виконала невдячний бомбовий за¬ 
мах на польського міністра торго- 
влі, Квятковського й воєводу, гра¬ 
фа Ґолуховського. Свідками сих 
подій були запрошені закордонні 
гості. 

1930. Після жнив виконано в Галичині 
цілий ряд підпалів польського 
майна й инших актів саботажу. 
Польське правительство, не могу- 
чи винайти дійсних виновників, 
вислало на українські села числен¬ 
ні військові „карні експедиції” ко- 
котрі понищили там тисячі укра¬ 
їнських економічних і просвітних 
установ і побили у звірський спо¬ 
сіб величезну скількість осіб уся¬ 
кого звання, віку й пола. Ще ма¬ 
буть від часу татарських наїздів не 
переживала Галицька земля тако¬ 
го лихоліття. 

При виборах до варшавського сой¬ 
му Українці стратили 27 мандатів 
наслідком нечуваних виборчих на- 
дужить з боку польської влади. 

1933. Смерть М. Скрипника, комісара 
освіти Радянської України, який 
не міг дивитися дальше на плано¬ 
ве нищення українського народу 
голодом. 

1933— : 1934. В зимі викликали большеви- 
ки на Україні штучний голод че¬ 
рез то, що ограбили селян зі всего 
збіжа. Протягом тої зими вмерло 
з голоду на Україні около 10 мі- 
ліонів душ. Голодову ситуацію бо- 
льшевицький уряд заострив тим, 
що на Україну не допустили помо¬ 
чи зза кордону. 


Публичні Свята в Канаді 


В цілій Канаді святкується такі свята роля (4. червня, або котрий буде прого- 
(голідейс): — День Нового Року, Бого- лощений), Домініон Дей, (1. липня), Лей- 
явленнє, Попелець, Велику ГІятницю, Ве- бор Дей (перший понеділок в вересни), 
ликодний Понеділок, Вознесеннє Господ- День Подяки; Армістис Дей 11. листо- 
не, Вікторія Дей (24. мая), Уродини ко- пада, День Різдва Христового. 


Для зазначення відмін місяця ужива- 3 — перша чверть (квадра), 
ємо в календарі таких знаків: © — повня, 

® — нів (молодик), <§; — Остання чверть (квадра). 




Рік 1937 



АСТРОНОМІЧНИЙ КАЛЕНДАР 


Рік 1937 представляє: рік 6650 Юліян- 
ського періоду; рік 5698 жидівської ери, 
що починається з заходом сонця 5-го 
вересня; рік 2690 від основання Риму, 
після Варра; рік 2597 японської ери; рік 


1356 Могамеданської ери, або ери Ге- 
джайра, що зачинається з заходом сон¬ 
ця 13-го марта, 1937. 

Перший день січня, 1937, є 2,428.535 
днем від початку юліанського періоду. 


РАННІ І ВЕЧІРНІ ЗОРІ, 1937 


Планета Венера є вечірною зорею до 
17-го квітня, потім ранньою зорею реш¬ 
ту року. 

Планета Марс є ранньою зорею до 19. 
травня а вечірною зорею до кінця року. 
Планета Юпітер буде ранньою зорею 


до 15-го липня а вечірною зорею до кін¬ 
ця року. 

Планета Сатурн є вечірною зорею до 
16-го марта, потім буде ранньою зорею 
до 24-го вересня а потім знов вечірною 
зорею. 


ЗАТЬМІННЯ НА 1937 


В році 1937 буде три затьміння, два 
затьміння сонця, а одно затьміння міся¬ 
ця. 

1. Цілковите затьміння сонця, 8. чер¬ 
вня, не буде видне в Канаді. Дорога ціл¬ 
ковитого затьміння буде йти через Цен¬ 
тральний Тихий Океан. 

2. Частинне затьміння місяця, 18. ли¬ 
стопада, буде видне тут. Початок буде 
видно загально в крайно північній і пів¬ 
нічно - західній части Ей ропи, на Бри- 
тійських Островах, на Північнім Ледо- 
вім Океані, на Північнім Атлянтійськім 
Океані, в Північній і Полудневій Аме¬ 
риці, на Тихім Океані і в північно - схі¬ 
дній Азії; кінець затьміння буде видно 
загально на північнім Ледовім Океані, на 
північнім Атлянтійськім Океані крім схі¬ 
дної части, в Північній Америці, в Полу¬ 
дневій Америці крім східної части, на 
Тихім Океані, у східній Австралії і пів¬ 
нічно - східній і центральній Азії. 


Час затьміння такий: 

Час 75-го Мерідіяна. 

Місяць вступає у півтінь 18. листопа¬ 
да, о год. 1-ій 9 мінут рано. 

Місяць вступає у тінь 18. листопада, 
о годині 2-ій 37 мінут рано. 

Середина затьміння 18. листопада, о 
годині 3-ій 19 мінут рано. 

Місяць виходить з тіни 18. листопада, 
о годині 4-ій 1 мінута рано. 

Для 90-го Мерідіяна відтягнути одну 
годину; для 105 Мерідіяна 2 години; для 
120 Мерідіяна 3 години. 

3. Річне затьміння сонця, 2-3 грудня, 
невидне тут. 

Частинний перехід планети Меркурія 
через круг сонця буде 11-го травня, тут 
невидний. 
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Церковний Календар 

ПАСХАЛІЯ ' 


Ключ граничний, є буква Т>. 

В руці літо, то є недільна буква до дня 
1-го березня В. від 1-го березня буква Г. 
Різдво Христове в четвер. 

Тріодь починається 21. лютого. 

Неділя мясопустна 7. березня. 

Неділя сиропустна 14. березня. 
Поклони 14. квітня. 

" Воскресення Христове 2. травня, 5 ти¬ 


жнів пізніше від латинського. 

Вознесення Христове 10. червня. 

Зелені Свята 20. червня. 

Празник Пресвятої Евхаристії 1. лип¬ 
ня. 

Празник Пресвятого Серця Ісусового, 
9. липня, — переноситься на неділю. 
Мясниць 8 неділь і 4 дні. 

Петрівки 2 тижні. 


ПОСТИ. 


1. В навечеріє Різдва Христового. 

2. В навечеріє Богоявлення, то є 18-го 
січня. 

3. Великий піст від понеділка по неді¬ 
лі сиропустній, то є від 15 березня до 
Великої Суботи, цебто до 1. травня 
включно. 

4. Петрівка від дня 28. червня до 12 
липня включно. 


5. Спасівка від 14. до 27. серпня вклю¬ 
чно. 

6. В день Усікновення голови св. Івана 
Хрестителя дня 11. вересня. 

7. В день Воздвиження Чесного Хре¬ 
ста, 27. вересня. 

8. Пилипівка від дня 28. листопада 
включно до Різдва Христового. 

9. Піст кождої пятниці через цілий 
рік, крім загальниць. 


ЗАГАЛЬНИЦІ. 


(то є часи, коли кождого дня тижня 
можна їсти з мясом). 

1. Від Різдва Христового до навечерія 
Богоявлення, то є від 7. до 17. січня 
включно. 

2. Від Митаревої неділі до неділі Блу¬ 


дного Сина, то є від 21. лютого до 28. 
лютого. 

3. Від Воскресення до неділі Томиної, 
то є від 2 травня до 9 травня. 

4. Від Зелених Свят до неділі Всіх 
Святих, то є від 20. червня до 27. червня. 


Головні Віри Світа 


Всіх людий на світі начисляють тепер 
около 1,800 міліонів (1,800,000,000). З 
того числа є христіян около 600 міліонів, 
визнавців Конфуція 340 міл. (Китайці), 
визнавців Брами 260 міл. (в Індіях), Ма¬ 
гометан 250 міл. (Турки, Араби); визнав¬ 
ців Будди 160 міл. (в Японії), инших ре- 
рілій і поган около 200 міліонів. 

На 600 міл. христіян є: 300 міл. като¬ 
ликів, 180 міл. протестантів, 120 міл. пра¬ 
вославних. 


Найбільше христіян є в Европі, около 
(400 міл.), в Америці 145 міл., в Азії 35 
міл., в Африці 15 міл., в Австралії 5 мі¬ 
ліонів. 

Жидів є на світі 15 міліонів. З того 10 
міл. в Европі (з того 2 міл. на Україні), 
4 міл. в Америці, пів міл. в Азії (з того в 
Палестині 80 тисяч), 50 тися.ч в Австра¬ 
лії, около пів міл. в Африці. 




УіЬЇІе 

Мар(Ьа 


$оа 


РеагІ 


УГНІТЕ НАРТН А 


Пере шмаття чистійше, забе- 
рає менше часу, і триває довше. 


ТНЕ КОУАІ. СКОТЛ/И ЗОАРЗ ЬТО. — МІНІМІРЕС 

Напишіть по БЕЗПЛАТНИЙ спис Премій. 


Січень 


МАЄ 31 ДНІВ 


Лапиагу 


н н _ 

О О ір 

« Н Ч 
X О 

1119 П. 
2|20 С. 

3 21 Н. 

4 22 П. 

5 23 В. 

6 24 С. 

7 25 Ч. 

8 26 П. 

9 27 С. 

10 28 нТ 

11 29 П. 

12 30 В. 

13 31 С. 

14 1 Ч. 

15 2 П. 

16 З' С. 

17 4 Н. 

18 5 П. 

19 6 В. 

20 7 С. 

21 8 Ч. 

22 9 П. 

23 10 С. 

24 11 Н. 

25 12 П. 

26 13 В. 

27 14 С. 
2815 Ч. 

29 16 П. 

30 17 С. 


_ СВЯТА _ 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 


Груд. 1936. Боніф. 
Ігнатія Бог. свмч. 


Нов. Рік 1937 

Макарія 


Св. ОО. Юліяни | Імена Ісус 
Анастазії вмч. | Тита еп. м. 

10 м. на Криті Телєсфора м. 

Нав. Різдва. Евг. | Тр. Королів 

Різдво Христове | Валентина 

Соб. Пр. Богородиці! Северина 

Стефана првмч. | Юліяна 


по Р. 2000 м. в Н. 
Діт. уб. у Вифл. 
Анісії мч. 

Меланії при. 

Нов. Рік. Вас. В. 
Сильвестра п. 
Малахії пр. 

пер. Пр. С. 70 ап. 

Нав. Бог. Теоп. 
Богоявл. Господ. 

Собор Ів. Хрест. 
Юрія, Еміліяна 
Полієвкта мч. 
Григорія Ніс. 

1 по Пр. | Теод. 
Татіяни мч. Евпр. 
Єрмила мч. 

ОО. в С. і Р. убит. 
Павла з Тиваїди 
Поклін ок. Ап. П. 

І- Антонія Вел. 


і 1 по 3 Кор. 

| Гиґіна папи 
| Аркад.. Ернеста 
| Леонтія еп. 

| Гілярія еп. 

І Мавра 
| Марцелля п. 

| 2 по 3 Кор. 

| Прест. св. П. 

| Канута 
Фабіяна і Сев. 

| Аґнети д. і мч. 
І Вінкентія м. 

! Раймунда 

| Мясоп. Тимо. 
і Нав. Ап. Павла 
Полікарпа 
Івана Золотоу. 
Флявіяна 
Франца Салєз. 
Мартини д. м. 


Схід і Захід Схід і Захід | Схід і Захід | Ман. 
сонця у сонця у | сонця у І Схід і 

Манітобі Саскачевані І Алберті Захід 
| Схід Захід Схід Захід | Схід Захід | місяця 

І 7 59 ! 4 10 | 8 19 | 3 50 8 8|4 0] 9 56 

| 7 59 і 4 11 і 8 19 | 3 51 8 8 | 4 1| 11 4 

І 7 59 | 4 1218 19 | 3 52 18 8 ! 4 2 і ран. 

| 7 58 414 8 18 | 3 54 | 8 7 4 3| 0 12 

7 58 4 15 8 18 | 3 55 і 8 7 4 4 І 1 18 

7 58 4 16 8 17 13 5Н | 8 7 4 5| 2 23 

7 58' і 17 8 16 | 3 58 | 8 6 4 7! 328 

7 57 4 19 8 16 і 3 59 | 8 6 4 8| 4 30 

і 7 56 4 20 8 15 | 4 1 [8 5 4 10' 5 30 

! 7 56 [4 21 8 15 14 2 |8 5 |4 11 | 622 

і 7 55 | 4 22 814 4 3 | 8 4 | 4 13 ! 7 8 

| 7 55 | 4 23 8 14 4 4 | 8 4 | 4 15| зах. 

| 7 54: | 4 25 8 13 4 6 | 8 3 | 4 17 | 5 51 

| 7 53 | 4 26 8 12 4 8 | 8 2 | 4 19 | 7 5 

і 7 53 І 4 28 8 11 4 10 | 8 1 | 4 20 | 8 20 

і 7 52 | 4 29 8 10 4 12 і 8 0 | 4 211 9 37 

| 7 51 і 4 ЗО |8 10 4 14 7 59 | 4 23 | 10 54 

| 7 50 | 4 32 | 8 9 4 16 7 58(424) ран. 

)7 49 | 4 33 | 8 8 4 18 7 57 | 4 26 | 0 12 

| 7 48 | 4 35 8 6 4 20 7 56 і 4 28 1 31 

| 7 47 | 4 36 | 8 4 4 21 7 55 14 ЗО | 2 50 

І 7 46 | 4 38 і 8 2 ,4 23 7 54 [ 4 32 і 4 4 

і 7 45 14 4.0 |'8 1 4 25 7 53 і 4 33) 5 11 

17 43 1421759 4 27 | 7 51 1435 | в в 
-| 7 42 4 44|758 4 29 | 7 50 І 4 37 | 650 

17 41 4 45 | 7 56 4 ЗО | 7 48 14 38 \ схд. 

17 40 4 47|754 4 32 і 7 46 | 4 40 | 621 

| 7 39 4 48 (7 53 4 34 і 7 45 І 4 42! 7 34 

|7 38 4 50 і 7 51 4 36 і 7 43 (443! 845 

17 36 4 521749 4 38 і 7 42 | 4 451 954 


31 [18| Н. | 2 по Пр. Атаназ. 


Сироп. Петра | 7 35 | 4 54 | 7 47 | 4 40 |' 


14 2! 
4 3| 
4 4 | 
4 5| 
4 71 
4 8 | 
4 10 І 

14 111 
| 4 131 
І 4 151 
14 171 
! 419 | 
(420| 
14211 
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ПОЇЛО ПА* *—-• г РІ зн о. З—5. сніг і буря. 6—8. низька температура. 9—12 змінно, непривітно. 13—14. бурли- 
ііч/і • во ^—18. буря. 19—20. змінно. 21—24. зимно. 25—28. лагіднійте. 29—31. бурливо, грізно. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 



МАХОЬА є найліпшим, найчистійшим і найбільше 
економічним оліем до салат і до смаження, який 
лише можете купити. Питайте за ним у свого 
склепара. 

ТНЕ СА^ЬА 8ТАКСН СО., ІЛМІТЕО, МООТКЕЛЬ 












■ . Ог. РомТег’з 

жЗріІ|у Ех* о£ \¥іМ 5*га\\гЬеггу 

Дає пільгу на діярію, дизентерію, корчі й болі в ки- 
шках, кольки, холєру морбус, холєру діточу, літні недуги 
й инші неправильности кишок в дітях і дорослих. 

' 




8 

у Лютий 

МАЄ 28 ДНІВ 

РеЬгиагу у 


Нв.ст. 

Ст. ст. 

ДНІ 

СВЯТА 

1 Схід і Захід 
| сонця у 
| Манітобі 
| Схід Захід 

1 Схід і Захід 1 Схід і Захід 

1 сонця у | сонця у 
| Саскачевані | Алберті 

1 Схід Захід | Схід Захід 

[ Ман. 

1 Схід і 
| Захід 
| місяця 

Греко-кат. і Прав. 

| Римо-кат. 

1 

|19| П. 

Макарія прп. 

Ігнатія еп. м. 

7 34 

4 55 

7 46 

4 42 

7 40 

4 49 

ран. 

2 

20 

В. 

1" Евтимія Вел. | 

М. Б. Громи. 

7 32 

4 57 

7 44 1 

4 44 

7 38 

451 1 

0 7 

3 

21 

с. 

Максима прп. 

Власа еп. 

|7 30 

4 59 

7 42 

4 46 

7 36 

4 53 

114 

4 

22 

ч. 

Тимотея ап. 

Вероніки 

|7 28 

5 0 

7 40 

4 48 

7 34 

4 55 

2 16 

5 

23 

п. 

Климентія сщм. 

Агати д. і м. 

| 7 27 

5 2 

7 39 

4 50 

7 33 

4 57 

317 

6 

24 

с. 

Ксенії прп. 

Тита еп. 

|7 26 

5 4 

7 37 

4 52 

7 31 

4 59 

412 


7 

25 

Н. 

3 по Пр. | Григ. 

Запуст Ромуал. 

7 24 

5 6 

7 35 

454 | 7 29 | 5 -1 | 

5 0 

8 

26 

п. 

Ксенофонта прп. 

Івана пр. з Мац. 

7 22 

5 8 

7 33 

4 56 | 7 27 | 5 3| 

5 41 

9 

27 

в. 

| Пер. м. Ів. Зол. 

Апольонії 

7 20 

5 9 

731 

4 58 | 7 25 | 5 5| 

616 

10 

28 

с. 

Єфрема прп. 

Схолястики 

7 19 

5 11 

7 30 

5 0|7 24|5 6| 

6 44 

11 

29 

ч. 

Пер. м. Ігнатія Б. 

Поява М.Б.Л. 

7 18 

5 13 

7 28 

5 2 | 7 22 | 5 8 

зах. 

12 

30| 

п. 

Трьох Святителів 

7 Основ Серв. 

7 16 

5 15 

7 26 

5 4| 720| 5 10| 

7 20 

13 

31 

с. 

Кира і Івана без. 

Григорія ІІ. п. 

714 

5 16 

7 24 

5 6 7 1-8 | 5 12 ! 

8 40 

14 

1 

“нГ 

Лют.. 32 по Сош. 

Вступ. Валент. 

7 1215 17 17 22 

5 8 

7 16 

514| 

10 0 

15 

2| 

п. 

Стрітення Господнє 

Фавст. і Иов. 

7 10 

5 19 17 19 

5 10 

7 14 

515| 

11 20 

16 

3 

в. 

Симеона й Анни 

Юліяни 

7 8 

5 21| 7 17 |5 12 

712 

517| 

ран. 

17 

4 

с. 

Ізидора прп. 

Юліяна . 

7 6 

5 23|714|514 

710 

519| 

0 39 

18| 5 

ч. 

Агафії мч. 

Симеона 

7 4| 5 25 |7 12 |5 16 

7 8 

5 21| 

1 54 

19| 6 

п. 

Вукола прп. 

Габіна м. 

7 3 | 5 26 7 10 | 5 18 

7 6 

5 23| 

3 3 

20| 7 

с. 

Партенія і Луки 

Льва еп. 

7 11 5 2817 7 |520 

7 4 

5 241 

4 0 

21 

8 

н. 

Митаря і Фарисея 

Суха. Фелікса 

7 0 5 ЗО 

7 5 

5 22| 7 2 

5 261 

4 47 

221 9 

п. 

Мч. Никифора 

Марґарети з К. | 6 58 

531 

7 3 

5 24| 7 0 

5 28| 

5 24 

23110 

в. 

Харлампія мч. 

Петра Дам. | в 5в | 5 33 

7 1 

5 26|6 58 

5 30| 

5 54 

24 

11 

с. 

Власія сщм. 

Попєл. Вігілія 6 53 

5 35 

6 59 

5 28|656 

5 32| 

схд. 

25 

12 

ч. 

Мелетія св. 

Матея ап. 

6 511,5 37 

6 57 

5 ЗО 1 6 54 

5 34| 

6 26 

26 

13 

п. 

Мартиніяна прп. 

Вальп. 

6 49 | 5 39 

6 55 

5 32 | 6 52 

5 36| 

7 35 

27 

14 

с. 

Авксентія прп. 

Александра | 647|5 41 

6 53 

5 34 | 6 50 

5 38 | 

8 44 


28|15 | Н. ] Блудного сина. Онис. | Глуха. Романа | 6 45 | 5 43 | 6 50 15 36 | 6 48 15 40 | 9 51 
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ПОГОЖА* 1 —буря. 4—5. змінно. 6—9. великий сніг. 10—14. лагіднійте, хмарно. 15—19. грізно, бурливо. 
—23. сніговиця. 24-го яснійте. 25—28. ясно й зимно. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 



Н0В5С 

5Н0Е 

ВЯА^ 

00005 

( кшьппої 
трам І 

МАРА ' 


ч Найнизшої 
у ціни Гарнеє 
не е 

найдешевшим 


НОЛ%€ЖНО€ 

&кажиІІШШЄ$$ 


Найнизшої ціни 
гарнеє не є завсіг- 
ди найдешевшим, 
бо він не видер¬ 
жить напруження 
тяжкого ладунку 
і буде вас кошту¬ 
вати осібно за на- 
правки. 


Не обчислюйте вартості! гарнесу на підставі 
першого кошту за сет. Обчисліть кілько він 
коштує вас В РОЦІ. Коли $24.00 гарнеє потри¬ 
вав лиш 3 роки, тю значить, що він коштує вас 
$8.00 на рік, міжтим як $38.00 гарнес може три¬ 
вати 8 літ, що виходить лиш по $4.75 на рік. 
Ви ЗАОЩАДИЛИ В $3.25 на рік і все ще мали б 
ліпший гарнес. Воно оплатиться видати трош¬ 
ки більше і дістати БІЛЬШЕ СЛУЖБИ. 


,,Горс Шу Бренд” Гайне'* дає вам ту додатко¬ 
ву службу. Бо ,,Горс Шу Бренд” є гарнесом до¬ 
брої якости і такого виробу, що ПОТРИВАЄ 
ДОВШЕ. Спитайте свого місцевого ,,Горс ІПу 
Бренд” Торговця. 


Уважайте на Кінську Підкову 
як нашу торговельну марку. 


СОМ РАКУ 


И МІТЕО 


Фабриканти в Західній Канаді від 1869 












Тримайте стайні, курники і хліви санітарними 
при помочі 

КОУАЬ СК0\Ш РЬАКЕБ ПЕ 

ДИСІНФЕКЦІОНУЄ — ЧИСТИТЬ — 
ВБИВАЄ НЕПРИЄМНІ З А П'А X И 

ТНЕ КОУАЬ СКОУШ 80АР8 ЬТБ., ТОПШІРЕО 

Складайте Купони — Напишіть по БЕЗПЛАТНИЙ спис Премій 


Найліпший 


домашного 

роблений 


МАЄ 31 ДНІВ 


МагсЬ 



<а н 
X О 


„ п _ т . Схід і Захід І Схід і Захід | Схід і Захід Ман. 

Ь Ь п І А сонця у І сонця у | сонця у Схід і 

--— Манітобі | Саскачевані | Алберті Захід 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. | Схід Захід | Схід Захід | Схід Захід | місяця 


1 

16 

П. 

Паміфила мч. 

Альбіна 

6 43 

5 45 

6 48 

5 38 

6 46 

| 5 42 

10 57 

2117 

В. 

Теодора Тир. 

Симплікія 

641 

5 46 

6 45 

5 40 

6 43 

5 43 

ран. 

3 

18 

с. 

Льва папи 

Кунеґунди 

6 39 

5 47 

6 43 

5 42 

641 

5 45 

0 1 

4 

19 

Ч. 

Архіпа ап. 

Казимира кор. 

6 37 

5 49 

6 40 

5 44 

6 39 

5 47 

1 3 

5 

20 

п. 

Льва еп. Кат. 

Адріяна 

6 35 

5 50 

6 37 

5 46 

6 36 

5 48 

2 1 

6 

21 

с. 

Тимотея прп. 

Перпетуї 

6 33 

5 52 

6 35 

5 48 

6 34 

5 50 

2 51 

722 

н. 

Мясоп. Найд. м. 

Середоп. Томи 

631 

5 53 

6 33 

5 50 

6 32 

5 51 

3 35 

8 23 

п. 

Полікарпа свмч. 

Вінкентія Кад.. 

6 28 

5 55 

631 

5 52 

6 29 

5 53 

4 11 

9 24 

в. 

•(•112 найд. гол. І. X. 

Франціски 

6 26 

5 56 

6 29 

5 54 

6 27 

5 55 

4 42 

1025 

с. 

Тарасія св. 

40 мучеників 

6 24 

5 58 

6 27 

5 56 

6 25 

5 57 

5 9 

11 26 

ч. 

Порфірія св. 

Константна 

6 22 

5 59 

6 24 

5 58 

6 22 

5 59 

5 33 

12 27 

п. 

Прокопія прп. 

Григорія В. 

6 20 

6 0 

621 

5 59 

6 20 

6 0 

5 56 

13 28 

с. 

Василія ісп.. 

Христини д. м. 

618 

6 2 

619 

6 1 

618 

6 2 

зах. 

14 

1 

н. 

Бер. Сиропустна 

Чорна. Матил. 

616 

6 4 

617 

6 3 

616 

6 4 

8 58 

15 

2 

п. 

Теодата свмч. 

Климента 

614 

6 6 

615 

6 5 

614 

6 6 

10 21 

161 3 

в. 

Евтропія і ин. мч. 

Киріяка м. 

611 

6 8 

612 

6 7 

611 

6 8 

1141 

17 4 

с. 

Гарасима прп. 

Патрикія 

6 9 

(і 9 

6 9 

6 9 

6 9 

6 9 

ран. 

18 5 

ч. 

Конона мч. 

Кирила Єр. 

6 7 

611 

6 7 

611 

6 7 

611 

0 53 

19 6 

п. 

42 муч. в Аморії 

йосифа Обруч. 

6 5 

613 

6 5 

613 

6 5 

613 

1 55 

20 

7 

с. 

Василія свмч. 

Евфимії д. 

6 3 

615 

(з 3 

615 

6 3 

615 

2 45 

21 

8 

н. 

1 посту. Теофіл. 

6 Квіт. Венедик. 

6 1 

616 

6 0 

617 

6 1 

|616 

3 26 

22 

9 

п. 

Т 40 Муч. в Севас. 

Катерини Ген. 

5 59 

618 

5 58 

619 

5 59 

1618 

3 56 

23110 

в. 

Кондрата і ин. мч. 

Пеляґії 

5 56 

6 20 

5 55 

6 21 

5 56 

|6 20 

421 

24 11 

с. 

Софронія пат. 

Гавриїла Арх. 

5 54 

6 22 

5 52 

6 23 

5 53 

|6 22 

4 44 

25112 

Ч. 

Теофана ісп. 

Благ. Д. М. 

5 51 

6 24 

5 49 

6 25 

5 50 

|6 24 

5 4 

26|13| П. 

Пер. м. св. Никиф. 

В. Пят. Еман. 

5 49 

6 25 

5 47 

6 26 

5 48 

|6 25 

схд. 

27] 14 

с. 

Венедикта прп. 

В. Субота Ів. Д. 

5 47 

6 26 

5 44 

6 28 

5 46 

| 6 27 

7 37 

28115 

н. 

2 пост. Агапія 

Воскр Христ. 

5 45 

6 28 

5 42 

6 30 

5 44 

|6 29 

8 43 

29)16 

п. 

Савина папи 

Світл. Пон. 

5 43 

6 29 

5 39 

6 32 

5 42 

|6 30 

9 48 

30117 

в. 

Алексія прп. 

Квірина 

5 40 

6 30 

5 37 

6 33 

5 39 

|6 31 

10 51 

31118 

с. 

Кирила Єрус. 

Бальбіни 

5 38 

\ 

6 31 

5 35 

6Д5 

5 37 

| 6 33 

11 51 
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КОЖНОГО МІСЯЦЯ В РОЦІ УЖИВАЙТЕ 

рішу гам 

пюриті муку 

НАЙЛІПША НА ВСІ ВАШІ ПЕЧИВА 



ПОРО/Т А* 1—4. бурливо', зимно. 5— Сі. ясно. 7-0. змінно. 10—13. буря. 14—18. непривітно. 19—21. приємно. 

^ * 22—23. грізно. 24 27. буря. 28—31. зимно і вітер. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 
























1 19 Ч. Хризанта і Дарії 

2 20 П. 60 убитих в м. С. 

3 21 С. Якова ісп. 

4 22 Н. З посту. Василія 

5 23 П. Нікона мч. 

6 24 В. Захарії і Якова 

7 25 С. Благов. Пр. Б. 

8 26 Ч. Соб. Арх. Гавриїла 

9 27 П. Матрони мч. 

10 28 С. Іляріона пр. 

111291 Н. 4 пост. Марка 

12 ЗО П. Івана Ліств. прп. 

13 31 В. Іпатія пр. 

14 1 С. Квітень. Покл. 

15 2 Ч. Тита прп. 

16 З П. Никита прп. 

17 4 С. йосифа, Георгія 

18] 5 Н. і 5 пост. Теодула 
19| 6 П. Евтихія св. 

20| 7 В. Георгія св. 

211 8 С. Іродіона ап. 

22| 9 Ч. Евпсихія мч. 

23] 10 П. Терентія мч. 

24|11 С. Антипи свмч. 

25|12| Н7| 6 Квітня. Васил. 

26 13| П. Артемона свмч. 

27 14| В. Мартина папи 

28 15] С. Аристарха ап. 

29 16] Ч. Вел. Четвер. Агаф. 

30 17| П. Велика Пятниця 


Гугона 536 

Франца з Павлі 5 34 
Ришарда 5 32 

1. Біла. Ізидора | 5 ЗО 
Вінцентія | 528 
Целестина |5 25 

Епіфанія | 5 23 

Діонізія еп. | 5 21 

Марії Клеоп. ] 5 19 

Езекіїла | 5 17 


| 2. по В. Льва п. 
і Юліяна пап. 
і Гермен. і 
І Юстина м. 

І Анастазії м. 

]Венедикта 
| Анікита папи 


! 3. по В. Аполь. 
1 Крескентія 
| Сульпіція 
І Анзельма еп. 

| Сотера і Кая 
| Войтіха еп. 

І Фіделіса 

І 4. по В. Марка 
І Клита і Марка 
| Петра Кан. 

( Павла від Хр. 

І Петра з Вер. 

| Катерини Сіен. 


| 5 10 6 51 
'5 8 6 53 
І 5 6 6 55 
15 4 6 56 
І 5 2 6 58 

І 5 0 | 6 59 
! 4 58 І 7 1 
[ 4 об 17 З 


І 4 52 | 7 5 
І 4 50 ] 7 7 
І 4 48|7 9 


5 32 6 37 5 34 
5 30 6 39 5 32 
5 27 6 41 5 29 

5 25 6 43 | 5 27 
5 23 6 44 5 25 
5 20 6 46 5 22 
5 18 6 48 5 20 
5 15 6 50 5 18 
5 12 6 52 5 15 
510 6 54 5 13 

5 7 '6 56 5 Г0 
5 5 6 58 5 8 
5 2 7 0 5 6 
5 0 7 2 5 4 
4 58 7 4 5 2 
4 56 7 5 5 0 
4 54 7 7 4 58 

|4 51 7 9|4~56 
|4 49 7 11 |453 
| 4 46 7 13 ] 4 51 
|4 44 7 14 | 4 49 
і 4 41 716|447 
|439 7 18|445 
14 37 7 20 | 4 43 


І 4 46 |-7 10 | 4 35 | 7 21 | 4 41 |7 16 
І 4 44 | 7 12 | 4 33 | 7 23 | 4 39 | 7 17 
І 4 42 | 7 14 | 4 311 7 25 | 4 37 | 7 18 
І 4 40 | 7 16 | 4 28 | 7 27 | 4 35 | 7 20 
І 4 38 | 7 17 І 4 26 | 7 29 | 4 33 | 7 22 
|4 37 | 7 19 | 4 24 | 7 31 14 31 ] 7 24 
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ПОГОДА* *—3. змінно. 4—8. бурливо, зимно. 9—11. дуже зимно, 12—13. змінно. 14—18. тепло і мрачно. 
^ * 19—22. змінна погода. 23-го грізно. 24—26. перемінно. 27—ЗО. холодна погода. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 


сію™ вішнг 

СОНМ 8УЯІІР 


Гостина для цілої родини. Знаменита пожива для доростаючих дітий. 
Спробуйте його нині. 

ТНЕ САХАИА 8ТАКСН СО., ІЛШТЕР, МОМТКЕАЬ 







3 35 

з ах . 
9 23 

10 27 
1119 

11 57 
ран. 


11 38 
11 59 




Завсігди подостатком мягкої води, коли уживаєте 

КОУАЬ СКОШІ \УА5НШС ЗОБА 

(5АЬ ЗОБА) 


Щадить руки і мило. Уживайте до білля, і до чищен¬ 
ня масних баняків і ринок і редіейтора в вашім авті. 


ТНЕ КОУАЬ скота 80АР8 ІЛТ)., \УШШРЕС 


МАЄ 31 ДНІВ 


11181 С. | Вел. С. Івана пр. | Филипа і Якова | 4 35 ] 7 2014 22 17 33 | 4 29(7 264, 0 5 


219 Н. 
3 20 П. 
421 В. 

5 22 С. 

6 23 Ч. 

7 24 П. 

8 25 С. 


9 26 Н. 

10 27 П. 
1128 В. 

12 29 С. 

13 30 Ч. 

14 1 П. 

15 2 С. 

16 3 н7 

17 4 П. 

18 5 В. 

19 6| С. 

20 7 Ч. 

21 8 П. 

22 9 С. 

2310 Н . 

24 11 П. 

25 12 В. 

26 13 С. 

27 14 Ч. 

28 15| П. 

29 16 | С. 

30117 І Н. 

31118| П. 


1. Том. Василія 
Симеона свмч. 
Ясона і Сосіпат. 

9 Муч. в Кизиці 
Т Якова ап. 
Травень. Єремії п. 
Атаназія Вел. 

2. Мирон. І Теод. 
Пелагії прмч. 

Ірини мч. 

Йова Многостр. 
І-Явл. Ч. Хр. в Є. 
Дівана Богослова 
І Пер м. св. Н. 

3. Розсл. І Сим. 
Мокія свмч. 
Епіфанія еп. і Гер. 
Гликерії мч. 
Ісидора мч. 
Пахомія Вел. 
Теодора Освящ. 

4. Самар. Андр. 
Теодота мч. 


5 ПО В. Атаназ. | 4 83| 7 22)4 ЗО 


С р Д Т А | Схід і Захід | Схід і Захід | Схід і Захід І Ман. 

О ■■ • М І сонця у | _ сонця у | сонця у Схід і 

Г- Л1 ,л І 1(Л „ І Манітобі Саскачевані І Алберті Захід 

Греко-кат. І Прав. І Римо-кат. 1 Схід Захід І Схід Захід І Схід Захід місяця 


Восйр. ХрЙСтове 5 ПО В. Атаназ. 4 83 7 22 420 7 35 4.27 7 28 0 40 

Світлий Понеділок Хр. дні. 4 31 7 23 418 737 4 25* 7 29 1 8 

Світлий Втор. / Зн. св. Хр. 4 29 7 24 416 7 39 4 23 7 31 133 

Теодора црп. ПіяУ. папи 4 28 7 25 414 741 4 21 7 33 157 

Георгія Вмч. Вознес Госп. 4 27 7 27 4 12 7 43 4 20 7 34 218 

Сави Стр. мч. Флявії і Дом. 4 25 7 28 4 10 7 44 418 7 36 2 41 

ї Марка св. Станислава еп. 4 23 7 30 4 8 746 4 16 738 3 6 


Хр. дні. 

Зн. св. Хр. 
Пія V. папи 

Вознес Госп. 

Флявії і Дом. 


4 31 7 23 4 18 
4 29 7 24 416 
4 28 7.25 414 
4 27 7 27 4 12 
4 25 7 28 4 10 


Станислава еп. | 4 23 | 7 ЗО | 4 8 


6. по'В. Григор. 
Ісидора 

Францішка з Г. 
Панкратія 
Серватія 
Боніфатія 
Івана зі Салі 

Сош. св. Духа 
Пон. св. Духа 

Венанція м. 
Петра Вел. 
Бернардина 
Тимотея м. 

Юлії д. 


, | 4 211 7 31 
І 4 20 | 7 33 
, 14 19)734 
14 1817 36 
| 716 і 7 38 
14 1417 39 
І 4 12 | 7 41 

4 11 7 42 
4 9 7 43 
4 8 7 45 
4 7 7 46 
І 6 і 7 47 
-І 5-| 7 48 
і 4 41749 


І Пресв. Тройці 14 3 | 7 51 

І М. Б. сп. вір. І 4 2)7 53 

) Григорія VII. п. | 4 1 | 7 54 

і Филипа Нер. | 4 0 | 7 55 

Боже Тіло .... І 3 59 і 7 56 

| Авґустина еп. І 358|7 57 
| Марії Магд. | 3 571 7 58 


| 2. по С. Ферд. І 3 56 | 7 59 
) Петронелі і 355|8 0 


7 47 | 4 14 [7 39 | 

7 49 | 4 12 | 7 41 | 
751 | 4 11 і 7 42 і 
7 53 і 4 9 |744 | 

7 55 | 4 7 |746| 
7 56|4 5 |747 | 

7 58 і 4 3 | 7 49 | 

7 59 4 2 | 7 50 ~ 

8 1 4 0|752 
8 3 3 59)753 
8 5 3 58|755 
8 6 3 57 [ 7 56 
8 7 3 56 і 7 57 
8 9 3 55 І 7 59 

8 11 3 53 8 0 ~ 
8 13 3 52 8 2 
8 14 3 51 8 З 
815 3 50 8 4 
817 3 49 8 6 
8 18 3 48 8 7 
8 20 3 47 8 8 

8 21 |347|8 9 | 
8 22 | 3 46 | 8 10 І 
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ПОГОДА • *— га Т )НО й тепло. 5—6. грізно. 7—9. дощ. 10—14. холодна погода. 15—18. змінно, вохко. 19—23. 

^ * холодно, непривітно. 24—27. мила погода. 28—31. тепло. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 



Ш (ГЕВЛТ ОАГ,, 1 ) 

Вивихнення, Напруження. — Натирайте добре Перрі Дей- 
віс Пейнкіллером що дві годині аж біль устане. Міжтим 
держіть ушкоджені части в спокою. Потім обвиніть бандаж 
намочений у Пейнкіллері довкола ушкоджені части і на¬ 
крийте сухою шматою. Робіть так два рази на день аж на- 

Потовчення. — Як моживо, піднесіть потовчену часть ті- 
_ ла так, щоб кров уступила з неї. Прикладайте перше шма¬ 
ти викручені в ледово зимній воді; змінюйте часто, щоб 
були зимні. Потім обвиніть бандаж намоче ний у Перрі Дейвіс Пейнкіллері. 

Штивні мязи і суст.ави — Натирайте, рано й вечер, ушкоджені части чистим Перрі 
Дейвіс Пейнкіллером. Фляшки регулярної величини: 50ц. і 75ц. 

Виріб фірми БАУІ5 & ЬА\УКЕкСЕ СО., Мопігеаі, Отіе. 


















МіІЬигп’з НеакЬ &|№пге РіІЬ 


Для ТИХ, що є умучені й обезсилені, яким 
бракує енергії—які є нервові і дражливі. Для 
тих, що не можуть добре спати в ночи; що про¬ 
буджуються рано з чувством такого умучення, 
яке мали йдучи до ліжка—які мають лихі сни і змори—для тих, що є при¬ 
гноблені і знеохочені—слабі й нужденні. 




ИНР 



Червень МАЄ 30 д н,в 


СВЯТА 


Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 


Схід і Захід Схід і Захід | Схід і Захід Ман. 
сонця у сонця у І сонця у Схід і 
Манітобі Саскачевані | Алберті Захід 
Схід Захід Схід Захід | Схід Захід місяця 


1 19 

В. 

Патрикія сщм. 

Бл. Якова 

3 54 

8 1 

3 33 

8 23 

3 45 

8111 

ран. 

2 20 

С. 

Талатея мч. 

Садока м. 

3 53 

8 2 

3 32 

8 24 

3 44 

8 12| 

0 23 

3 21 

Ч. 

| Конст. і Єлени 

Кльотильди 

3 53 

8 3 

3 32 

8 25 

3 44 

813| 

0 43 

4і22 

П. 

Василіска мч. 

Пр. Серця Іс. 

3 52 

8 4 

3 31 

8 26 

3 43 

814| 

1 7 

5)23 

С. 

Михаїла прп. 

Боніфатія еп. 

352 

8 5 

331 

8 27 

3 43 

815] 

132 

6 24 

н. 

5. Сліпор. Симеона 

3. по С. Норб. 

351 

8 6 

3 30 

8 28 

3~4ЇГ 

816| 

2 3 

7 25 

п. 

ї 3-те н. Г. І. Хр. 

Роберта еп. 

3 51 

8 7 

3 29 

8 29 

3 41 

817| 

2 42 

8 26 

в. 

Карпа ап. 

Медарда еп. 

3 50 

8 7 

3 29 

8 30 

3 40 

8 17 | 

3 32 

9 27 

с. 

Терапонта сщм. 

Феліціяна мч. 

3 50 

8 8 

3 28 

831 

3 40 

8 18 і 

зах. 

10 28| 

ч. 

Вознесен. Господнє 

Маргарети кор. 

3 50 

8 9 

3 28 

8 32 

3 39 

8 19| 

9 51 

11 29 

п. 

Феодосії прмч. 

Варвари ап. 

3 50 

810 

3 27 

8 33 

3 39 

819| 

10 26 

12 30 

с. 

Ісаакія прп. 

Івана Фак. 

3 50 

811 

3 27 

8 34 

3 39 

8 20 | 

10 56 

13131 

н. 

6. Отців. Єрмія 

4. по С. Антона 

3 50 

811 

3 27 

8 35 

3 39 

821 

11 18 

14 

1 

п. 

Черв. Юстина мч. 

Василія еп. 

3 49 

812 

3 26 

8 35 

3 39 

821 

1140 

15 

2 

в. 

Никифора ісп. 

Бенона 

3 49 

812 

3 26 

8 36 

3 38 

8 22 

1159 

16 

3 

с. 

Лукиліяна мч. 

Івана Фр. Редж 

3 49 

813 

3 26 

8 36 

3 38 

8 22 

ран. 

17 

4 

ч. 

Митроф. п. Конст. 

Райнерія 

3 49 

813 

326 

8 36 

3 38 

823 

0 20 

18 

5 

п. 

Доротея спім. 

Ефрема діяк. 

3 49 

813 

3 26 

8 36 

3 38 

8 23 

041 

19 

6 

с. 

Зауп. С. Висар. 

Юліяни з Фал. 

3 49 

814 

3 26 

8 37 

3 38 

8 24 

1 6 

20 

7 

н. 

Сошеств. св. Духа 

5. по С. Сильв. 

3 49 

814 

3 26 

8 37 

838 

8 241 

133 

21 

8 

п. 

Пресв. Тройці 

Альойзія Гонз. 

3 50 

8 14 

3 26 

8 37 

3 39 

8 24| 

2 6 

22 

9 

в. 

Кирила св. 

Павлина еп 

3 50 

814 

3 26 

8 37 

3 39 

8 24| 

2 47 

23 

10 

с. 

Тимотея свмч. 

Аґрипіни д. 

3 50 

814 

3 26 

8 37 

3 39 

8 24 і 

схд. 

24 11 

ч. 

Вартол. і Варн. 

Різдво Ів. Хр. 

3 51 

814 

3 27 

8 37 

3 39 

8 24| 

8 43 

25 12 

п. 

Онуфрія Вел. 

Вільгельма 

3 51 

8 14 

3 27 

8^38 

3 40 

8 25| 

915 

2613 

с. 

Акилини мч. 

Павла і Івана 

351 

814 

3 27 

8 38 

3 40 

8 25 | 

9 42 

2714 

н. 

Всіх Святих. Єлисея 

6. по С. Владне. 

|3 52 

814 

3 28 

8 38 

зіГ 

825| 

10 6 

28 15 

п. 

Амоса пр.. 

Іринея еп. 

|3 52 

814 

3 28 

8 38 

3 42 

8 25| 

10 29 

2916 

в. 

Тихона еп. 

Петра і Павла 

|3 52 

814 

3 29 

8 38 

3 42 

8 25| 

10 51 

3017 

с. 

Мануїла мч. 

Пам. св. Павла 

і 3 53 

814 

3 30 

8 37 

3 43 

8 24 | 

1110 
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ПОРОДА" 1—3. холодно і гарно, 4—8. мила погода. 9—12. горяно. 13—14. грізно. 15—18. дощ. 19—23. хо- 

" лсдні ночі і гарні дні. 24—27. перемінно, вохко. 28—ЗО гарна погода. 




Сей славний олій є економічний й легко його уживати. 
МА20БА робить смачні салатові приправи, а для 
доброго смаження або печення вона е незрівнана. 

ТНЕ СА^БА 8ТАКСН СО., ЬІМІТЕБ, МО]ЧТКЕАЬ 










ї 


дигжі 


КОУАІ. СВОУМ 



РІ_АКЕО І_УЕ 


Найліпший до роблений ми¬ 
ла в дома. 


Скоро розпускає бруд, вбиває злі 
запахи. Усуває стару фарбу. 

100% чистий 

тне коїаь састи $оар§ ілмітео, іушіреє 

Складайте Купони — Напишіть по безплатний спис Премій. _ 




и 

ї 


Липень 


МАЄ 31 ДНІВ 


Лиіу 


8 

о 

З 




н 

о 

ео 

X 

н 

о 

н 

и 

ДНІ 

СВЯТА 

Схід і Захід 
сонця у 
Манітобі 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Саскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 

Греко-кат. і Прав. 

Римо-кат. 

і 

18 

Ч. 

І Пресв. Евхар. 

Пр. Кр. І. Хр. 

3 54 

8 14 

3 30 

8 37 

3 44 

8 24 

11 36 

2 

19 

П. 

ї Юди Тад. ап. 

Посіщ. ПДМ. 

3 55 

814 

3 31 

8 36 

3 44 

8 23 

ран. 

3 

20 

С. 

Методів сщм. 

Анатолія мч. 

3 56 

813 

3 32 

8 35 

3 45 

8 23 

0 3 

4 

21 

н. 

2. По С. Юліяна 

7. по С. Теодор. 

3 56 

8 13 

3 33 

8 35 

3 45. 

8 23 

' 0 38 

5 

22 

п. 

Евсевія свщм. 

Антонія 

3 57 

812 

3 34 

8 34 

3 46 

'822 

1 20 

6 

23 

в. 

Агрипіни мч. 

Лукії д. 

3 58 

812 

3 35 

8 34 

3 47 

8 22 

2 13 

7 24| 

с. 

Різдво Івана Хр. 

Кирила і Мет. 

3 59 

811 

3 36 

8 33 

3 48 

8 21 

3 20 

8|25 

ч. 

Февронії мч. 

Єлисавети цар. 

4 0 

810 

3 37 

8 32 

3 49 

8 20 

зах. 

9|26 

п. 

Пр. Серця Ісус. 

Вероніки 

4 1 

810 

3 38 

831 

3 50 

819 

8 54 

10(27 

с. 

Самсона пр. 

7 Братей мч. 

4 1 

8 9 

3 40 

8 30 

351 

818 

9 20 

11 

28 

н. 

3 по С. Пер. м. К. 

8. по С. Пія І.п. 

4 2 

8 8 

341 

8 29 

3 52 

817 

9 44 

12 

29 

п. 

Петра і Павла 

Івана Ґваль. 

4 3 

8 7 

3 42 

8 27 

3 53 

816 

10 8 

13 

зо 

в. 

Собор 12 Апостолів 

Анаклита п. і м. 

4 4 

8 6 

3 44 

8 26 

3 55 

816 

10 28 

14 

1 

с. 

Лип. Космм. і Д. 

Бонавентури 

4 5 

8 5 

3 45 

8 25 

3 56 

8 15 

10 45 

15 

2 

ч. 

1- Пол Ризи ПБ. 

Генрика 

4 6 

8 4 

3 46 

8 24 

3 5.7 

814 

11 9 

16 

3 

п. 

Якинта і Анатол. 

МБ. Шкаплір. 

4 7 

8 3 

3 47 

8 23 

3 58 

813 

1137 

17 

4 

с. 

Андрея Крит. 

Алексія 

4 8 

8 2 

3 48 

8 22 

3 59 

812 

ран. 

18 

5 

н. 

4 по СД Кирила 

9. по С. Симео. 

4 9 

8 1 

3 50 

'821 

4 1 

811 

0 6 

19 

6 

п. 

•}• Атантазія Ант. 

Вінкент з Пав. 

411 

8 0 

3 51 

8 20 

4 3 

810 

0 45 

20 

7 

в. 

Томи і Акакія 

Чеслава 

4 12 

7 59 

3 53 

8 18 

4 4 

8 8 

1 ЗО 

21 

8 

с. 

Прокопів мч. 

Пракседи 

413 

7 58 

3 54 

816 

4 5 

8 7 

2 23 

22 

9 

ч. 

Панкратія сщм. 

Марії Магд. 

414 

7 57 

3 56 

815 

4 6 

8 6 

3 22 

23 

10 

п. 

ї Антонія Печ. 

Аполінарія еп. 

416 

7 56 

3 58 

813 

4 8 

8 4 

схд. 

24 

11 

с. 

Евфим мч. Ольги ( Кунеґунди кор. 

417 

7 54 

4 0 

812 

410 

8 2 

8 13 

25|12 

н. 

5 по С. Прокла 

10 по С. Якова 

419 

7 53 

4 1 

811 

411 

8 1 

8 36 

26113 

п. 

Собор Арх. Гавр. 

Анни М. ПДМ. 

421 

751 

4 3 

8 9 

4 12 

7 59 

8 57 

27 

14 

в. 

Акили ап. 

Рудольфа Акв. 

4 23 

7 50 

4 5 

8 7 

414 

7 58 

9 17 

28 

15 

с. 

І Волод. Вел. кн. 

Віктора п. 

5 24 

7 49 

4 6 

8 5 

415 

7 56 

9 40 

29 

16 

ч. 

Атиноґена сщм. 

Марти д. 

4 25 

7 47 

4 8 

8 3 

417 

7 55 

10 6 

30(17 

п. 

Маріни вмч. 

Руфіма мч. 

4 26 

7 46 

4 9 

8 2 

418 

7 54 

10 37 

31(18 

с. 

Якинта і Еміліяна 

Ігнатія Льойолі 

4 27 

7 4,5 

410 

8 0 

419 

7 53 

11 16 
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КОЖНОГО МІСЯЦЯ В РОЦІ УЖИВАЙТЕ 

РІШУ РЮШ) 

ПЮРИТ1 М.УКУ 

НАЙЛІПША НА ВСІ ВАШІ ПЕЧИВА 


ПОГО/ТА" *—“• ЯУ же тепло. З—5. душно, грізно, б—9. перемінно, бурливо. 10—13. мила погода. 14—19. те- 

іі^і * пло. 20—24. грізно й перемінно. 25—27. горяно. 28—31. дощі вохко. 



/ 



Ш Для дорослих беріть одну чайну ложечку Пейнкіллеру у 

пів склянки гарячої засолодженої води і повторіть раз або 

Для дитини у віці оден рік, влийте десять до трийнять 

- крапель в горнятко засолодженої води. Давайте одну чай- 

ну ложечку сеї розпущеної мішанини що пять або десять мінут аж стане лекше. 

Коли біль є острий, прикладайте до живота гарячі флянелі намочені нерозпущеним 
Псйнкіллером. Фляшкн регулярної величини: 50ц. і 75ц. 

Виріб фірми БАУІЗ & ЬА\¥КЕЇ\[СЕ СО., Мопігеаі, Оие. 














н 


агтопу Мішс Зїоге 


383 РОКТАОЕ АУЕ. 
УЛІДОНРЕО, МАЙ. 


Л ■ Всілякі музичні інструменти. Редія всіх виробів. 

Комплетне вирядження для банд. Ноти. 

Пишіть до нас за подробицями або, як будете в місті, відвідайте наш модерний і 

гарний штор. 


Серпень І МАЄ зі ДН |В І Аи§и8І 


н н 

, , 

о о 

X 

ш н 
X о 


1 19 

н. 

2 20 

п. 

321 

в. 

4 22 

с. 

5 23 

ч. 

6 24 

п. 

7 25 

с. 

8 26 

н. 

9 27 

п. 


Греко-кат. 


СВЯТА _ 

і Прав. | Римо-кат. 


6 по С. Макрини 
І - Ілії пророка 
Симеона і Івана 
Марії Магдал. 
Трофима мч. 

| Бориса і Гліба 
| Усп. св. Анни 

7 по С Єрмолая 


10|28 | В. Прохора і ін. ан. 

11129 | С. Калиніка мч. 

12|30 | Ч. Сили і ін. ап. 

13|31 | П. Евдокима прав. 

14| 1 | С. Серп. | Макав. 

15 2 Н. 8 по С. Стефана 

16 З П. Ісаака і н. прп. 

17 4 В. 7 Мол. в Ефезі мч. 

18 5 С. Евсиґнія мч. 

19 6| Ч. Преобр. Господнє 

20 7 | П. Дометія і Пасива 

21 8| С. Еміліяна еп. 


22| 9 | Н. 9 по С. І Маттія 
23110 1 П. Лаврентія мч. 

24111 ! В. Евпла мч. 

25| 12 | С. Фотія і Анікити 
26! 13 | Ч. Максима ісп. 

27| 14 ] П. Михея пр. 

28 і 15| С. Усп. Пр. Богородиці 

29|16 | Н. 1 10 по С. Нер. Обр. 
30117 І П. і Мирона мч. 

31118| В. 1 Фльора і Лавра 


11. по С. Петра 
МБ. Ангел. 

Най. св. Стеф. 
Домініка 
МБ. Сніжної 
| Преоб. Госп. 
Каєтана 

12 по С. Кирія 
Романа 
Лаврентія м. 
Зузанни д. 
Кляри 
Пполита 
Евзевія 

13 по С. У.ПБ. 

Йоакима 
Яцка в. 

Єлени кор. 
Людвика Тол. 
Стефана кор. 
Іванни Фр. Ш. 


14. поС. Тимот. 
Филипа Бен. 
Вартоломея еп. 
Людвика кор. 
МБ. Ченстох. 
Йосрфа Каляс. 
Августина еп. 

15. по С. Ус. Ів. 

Рожі Лім. 
Раймунда Нон. 


| Схід і Захід | Схід і Захід І Схід і Захід | Ман. 

сонця у | сонця у 1 сонця у І Схід і 
| Манітобі | Саскаче^ані | Алберті | Захід 
І Схід Захід | Схід Захід | Схід Захід | місяця 


4 

28 

7 

44 

|4 

12 

■7 

58 

4 

20 

7 

52 

4 

ЗО 

7 

42 

1 4 

14 

7 

56 

4 

22 

7 

50 

4 

31 

7 

40 

1 4 

16 

7 

54 

4 

24 

7 

47 

4 

33 

7 

38 

4* 

18 

7 

53 

4 

26 

7 

45 

4 

35 

7 

36 

14 

19 

7 

51 

1 4 

27 

7 

43 

4 

36 

7 

34 

1 4. 

21 

7 

49 

н 

29 

7 

41 

4 

37 

7 

33 

І 4 

23 

7 

47 

] 4 

ЗО 

7 

39 

і 

39 

7 

31 

її 

25 

7 

45 

4 

32 

7 

37 

4 

40 

7 

зо 

| 4 

26 

7 

43 

4 

34 

7 

36 

4 

42 

7 

28 

4 

28 

7 

41 

4 

36 

7 

34 

4 

44 

7 

26 

14 

ЗО 

7 

39 

4 

38 

7 

32 

4 

45 

7 

24 

1 4 

32 

7 

37 

4 

39 

7 

ЗО 

4 

46 

7 

23 

4 

34 

7 

35 

4 

41 

7 

28 

4 

47 

7 

21 

14 

35 

7 

33 

4 

42 

7 

27 

4 

48 

7 

19 

4 

37 

7 

31 

7 

44 

7 

24 

4 

50 

7 

17 

4 

39 

7 

29 

4 

46 

7 

22 

4 

52 

7 

15 

4 

41 

7 

26 

4 

47 

7 

20 

4 

54 

7 

13 

4 

43 

7 

24 

4 

49 

7 

18 

4 

55 

7 

11 

4 

44 

7 

21 

4 

50 

7 

16. 

4 

57 

7 

9 

4 

46 

7 

18 

4 

52 

7 

14 

4 

58 

7 

7 

4 

48 

7 

16 

4 

54 

7 

12 

І 

59 

7 

5 

|7 

50 

7 

14 

7 " 

55 

7 

101 

5 

1 

7 

3 

|'4 

52 

7 

12 

14 

57 

7 

8 | 

5 

2 

7 

1 

14 

53 

7 

10 

14 

58 

7 

5 

5 

4 

гт 

7 

0 

1 4 

55 

7 

8 

1 5 

0 

7 

3| 

5 

5 

6 

58 

14 

57 

і 

6 

1 5 

1 

7 

1 

5 

7 

6 

56 

1 4 

59 

7 

3 

15 

3 

6 

58 

5 

9 

6 

53 

|5 

1 

7 

0 

І 5 

5 

6 

56 

5 

10 

6 

50 

1 5 

2 

"б 

58 

5 

~6 

"б 

54 

5 

11 

6 

48 

15 

4 

6 

56 

5 

7 

6 

52 

5 

13 

6 

46 

1 5 

6 

6 

53 

5 

9 

6 

50 
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; Г 5? >Я от 0 ” ДУшно. б 9. змінно. 10—13. холодна погода. 14—18 мила 
і. 23—27. холодно и приємно. 28—29. теплійте. 30—31. дощ. ' 


погода. 19—22. дощеві 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 






ЗерІетЬег 


Вересень 


Схід і Захід І Схід і Захід | Схід і Захід | Ман. 
оонцн у оондя у І сонця у І Схід і 
Манітобі ] Саскачаьані ] Анберті 1 Захід 
Схід Захід І ОііД'ЗаХіД [ Сіад Захід (с«ідрц* 


__СВЯТА_ 

Греко-кат. і Прав. |- Римо-кат. 


М<ЖАКСН СКЦ5НЕК 

Першоклясної конструкції і викінчення, 
заосмотрений у валкові осади 

меле до 200 бутлів на годину з заощадженням 25 - 30% опалу 
в поріпнанню з іншими Крошерамп. Осади не гріються при 
однім намащенню олпною в році. Потребує від 5-25 коней 
сили. Гарантія на кояшу машину. Домагайтеся^ ілюстрова¬ 
ного цінника разом з подяками фармерів. Треба аґентив. 

МопагсЬ МасЬіпегу Сошрапу 

902 Ноте 51:. УЛ/іппіре^, Мап. 


1 

19 

С. 

Андрея Стр. мч. 

Броніслава 

5 15 

644 

5 8 

6 50 

511 

16 48 

1 14 

2 

20 

Ч. 

Самуїла пр. 

Стефана кор. 

5 17 

6 42 

5 10 

6 48 

5 13 

16 45 

2 28 

3 

21 

п. 

Тадея ап. 

Зенона м. 

5 18 

6 40 

511 

6 46 

5 15 

1643 

3 45 

4)22 

с. 

Агатоніка і ін. 

Розалії д. 

5 20 

6 38 

5 13 

6 44 

5 17 

І 6 41 

5 0 

5123 

н. 

11 по С. Лупа мч. 

16. по С. Лавр. 

|5 22 

6 36 

5 15 

6 42 

5 19 

|6 39 

зах. 

6|24 

п. 

Евтиха свмч. 

Захарії пр. 

| 5 23 

6 34 

5 17 

6 40 

5 20 

|6 36 

6 53 

7 

|25 

в. 

Вартол і Тита ап. 

Бл. Мельхіора 

| 5 24 

6 32 

5 19 

6 37 

5 22 

| 6 33 

7 15 

82б| 

с. 

Адріяна і Нат. мч. 

Різдво ПДМ. 

| 5 25 

6 29 

5 20 

6 34 

5 23 

16 31 

7 40 

9 

27| 

ч. 

Пімена прп. 

Петра Кляв. 

| 5 26 

6 27 

5 22 

6 32 

5 25 

16 29 

8 7 

10|28 

П. 

Мойсея прп. 

Николая з Тол. 

І 5 28 

6 25 

5 24 

6 29 

5 27 

|6 27 

8 40 

11|29 

с. 

І Усік:. Г. Ів. X. 

Прота і Якинта 

| 5 ЗО 

6 23 

5 26 

6 26 

5 29 

|6 25 

921 

12|30 

н. 

12 по С. Алекс. 

17 по С. їм. МБ. 

| 5 31 

6 20 

5 28| 

6 23 

5 30 

|6 22 

10 6 

13131 

п. 

ї Пол. Пояса ПБ. | 

Филипа м. 

| 5 32 

618 

5 29 | 

6 21 

5 31 

16 20 

10 58 

14 1 

в. 

Верес. І Н. Р. цер. 

Воз. Ч. Хр. 

| 5.33 

6 16 | 

5 31| 

6 19 

5 33 

|6 18 

11 59 

15 2 

с. 

Маманта мч. 

Нікодима мч. 

|5 35 

6 14 

5 33 | 

6 16 

5 35 

| 6 16 

ран. 

1& 3 

ч. 

Антима сщм. 

Корнилія 

| 5 37 

6 12 

5 35| 

614 

5 Я 7 

|6 14 

1 5 

17 4 

п. 

Бавили свмч. 

знаки св. Фр. 

і 5 38' 

6 9 

5 37 | 

6 11 

5 38 

16 11 

2 13 

18 5 

с. 

Захарії і Єл. 

йосифа 

| 5 40 

6 7 

5 38 

6 9 

5 39 

|'6 ,8 

3 25 

19 

6 

н. 

13 по С. Чудо М. 

18. по С. Януар. 

|5 42 

6 5 

5 40| 

6 7 

| 5 41 

16 6 

4 39 

20 

7 

п. 

Созонта мч. 1 

Евстахія м. 

| 5 44 

6 3 

5 42 | 

6 4 

|5 43 

І 6 4 

схд. 

21 

81 

в. 

Різдво Пр. Богород. 

Матея ап. 

| 5 45 

6 1 

5 44 | 

6 1 

|5 45 

16 1 

6 15 

22 

9 

с. 

йоакима і Анни - І 

Томи з Віл. 

|5 47 

5 58 

5 46| 

5 58 

| 5 46 

І 5 58 

6 44 

23110 

ч. 

Минодори і Мит. 

Теклі д. м. 

15 48 

5 56 

5 47 | 

5 56 

І 5 47 

| 5 56 

7 19 

24| 11 

п. 

Теодори прп. 

ПД. Викупл. 

| 5 50 

5 54 

5 49 ) 

5 54 

5 49 

5 54 

8 1 

25|12 

с. 

Автонома сщм. | 

Володислава 

| 5 51 

5 52 

5 51 | 

551 

| 5 51 

| 5 51 

8 53 

28113 

н. 

14 по С. Об. Хр. 

19. по С. Кипр. 

|5 53 

5 50 | 

5 53 | 

5 49 

| 5 53 

| 5 49 | 

9 53 

27 

14| 

п. 1 

Воздв. Чесного Хр. 

Косми і Дамян. 

| 5 54 

5 47 

5 55 | 

5 46 

І 5 55 

І547| 

11 5 

28 

15 

В.І 

Никити вмч. 

Вячеслава кор. 

1 5 55 

5 45 ) 

5 56 | 

5 44 

| 5 56 

5 44 | 

ран. 

29 

16 

С.І 

Евфимії вмч. 

Михаїла арха. 

І 5 5(1 

5 43| 

5 58 | 

5 42 

|5 58 

І 5 42 ! 

0 19 

30| 17 ) ч. 

Софії, В. Н. і Л. 

Єроніма 

| 5 58 

5 41 | 

6 0| 

5 40 

16 0 

і 5 40 І 

1 32 


МАЄ ЗО ДНІВ 
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КОЖНОГО МІСЯЦЯ В РОЦІ УЖИВАЙТЕ 

рикни ганю 

ПЮРИТІ МУКУ 

НАЙЛІПША НА ВСІ ВАШІ ПЕЧИВА 


ПОГОДА* 3 - змшні відносини. 4—9. мила погода. 10—13. тепло й сгхо 14—15. перемінно. 15—18. бур- 
лило. 19—22. сильні вітри. 23—24. грізно. 25—27. міедеві дощі. 28—30. холодна погода. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 



шш 


СКОта ВКАК 

СОІШ 8УКІІР 


За маленьку ціну, найбільше поживний зі солодощів. Дуже 
смачний з паланичками або розмащений на- хлібови. 

ТНЕ СА^’АОА 8ТАКСН СО., ІЛМІТЕН, МОКТКЕАЬ 



















-У Ж И В А Й Т Е---1 00% ЧИСТИЙ 

КОУАЬ СК0\^ ПАКЕБ ЬУЕ 

до чищення і відсвіження СВОЇХ МО¬ 
ЛОЧНИХ баньок і молочних начинь. 

' ТНЕ ПОТАЇ, скотек 50АР5 ІДМІТЕО, ^УШШРЕС 

Складайте купони — Напишіть по безплатний спис премій 




ОсїоЬег 


_ СВЯТА _ 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 


Схід і Захід | Схід і Захід | Схід і Захід 
сонця у | сонця у І сонця у 
Манітобі | Сабкачевані | Албецті 
Схід Захід | Схід Захід | Схід Захід 


Ман. 
Східі 
Захід + 
місяця 


1 18 

П. 

Евменія еп. 

Бл. Івана з Дук. | 6 0 5 39 

6 2 

5 37 

6 2(538 

2 45 

2 19 

С. 

Трофима мч. 

Ангелів Стор. | 6 2 5 36 

6 4 

5 34 

6 3 5 35 

3 58 

320 

н. 

15 по С. Евстахія 

20. по С. Канд. 6 3 | 5 34 

6 5 

5 32 

6 4 533 

5 10 

4 21 

п. 

Кондрата ап. 

Франц. Сераф. 6 5(532 

6 7 

5 30 

6 6 531 

617 

5 22 

в. 

Фоки свмч. 

Плакида м. 6 7 5 ЗО 

6 9 

5 27 

6 8 529 

зах. 

6 23 

с. 

Зачат. Івана Хр. 

Брунона 6 9|5 28 

611 

5 24 

610 5 26 

612 

7 24 

ч. 

Теклі првмч. 

МБ. Рожан. 6 10 | 5 26 

613 

521 

611 524 

6 40 

8 25 

п. 

Ефрозини прп. 

Бриґіди д. 6 111 5 23 

614 

519 

612 5 22 

7 19 

9 26 

с. 

| Пр. Івана Бог. 

Людвика Берт. 6 13 | 5 21 

616 

517 

614 5 20 

8 1 

10 27 

~н7 

16 по С. Калистр. 

21. по £. Фран. 6 15 5 19 

618 

5 14 

616|518 

851 

11 28 

п. 

ї Харитона прп. 

Еміліяна 616 5 17 

6 20 

511 

6 17 |5 16 

9 48 

12 29 

в. 

Киріяка прп. 

Максиміліяна 6 17 5 15 

6 22 

5 9 

6 19 | 5 ІЗ 

10 50 

13 

зо 

с. 

Григорія..свмч. 

Едварда кор. 6 18 513 

6 24 

5 6 

621|510 

11 57 

14 

1 

ч. 

І Покров. Б. 

Каликста п. і м. 619 511 

-626 

5 4 

6 2315 8 

ран. 

15 

2 

п. 

Кипріяна сщм. 

Тереси д. 6 21 5 9 

6 28 

5 2 

6 25|5 5 

1 5 

16 

3 

с 

Діонізія Аероп. 

Ґерард. Маєллі 6 23 5 7 

6 30 

5 0 

6 27 5 3 

2 18 

17 

~4~ 

н. 

17 по С. Єротея 

22. по С. Марґ. 6 25 5 5 

6 32 

4 58 

6 29|5 1 

3 32 

18 

5 

п. 

Харитини мч. 

Луки ев. ( 6 27 5 3 

6 34 

4 56 

6 30|459 

4 46 

19 

6 

в. 

І" Томи ап. 

Петра з Ал. 1 6 29 15 1 

6 36 

4 54 

6 32 | 4 57 

6 4 

20 

7 

с. 

Сергія і Вак. мч. 

Івана Кант. | 6 ЗО | 4 59 

6 38 

4 51 

6 33 (4 55 

схд. 

21 

8| 

ч. 

Пелагії прп. 

Уршулі д. і м. 6 32 4 57 

6 40 

4 49 

6 35 | 4 53 

5 55 

22 

9 

п. 

І Якова ап. 

Кордулі д. і м. 1 6 34 | 4 55 

6 42 

4 47 

6 37 | 4 51 

6 45 

23 

10 

с. 

Евлампія 

Северина еп. | 6 35 4 53 

6 43 

4 45 

6 38|449 

7 45 

24 

11 

н. 

18 по С. Филипа 

23. по С. Раф. 16 37 4 51 

6 45 

4 43 

6 40|447 

8 56 

25 

12 

п. 

Прова і ін. мч. 

Криспіна | 6 38 4 49 

6 47 

4 40 

6 42 [ 4 45 

10 8 

26 

13 

в. 

Карпа м., Косми 

Евариста папи 6 40 447 

6 49 

4 38 

644|4 43 

11 23 

27 

14 

с. 

Параскеви прп. 

Фльорентія | 6 41 4 45 

651 

4 36^| 6 46 І 4 41 

ран. 

28 

15 

ч. 

Евфимія прп. 

Симона і Тад. | 6 43 4 44 

6 53 

4 34 

6 48 | 4 39 

0 37 

29|16 

п. 

Льонгина сот. 

Наркіса еп. | 6 45 4 43 

6 55 

4 32 

6 50 |4 37 

149 

30(17 

С. 

Осія пр., Андрія 

Альфонс. Родр. (6 47 4 41 

6 57 

4 30 

6 52 | 4 35 

2 59 

31(18 

н. 

19 по С. Луки ап.. 

24. по С. Хр. Ц. | 6 49 | 4 39 

6 59 

4 28 

6 54 | 4 33 

|"4 5 
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ПОГОДА: 


1—4. сильні вітри. 5—8. холодно. 9—13. приємно, тепло, 14—18. бурі. 19—22. смутно, немила по¬ 
года. 23-го ясно, мило. 24—27. бурливо, холодно. 28—31. зимно. 




МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 






Гарні жінки всюди воліють КОУАЬ СКО\ІМ 

1ЛГІТСН НА2ЕЬ ТОІЬЕТ 50АР 


Затримує гарну краску лиця, мягчить 
і білить шкіру. Приємно перфумоване. 

ТНЕ КОУАЬ СІЮ\\\ 80АР8 ІЛТ)., ШХМРЕО 

Складайте купони — Напишіть по безплатний спис премій. 


СОМРІЕХЮН) 


МоуєшЬєг 


р Листопад 


Ман. 
Схід,і 
Захід 
місяця 


Римо-кат. 


Іоіла пр. 
Артемія мч. 
Іляріона Вел. 
Аверкія еп. 
Якова еп. 
Арети і ін. мч 


Всіх Святих 

День Задуш. 
Губерта 
Кароля 
Захарії і Єлис 
Леонарда в. 


20 по С. Маркіяна 
Дмитра вмч. 

Нестора мч. 
Параскевії вмч. 
Анастазії прпмч. 
Зинонія і Зиновії 
Стахія і Ампілія 


25. по С. Антон 
Ґотфріда еп. 
Теодора м. 
Андрія з Авел, 
Мартина еп. 
Мартина папи 
Станіслава Кос. 


Соб. с. А. Мих. 

Онисифора мч. 
Єраста і ін. ап. 
Мін. Кікт. ин. мч. 
ї Йосафата сщм. 
І Івана Золотуст. 
І Филипа ап. 


| 27. по С. В. ПБ. | 7 23 | 4 9 | 7ДО 3 52 | 7 31 14 1 7 51 

| Кекилії д. і м. | 7 24 14 8 | 7 41 3 51 7 32 | 4 0 9 9 

і Климента папи | 7 26 | 4 7 | 7 43 3 50 7 34 | 3 59 1025 
! Івана від Хр. | 7 28 | 4 6 | 7 45 3 49 7 3.6 | 3 58 11 40 
І Катерини д. і 7 29 | 4 5 | 7 47 3 48 7 38 | 3 57 ран. 

| Леонарда з П.М І 7 ЗО | 4 4 | 7 4.9 | 3 47 7 39 | 3 57 0 51 

| Валеріана еп. | 7 31 1 4 4 | 7 50 ) 3 46 7 40 | 3 56 159 


28) 15) Н. 23 по С. Гурія мч 

29) 16] П. | Матея ап. і єв. 
ЗО* 171 В. Григорія еп. чуд. 


| 1. Адв. Здисл 
І Сатурніна 
| Андрія ап. 


21 по С. Косми і Д. 

26. по С. йос. 

7 12 4.1717 26 4 2 7 17 4 

9 

219 

Акиндина мч. 

Ґертруди д. 

7:14 416)728 4 1 7 19 4 

8 

_ 3 35 

Акепсіма мч. 

МБ. Остроб. 

7 15 4 15|730 4 0 721 4 

7 

4 54 

Иоанікія при. 

Сальомеї д. 

7 16 4.1417 32 3 58 7 23 4 

6 

617 

Галактіо-на мч. 

Романа м. 

7 18 412|7 34 3 56 7 25 4 

4 

схд. 

Павла св. 

Єлисавети кор. 

7 20 4 11 |7 36 3 55 7 27 4 

3 

5 28 

Єрона і ін. мч. 

Фелікса Вал. 

7 21 4 10 | 7 38 3 54 7 29 4 

2 

6 35 
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МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 



НА БІЛЬ ГОРЛА ПРИКЛАДАЙТЕ 


Ш іггввг цлуіз') 

На звичайні перестуди 

Перед спанням влийте одну чайну ложечку Пейнкіллеру 
(для дітей) дві чайні ложечки (для дорослих) до пів склян¬ 
ки горячої води. Намочіть в тім кусник флянелі, викрутіть 
і обвиніть нею карк, накриваючи другою флянелею. Мочіть 
ноги в горячій воді, до якої додано чистого Пейнкіллеру. 
* Також влийте дві чайні ложечки Пейнкіллеру до гарячої 
води або молока, засолодженої цукром. Полощіть тим гор¬ 
ло кожної години кілька разів. Се злучене лічення витягає біль і заразом наводить сон. 
Фляшки регулярної величини: 50ц. і 76ц. 

Виріб фірми БААіЗ & Т.ЛД'КЕНСК С0., Мопігеаі, Оие. 














'л 


Виг<1оск Віоосі ВіНегз 


Усуває Недобру Кров 

Дістаньте їх на диспепсію, нестравність, чираки, прищі, пля¬ 
ми, екзіму, солений ревматизм, круп, сип на голові, рани і свер¬ 
блячі й пекучі висипки. 


Грудень 


МАЄ 31 ДНІВ 


ОесетЬег 


Нв.ст 

Ст. ст 

ДНІ 

СВЯТА 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 

Схід і Захід 
сонця у 
Манітобі 
Схід Захід 

Схід і Захід 1 Схід і Захід 
сонця у 1 сонця у 
Саскачевані | Алберті 
Схід Захід | Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 

1 18 

С. 

Платон. і Ром. мч. 

Еліґія еп. 

7 37 

4 1 

7 56 

3 43 

7 46 3 53 

6 22 

2 19 

Ч. 

Авдія пр. 

Бібіяни д. 

7 38 

4 1 

7 57 

3 42 

7 47 3 52 

7 20 

3 20 

П. 

Григор. і Прокла 

Франца Ксав. 

7 39 

4 0 

7 59 

341 

7 48 3 52 

зах. 

4 211 

С. 

Введ. в хр. Б. 

Варвари д. м. 

7 41 

4 0 

8 0 

341 

7 49 3 51 

* 5 35 

522 

н. 

24 по С. Филим. 

2. Адв. Сави еп. 

7 42 

3 59 

8 1 

3 40 

7 50 3 51 

6 32 

6 23 

п. 

Амфілока і Григ. 

Миколая еп. 

7 43 

3 59 

8 3 

3 40 

751 351 

7 33 

7 24| 

В. 

Катерини вмч. 

Амврозія еп. 

7 44 

3 59 

8 4 

3 39 

7 53 3 50 

8 38 

8 25 

с. 

Климента п. 

Неп. Зач. ДМ. 

7 45 

3 59 

8 5 

3 39 

7 54 3 50 

9 45 

9 26 

ч. 

Алипія Стовп. 

Леокадії д. 

7 46 

3 59 

8 6 

3 39 

7 5б'' 3 50 

10 52 

10 27 

п. 

Яков. Персян. 

МБ. Льорет. 

7 48 

3 58 

8 8 

3 39 

7 57 3 50 

ран. 

11 28 

с. 

Стеф. прпмч. 

Даназія папи 

7 49 

3 58 

8 9 

3 39 

7 58 3 50 

0 3 


12 29 Н. 25 по С. Парам. 

13 30 П. 'І Андрія ап. 

14 1 В. Груд. Наум. пр. 

15 2 С. Авакума пр. 

16 З Ч. Софронія пр. 

17 4 П. Варвари і їв. Д. 

18 5 С. І Сави Осв. 

19 6 Н. 26 по С. Микол. 

20 7 П. Амврозія еп. 

21 8 В. Патапія еп. 

22 9| С. Неп. Зач. ПДМ. 

23 10 Ч. Мини і Ермоген. 

24 11 П. Даниїла прп. 

2512 С. Спіридіона еп. 

2613 Н. Праот. І Евстр. 

27 14 П. Тирса і Лев. мч. 

28 15 В. Елевтерія свмч. 

29 16 С. Аггея пр. 

30 17 Ч. Даниїла пр. 

31 18 1 П. Севастіяна мч. 


3. Адв. Алекс. 
Лукії д. і м. 
Спіридіона еп. 
Валєріяна еп. 
Евсевія еп. 
Лазаря еп. 
Очікув. МБ. 

4. Адв. Немез. 
ТеОфіля м. 
Томи ап. 

Зенона м. 
Вікторії д. і м. 
Нав. Адам. і Е. 
Різдво Христ. 

по Р. Стефана 

Івана ап. і ев. 
Дітий уб. у В. 
Томи еп. 
Евгенія еп. 
Сильвестра п. 


7 50 3 58 810 3 38 7 59 3 49 

7 51 3 58 8 11 3 38 8 0 3 49 

7 52 3 58 812 3 38 8 1 3 49 

7 53 3 59 813 3 38 8 2 3 49 

7 53 3 59 '8 14 3 38 8 2 3 49 

7 54 3 59 815 3 38 8 3 3 50 

754 3 59 816 3 38 8 3 3 50 

755 | 359 816 3-38 8 4 350 

7 55|359 8 17 339 8 5 351 

7 56|359 8 17 339 8 6 351 

7 5614 1 818 3 40 8 6 3 52 

75614 2 818 3-40 8 6 352 

7 57 14 3 818 3 41 8 7 3 53 

7 57 14 4 818 3 42 8 7 3 54 

7 57] 4 4 8 18 3 43 8 7 і 354 | 

7 58 | 4 5 819 3 44 8 81‘3 55 | 

7 58 | 4 6 819 3 45 8 8 | 3 56 | 

7 58 | 4 7 819 3 46 8 8 | 3 57 | 

7 59|4 9 819 347 8 8 | 3 581 

7 59 І 4 10 8 19 3 49 8 8 | 3 59 | 
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ПОГОДА: 


1—2. грізно. З—4. буря. 5—9. лагідна погода. 10—11. грізно. 12—14. сніг, і заперуха. 15—19. зим¬ 

но. 20—24. гарно й бурливо. 25—28. грізно, перемінно. 29—31. сніг і буря. 


МІСЦЕ НА ЗАПИСКИ 






шмаяр’5 


® Міп аг СІ8 
Ілпітепі 

Средство на Кожне Недомагання 

Держіть все під рукою сю цінну 
.Мінард’с помагає Масть. Ви облекшите біль. Вона 
‘ при болях зубів нищить зародки недуг 

Проти перестуд, грипу, іспанської 


ЛІКАР 

ЗНАЄ 


Лікарі, які 
знають Мі¬ 
на рда з йо¬ 
го доброї 
роботи, не 
вагаються 
хвалити йо¬ 
го гоючих і 
лагідних 
прикмет. 


Проти ушкоджень від морозу. — 
Втирати добре Мінард’с. 

Проти рожі на лици, попуканих 
рук, прищів, пятен від горяча, жру- 
чого лишая. — Розпускається масть на 
пів з кремом або льняним олієм і по- 
мазуєся раз денно. 

Проти опухлих, отвертих ран і 
боляків. — Чиститься наперед основ¬ 
но а опісля ломазуеся грубим покла¬ 
дом масти і накривався кусником ма¬ 
терії. Два рази тижнево. 

Проти поранень тіла і зовпішно- 
го затробння. — Помазуєся грубо ма¬ 
стей. В протягу міпути буде боліти, 
однак воно усуне усе затроєння і рана 
пічне скоро гоїтися. 

Проти болю зубів. — Належить об¬ 
мивати ним лице, а коли зуб ; гв-діра- 
вий всаджуєся трохи вати, яка є на¬ 
сичена добре мастею, до зуба. 


Проти кашлю. — Береся половину 
чайної ложечки у склянці води, і до¬ 
бре потрясався. Тим полочеся горло 
кожної пів години при давпці, грипі, 
хрипці і хорій шиї. 

Проти нежиту. — Розгріваєся і вди- 
хуеся часто. 

Проти ревматизму, невральтиі, за¬ 
палення крови або легких. — Розгрі- 
ваєся троха масти у мисці, намазуеся 
нею брунатний папір і прикладався 
до болючих частей. 

Проти внутрішних болів, кашлю, 
дихавиці і т. д. — Береся половину 
чайної ложечки у сиропі або моляссі. 


Уживайте Мінард’с у Стайні 


На вивихнення, порушення, вдушен¬ 
ня, рани від зарізань, напухнення, на¬ 
тиски від сідла або хомута. — По- 
мазуєся основно мастею. 

Проти кольки. — Половину кватир¬ 
ки молясси, кватирку горячої води, 
половину фляшкн масти вливався до 
одної фляшки і потрясався добре. — 
Опісля вливаеря звіряти в рот. 

Проти золзів і кашлю. — Дався чай¬ 
ну ложечку лініменту і половину ква¬ 
тирки молясси і вливався до ввогчв- 
иих отруб або вівса. Помазуєся шию 
Мінардом. 


Мінард’с пома¬ 
гає і лічить ра¬ 
ни від попе¬ 
чений 


Мінард’с є успішним 
средством на вивих¬ 
нення і здавлення 


МШАІШ’8 ЬШІМЕХТ СО. ІЛМІТЕБ 
УагшоиіЬ, N. 8. 


Агенти продажі 

НАКОІЛ) Р. КІТСНІЕ & СО. ЬТО. 
ТОКОКТО. 
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ЦЕРКОВНИЙ УСТАВ НА 1937 РІК 


УСТАВ НА СІЧЕНЬ, 1937. 

2. —Предпразденьство Різдва і Субота 

перед Різдвом: 

На Літургії: —Тропар Предпраздень- 
ства. Слава: І нині; кондак Предпраз- 
деньства. Прокімен, Аллилуя і Причас- 
тен дня. Апостол зачало 205; євангеліє 
Луки зачало 72. 

3. —Неділля перед Різдвом: св. Отців:— 

Глас 6; еванг. утренне 9. 

На великій Вечірни: —„Блажен муж”. 
На „Господи возвах” 10 стихир, воскрес- 
них 4, Предпразденьства- 3 і Отцям З, 
Слава: Отцям, І нині: Предпразденьства. 
Стиховна воскресна, Слава: Отцям, І ни¬ 
ні. Предпразденьства. При кінци Тро¬ 
пар воскресний, Слава: Отцям, І нині: 
Предпразденьства. 

На Утрени: —Тропар воскресний 2 р„ 
Слава: Отцям, І нині: Предпразденьства. 

На Літургії: —Тропар воскресний, От¬ 
цям і Предпразденьства, Слава: Кондак 
Отцям, І нині: Кондак Предпразденьства. 
Прокімен Отцям. Апостол Отцям, зача¬ 
ло 328, євангеліє Отцям, Матея зачало 
1. Причастен „Хвалите” і „Радуйтеся 
праведнії”. 

6. — Навечеріє Різдва Христового: —Цар¬ 

ські Часи. 

На Літургії св. Василія з Вечірнею: А- 

постол зачало 303; євангеліє Луки зача¬ 
ло 5. 

7. —Різдво Христове:— Повечеріє Вели¬ 

ке з Всеночним. 

На Літургії йоана Золотоустого: Ан¬ 
тифони Празника. Місто „Святий Боже” 
співається „Єлици”. Апостол зачало 209; 
євангеліє Матея зачало 3. 

8. —Собор Пресв. Богородиці і Св. Ио- 

сифа Обручника: — Всеночне. 

На Великій Вечірни: „Блажен Муж”. 
На „Господи Возвах” 8 стихир: 3 Різд¬ 
ва і 5 Обручника, Слава: Обручника, І 
нині: Різдва. Вход і Прокімен Різдва 
„Кто Бог велій”; чтенія 3; литія По „Ни¬ 
ні отпущаєш” Тропар Обручника 2 р. і 
„Богородице Діво” 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
Різдва 2 р., Слава: Обручника, І нині: Рі- 


здва. По Сідалнах „Полиєлей” і Вели- 
чанія. Степенна „От юности”. Прокі¬ 
мен „Возвеселится”. Еванг. Матея за¬ 
чало 2. По Великім Славословію Тропар 
Обручника, Слава, І нині: Різдва. 

На Літургії: Антифони 2 перші Різдва, 
третий звичайний з припівом Різдва. 
Тропар Різдва і Обручника, Слава: Кон¬ 
дак Обручника, І нині: Кондак Собора. 
Прокімен Собора. Апост. зач. 306, еванг. 
Матея зач. 4. 

9. —Субота по Різдві і ПервМ. Стефа- 

на:— 

На Літургії: Тропар Різдва і Святого, 
Слава: Кондак Святого, І нині: Кондак 
Різдва. Прокімен і Причастен Суботи по 
Різдві. Апост. зач. 285 і 17. еванг. Матея 
зач. 46 і 87. 

10. —Неділля по Різдві: — Гл. 7, еванг. 

утр. 10. 

На Великій Вечірни: 10 Стихир: вос- 
кресні 3, Різдва 4 і Неділі по Різдві З, 
Слава: неділлі по Різдві, І нині: Догмат 
гласа 7. Стиховна воскресна, Слава: Не¬ 
діллі по Різдві, І нині: Різдва. При кінци 
Тропар воскресний, Слава: Неділлі по 
Різдві, І нині: Різдва. 

На Утрени: Тропар воскресний 2 р., 
Слава: Неділлі по Різдві, І нині: Різдва. 
До Канова всьо воскресне. Канон вос¬ 
кресний, Катавасія Різдва. На „Хвали- 
тех” Стихири воскр. 4 і Різдва 4, Слава: 
Нед. по Різдві, І нині: „Преблагословен- 
на”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Різ¬ 
два і Неділлі, Слава: кондак Нед. по Різ¬ 
дві, І нині: Кондак Різдва. Прокімен вос¬ 
кресний і Нед. по Різдві. Апостол зача¬ 
ло 200 євангеліє зач. 4. 

14.—Новий Рік. Обрізання ГНІХ. і Свя¬ 
того Василія: —Всеночне. 

На Великій Вечірни: 8 Стихир: Обрі¬ 
зання 4 і Василія 4, Слава: Василія, І ни¬ 
ні: Обрізання. Чтеній 3. Литія. На бла¬ 
гословення хлібів Тропар Василія 2. р. і 
Обрізання 1 р. 

На Утрени: Тропар Обрізання 2 р., Сла 
ва: Василія, І нині: Обрізання. „Полиє¬ 
лей” і Величанія. Степенна „От юности” 
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і Прокімен „Уста моя”. Евангеліє йоана 
зач. 36. Ірмоси ОбрЙання, Катавасія 
„Глубини” Богоявленія. По Славословію 
великім Тропар Василія, Слава, І нині: 
Обрізання. 

На Літургії Василія Великого: Тропар 
Обрізання і Василія, Слава: Кондак Ва¬ 
силія, І нині: Обрізання. Прокімен, Алли- 
луя і Причастен Обрізання і Василія, А- 
постол зачало 254 і 318, еванг. Луки зач. 
6 і Матея з. 11. 

16. —Субота перед Просвіщенням і 

Предпр. Богоявлення:— 

На Літургії: Тропар, Слава і Нині: Кон 
дак Предпразденьства. Прокімен і При¬ 
частен дня. Опост. зач. 294, євангелія 
Матея зачало 5. 

17. —Неділля перед Просвіщенням: — 

Глас 8, еванг. утр. 11. Устав той сам 
що й на неділлю перед Різдвом, лиш: 

На Літургії: Апостол зач. 295, еванге¬ 
ліє Марка зач. 1. 

18. —Навечеріє Богоявлення: — Царські 

Часи. 

На Літургії св. Василія з Вечірнею: А- 

пост. зач. 143, евангеліє Луки зачало 3. 

19. —Богоявлення ГНІХ.: — Повечеріє 

Велике зі Всеночним, як перед Різд¬ 
вом. 

На Літургії йоана Золотоустого: Ан¬ 
тифони Празника. Місто „Святий Боже” 
співається „Єлици”. Апостол зачало 302, 
еванг. Матея зачало 6. По Заамвонній 
молитві Водосвяття. 

24.—Неділля по Просвіщенню і Преп. 
Теодозія: Глас 1, еванг. утр. 1. 

На Великій Вечірни: 10 Стихир: Гласа 
4, Богоявл. 3. і Святого 3, Слава: Свято¬ 
го, І нині: Догмат гл. 1. Чтенія 3. Стихов- 
на Гласа, Слава: Святого, І нині: Богояв¬ 
лення. При кінці Тропар воскр. гласа, 
Слава: Святого, І нині: Богоявлення. 

На Утрени: Тропар воскресний 2 р., 
Слава: Святого, І нині: Богоявлення. 
„Полиєлей”, Величанія і „Ангельський 
Собор”. 

На Літургії: Антифони 2 перші Бого¬ 
явлення, 3-тий недільний з припівом Бо¬ 
гоявлення. Тропар воскр,, Богоявлення, 
Святого і Кондак воскр., Слава: "Кондак 
Святого, І нині: Богоявлення. Прокімен 
і Причастен Нед. по Просвіщенню і Свя¬ 
того. Апост. зач. 224 і 176, еван. Матея 
зач. 8 і 43. 

31.—Неділля ЗО по Сошествію: — Глас 
2, еванг. утр. 2. 

На Літургії: Апост. зачало 258, еван¬ 
геліє Луки зачало 91. 


Піст в Навечеріє Різдва і Богоявлення. 
Від Різдва до Богоявлення Загальниця. 

УСТАВ НА ЛЮТИЙ, 1937. 

7.—Неділля 31 по Сошествію і св. Гри¬ 
горія Богослова:— Глас 3. евангеліє 
утр. 3. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
Стихир 10; Гласа і Святого 6. Слава: 
Святого, І нині: Догмат. Прокімен і З 
чтенія Святого. Стиховна Гласа, Слава: 
Святому, І нині: Богородичен воскрес¬ 
ний по гласу наславника. При кінци Тро¬ 
пар воскресний, Слава: Тропар Святого, 
І нині: Богородичен воскресний по гла¬ 
су Тропаря Святого. Отпуст великий. 

На Утрени: На Бог Господь Тропар 
воскресний 2 р., Слава: Святого, І нині: 
Богородичен воскресний по гласу Тро¬ 
паря Святого. Сідални воскресні, „По¬ 
лиєлей”, Величанія Святого і „Ангель¬ 
ський Собор”. Іпакой гласа і оба сідал¬ 
ни Святого без Богородична, Слава: 
3-ий Сідален Святого, І нині: Богороди¬ 
чен його. Степенна гласа. Канон воскре¬ 
сний. По 3-ій пісни Кондак, ікос і Сіда¬ 
лен Святого, по 6-ій Кондак і Ікос гласа, 
по 9-ій Світилен гласа, Слава: Святого, 
І нині: Богородичен воскресний. На хва- 
литех 8 стихир: 4 гласа і 4 Святого, Сла¬ 
ва: Стихира євангельська, І нині: „Пре¬ 
благо словенна”. 

На Літургії: Тропар воскресний і Свя¬ 
того і Кондак воскресний. Слава: Кон¬ 
дак Святого, І нині: Богородичен, Прокі¬ 
мен і Прич. воскресний і Святого; Ап. 
зачало 280 і 151, евангеліє Луки з. 93 і 
Йоана зач. 36. 

12.—Трйох Святителів: — Всеночне. 

На Утрени: Ев Йоана зач. 36. 

На Літургії: Тропарі Святителів. Апо¬ 
стол зач. 335, еванг. Матея зач. 11. 

14.—Нед, 32 по Сош. о Закхею: — Гл. 4. 
ев. утр. 4. 

На Великій Вечірни: 10 Стихир: воскр. 
7 і Мученика 3. Слава: Мученика, І нині: 
Доґмат гл. 4. Стиховна воскресна, Слава, 
Мученика, І нині: Богородичен по гласу 
Слави. По „Нині отпущаєти” Тропар вос 
кресний. Слава: Тропар Мученика, І ни¬ 
ні: Богородичен по гласу Тропара Муче¬ 
ника. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскресний 2 р., Слава: Тропар Мучени¬ 
ка, І нині: Богородичен. Проче всьо вос¬ 
кресне гласа по порядку. По Славосло¬ 
вію великім Тропар „Єгда із гроба”. 


і 
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На Літургії: Апостол зач. 285. єванге¬ 
ліє Луки зачало 94. 

15.—Стрітення ГНІХ: — Всеночне. 

На Вечірни: Всьо празника. На благо¬ 
словення хлібів Тіропар Празника 3 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
Празника 2 р. Слава, І нині: Тропар 
Празника 1 раз. Всьо проче по порядку 
Празника. Евангеліє Луки зачало 8. 

На Літургії: Припів до 3-го Антифона 
є „Молитвами Богородице, Спасе, спа¬ 
си нас”. Місто „Прийдіте поклонімся” 
береться, лиш в сам день Празника вхо- 
дноє. Ап. з. 316. евангеліє Луки зачало 7. 
21.—Нед. Митаря і Фарисея: — Глас 5, 
е. утр. 5. 

На Великій Вечірни: Стихир 10: Вос- 
кресних 7 і Митаря 3, Слава: Митаря, І 
нині: Догмат гл. 5. Стиховна воскресна, 
Слава: Митаря, І нині: Богородичен. 

На Утрени: До Канона служба воскре- 
на, як звичайно, лиш по Псальмі 50 Сла¬ 
ва: „Покаянія отверзи” І нині: „На Спа¬ 
сеній Стези” і по припіві Стихира „Мно- 
жества”. Канон воскресний, Катавасія 
„Отверзу” гл. 4. На „Хвалитех” 4 стихи- 
ри гласа і 4 Митаря, Слава: Митаря, І ни¬ 
ні: „Преблагословенна”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Сла¬ 
ва: Кондак Митаря, І нині: Богородичен, 
Прокімен і Прич. воскресний. Апостол 
зачало 296, евангеліє Луки зачадо 89. 

28.—Нед. Блудного Сина: — Глас 6, ев. 
утр. 6. 

На Великий Вечірни: 10 Стихир: Гласа 
6 і Блудного Сина 4, Слава: Блудного 
Сина, І нині: Догмат гл. 6. Проче як 
в неділлю Митаря. 

На Утрени: По уставу неділлі Митаря і 
Фарисея, з додатком „На ріках Вавилон¬ 
ських”. 

На Літургії: Тропар воскресний. Сла¬ 
ва: Кондак Блудного, І нині: Богороди¬ 
чен. Апостол зачало 135, евангеліє Луки 
зачало 79. 

УСТАВ НА БЕРЕЗЕНЬ, 1937. 

6.—Субота Задушна: — 

На Вечірни: Єктенія за „Упокой”. На 
„Господи возвах” Стихир 6: гласа 6-го 
З і Суботи Мясопустної 3, Слава: Субо¬ 
ти, І нині: Догмат гласа 6-го. Місто Про- 
кімена співається: „Аллилуя”. Стиховна 
гласа 6-го, Слава: Суботи, І нині: Субо¬ 
ти. При кінци Тропар і Богородичен „За 
Упокой”. 

На Утрени: Місто „Бог Господь” спі¬ 
вається „Аллилуя”. Тропар „За Упо¬ 


кой”. Проче всьо до канона як в Пара- 
стасі. „Хвалитех” за Упокой. Славосло- 
віє мале і Стиховна гласа 6. Слава, І ни¬ 
ні: Суботи Задушної. Тропар як на ве¬ 
чірни. Отпуст за Упокой. 

На Літургії: Всьо за усопших. Апостол 
і Евангеліє дня і за усопших. 

7.—Нед. Мясопустна: — Глас 7, еванге¬ 
ліє утр. 7. 

На Вечірни і Утрени: Устав той сам, 
що в неділлю Блудного Сина. 

На Літургії: Тропар воскресний, Сла¬ 
ва: Кондак неділлі Мясопустної, І нині: 
Богородичен. Апостол зачало 140, еван¬ 
геліє Матея зачало 106. 

14. —Нед Сиропустна: — Глас 8, еван. 

утр. 8. 

На Вечірни і Утрени: Устав той сам, 
що в неділлю Блудного Сина. 

На Літургії: Тропар вбскресний. Сла¬ 
ва, І нині: Кондак неділлі Сиропустної, 
Апостол зачало 112, евангеліє Матея за¬ 
чало 17. 

15. —Понеділок: Початок Великого Пос¬ 

ту. 

Устав Служби Божої Преждосвящених 
Дарів. 

На Літургії Преждосвящених Дарів у- 
бирається священик у всі (фіолєтні) ри¬ 
зи, при чім говорить лише слова: Госпо¬ 
ду помолімся. Відтак бере порожну ча¬ 
шу, дискох і звізду, накриті покровцем 
твердим, ложочку і ручничок і виходить 
перед престіл. Царські двері отворені 
через цілу Літургію, замкнені лише в ча¬ 
сі співання Да ісправиться. 

По Благословенно царство: Царю не¬ 
бесний аж до Прийдіте поклонімся. Пса¬ 
лом 103. В часі того псальма читає свя¬ 
щеник пять послідних молитов Вечірні. 
Три початкові читає поодиноко по кож¬ 
нім з трьох антифонів 18. Катизми поді¬ 
лених єктеніями малими. На Господи 
воздв. Тріоди 6, святого із слідуючого 
дня 4, Сл. 1. н. Богородичен. Вход з ка¬ 
дилом. Світе тихий. Прокімен Тріоди зі 
стихом 2 р. Битія Чтеніє. Другий Прокі¬ 
мен Тріоди зі стихом. — Священик бере 
в руки трійцю і кадильницю, складає їх 
на хрест і обернений до престола голо¬ 
сить >„Премудрость прости”, а звертаю¬ 
чись до людий: „Світ Христов просвіща- 
єт всіх”. Всі роблять три поклони вели¬ 
кі. Притчей чтенію. Священик „Вонь- 
мім” і замикає царські двері і по чтенію 
обкадивши передну часть престола за¬ 
чинає: Да ісправиться. Другу половину 
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стиха: „Воздіяніє” бере крилос, а свя¬ 
щеник обкаджує престіл і переходить 
на слідуючу сторону престола співаючи 
другий стих. Коли священик співає, на¬ 
рід клячить, а коли нарід співає, свяще¬ 
ник клячить. По скінченню „Да іспра- 
виться” священик отвирає царські две¬ 
рі — усі роблять три великі поклони і 
'продовжається Літургія після Служеб¬ 
ника. В часі співання „Нині сили” свя¬ 
щеник кадить як перед вел. Входом, від¬ 
так відмовляє „Нині сили” 3 р„ виймає 
з кивота дароносицю, кадить, бере в ру¬ 
ки і з-шалем на рамени робить Вхід. По 
Вході кладе св. Дари, обкаджує, виби¬ 
рає освященого Агнця і Мастиці і ховає 
Дароносицю. Без ніякої молитви вливає 
вино і воду до чаші, покриває покров- 
цем, робить з народом 3 великі поклони 
і продовжає Літургію. 

21.—Нед. 1 Великого Посту: — Глас 1, 
євангеліє утр. 9. 

На Літургії Василія Великого: 

Тропар Воскресний, Образа, Сл. І ни¬ 
ні: Кондак Тріоди. За достой. „О тебі ра¬ 
дується”. Апостол зачало 329, євангеліє 
йоана зачало 5. 

28.—Нед. 2 Великого Посту: — Глас 2, 
еванг. утр. 10. 

На Літургії Василія Великого: 

Тропар воскресний, Слава: Кондак 
Тріоди, І нині: Благородичен. Апост. за¬ 
чало 304, Еванг. Марка з. 7. 

УСТАВ НА КВІТЕНЬ, 1937. 

4.—Нед. З Великого Посту, Хрестопо¬ 
клонна: — Глас 3, ев. утр. 11. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
На „Господи Возвах” 10 стихир: воскре- 
сні 6 і Тріоди 4, Слава: Тріоди, І нині: 
Догмат гласа 3 Стиховна гласа, Слава: 
І нині: Тріоди: При кінці Тропар воскрес 
ний, Слава: „Спаси Господи”, І нині: Бо- 
городичен. По отпусті винесення Чесно¬ 
го Хреста зі захристії на великий прес¬ 
тіл. Відбувається воно так: Сейчас по 
отпусті Вечірні священик йде до захри¬ 
стії, — де вже наперід приготував Чес¬ 
ний Хрест, убравши його в васильки і 
обвив зі споду „Воздухом” а між васи¬ 
льки і Хрест встромивши Дискос. Від¬ 
так одітий в епітрахиль і фелон, пока¬ 
дить Хрест і зачинає „начало обичне” 
від Благословен Бог наш. „Яко твоє єсть 
царство” бере Хрест у руки і приклада¬ 
ючи собі його до чола васильками, ви¬ 
носить на престіл і кладе його на місце 


євангелія, а хор підчас того співає Тро¬ 
пар: „Спаси Господи”, Слава, І нині: 
„Вознесийся”. 

На Утрени: В часі Славословія вели¬ 
кого священик убраний у всі ризи фіо- 
лєтні, покадить на престолі Хрест, бере 
його в руки і обійшовши престіл наоко- 
ло, стає перед царськими вратами. Ко¬ 
ли скінчиться Славословіє і Трисвятоє, 
священик возглашає: „Премудрость про 
сти!” і заносить хрест на тетрапод а по¬ 
ложивши його там кадить з 4 сторін. 
Хор в тім часі співає „Спаси Господи”, 
а по відспіванню робиться 3 поклони 
співаючи „Кресту Твоєму”. Подібно по 
кожнім богослуженню в церкві, аж до 
пятниці співається перед чесним Хрес¬ 
том 3 рази „Кресту Твоєму” з поклона¬ 
ми. В пятницю по богослуженню зано¬ 
сить священик хрест до захристії. 

На Літургії Василія Великого: Тропар 
воскресний і Хреста. Слава, 1 нині: Конд. 
Хреста. Місто „Святий Боже” береться 
„Кресту Твоєму”. Прокімен і Причастен 
Хреста. Апост. зач. 311, еванг. Марка за¬ 
чало 37. 

7. —Благовіщення Преч. Діви Марії: Все- 

ночне. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж” 
нема. На „Господи Возвах” Стихири Трі¬ 
оди 3 і Благовіщення 5. Чтенія 5: Тріоди 
2 і Благовіщення 3 (перші), зараз „Спо¬ 
доби Господи”. Стиховна Тріоди, Слава 
І нині: Благовіщення: По „Нині отпуща- 
єши” Тропар Благовіщення 1 раз. 

Повечеріє Велике зі Всеночним: Пра¬ 
виться рано в день Празника. Порядок 
той сам що на Різдво і на Йордан, лиш 
Тропар і Кондак Благовіщення на своїм 
місци. 

На Утрени: Всьо Празника. Ев. Луки 
зач. 4. 

На Літургії йоана Золотоустого: А- 

постол зачало 306. Еванг. Луки з. 3. 

8. —Віддання Благовіщення: 

На Літ.: ап. з. 306, ев. Луки з. 3. 

11.—Нед. 4 Посту: — Глас 4, еванг. утр. 

На Літургії Василія Великого: Апост. 

зач. 314, еванг. Марка з. 40. 

14.—Поклони 

18.—Нед. 5 Посту: — Глас 5, ев. утр. 2. 

На Літургії Василія Великого: Апост. 
зач. 321, еванг. Марка зач. 47. 

25.—Нед. Квітна: — Всеночне. Вся вос- 
кресна служба опускається. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
На „Господи Возвах” 10 стихир. Чтенія 
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3. Литія. На благословення хліба Тро¬ 
пар „Общеє воскресніє” 2 рази і „Спо- 
гребшеся” 1 раз. 

На Утрени: „Полиєлей і Величанія”. 
„Ангельський Собор” опускається. По 
псальмі 50 благословення лози, яку роз¬ 
дається на каноні підчас мировання. 

На Літургії Йоана Золотоустого: О- 
сібні антифони Квітної Неділлі. Ап. зача¬ 
ло 246, еванг. Йоана зач. 41. 

29.—Великий Четвер:— 

Літургія Василія Великого з Вечірнею: 
10 стихир. Чтеній 3 і Апост. зач. 149, е- 
ванг. Матея зач. 107. Місто „Іже Херуви¬ 
ми”, співається „Вечери твоєя Тайни”. 
Місто Достойно співається Ірмос 
„Странствія”. 

Вечером страсти. 

УСТАВ НА ТРАВЕНЬ, 1937. 

2. —Воскресення Господнє: — Всьо Пра- 

зника. 

Утрення: Осібна, яка береться через 
цілий наступний тиждень. Евангелія не¬ 
ма. ^ 

На Літургії Йоана Золотоустого: Ан¬ 
тифони Пасхи. Місто „Святий Боже” 
береться „Єлици”. Апостол з. 1. єванге¬ 
ліє Йоана зачало 1. Місто „Достойно” 
береться „Ангел Вопіяше” і так аж до 
віддання Пасхи. Кождого дня світлої се¬ 
дмиці отпуст з хрестом. 

3. —Світлий Понеділок: — 

На Великій Вечірни: Вхід з Евангелі- 
єм. По Прокімені читання евангелія, йо¬ 
ана зач. 65. 

На Літургії: Антифони Пасхи, які бе¬ 
реться через цілий тиждень. Тропарі 
вчерашні. Прокімен „Во всю землю”. Ап. 
зач. 2, ев. йоана зач. 2. 

4. —Світлий Второк: — 

На Великій Вечірни: Вхід з кадилом. 
На Літургії: Прокімен „Величить ду¬ 
ша моя”. Апост. зач. 4. еванг. Луки за¬ 
чало 113. 

6.—Святого Великомученика Георгія:— 

Переноситься на слідуючу неділлю 
Томину. 

9.—Неділля Томина і Великомученика 
Георгія:— Всеночне. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
На „Господи возвах” стихир 10 Неділлі 
6 і Святого 4, Слава: Святого, І нині: Не¬ 
діллі. Чтенія 3. На литії стихири неділлі 
Томиної і Георгія, Слава: Неділлі, І ни¬ 
ні: Георгія. Стиховна нед. Томиної, Сла¬ 
ва: Георгія, І нині: Неділлі. На благосло¬ 


вення хлібів Тропар Неділлі Томиної 2 
р. і Георгія 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
нед. Томиної 2 р. Слава: Георгія. І нині: 
Неділлі. Еванг. утр. воскресне 1. Проче, 
до канона неділлі Томиної. На мирован- 
ню роздавсь артос. Канон неділлі Томи¬ 
ної і Георгія, Катавасія Пасхи. По 3-ій 
пісні Кондак, Ікос і Сідален Георгія, Сла 
ва, І нині: Нед. Томиної: по 6-ій пісни 
Кондак і Ікос Неділлі Томиної; на 9-ій 
пісні: „Ангел Вопіяше” яке співається 
аж до віддання Пасхи. Світилен нед., 
Слава: Георгія, І нині: неділлі. На Хва- 
литех стихир 6: нед. З і Георгія 3 і сти- 
хиру Георгія Самогласну зі своїм при- 
півом, Слава: неділлі, І нині: „Пребла- 
гословенна”. 

На Літургії: Антифони недільні, які 
беруться кождого дня, навіть і в будні, 
аж до віддання Пасхи. Тропар неділлі і 
Георгія, Слава: Кондак Георгія, І нині: 
Пасхи. Апост. зач. 14 і 29, ев. Йоана зач. 
65 і 52. Кождої неділлі аж до віддання 
Пасхи отпуст з хрестом. 

16.—Нед. Мироносиць і Преп. Теодозія: 
— Глас 2, ев. утр. воскр. 3. Устав той 
сам, що в попередну неділлю лиш 
без всеночного. 

На Літургії: Тропар воскр. і Святого, 
Слава: Кондак святого, І нині: Мироно¬ 
сиць. (Гляди Типік Дольницького, ст. 
322). Апост. зач, 16 і 334, ев. Марка з. 
69 і Матея з. 43. 

21.—Ап. і Ев. йоана Богослова: — Служ 
ба його переноситеся на нед. Роз¬ 
слабленого, а нині береться служба Ап. 
Симона зилоти, якого припадає в туюж 
неділлю. 

23.—Нед. Розслабленого і Ап. і Ев. йоа¬ 
на Богослова: — Глас 3, ев. утр. 4. 
Устав той сам, що й на Георгія в 
нед. Томину. 

На Літургії: Тропар нед. і йоана, і 
Кондак йоана, Слава: Кондак Розслабле 
ного. І нині: Кондак Пасхи. Ап. з. 23 і 68, 
ев. Йоана з. 14 і 61. 

26.—Середа Преполовення: — Це Пра- 

зник Господський, осмодневний, 
служба якого береться сама в сере¬ 
ду і в середу слідуючу на віддання; 
в прочі дні і в неділлю Самарянки 
лучиться з іншими службами. 

На Літургії: Тропар, Слава, І нині: Кон 
дак Преполовення. Ап. з. 34. ев. йоана 
з. 26. Отпуст Пасхи з хрестом. 

ЗО.—Нед. Самарянки: — Гл. 4, еванг. утр. 
7. 
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На Літургії: Тропар воскр. і Препо- 
лов., Слава: Кондак Самарянки, І нині: 
Преполов. Ап. з. 28, еванг. йоана зачало 
12 . 

Загальниця від 2 до 9 травня включно. 

УСТАВ НА ЧЕРВЕНЬ, 1937. 

6.—Нед. Сліпоуродженого: — Глас 5, 
еванг. утр. 8. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
На „Господи возвах” 10 стихир. На Сти- 
ховні 1 стихира Сліпоуродженого і Сти- 
хири Пасхи з утрені Пасхи. По „Нині от- 
пущаєши” Тропар воскр.., Слава, І нині: 
Богородичен. 

На Утрені: Сідални Сліпоуродженого. 
„Ангельський Собор”, і всьо проче вос¬ 
кресне. 

На Літургії: Тропар воскр., Слава: Кон 
дак Сліпоуродж., І нині: Кондак Пасхи. 
Апост. зач. 38, євангеліє Йоана зачало 
34. Причастен „Тіло Христово” і „Хва¬ 
лите”. 

9. —Віддання Пасхи. 

Вечірня Повседневна: На „Господи во¬ 
звах” 6 стихир і Слава, І нині: Сліпоу¬ 
родж. На Стиховні: одна стихира вос- 
кресна. (гл. 5), решта Пасхи. „Христос 
воскресе” 1 раз. При кінці: Тропар вос- 
кресний. гл. 4. Слава, І нині: Богороди¬ 
чен. Гл. 5. Отпуст середний. 

На Літурґії: Антифони недільні. Тро¬ 
пар во-скресний. Гл. 5: Слава: Кондак 
Сліпоуродж., І нині: Пасхи. Ап. зачало 
41, євангеліє Йоана зачало 43. Отпуст 
Пасхи з хрестом. — Нині здіймається з 
престола Плащаниця і ховається в за- 
христії. 

10. —Вознесення Господнє: Всеночне. 

На Вечірни: „Блажен муж” не співаєть 
ся. 

На Утрени: Полиєлей і величанія. Е- 
вангеліє Марка зачало 71. 

На Літургії: Антифони осібні. Апос¬ 
тол зачало 1, Евангеліє Луки зачало 114. 
Місто „достойно” Ірмос Празника. 

13.—Нед. Святих Отців Вселенського 
Собору: Глас 6, евангеліє утр. 10. 
На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
Стихир 10. Чтенія 3. При кінці Тропар 
воскресний., Слава: Отців, І нині: Возне¬ 
сення. 

На Літургії: Тропар воскресний, Воз¬ 
несення і Отців, Слава: Кондак Отців, І 
нині: Кондак Вознесення. Прокімен і 
Причастен Отців. Апос., зачало 44, еван¬ 


геліє йоана зачало 56. Місто „Достой¬ 
но” Ірмос Вознесення. 

19. —Субота Задушна. 

20. —Сошествіє Святого Духа: — Все¬ 

ночне. 

На Великій Вечірни: і на кождім бо- 
гослуженню через цілий тиждень співа¬ 
ється „Царю небесний” з коліноприкло- 
ненням. 

На Утрени: Евангеліє йоана з. 65. 
„Воскресеніє Христово” опускається. 

На Літургії: По „Благословенно Цар¬ 
ство” співається „Царю Небесний” з ко- 
ліноприклоненням. Антифони осібні. А- 
постол зачало 3, евангеліє Йоана зача¬ 
ло 27. По отпусті сейчас співається Ве¬ 
чірня з коліноприклонними молитвами. 

21. —Пресвятої Тройці: 

На Літургії: Антифони 2 перші вчера- 
шні, 3-тий звичайний з припівом „Спа¬ 
си ни Утішителю благий”. Апостол за¬ 
чало 229 і 197., евангеліє Матея зачало 
75 і 116. 

27.—Нед. Всіх Святих: — Глас 8, ев. утр 
1. Богослуження виду звичайного вос- 
кресного. 

На Літургії: Апостол зачало 330, еван¬ 
геліє зачало 38. 

Загальниця від Сошествія Святого Ду¬ 
ха до Неділі Всіх Святих, цебто від 20. 
до 27. червня. 

Петрівка — Піст від 28. червня до 11. 

липня включно. 

• 

УСТАВ НА ЛИПЕНЬ, 1937. 

1.—Пресвятої Евхаристії:— Празник цей 
переноситься на слідуючу неділлю. 
Однак попразденьства береться вже 
від нині 

На Літургії: Антифони перші 2 праз- 
ничні, 3-ий звичайний дня з празничним 
припівом. Тропар, Слава, І нині: Кондак 
Празника. Прокімен, Аллилуя, Причас¬ 
тен і місто Достойно Празника. Апостол 
і евангеліє дня: Ап. зач. 89, ев. Матея зач. 
27. 

4.—Нед. 2 по Сошествію і Празник Пре¬ 
святої Евхаристії: — Недільна служ 
ба опускається, а береться лиш 
служба Пресв. Евхаристії. 

На Літургії: Антифони всі три Праз¬ 
ника. Тропар, Слава, І нині: Кондак Пра¬ 
зника. Місто Достойно Ірмос Празника. 
Апостол зач. 149, ев. йоана зач. 23. 

По заамвонній молитві торжествен- 
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ний Обхід з Найсв. Тайнами. Підчас не- 
го читаються при 4-ох приготовлених 
Престолах Евангелія. 

7. —Різдво йоана Хрестителя і Попразд. 

Євхаристії: — Всеночне. 

На Вечірки: „Блажен муж”. На „Гос¬ 
поди возвах” стихир 8, Евхаристії 3 і 
йоана 5, Слава: Йоана, І нині: Евхари¬ 
стії „Прийдіте празднолюбци”. Прокі- 
мен дня. Чтенія 3. Стихири литійні Йоа¬ 
на, Слава йоана, І нині: Евхаристії „Тай- 
ній днесь”. Стиховна йоана, Слава: йо¬ 
ана, І нині: Евхаристії „О преславноє чу¬ 
до”. На благословення хлібів Тропар 
йоана 2 р. і Богородице Діво 1 р. Отпуст 
великій з поминанням Празника Евхари¬ 
стії і Різдва йоана Хрест. 

На Утрени: На „Бог Господь”. Тропар 
Евхаристії 2 р., Слава: йоана, І нині: Тро 
пар Евхарист., Сідални Йоана, Слава, І 
нині: Евхаристії з Утрені Празника. По- 
лиєлей і величанія Йоана, потім Сідален 
Йоана, Слава, І нині: Евхаристії. Еван- 
геліє Луки зач. З (з переступами). По 
ї 3-ій пісни Канона Кондак і Ікос Евхар., 
Сідален йоана 2 р., Слава, і нині: Сіда¬ 
лен Евхар. По 6-ій пісни Кондак і Ікос 
Йоана; по 9-ій Світилен Йоана 2 р. Сла¬ 
ва і нині: Евхаристії. На хвалитех 4 сти¬ 
хири йоана, Слава: йоана, І нині: Евха¬ 
ристії „Аз єсм хліб”. По Славосл. Тро¬ 
пар йоана, Слава і нині: Евхаристії. От¬ 
пуст як на Вечірни. 

На Літургії: Антифони 2 перші Евхар., 
3-ій звичайний з припівом Евхар. Тро¬ 
пар Евхар. і Йоана, Слава: Кондак Йоа¬ 
на, І нині: Кондак Евхаристії. Прокімен, 
Аллилуя і Причастен Евхаристії і йоа¬ 
на. Апостол зач. 112, еванг. Луки зач. 1 
(з переступками). Місто Достойно Ір- 
мос Евхар. 

8. —Віддання Пресв. Евхаристії: — Всьо 

Празника. Служба святого береть¬ 
ся в інший день або на Повечерію. На 
Отпуст поминається також Різдво йо¬ 
ана Хрестителя і Мц. Февронії. 

На Літургії: Як в попразденьстві. Ап. 

,, з. 98, еванг. зач. 37. дня. 

9. —Пресвятого Серця Христового і Со- 

страдання Пресвятої Богородиці. 

Служба Серця Хр. переноситься на елі 
дуючу неділлю, а нині береться лиш 
служба Сострадання. 

На Літургії: Тропар і Кондак Состра¬ 
дання. Місто Апостола От Книги Юдит 
чтеніє глава 13, еванг. йоана зачало 61. 
11.—Нед. З по Сошествію і Празник Сер¬ 
ця Христового: — Всеночне. Служба 




недільна опускається, а береться лиш 
Серця Христового. 

На Утрени: Еванг. йоана з. 36. 

На Літургії: Апост. з. 306, ев. йоана 
зач. 9 і 10. 

12.—Верховних Апостолів Петра і Пав¬ 
ла: — Всеночне. 

На Утрени: Еванг. йоана з. 67. 

На Літургії: Ап. з. 193, еванг. йоана 
зачало 67. 

18.—Нед. 4 по Сош. і Святих Кирила і 
Методія: — Гл. З, ев. утр. 4. Всьо по 
уставу 9-го і 16-го травня. 

На Літургії: Ап. з. 93 і 318, ев. Матея 
з. 25 і 11. 

25.—Нед. 5 по Сошествію:—Гл. 4. ев. утр. 

5. 

На Літургії: Ап. з. 103, ев. Матея зача¬ 
ло 28. 

УСТАВ НА СЕРПЕНЬ, 1937. 

1. —Нед. 6 по Сошествію: — Глас 5, єван¬ 

геліє утр. 6. 

На Літургії: Апостол зачало 110, єван¬ 
геліє Матея зачало 29. 

2. —Пророка Ілїї: — Служба його пере¬ 

носиться на неділлю 8-го серпня, а 
служба СвщМ. Єрмолая береться нині. 
(Де празник і не переноситься на неділ- 
ню), то: 

На Утрени: Еванг. Матея з. 40 
На Літургії: Апостол зачало 57, єван¬ 
геліє Луки зачало 14. 

8.—Нед. 7 по Сошествію і Пророка Ілії: 
-— Всеночне. Гл. 6, ев. утр. 7. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж”. 
На „Господи возвах” стихир 10: воскр. 
(гл. 6) 4 і Пророка 6, Слава: Пророка, І 
нині: Догмат гл. 6. Вхід і чтеній 3. Литія. 
Стиховна воскресна. Слава: Пророка, І 
нині: Богородичен „Творец і Ізбавитель 
мой”. На благословення хлібів Богоро¬ 
дице Діво 2 р. і Тропар Пророка 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскр. 2 р., Слава: Пророка, І нині: Бого¬ 
родичен „Єже от віка утаєнноє”. Сідал¬ 
ни воскресні. „Полиєлей” і величанія 
Пророка без Слава і нині. „Ангельський 
Собор”, єктенія мала і Іпакой гласа 6-го. 
Усі Сідални Пророка, Слава: Сідален 
полиєлейний Пророка, І нині: Богоро¬ 
дичен. Степенна гл. 6. Прокімен і еван. 
воскресне 7-е. Канон воскр. і Пророка, 
Катавасія „Отверзу”. По 3-ій пісни Кон 
дак, Ікос і Сідален Пророка, по 6-ій Кон¬ 
дак — Ікос воскресний; по 9-ій „Свят 
Господь Бог” 3 р. і Світилен воск. 7-ий, 
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Слава: Пророка, І нині: Богородичен во- 
скресного Світилна. На Хвалитех стихи- 
ри воскресні 4 і Пророка 4, Слава: сти- 
хира євангельська, І нині: „Преблагосло- 
венна”. По славословію „Воскрес із гро- 
ба”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Про¬ 
рока; Кондак воскр., Слава: Кондак Про¬ 
рока, І нині: Богородичен „Вся наче сми- 
сла” гл. 2. Прокімен, Причастен і Алли- 
луя воскр. і Пророка. Ап. з. 116. і 57, ев. 
Матея з. 33 і Луки з. 14. 

14. —Проісхожденіє Чесного Креста — 

Початок Спасівки: Піст. 

На Вечірни Повседневній: По отпусті 
винесення чесного хреста подібно, як в 
Суботу Хрестопоклонну. 

На Утрени: По Славословію великім 
відбувається занесення Чесного Хреста 
з великого престола на тетрапод подіб¬ 
но, як це було в н. хрестопоклін. По від- 
співанню 3 р. „Кресту Твоєму” з покло¬ 
нами, коли люди цілують святий Хрест, 
хор співає стихири „Прийдіте вірнії”. 

На Літургії: Тропар Хреста і Мучени¬ 
ків, Слава: Кондак Мучеників, І нині: 
Кондак Хреста. Прокімен, Аллилуя і При 
частен Хреста і Мучеників. Ап. з. 125 і 
330, ев. йоана з. 60 і Матея з. 38. По за- 
амвонній молитві водосвяття мале на па- 
мятку хрещення України, і благословен¬ 
ня зілля. Начало обичне, Трисвяте. — 
По „Прійдіте поклонимся...” З р., Псалом 
142. „Бог Господь...” на глас 4. Тро¬ 
пар: „Ко Богородиці”; Слава, І нині: 
„Не умолчим”. Псалом 50. Стихири освя¬ 
чення: „Яже радость” і т. д. Стихири са- 
могласні. Трисвяте, Прокімен. Апостол 
з. 306; ев. Йоана з. 14. Ектен. Молитва: 
Боже Великий і Вишній” і т.д. Благосло¬ 
вення зілля після Требника. 

15. —Нед. 8 по Сошествію: — Глас 7. ев. 

утр. 8. 

На Літургії: Апостол з. 124, ев. Матея 
з. 58. 

19.—Преображення Господнє: — Все- 
ночне. 

На Утрени: Ев. Луки з. 45. 

На Літургії: Антифони осібні. Ап. з. 
65, ев. Матея з. 70 Місто Достойно Ірмос 
Празника. По заамвонній молитві або по 
отпусті свячення овочів. 

22.—Нед. 9 по Сош. і Ап. Матія: — Глас 
8, ев. утр. 9. Устав той сам (без все- 
ночного) що й на Ілії в неділлю. 

На Літургії: Апп. з. 128 і 2, ев. Матея 
з. 59. і Луки з. 40. 


28. —Успепня Пресв. Богородиці: — Все- 

ночне. 

На Утрени: Ев. Луки з. 4. 

На Літургії: Ап. з. 240, ев. Луки з. 54. 
По отпусті свячення зілля. 

29. —Нед. 10 по Сош.: — Глас 1, ев. утр. 

10 . 

На Літургії: Ап. з. 131, ев. Мат. з. 72. 

УСТАВ НА ВЕРЕСЕНЬ, 1937. 

5.—Нед. 11 по Сошествію і Віддання Ус- 
пення: — Глас 2, ев. утр. 11. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
Стихир воскр. 4 і Успення 6. Слава: Ус- 
пення, І нині: Догмат. Стиховна воскр., 
Слава і Нині: Успення. При кінці Тропар 
воскресний, Слава і нині: Успення. 

На Утрени: Тропар воскр. 2 р. Слава 
і нині: Успення. До Канона всьо служби 
коскресної. По 3-ій пісни Кондак, Ікос і 
Сідален Успення; по 6-ій Кондак і Ікос 
воскресний: по 9-ій Світилен воскр., Сла 
ва і нині: Успення. На хвалитех стихир 
воскр. 4 і Усп. 4. Слава: Стихира єван¬ 
гельська, І нині: „Преблагословенна”. 

На Літургії: Антифони недільні. Тро¬ 
пар воскр. і Успення, Слава: Кондак 
воскр., І нині: Успення. Прокімен, При¬ 
частен і Аллилуя воскр. і Успення. Апп. 
з. 141 і 240, євангеліє Матея зач. 77 і Лу¬ 
ки зач. 54. 

11. —Усікновення Чес. Глави йоана Хре¬ 

стителя:— Празник цей переносить¬ 
ся зі всеночним на завтра, але піст захо¬ 
вується нині. 

12. —Нед. 12. по Сошествію і Усікновен¬ 

ня Ч. Глави йоана Хрестителя: — 

Всеночне, глас 3, ев. утр. 1. Всьо по уста¬ 
ву Пророка Ілії в нед. 8 серпня, лиш: 

На Літургії: Апп. зач. 158 і 33, еванг. 
Матея зач. 79 і Марка з. 24. 

19.—Нед. 13 по Сошествію: — Глас 4, 
еванг. утр. 2. 

На Літургії: Апост. зач 166, ев. Матея 
зач. 87. 

21.—Різдво Пресвятої Богородиці: — 

Всеночне. Всьо Празника лиш 
На Літургії: Апост. зач. 240, ев. Луки 
зач. 54. 

25. —Субота перед Воздвиженням і відд. 

Різдва Пресв. Богородиці: — 

На Літургії: Тропар і Кондак Різдва. 
Прокімен, Аллилуя і Причастен Різдва. 
Апп. зач. 126 і 240, еванг. Матея зач. 39 
і Луки зач. 54. 

26. — Нед. 14 по Сошествію, Предпр. 

Воздв., Обновлення Храма і Неділля 
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перед Воздвиженням: — Глас 5, ев. 
І утр. 3. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
Стихири воскр. 4, обновлення 3 і 
5 Предпр. З, Слава: Обновлення, І нині: 
Догмат. Чтеній 3. Стиховна воскр.. Сла¬ 
ва. Обновл., І нині: Пред. При кінці Тро¬ 
пар воскр., Слава: Обновлення, І нині: 
Предпразд. 

На Утрени: Тропар воскр. 2 р. Слава: 
Обновлення, І нині: Предпр. До Канона 
всьо воскресне. На хвалитех стихири 
воскр. 4 і Обновлення 4. Слава: Стихира 
•; Евангельська, І нині: „Преблагословен- 
' на”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Об¬ 
новлення і Предпразденьства, і Кондак 
воскресний, Слава: Кондак Обновлення, 
І нині: Предпразденьства. Прокімен і Ал- 
лилуя нед. перед Воздв. і Обновлення. 
Апп. нед. перед Воздв. зач. 215, (рядової 
неділлі 170 під зачало) і Обновл. зач. 
307, Еванг. нед. перед Воздв. йоана зач. 
9, (рядової неділлі, Матея зач. 89 під 
, зач.) і Обновл. Матея зач. 67. (Служба 
Обновлення знаходиться в Служебниках 
в рбщині). Причастен „Хвалите” і Об¬ 
новлення. 

27_Воздвиження Чесного Хреста: — 

Всеночне. Перед Вечірнею зі всеноч- 
ним виноситься Чесний Хрест із Захри- 
стії на головний престіл подібно, як в 
нед. Хрестопоклінну, а на Утрені підчас 
Т Славословія переноситься його на те- 
трапод, де по Трисвятім відбуваються 
„поклонення” при співанню єктенії „По¬ 
милуй нас Боже”, а на кождий її член 
хор співає (по нинішньому звичаю) 24 
рази „Господи Помилуй”. 

На Літургії: Апост. з. 125, еванг. йоа¬ 
на зач. 60. 

' Піст у дню коли випадає Усікновення 
цебто 11-го вересня і на Воздвиження 
Чесного реста, 27-го вересня. 

УСТАВ НА ЖОВТЕНЬ, 1937. 

2. —Субота по Воздвиженню: — 

На Літургії: 2 перші Антифони Воздв., 
^ 3-ий звичайний з припівом Воздвижен¬ 
ня. Тропар і Кондак Воздвиження. Про¬ 
кімен, Аллилуя і Причастен Воздвижен¬ 
ня. Апостол з. 125 „Видите званіє ваше”, 
еванг. Йоана зачало ЗО. 

3. —Нед. 15 по Сошествію і по Воздви¬ 

женню: — Глас 6. ев. утр. 4. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 

( Стихири воскр. 4. Воздв. З і св. ВМ. Ев- 

І 


статія 3, Слава: Евстатія, І нині: Догмат 
стиховна воскр., Слава: святого, І нині: 
Воздвиження. При кінці Тропар воскр., 
Слава: Святого, І нині: Воздвиження. 

На Утрени: Тропар воскр. (гл. 6): Дві 
рядові Катизми з малими Ектеніями: Сі- 
далні воскр. з Богород. Непорочні. (Кат. 
17-а) „Ангельський Собор”: Ект. мала. 
Іпакой гл. 6. Прокімен. Ев. 4-те (Луки з. 
112); стихира по нім: воскр. Канони: 
воскр. і Воздв. Катав.: „Крест начертав” 
по 3-ій п.: Кондак — Ікос: Празн.: Кон¬ 
дак: Свят, Слава: Сідален: Свят, І нині: 
Празн. По 6-ій: Кондак—- Ікос: воскр. На 
9-ій пісни „Чеснійшую”. По 9-ій: Свят 
Господь Бог наш” 3 р. Світилен: воскр. 
4-тий; Слава: Свят. І нині: Празн. Стихи¬ 
ри хвалитні: воск. 4; Празн. 4; Слава: сти 
хира евангельська 4-та; І нині: „Пребла- 
гословенна” По Славословію великім: 
„Воскрес із гроба”. 

На Літургії: Два перші антифони: 
Празн. 3-ий звич з припівом: Празн. Тро¬ 
пар: воскр. і Празн.; Слава: Кондак: 
воскр.; І нині: Празн. Прокімен, Аллилуя: 
Празн. Задостойник: Празн. Апостол з. 
203, ев. Марка з. 37. Причастен „Хвали¬ 
те” і Воздвиження. 

4.—Віддання Воздвиження. 

На Літургії: Апостол дня з. 211, ев. 
Марка з. 27. 

9. —Апост. і Еванг. йоана Богослова:— 

Служба ця разом зі всеночним пере¬ 
носиться на завтрішню неділлю і устав 
той сам що й на Ілії в неділлю 8-го серп¬ 
ня. 

10. —Нед. 16 по Сош. і йоана Богослова: 

— Всеночне. Глас 7, ев. утр. 5. 

На Літургії: Апп. з. 181 і 73, ев. Матея 

3. 105 і йоана з. 61. 

14.—Покров Пресвятої Богородиці: — 

Служба ця зі всеночним переносить 
ся на слідуючу неділлю, 17-го жовтня. 

17.—Нед. 17 по Сош. і Покров Пресвятої 
Богородиці: Всеночне. Гл. 8, ев. утр. 

6 . 

На Великій Вечірни: „Блажен муж”. 
Стихир воскр. 4 і Покрова 6, Слава і Ни¬ 
ні: Покрова. Чтеній 3. Литія Стиховна 
воскр., Слава і Нині: Покрова. На бла¬ 
гословення хлібів Тропар Покрова 3 р. 

На Утрени: Тропар воскр. 2. р. Слава 
і нині: Покрова. Сідалин воскр. зі свої¬ 
ми Богородичними, „Полиєлей”, і вели- 
чанія і „Ангельський Собор”. По Іпакой 
оба сідални Покрова. Степенна гласа. 
Прокімен Покрова і ев. Покрова Луки з. 

4. „Воскресеніє Христово” і стихира По- 
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крова. Канон воскр. Катавасія „Отвер- 
зу”. По 3-ій пісни Кондак і Ікос воскр. і 
сідален Покрова; по 6-ій Кондак і Ікос 
Покрова. „Чеснійшую”. Світилен воскр. 
Слава і Нині: Покрова. На хвалитех сти- 
хири воскр. 4 і Покрова 4, Слава: стихи- 
ра еванг. 6, І нині: „Преблагословенна”. 

На Літургії: Антифони недільні. На 
„Прійдіте поклонімся” можна брати при 
пів: „Спаси нас Сине Божій, молитвами 
Богородици, поющія ти, аллилуя”. Тро¬ 
пар воскр., і Покрова, Слава: Кондак во- 
скресний, І нині: Кондак Покрова. Про¬ 
кімен, Аллилуя і Причастен воскр. і По¬ 
крова Апп. з. 182 і 320. ев. Матея з. 62 і 
Луки зачало 54. 

24.—Нед. 18 по Сошествію: Глас 1, ев. 
утр. 7. 

На Літургії: Ап. з. 188, ев. Луки зачало 
17. 

31.—Нед. 19 по Сош. і Ап. і Еванг. Луки: 

— Глас 2, ев. утр. 8. Устав той сам, 
що й на Ілії в неділлю 8. серпня, тілько 
без всеночного. 

На літургії: Апп. з. 194 і 260, ев. Луки 
з. 26 і 51. 

УСТАВ НА ЛИСТОПАД, 1937. 

7. —Нед. 20 по Сошествію: — Глас 3, е- 

ванг. утр. 9. 

На Літургії: Апост. зач. 200, ев. Луки 
зачало ЗО. 

8. —Великомученика Димитрія: — Все- 

ночне. 

На Утрени: Всьо Празника. Ев. Матея 
зач. 36. 

На Літургії: Апост. зач. 292, ев. йоана 
зач. 52.. 

14.—Нед. 21 по Сошествію: Глас 4, еван. 
геліє утр. 10. 

На Літургії: Апост. зач. 203, ев. Луки, 
зачало 33. 

21.—Нед. 22 по Сошествію і Архістрати- 
га Михаїла: — Всеночне. Глас,5, е- 
ванг. утр. 11. Тому, що цей Празник при¬ 
падає цего року на неділлю, то на бого- 
служеннях треба триматись того самого 
уставу що й на Ілії 8 серпня, лиш, де 
храм, там на утрени місто прокімена і 
еванг. воскр. береться прокімен і еванг. 
празника, Матея зач. 52. 

На Літургії: Тропар воскр., Михаїла, 
і Кондак воскресний, Слава: Кондак Ми¬ 
хаїла, І нині: Богородичен. Прокімен, 
Аллилуя і Причастен воскресний і Миха¬ 
їла. Апп. зач. 215 і 305, еванг. Луки зач. 
83 і 51. 


25.—Священомученика Йосафата: — 

Празник цей разом зі всеночним пе¬ 
реноситься на неділлю подібно, як Про¬ 
рока Ілії з 2-го на 8-го серпня, і того са¬ 
мого устава треба триматися. Лиш там 
де храм, празник не переноситься на не¬ 
діллю і всьо береться празнику, а на у- 
трени буде еванг. Йоана зач. 35. 

На Літургії: Апост. зач. 311, ев. Йоана 
зач 36. 

28.—Нед. 23 по Сошествію і Свящм. йо¬ 
сафата: — Всеночне. Глас 6, еванг. 
утр. 1. Устав той сам, що 8-го серпня. 

На Літургії: Апостол зач. 220 і 311, е- 
ванг. Луки зач. 38 і йоана зачало 36. 
Пилипівка — Піст від 28 листопада до 
Різдва Христового. 

УСТАВ НА ГРУДЕНЬ, 1937. 

4. —Введення в Храм Пресв. Богородиці: 

-— Всеночне. 

На Утрени: Еванг. Луки зач. 4. 

На Літургії: Апост. зач. 306, ев. Луки 
зач. 54. 

5. —Нед. 24. по Сошествію: — Глас 7, е- 

ванг. утр. 2. 

На Літургії: Тропар воскр. і Введення, 
Слава: Кондак воскресний, І нині: Кон¬ 
дак Введення. Апост. зач. 221, еванг. Лу¬ 
ки зач. 39. 

8.—Віддання Введення: — 

На Літургії: Всьо Введення. Ап. зач. 
306, еванг. Луки зач. 54. 

12.—Нед. 25 по Сошествію: Глас 8, еванг. 
утр. 3. 

На Літургії: Апост. зач. 224, ев. Луки 
зачало 53. 

19.—Нед. 26 по Сошествію і Св. Нико- 
лая: — Всеночне. Глас 1, ев. утр. 4. 
Устав той сам, що й на Ілії в неділлю 8 
серпня, лиш там, де храм, на утрени е- 
ванг. Йоана зач. 36. 

На Літургії: Тропар воскр., Святого і 
Кондак воскр., Слава: Кондак Святого, 

І нині: Богородичен. Прокімен, Аллилуя 
і Причастен воскр. і Святого. Апп. зач. 
229 і 335, еванг. Луки зач. 66 і 24. 

22.—Непорочне Зачаття Преч. Діви Ма¬ 
рії: — Всеночне. 

На Утрени: Еванг. Луки. зач. 4. 

На Літургії: Апост. зач. 320, ев. Луки 
зач. 3. 

26.—Нед. Праотців і ММ. Евстратія і про 
чих: — Глас 2. ев. утр. 5. 

На Великій Вечірни: Стихири воскр. 
3. Праотців 4 і Мучеників 3, Слава: Пра¬ 
отців, І нині: Догмат. Чтенія Мучеників 



КАЛЄНДАР КАНАДСЬКОГО ФАРМЕРА 


> 3. На стиховни стихири воскр., Слава: 
Праотців, І нині: Неп. Зачаття. На кінці 
Тропар воскр.., Слава: Мучеників, І ни¬ 
ні: Праотців. 

На Утрени: Непор. Зачаття всьо опу¬ 
скавсь. Тропар воскр. 2 р., Слава: Муче¬ 
ників, І нині: Праотців. Полиєлей і вели- 
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чанія. На хвалитех стихири воскр. 3. Пра 
отців 2 і Мучеників 3 зі славою. 

На Літургії: Тропар воскр., Праотців, 
Слава: Кондак Мучеників, І нині: Праот¬ 
ців. Апп. Праотців зач. 257 і Мучеників 
233, еванг. Луки зач. 76 і 106. 

29.—Віддання Непорочного Зачаття: 

На Літургії: Ап. зач. 320, ев. Луки за¬ 
чало 3. 


Поеми кращої від дерева нема. 

Однаково: чи літо, чи зима — 

Поеми кращої від дерева нема. 

Уста його припали до землі, 

І з лона пють і пють нектар її. 

В зимі на грудях снігу постіль дасть, 
А в дощ — всього себе віддасть! 
Поеми створені шаленими, як я, 

А дерево — лиш Ним, як небо і земля. 

З анґл. переспівав О. Олесь- 


До Бога дивиться воно ввесь день 
І шепче безліч молитов — пісень. 
Як пильно в кучерях своїх воно 
Таїть гніздо птіашинне неодно. 


НЕ МОЖЕТЕ СПАТИ? 

Ви можете чутись нервовими, гнівними й при¬ 
гнобленими, ви можете терпіти від нестравности й 
болів голови; але найбільше вдаряючим симптомом 
є безсонність. Добрим ліком на се є Др. Чейзе’с Нерв 
Фуд бо він привер¬ 
тає здоровля й си- __ _ . , . _ 

лу нервовій систе- Ти Д Д 


МІ. 


ІЧЕІШЕ ЕООР 


т 




БІЛЬ КРИЖЕИ 

Біль крижей є найбільше впертим симптомом нир¬ 
кових недуг. Др. Чейзе’с Пігулки на Нирки й Печінку 
цілком увільняють систему з отруй, які спричиняють біль 
крижей, ломбеґо й інші болючі і небезпечні хороби. 
Уживані раз або 
два рази на тиж- 

день, вони запев- ДД рсі §1 §ЯН Д» % 

няють здорову ак- 
цію печінки, нирок 
і кишок. 


К.&І. ■>■■.!$ 
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КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


Іван Гавірко . 

Почтові Приписи 


ПОЧТА ЛИСТОВА 


Перша Кляса. 

Оплата листова в місци 2 центи за пер¬ 
шу унцію, 1ц. за кожну слідуючу унцію. 
За листи в Канаді до Зєдинених Держав, 
Мексика, Великої Британії та до всіх ча- 
стей Бритийської Імперії, Полудневої А- 
мерики, Аргентини, Бразилії і до всіх мі¬ 
сцевостей належачих до північного та 
полудневого американського континен¬ 
ту, як також до Франції — 3 центи за 
першу унцію і 2 центи за кожну слідую¬ 
чу. З винятком повигце наведених країв 
до всіх заграничних держав 5 центів за 
кожну першю унцію і Зц. за кожну слі¬ 
дуючу. 

Пересилка листова — крім Канади, Зє¬ 
динених Держав і Мексика — не може 
важити більше як 4 фунти і 6 унцій і не 
може бути більша (крім Канади), як 
18x18x18 цалів. Однак пересилка в ру- 
льоні може бути ЗО цалів довга, наколи 
промір не'перевисшає 4 цалі. 

ПОЧТОВІ КАРТКИ. 

Карти кореспонденційні в Канаді, до 
Зєдинених Держав, Мексика, Полудне¬ 
вої Америки і до всіх країв, котрі грани- 
чать з північною та полудневою Амери¬ 
кою, до Великої Британії та до її посі- 
лостей і до Франції 2 центи. До всіх за¬ 
граничних країв (крім повище наведе¬ 
них) — 3 центи. Карти з видами, на ко¬ 
трих нема більше як пять святочних же- 
лань, написані рукою, оплата однакова 
всюди — 1 цент. Сі картки з видами не 
можуть бути більші як 6x4 цалі, ані мен¬ 
ші як 4x3 цалі. Оплата за картки в от- 
вертих ковертах — 1 цент за кожних 2 
унції. 

Друга Кляса. 

Часописи, журнали і всякі дневні та пе¬ 
ріодичні видання. Тільки сі видавниц¬ 
тва можуть користати з дешевої опла¬ 
ти, наколи міністерство почт в Оттаві 
дасть на се окреме позволення. Без се- 
го позволення як для видавництва так і 


для загалу 1ц. за кожних 2 унції. Зви¬ 
чайна оплата за всякі часописи та жур¬ 
нали в Канаді, до Зєдинених Держав, 
Мексика, Великої Британії та декотрих 
її посілостей 1ц. за кожних 4 унцій, а до 
всіх заграничних країв (крім повище на^ 
ведених) 1ц. за кожних 2 унцій. Вага і 
міра така сама як в третій клясі. 

Третя Кляса. 

Всякі друки, книжки, фотографії, об¬ 
рази, карти з видами, рукописи адресо¬ 
вані до редакції, цінники, циркулярі — 
можуть бути написані рукою, або руч¬ 
ною машиною, помножені механічно, од¬ 
нак сі циркулярі мусять бути в створе¬ 
них ковертах і надані почтовому урядни- 
кови в руки, найменше 20 зовсім згідних 
примірників іт. ин. Оплата за сі пере¬ 
силки як в Канаді так і до всіх загранич¬ 
них країв однакові, 1ц. за кожних 2 ун¬ 
ції. Тягар друкованих посилок в Кана¬ 
ді не може виносити більше як 5 фунтів, 
р (одна книжка 11 фунтів). Ся пересилка 
не може бути більша як_3 і пів фіти дов¬ 
га, широка або висока "а її довжина ра¬ 
зом з обємом грубости не може перевис- 
шати 6 фітів. Посилка друків до всіх за¬ 
граничних країв не може важити більше 
як 4 фунт, і 6 унцій (одна книжка 6 фун¬ 
тів і 9 унцій) а котра небудь сторона, не 
може переходити 18 цалів. Посилка в 
рульоні не може бути довша як ЗО цалів 
а промір не може перевисшати 4 цалі. 

Торговельні та правні документи, як: 
контракти, рукописи, листи старої дати, 
шкільні свідоцтва, рахункові справоз- 
дання і т. ин., 5ц. за перших 10 унцій і 1 
цент за кожних 2 слідуючі унції. 

(Сі посилки в Канаді підлягають ли¬ 
стовій оплаті). 

ПАКУНКОВА ПЕРЕСИЛКА 
„Парсел Пост” в Канаді 

Почтовою оплатою можна висилати 
через почту фабричні вироби та фармер 
ські продукти і все, що тільки входить 
в трету клясу, а то: книжки, образи фо¬ 
тографії іт. п. 
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Кожна пакункова посилка повинна бу¬ 
ти добре опанована. Коли в пакунку зна¬ 
ходяться крихкі річи, або плини в фляш- 
ках, то надавець повинен написати на 
пакунку „РКАОІЬЕ” і вручити сей паку¬ 
нок почтареві і звернути йому увагу, що¬ 
би сему пакункови дати осторожну услу- 
гу. Коли в пакунку находяться річи, ко¬ 
трі скоро псуються, то треба написати 
на пакунку „РЕК.І8НАВЬЕ”. 

Всякі плини у фляшках повинні бути 
обвинені полотном, чи ватою, щоби вра- 
зі розбиття, сей плин був втягнений, та 
не ушкодив других посилок. 

Пакунок не може важити більше як 15 
фунтів і не може, бути довший як 3 у 2 фі- 
тів, а довжина пакунка, разом з обємом 
грубости, не може мати більше як 6 фі- 
тів. 

Пакункова Асекурація 

Єсли надавець бажає, щоби його па¬ 
кунок був заасекурований, то повинен 
заявити се на почті і зажадати посвідки 
асекурації за пакунки в Канаді, котрі не 
мають більше вартости як 50 доларів, не 
коштує нічо, однак, коли пакунок має 
вартість поверх 50 доларів а не біль¬ 


ше як 100 доларів, то оплата за асекура- 
цію коштує 12 центів. 

Є річи, котрих не можна асекурувати, 
як: годинники, золоті перстені, фонта¬ 
нові пера і т. п. Сі річи треба добре опа¬ 
нувати, запечатати і зареґіструвати. 

Пакунки в котрих находяться крихкі 
річи або котрі скоро псуються не мож¬ 
на асекурувати від ушкодження або зіп¬ 
суття. Оплата за асекурацію до Зєдине- 
них Держав: 

До 5 дол. Зц. 

До 10 дол. 6ц. 

До 50 дол.12ц. 

До 100 дол.30ц. 

Асекурація до всіх заграничних та єв¬ 
ропейських країв, крім Зєдинених Дер¬ 
жав однакова, а то: 

До 50 дол.12ц. 

До 100 дол.30ц. 

Коли асекурована посилка затратила¬ 
ся і надавець має лист від адресата, що 
посилка не була доручена, то треба зго¬ 
лоситися на почту з посвідкою і зроби¬ 
ти аплікацію о відшкодовання. Сю аплі¬ 
кацію треба зробити в протягу 6 місяців- 
від надання посилки. 


і 


ТАБЛИЦІ ОПЛАТ ЗА ПАКУНКИ ДО ПООДИНОКИХ ПРОВІНЦІЙ 


МАНИТОБА. 


Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь. 

1 

1 

1 2 

3 

1 4 

' 1 

1 5 

1 6 

1 7 1 

І 1 

8 І 

1 

9 І 

10 1 

і 

1 11-15 

1 

Кругом 20 миль*) 
Поза 20 милями в 

0.05 

0.06 

0.07 

0.08 

0.10 

0.12 

0.14 | 

1 0.16 [ 

1 0.18 | 

0.20 | 

‘ 0.25 

Манитобі . 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

До Саскачевану або 

Онтеріо . 

До Алберти або 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 


Квебеку . 

До Бр. Коломбії 

| .12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

або Примор. Пров. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

До Юкону. 

•12 | 

і 

.24 

і 

.36| 

- 

.48 

І 

.60 | 

.72 

.84 

.96 | 

і 

1.08 

1.20 

1.50 


*)20 миль числиться кругом почти з 
котрої пакунок висилається і вони мо¬ 
жуть сягати поза границі провінції. 

Малі пакунки, котрі важуть від одної 
до трох унцій, платиться Зц., наколи па¬ 
кунок перевисшає 3 унції, то дальша о¬ 


плата 1ц. за кожну слідуючу унцію аж 
до оплати цілого фунта. За пакунки, ко¬ 
трих вага перевисшає оден фунт, то за 
сю частину ваги, платиться 1ц. за кожну 
унцію аж до оплати цілого фунта. — 
Взірець:— Пакунок з Виннипеґу до Ван¬ 
кувер, 2 фунти і 2 унції, оплата 26ц. 
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КАЛЄНДАР КАНАДІЙ'СЬКОГО фармера 




САСКАЧЕВАН. 


Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

1 

2 

3 

! 

4 , 

5 ! 

6 ! 

7 І 

8 І 

9 і 

10 | 

11-15 

Кругом 20 миль. 

0.05 

0.06 

0.07 

0.08 

0.10 

0.12 

0.14 

0.16 

0.18 

0.20 

0.25 

Поза 20 милями в 










.55 

.55 

Саскачевані . 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

До Манитоби або 
Алберти . 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

До Онтеріо або Бр. 








.75 

.84 

.93 

1.15 

Коломбії. 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

До Квебеку або 
Юкону . 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

•91 

"1.02 

1.13 

1.35 

До Приморських 








.96 

1.08 

1.20 

1.50 

Провінцій . 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 


А Л Б Е Р Т А. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

! 

1 

і 

2 

1 

3 

1 

4 

і 

5 

І 

6 , 

7 

' 8 

і 

9 

10 

11-15 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

0.05 

0.06 

0.07 

0.08 

'ОЛО 

0.12 

і 0.14 

0.16 

0.18 

0.20 

0.25 

Алберті . 

До Саскачевану або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

Бр. Коломбії . 

До Манитоби або 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

Юкону . 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

Дп Оцт р рІ п 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 


До Квебеку або 












Примор Пров. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 


БРИТИШ КОЛОМБІЯ. 
Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

1 

2 

3 

4 

5 

і 

6 

7 1 

8 1 


10 | 

11-15 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

0.05 

0.06 

0.07 

0.08 

0.10 

0.12 

0.14 | 

0.16 | 

0.18 | 

0.20 | 

0.25 

Бр. Коломбії . 

До Алберти або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

Юкону .-. 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

До Саскачевану . 

.12 

■2.1 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

До Манитоби . 

До Онтеріо, Квебе- 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

ку і Прим. Пров. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 
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ОНТЕРІО. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

1 

2 

3 

4 

■ 

5 

1 6 

1 7 

1 8 

1 

1- 

9 

і 10 

[ 11-15 

і 

Кругом 20 миль- 

Поза 20 милями в 

0.05 

0.06 

0.07 

0.08 

0.10 

0.12 

0.14 

0.16 

0.18 

0.20 

0.25 

границях Онтеріо 
До Манитоби або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

Квебеку . 

До Саскачевану або 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

Прим. Пров. 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

До Алберти.. 

До Бр. Коломбії 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

або Юкону.. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 


КВЕБЕК. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

і 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 7 

1 8 
і 

і 9 

І 

і 

1 19 

1 

11-15 

1 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

о 

о 

сс 

0.06 

0.07 

0.08 

0.10 

0.12 

0.14 

0.16 

0.18 

0.20 

0.25 

границях Квебеку 
До Онтеріо або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

Прим. Пров._ 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

До Манитоби. 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

До Саскачевану. 

До Алберти Бр. Кол. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

або Юкону. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 


ПРИМОРСЬКІ ПРОВІНЦІЇ. 
Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

1 

1 

і 

і -і 

2 

1 

1 з 

1 

1 4 

1 

1 5.‘ 

і 

і -1 

6 

1 

1 7 

1 

1 8 ! 

гл 

1 

‘і ю 1 

І 

і 11-15 

1 

Кругом 20 миль. 

О.Об’ 1 

| 0.06 

і 1 

|0.07 

! 0.08 

0.10 

0.12 

0.14 ' 

0.16 

0.18 

0.20 

0.25 

Поза 20 милями в 
границях пров. _ 

.10 і 

| .15 і 

1 

| .20 

| ,25 і 

І .зо 1 

| .35 

,40 і 

| ,5 

| ,50 і 

| .55 

| .55 

До Квебеку... 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 1 

І .59 

1 

.66 і 

.73 

.75 

До Онтеріо.:.. 

.12 

.21 

і 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

| .75 

і 

.84 

.93 

1.15 

До Манитоби. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58| 

1 .69 

.80 

.91 | 

1.02 

1.13 

1.35 

До Саскач. Алберти, 
Б. Кол. або Юкону 

.12 

1 .24 

1 .36 

1 .48 

.60 

1 .72 

.84 

1 .96 

1.08 

1.20 

1 

1.50 
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ЮКОН. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 


2 

— 

3 

4 

5 

1 6 

1 7 

і » 

1 9 


| 11-15 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 


0.06 

і 









0.25 

границях Юкону- 

.10 

.15 


.25 


.35 


.45 

.50 

.55 

.55 

До Бр. Коломбії. 


.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

До Алберти . 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

До Саскачевану.. 

До Ман., Онт., Квеб. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

або Прим. Пров. 

.12 

.24 

.36 

.48 


.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 


ПОСЛІПЛАТА „КЕШ ОН ДЕЛИВЕРІ”— 
С.ОЮ. 

Кожна почтова посилка (тільки в 1 Ка¬ 
наді), може бути висилана через „Кеш 
он Диливері”, ”С.О.О.”, однак можна ви¬ 
слати тільки з тої почти, на котрій мо¬ 
жна купити „Моні Ордер”. Посилка мо¬ 
же бути вислана до кожної почти в Ка¬ 
наді. 

Посилка через „Кеш он Деливері” му¬ 
сить бути замовлена адресатом, а сума 
до сколєктовання*, за одну посилку не 
може виносити більше як 100 долярів. 
Оплата, крім звичайної виносить: 15ц. 
до 50 дол., 30ц. до 100 дол. 

ПОСИЛКИ ПОРУЧЕНІ — РЕҐІ- 
СТРОВАНІ”. 

Кожну почтову посилку, крім „Парсел 
Пост” оплачує надавець і дістає на поч¬ 
ті посвідку, або ресіт. Оплата за саму 
реґістрацію в границях Канади числить¬ 
ся після вартосте посилки і наколи би 
посилка затратилась, надавець, або а- 
дресат може жадати відшкодовання дій¬ 
сної вартосте посилки. Оплата за реґі¬ 
страцію в Канаді: 

До 25 дол. — 10ц.; висше 25 дол. до 50 
дол. — 20ц.; висше 50 дол. до 75 дол. — 
30ц.; висше 75 дол. до 100 дол. — 40ц. 

Оплата за саму реґістрацію до всіх за- 
граничних країв 10 центів, однак від¬ 
шкодовання за затрачену посилку до Зє- 
динених Держав не може бути більше як 
25 долярів, а всіх инших країв 9 дол. і 65 
центів. Відшкодовання до заграничних 
країв є ограничене, позаяк наколи реґі- 


стрована посилка -затратилась і не¬ 
можливо було запобічи сему, то жадно¬ 
го відшкодовання не платиться. Тому 
ніхто не повинен посилати грошей у ре- 
ґістрованім листі поза границі Канади. 

Декотрі люде вірять, що до Старого 
Краю листову посилку можна асекурува- 
ти. Покищо, такої асекурації ще нема. 

Єсли надавець хоче знати чи його ре- 
ґістрована посилка була доручена, по¬ 
винен зажадати при наданню посилки 
зворотної посвідки, „Екналеджмент Ре¬ 
сіт”, або в скороченню „А.К.”, за котру 
при наданню посилки, треба зокрема за¬ 
платити 10ц. Після надання, коли небудь 
20 центів. 

Реґістровані листи можна реклямува- 
ти, се значить, зажадати від почти, що¬ 
би вона розслідила, що сталося з посил¬ 
кою. Реклямацію треба вносити до року 
від дня надання посилки. За рекляма¬ 
цію платиться 20 центів. 

ОКРЕМІ ДОРУЧЕННЯ. 

„Спешел Деливері”. 

Експресові посилки мусять бути опла¬ 
чені листовою оплатою і висилаються 
тільки до тих місцевостей, де листоноші 
доручають почту. „Спешел Деливері” 
посилки принимаєсь тільки в Канаді та 
до Зєдинених Держав. Оплата, крім 
звичайної, 20 центів. 

ВОЗДУШНА ПОЧТА. 

Воздушною почтою можна висилати 
всякі посилки, як в Канаді, так майже до 
всіх заморських країв. 
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Оплата за воздушну посилку. 

1. В Канаді, до Великої Британії, Ірлян 
дії: 6ц. за першу унцію; 5ц. за кожну слі¬ 
дуючу унцію. 

2. До Зєдинених Держав: 6ц. за кожну 
унцію. 

3. До Европи: 10ц. за кожну унцію. 

4. До Західних Індій, Мексика, Куби, 
Центральної Америки, Азії і Африки: 25 
центів за кожну пів унцію. 

5. До Полудневої Америки, Аргентини 
і Бразилії: 70ц. за кожну пів унцію. 

ПАКУНКОВА ПЕРЕСИЛКА ДО ЗЄДИ¬ 
НЕНИХ ДЕРЖАВ І ЕВРОПИ. 

Майже до всіх заграничних та євро¬ 
пейських держав пакунок може важити 
15 фунтів. До Польщі 20 фунтів, однак 
пакунок не може бути довший як ЗУ 2 фі- 


ПОСИЛКА ГРОШЕЙ. 

Гроші в Канаді можна вислати через 
„Моні Ордер” або „Постал Нот”, однак 
поза границі Канади тільки через „Мо¬ 
ні Ордер”. 

При посилці грошей в Канаді, до Зє¬ 
динених Держав, Франції, Великої Бри¬ 
танії та декотрих її кольоній, „Моні Ор¬ 
дер” треба вложити в лист і вислати до 


тів, а його довжина, разом з обємом гру- 
бости не може переходити 6 фітів. Всі 
пакункові пересилки до заграничних 
країв мусять мати митову декларацію 
„Костом Деклерейшен”, на котрій му¬ 
сить бути описана кожна річ, яка знахо¬ 
диться в пакунку, та її вартість. 

Малі пакунки до Зєдинених Держав, 
до трох унцій, оплата Зц., повисше 3 ун¬ 
цій до 8 унцій 1ц. за кожну унцію. 

Майже до всіх заграничних країв мож¬ 
на висилати малі пакунки поручені „ре- 
ґістровані”, однак вони мусять бути о- 
плачені листовою оплатою. 

В такий пакунок можна вложити лист 
і є пожаданим, щоби додати достовір¬ 
ний опис річей, та вартість кожної річи. 

Така посилка повинна бути добре за¬ 
печатана і не може важити більше як 4 
фунти і 6 унцій. 


адресата а посвідку треба задержати. До 
других країв, як до Польщі, Румунії і 
других, почта висилає „Моні Ордер”, 
тільки задержати собі ресіт, однак щоби 
вислати гроші до тих країв, то треба за¬ 
жадати на почті аплікації на загранич- 
ний „Моні Ордер”. Сі форми звуться: 
„Апликейшен фор Моні Ордер” або „М. 
О. N 0 . 1.” Сю аплікацію повинен випов- 


ЗА ВАГУ ФУНТІВ: 


ДЕ ПОСИЛАЄСЬ 

і 

2 

3 

— 

4 

5 | 6 

7 

8 

9 

10 

15 

20 

До Зєдинених Держав - 

.14 

.28 

.42 

.56 

.70 .84 

1 

.98 

1.12 

1.2б| 1.40 1 

1.75 


ДО ПОЛЬЩІ 

Прямою дорогою . 

Через Англію і Ґданьск 
Через Англію, Бельгію і 
Німеччину . 

.20 

.30 

.55 

.65 

.75 

.85 

.95 

1.05 

1.15| 1.25 

1.75 

2.25 

.45 

.55 

.90 

1.00 

1.10 

1.20 

1.30 

1.60 

О 

ОО 

сГ 

2.50 

3.00 

.60 

.70 

1.00 

1.10 

1.20 

1.30 

1.40 

1.70 

ОО 

о 

ІО 

о 

2.75 

3.25 

ДО РУМУНІЇ, БУКОВИНИ 

Через Анґлію, Німеччину 

і Чехословаччину . 

Через Францію, Німеччи¬ 
ну і Чехословаччину .. 

.65 

.75 

1.20 

1.30 

1.40 

1.50 

1.60 

1.75 

1.85 

1.95 

3.00 

3.25 

.47 

.59 

.91 

1.03 

1.15 

1.27 

1.39 

1.51 

1.63 

1.75 

2.50 

2.75 

ДО РОСІЇ — УКРАЇНИ 
Через Анґлію і Естонію 

Через Анґлію, Бельгію і 
Німеччину . 

Через Німеччину і Литву 

.96 

1.08 

1.32 

1.44 

1.56 

1.68 

1.80 

2.04 

2.16 

2.28 

3.50 

3.75 

1.20 

1.30 

1.70 

1.80 

1.90 

2.00 

2.10 

2.30 

2.40 

2.50 

4.00 

4.50 

.82 

.94 

1.26 

1.38 

1.50 

1.62 

1.74 

1.86 

1.98 

2.10 

3.25 

3.56 

ДО РОСІЇ В АЗІЇ 

Через Францію, Німеччи- | -і по 
ну і Литву . 1 

1.34 

1.66 

1.78 

1.90 

2.02 

2.14 

2.26 

2.38 

2.50 

4.25 

4.50 

ЧЕХОСЛОВАЧЧИНИ 
Через Анґлію і Німеччину 

Через Францію і Німеччи¬ 
ну . 

.45 

.55 

.90 

1.00 

1.10 

1.20 

1.30 

1.50 

1.60 

1.70 

2.50 

* 3.00 

.30 

.42 

.66 

.78 

.90 

1.02 

1.14 

1.26 

1.38 

1.50 

2.25 

2.50 
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нити надавець і дати її урядникови поч- 
товому, позаяк сі аплікації висилають- 
ся з „Моні Ордер” до тої держави, де ви¬ 
слані гроші. 

Оплата за пересилку грошей в Канаді 
і до Зєдинених Держав: 


До 5 доларів.. 8ц. 

Висше 5 дол. до 10 дол. 10ц. 

Висше 10 дол. до ЗО дол. 15ц. 

Висше ЗО дол. до 50 дол. 18ц. 

Висше 50 дол. до 60 дол.і— 23ц. 

Висше 60 дол. до 100 дол. 28ц. 

Майже до всіх заграничних країв — 
крім Зєдинених Держав: 

До 5 долярів. 8ц. 

Висше 5 дол. до 10 дол. 13ц. 

Висше 10 дол. до 20 дол. 23ц. 

Висше 20 дол. до ЗО дол. 33ц. 

Висше ЗО дол. до 40 дол. 43ц. 

Висше 40 дол. до 50 дол. 53ц. 

Висше 50 дол. до 60 дол. 63ц. 

Висше 60 дол. до 70 дол... 73ц. 

Висше 70 дол. до 80 дол. 83ц. 

Висше 80 дол. до 90 дол. 93ц. 

Висше 90 дол. до 100 дол.$1.03 


Єсли лист з „Моні Ордер” затратив¬ 
ся, а надавець має листи від адресата, 
що він не отримав грошей, ані листа, то 
надавець повинен зголоситись на котру 
небудь почту, там де продають „Моні 
Ордер” і зробити аплікацію о дуплікат. 
Се нічого не коштує. До заграничних 
країв треба зажадати від почти, щоби 
вона розвідала, що сталось з грішми, а- 
бо попросити о „Едвайс оф пеймент”, в 
скороченню „А. Р”, за котрий треба за¬ 
платити 10 центів. 

ПОЧТОВА ЩАДНИЦЯ. 

Почтова каса щаднича платить 2 про¬ 
цент, однак одна особа не може вложи- 
ти до каси більше, як 1,500 долярів в фі¬ 
скальнім році, а загальна вкладка не мо¬ 
же бути більша як 5,000 долярів, не вчи- 
сляючи проценту. 

Депозитор повинен уважати завжди, 
щоби отримав потвердження з Оттави за 
кожну вкладку, а що року, того місяця 
в котрім були перший раз вложені гроші 
вислати книжочку до Оттави, щоби за¬ 
числити процент. 

ПОЧТОВІ НОТИ — „ПОСТАЛ НОТС”. 

Почтові ноти можна висилати тільки в 
Канаді і до*Нової Фунляндії, однак вони 


дешевші чим „Моні Ордер”, тому на ма¬ 
лу суму, лучше висилати ноти. При ви¬ 
силці грошей через почтові ноти, треба 
уважати, щоби сей нот був виповнений, 
а то: в першій горішній рубриці написа¬ 
ти назву почти, в слідуючій імя і назвш 
скр того кому посилається, а в долішній 
лінії на правій руці своє імя і назвиско, 
опісля відірвати посвідку, котру треба 
задержати а почтовий нот вислати в ли¬ 
сті до адресата. 

Почтові ноти мусять бути виповнені 
тому, що за невиповнений нот почта не 
відповідає. Наколи почтовий нот затра¬ 
титься, то почтовий департамент в От¬ 
таві видає дуплікат і се нічо не коштує. 

Оплата за почтові ноти: 


За 

10ц. 

.іц. 

За 

80ц. 

.Зц. 

За 

20ц. 

. 2ц. 

За 

90ц. 

.Зц. 

За 

25ц.. 

. 2ц. 

За 

$1.00. 

.Зц. 

За 

30ц. 

.2ц. 

За 

$1.50. 

.6ц. 

За 

40ц. 

. 2ц. 

За 

$2.00. 

.6ц. 

За 

50ц. 

.Зц. 

За 

$2.50. 

.6ц. 

За 

60ц. 

.Зц. 

За 

$3.00. 

.6ц. 

За 

70ц. 

.Зц. 

За 

$4.00. 

. 6ц. 

За 

75ц. 

.Зц. 

За 

$5.00. 

.6ц. 



За $10.00. 

. 8ц. 



На „Постал Нот” можна наліпити ок¬ 
ремі на се марки „постал нотс стемпс”, 
однак не більше як на 9 центів до одного 
адресата, за котрі при виміні, почта за¬ 
платить. 

БЕЗПЛАТНА ПОЧТА. 

Кожна почтова посилка, з винятком 
„Парсел Прст” і воздушної, адресована 
до Генерального Губернатора, його се¬ 
кретаря, до міністрів і всіх департамен¬ 
тів в Оттаві, як також підчас нарад до 
послів та сенаторів, коли адресована до 
парламенту або сенату в Оттаві — може 
бути реґістрована даром, однак, коли 
посилка адресована до якого небудь де¬ 
партаменту, то за реґістрацію треба за¬ 
платити. 

ЗАГАЛЬНІ ПОЧТОВІ ІНФОРМАЦІЇ. 

Наколи надавець хоче, щоби його ре- 
ґістрований лист був доручений до рук 
адресата, то повинен написати на ковер- 
ті: „Деливер то ди аддресі онлі”. 

Єсли адресат не може йти на почту, 
по 7 реґістровану посилку, то повинен 
дати писемне позволення другому чоло¬ 
вікові. Чоловіки, котрі працюють, по¬ 
винні уповажнити своїх жінок до відбо¬ 
ру листів. 
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Адреси на всіх посилках повинні бути 
точно та чисто написані чорнилом, ла¬ 
тинською азбукою і мати зворотню а- 
дресу. 

Всякі українські організації, котрі ви¬ 
силають запрошення і т. ин. в українсь¬ 
кій мові, повинні писати зворотну адре¬ 
су латинською азбукою. 

Наліпити на яку небудь почтову по¬ 
силку уживану марку, підлягає гроше¬ 
вій карі. 

Легко запальні і вибухові річи є зака¬ 
зані посилати почтою. 

За всякі неморальні вислови в листах є. 
строга кара. 

За неоплачені або недостаточно опла¬ 
чені листи, платить адресат подвійну о- 
плату, або подвійно те, що недостає до 
цілої оплати. 

„Дженерал Деливері” — ся услуга по- 


ЗАКОННІ РОЗПОРЯДЖЕННЯ 


ДЕРЖАВНІ ЗЕМЛІ У ЗАХІДНИХ 
ПРОВІНЦІЯХ. 


Через то, що Домінія перед кількома літами 
відступила державні землі поодиноким провін¬ 
ціям, поодинокі уряди західних провінцій вида¬ 
ли осібні закони, які управильнюють справи 
державних земель у тих провінціях. 

З огляду на то, що нам неможливо всі ті за¬ 
кони подати у Календарі “К. Ф”., ми подаємо 
адреси дотичних урядів, до яких треба зверта¬ 
тися за інформаціями у справі земель (гомсте- 
дів). Акреси є слідуючі: 

Соуегптепі оГ іЬе Ргоуіпсє оі МапіїоЬа, 
Бері. оГ Иаіигаї Кезоигсез, 

\Уіппіре£, МапііоЬа. 

Соуегптепі о і іЬе Ргоуіпсє о і ЗазкаісЬеіуап, 
Бері;. оГ Каіигаї Кезоигсез, 

Ке£Іпа, 8азкаісЬе\уап. 

Соуегптепі; о і іЬе Ргоуіпсє оі АІЬегіа, 

Бері;. о£ Уаіигаї Кезоигсез, 

ЕсЗтопіоп, АІЬегіа. 


Приписи у справі державних земель у 
Манитобі. 

Департамент природних богацтв у Виннипе- 
ґу проголосив отсі правила для тих, що хогять 
набути від провінції землі на поселення. 

Гомстедів вже нема. Від коли провінція пе¬ 
ребрала державні землі від домініяльного уря¬ 
ду, перестало обовязувати старе право про гом- 
стеди. Всі землі, які є в посіданню провінції Ма- 
нитоби, можна від тоді набувати в дорозі куп- 
на. Уряд Манитоби продає землі на поселення, 
я'кі лежать у зорганізованих муніципалах або у 


чтова є тільки для тих людей, що не ма¬ 
ють сталої адреси і хочуть, щоби їм ли¬ 
сти задержались на почті. Такі посил¬ 
ки задержуються звичайно 15 днів а з 
Европи ЗО днів. 

Адресат може зажадати, щоби його 
листи задержались на почті 90 днів. Що¬ 
би посилка могла задержатись на поч¬ 
ті, то мусить мати імя і назвиско адреса¬ 
та, назву почти і вискази: „Дженерал 
Деливері”, в противнім разі посилка бу¬ 
де звернена задля недостаточної адреси. 

Єсли яка особа перенеслась з одного 
місця на друге, то повинна змінити адре¬ 
су на почті, позаяк недоручені листи, чи 
які небудь посилки звертаються, а часо¬ 
писи нищуться. 

По кольоніях та фармах, всякі посил¬ 
ки задержуються на почті через 15 днів, 
а з Европи ЗО днів. 


І ПРИПИСИ ВСЯКОГО РОДА 


тих околицях, де вже є дороги або де вже меш¬ 
кає певна скількість поселенців, що вже ма¬ 
ють достаточну скількість виробленої землі. У- 
ряд Манитоби не думає тепер про таке посе¬ 
лення, яке! би вимагало великих видатків на 
розбудову доріг, шкіл, і т. д. Через то уряд 
продає лише такі землі, де вже є дороги, шко¬ 
ли і т. д. 

Передтим, заки уряд рішиться на продаж зем¬ 
лі на поселення, департамент мусить провірити, 
на що дотичні землі найліпше надаються і яка 
би була справедлива ціна за ці землі. 

Услівя продажи: Поселенець, який купить зе¬ 
млю, має вичистити і зорати що року таку скіль¬ 
кість землі, як це рішить директор або його по¬ 
мічник. Поселенець має обгородити землю згід¬ 
но з рішенням директора. Поселенець має побу¬ 
дувати дім і стайню. ■ 

У кожнім випадку департамент може уста¬ 
новити инше услівє. 

Департамент* природних богацтв може дава¬ 
ти дозволи на кошення сіна на державних зем¬ 
лях — за ціну 25 центів від тони в таких ви¬ 
падках, де сіно має бути зужите на корм для 
скота того чоловіка, що бере дозвіл. Хто однак 
хоче брати дозвіл на кошення сіна для прода¬ 
жі, виміни або для експорту, той за тону му¬ 
сить заплатити одного долара. В обох випад¬ 
ках за дозвіл треба заплатити з гори одного до- 
ляра а кромі того треба також з гори заплати¬ 
ти по 26 центів від тони зглядно по одному до- 
лярови від тони. Департамент видає дозволи 
не більше як на кводер секції землі. Хто хоче 
дозволу на більше землі, ніж на кводер секції, 
той мусить постаратися о дальші дозволи. Де¬ 
партамент видає дозволи на уживання держав¬ 
ної землі на пасовиско, на протяг одного року 
або арендує землю на протяг кількох літ. При 
дозволі на однорічне уживання землі на пасо- 
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виско платиться один доляр за перміт і чатири 
центи від акра. При вирентованню державної 
землі на пасовиско на довший протяг літ, пла¬ 
титься пять доларів за перміт і чотири центи за 
один акер пасовиска. 

Хто одержав однорічний перміт або вирен- 
тував землю на довший протяг часу, мусить на 
двайцятьох акрах землі пасти бодай одну шту¬ 
ку власного скота. Він не сміє приймати на ви¬ 
пас чужої худоби. 

Ті, що одержують перміт на пасовиско, мо- 
гуть на тій самій землі косити сіно, потрібне 
для їх власного ужитку. Коли би хто хотів сіно 
продавати або вимінювати, то мусить заплати¬ 
ти до департаменту по одному долярови за то¬ 
ну. 

Приписи що до державних земель в 
Саскачевані. 

Са< качеванський уряд видав отсі заряджен¬ 
ня в справі державних земель в провінції. При¬ 
писи, про які нище буде мова, відносяться до 
всіх земель ще незанятих, котрі не є зарезер¬ 
вовані на пасовиска або на инші ціли. 

Хто може набути землю на поселення. Землю 
на поселення може набути бритійський горожа- 
нин, що досягнув вісімнайцятий рік життя. Ви¬ 
магається, щоб аплікант перед внесенням своєї 
просьби о землю, жив у провінції через чоти¬ 
ри роки. Аплікацію можна внести особисто або 
через почту на приписаних формулярах. Аплі¬ 
кації треба вручити або післати до того ди- 
стриктового офісу, у якім лежить дотична земля. 

Ціна за землю. За кводер землі треба заплати¬ 
ти мінімальну ціну в сумі $160.00. Десять про¬ 
цент ціни купна муситься заплатити з гори. Ре¬ 
шту ціни поселенець має заплатити рівними ра- 
тами у протягу десяти літ, починаючи три роки 
після довершеного купна. 

Коли є більше аплікацій на ту саму 
землю. 

Колиб того самого дня до дистриктового о- 
фісу вплинуло більше аплікацій на одну і ту 
саму землю, тоді офіс має на відповідних фор¬ 
мулярах повідомити заінтересованих, що вони 
мають предложити офісови свої конкуренційні 
ціни (тендере). 

Услівя поселення. У перших трох роках ап¬ 
лікант мусить що року жити на купленій землі 
через протяг чотирох місяців. В тім часі він 
мусить виробити не менше як двайцять акрів 
землі. 

Уліпшення землі. Хто бажає купити землю 
державну, то він має вже перед тим особисто 
ту землю оглянути і переконатися, чи хто слу- 
чайно на тій землі вже не сидить. Він далі має 
ствердити всі уліпшення на землі і ті уліпшен¬ 
ня оцінити, бо уряд буде від нього вимагати 
присяги на обставину, що на дотичній землі ні¬ 
хто не жиє. Кромі того той, що старається о 
державну землю, має подати попередні уліп¬ 
шення на землі і вартість тих уліпшень. Вар¬ 
тість уліпшень він має урядови заплатити. Про 
висоту заплати остаточно рішає днетриктовий 
офіс. 

Збіжжа на засів. В разі, коли б на тій самій 
землі залягали довгії за попередні засіви, або 
за допомогу попередним мешканцям, то аплі¬ 
кант має підписати заяву, що він згадані_довги 


виплатить у протягу чотирох літ. Ту справу тре- 
ба предложити Сід Ґрейн Аджастмент Бордови. 

Продаж державних земель відбувається при 
узглядненню застережень условій Провіншіал 
Лендс Акту. 

Увага: Аплікацію муситься виповнити перед \ 

урядником департаменту або перед особою, що ^ 
має право відбирати присягу. 

Так як уряд має право продавати землю на 
поселення, так само уряд має право землю а- ( 

рейдувати на довший або коротший час. Хто с 

інтересується справою аренди державної землі, ) 
нехай звернеться до департаменту природних 
богацтв до відділу публичних земель. Як відо- ( 
мо, секція 11 і секція 29 кожного тавншипу у і 
Саскачевані є так званою шкільною секцією. і 
Шкільні землі є в посіданню провінціонально- 
'го уряду, який тою землею заряджує або її про¬ 
дає відповідно до потреб дотичної школи. і 

Земельні дистрикти. Провінція Саскачеван є 
поділена на пять земельних дистриктів і кож¬ 
ний з них на своїй території має право землю 
продавати або рентуватн, так, як про це висше 
сказано. Ті дистрикти є в слідуючих місцевос¬ 
тях: Реджайна, Мус Джо, Принс Алберт, Год- 
сон Бей Джонкшен і Медов Лейк. 

Коли провінція продає державні землі, то ті 
мінерали і металі, які на тій землі могуть на¬ 
ходитися, є зарезервовані для провінції. Про¬ 
вінція також застерігає собі право до вільного 
вступу на землю для пошукуваннями за мета¬ 
лами і мінералами. Під словом металі і мінера¬ 
ли треба розуміти золото, срібло, ріднкі або 
шляхотні каміння, мідь, залізо, цина або другі 
мінерали, сіль, нафта, природний газ, олива, у- 
голь, граніт, мармор і другі каміння, далі гіпс, 
пісок і інші. 

Щодо дерева на державній землі, яке має 
комерційну вартість, то провінція задержує со¬ 
бі право розпоряджатися тим деревом згідно з 
Форест Акт, 1931. 

Ті, що набули державну землю, без осібного 
дозволу міністра, не сміють вирубувати дерева 
на просторі 60 стіп по обох боках публичної 
дороги. 

Провінція Алберта. 

Провінція Альберта видала в 1931 році закон, 
що відноситься до державних земель. До сего 
закону ухвалений додаток в р. 1933. Приписи 
тих законів є слідуючі: 

1. Всі, вже вимірені державні землі в гра¬ 
ницях земельних агенцій Едмонтону, Піс Рівер 
і Ґренд Прері можуть бути заселені як гомсте- 
ди. Ті, що хотять набути державні землі, му¬ 
сять мешкати в Альберті у протягу трох літ, 
перед внесенням аплікації, мусять мати най¬ 
менше 18 літ життя, і мусять бути бритійськи- 
ми горожанами або висловити намір, що хо¬ 
тять набути бритійське горожанство. Згідно з 
приписом албертійського земельного закону ті 
особи, які дня 1-го січня 1935 року мали право 
титулу до гомстеду або які титул до гомстеду 
вже набули, такі особи мають право набути 
другий раз гомстед. 

2. Всі вимірені землі в провінції, які лежать 
поза в горі означеними земельними агентура¬ 
ми, можна надавати як гомстеди, як другі гом- 
стеди, або так зване поселення жовнірів. 

3. Аплікант має заплатити десять доларів при 
кожній аплікації о гомстед, другий гомстед, 
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або о т. зв. землю на поселення жовнірів. Кро- 
мі того дотичний' чоловік має заплатити со¬ 
рок доларів перед осягненням титулу посідання. 


Вільне дерево для поселенців Канади. 

Кожний справдішний поселенець Канади, що 
самий не має дерева на фармі, може дістати для 
свойого ужитку позволення (перміт) рубати 
дрова на державній землі, на сухі чвертки. 

Властитель гомстеду, що самий не має на 
своїй фармі дров одержує, коли о те просить, 
позволення зрубати для свого власного ужитку 
слідуючу скількість будівельного дерева: 3000 
рівних стіп будівельного дерева, не грубшого 
як на 12 цалів на грубілому кінці; щодо сухо¬ 
го дерева, то дозволяється якунебідь грубість;; 
дальше 400 крокв кізлів, а 200 слупків на ого¬ 
рож^; сі можуть бути по 7 стіп довгі, а не 
грубші як на 5 цалів на тонкому кінці. ГІозво- 
лення виставляє ‘‘Кравн Тимбер Агент” або зе¬ 
мельний уряд по заплаченню 25 центів нале- 
житости. 

Не смієїься давати жадних дров як заплату 
за пилення; вони мають бути зужиті лише на 
гомстеді того, що одержав на них позволення. 
Поселенець на непоміряній землі може зрубати 
ту саму скількість дров на підставі, що він за¬ 
являє охоту вписатися, щоби одержати землю, 
коли її лише поміряється. 

Властитель гомстеду не сміє продавати дере¬ 
ва, що рубається на його гомстеді, другим по¬ 
селенцям для їх власної корнети — з виїмком 
коли ті заплатять належитість по 25 центів за 
1000 стіп дошкової міри. Ті належитости мо- 
жеться звернути, як виставиться патент на ту 
землю. В сей спосіб він може дістати позволен- 
:ня зрубати і продати пятьдесять кортів дров 
зі свойого гомстеду. 

Поселенці й особи, що живуть у містах, мі¬ 
стечках і селах, можуть що року одержати та- 
, ке позволення без застереження, щоби зрубати 
100 кортів дров на продаж. 

Спекулянтам і перекупцям не дається жад¬ 
ного позволення. Коли властитель гомстеду 
;; продає дерево на своїй фармі другим приват- 
1 ним особам для власної користе, нім він одер- 
жав титул посілости, підпадає грошевій карі не 
вищій як 100 доларів або шістьмісячній тюрмі 
і губить заразом всякі права до своєї землі. 

Хто бере без позволення з державного ліса 
дрова, підлягає грошевій карі в сумі трох до¬ 
ларів за кожне зрубане дерево. 

Зазначення границь. 

Коли властитель землі хоче означити звичай¬ 
ну межу, то мусить повідомити о тім писемно 
: ; всі інтересуючі особи, опісля по упливі одного 
«місяця він може спровадити землеміра до за- 
, і твердження межі, а всі межуючі з ним власти- 
1*телі поносять свою частку коштів. Жадного 
плота, що стоїть на межі, не сміється забрати 
„ без згоди сусіда. Коли ставить хтось на межі 
пліт, то сусід, що його земля припирає до да¬ 
ної межі, поносить також частину коштів. Що¬ 
би вдержати такий пліт у порядку, —- лежить 
в обовязку обох сусідів. Граничного плота, що 
заключає також землю сусіда, не сміється за¬ 
брати, якщо не повідомилося о тім сусіда на 


письмі щонайменше 12 місяців перед тим. Спо¬ 
ри за межі полагоджують три судді, яких ви¬ 
бирається до кожної такої справи; вони ріша¬ 
ють більшістю голосів. Поняття “законний фене” 
означене додатковим законом муніципалів. 

Шкільні розпорядження. 

В Манитобі може рада кожного муніципалу 
перемінити части поодиноких муніципалів, де 
немає шкіл, на шкільні дистрикти. Такий шкіль¬ 
ний округ не сміє займати більше як двадцять 
квадратових миль (виключаючи публичні доро¬ 
ги) 1 і мусить мати найменше десятеро дітей, 
що обовязані ходити до школи. Для кожного 
провінцісУнального шкільного' дистрикту виби¬ 
рають податковці даного округа трох трості- 
сів, котрих обовязком наглядати над школою, 
вибудувавши її та придбавши для ньої учите¬ 
ля; дальшим обовязком тростісів наглядати над 
управою школи, установляти податкові рати 
і т. д. Провінціональний уряд доплачує 65 до¬ 
ларів що пів року до платні кожного учителя 
такого шкільного дистрикту, -— коли учитель 
був попередних шість місяців занятий учите- 
льованням. Муніципальна рада має видати для 
кожного шкільного дистрикту двайцять доларів 
Галя 3. Законні розпорядження, 
кожного місяця, в котрім відбувалася шкільна 
наука. 

Усі публичні школи мають бути чисто без- 
конфесійні і не сміють там відбуватися жадні 
інші релігійні виклади, крім тих, на які дозво¬ 
ляють тростіси і шкільна управа. Шкільний вік 
включає дітей від 5—16 років, але до школи 
може ходити молодіж аж до 21. року життя, 
як що в школі є досить місця. Легальні свята 
Канади, крім суботи (яка все є вільна від на¬ 
уки), є всі шкільними святами. 

Коли до публичної школи ходить на науку 
25 католицьких дітей, там може управа приня- 
ти католицького учителя; а в місті тоді, коли 
до публичної школи учащає 40 католицьких 
дітей. Всі учителі публичних шкіл мусять бути 
екзаміновані департаментом освіти. 

В Алберті й Саскачевані є мішані школи з ді¬ 
тей католицьких і протестантських родичів; то¬ 
му й управа школи складається з двох като¬ 
лицьких і двох протестантських урядовців. 

Трох людей, що платять в данім окрузі по¬ 
даток, можуть подати просьбу о утворення 
шкільного округа. Шкільний дистрикт не сміє 
займати більше як 20 квадратових миль (ви¬ 
ключаючи публичні дороги), і мусить в тому 
дистрикті мешкати що найменше чотирох лю¬ 
дей, які платять податок і найменше десятеро 
дітей у віці від 5 до 16 років. Коли такий ди¬ 
стрикт вже сформовано, вибирають люде, що 
платять в данім дистрикті податок, на публич- 
ному мітингу трох тростісів, котрі мають управ¬ 
ляти школою, постаратись о вчителя, назначити 
податкові рати і т. д. Шкільний будинок ново¬ 
го дистрикту не сміє коштувати більше як пять 
тисяч доларів, яку то суму можна визичити, до¬ 
ки не напливуть податки. 

Коли у зорганізованому шкільному дистрик¬ 
ті меншість податковців (католиків чи протес¬ 
тантів), бажає окремої (сепаратної) школи, то 
вони можуть дістати на це позволення, коли є 
потрібне число податковців і дітей зобовязаних 
ходити до школи. Тоді податковці мають пла- 
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тити податок лише за свою сепаратну школу. 

Коли податковій бажають, щоб у їхній шко¬ 
лі учено науки реліґї, тоді по розпорядженню 
тростісів така наука має ограничитися до пів 
години при кінці шкільної науки. 

Урядова допомога для публичних .шкіл не пе¬ 
реходить суми 70 процент платні учителя да¬ 
ної школи. Шкільна управа якоїнебудь школи, 
чи вона зорганізована по мисли закона, чи ні, 
може просити уряд о спеціальний ґрент. В та¬ 
кому разі ґрент платить провінціональний уряд 
зі своїх фондів. Шкільний податок не сміє бути 
висший як 12 милсів на доляра. Всі учителі пу¬ 
бличних шкіл мусять бути іспитовані властями і 
виказатися свідоцтвом здібності!. 


ЗАКОН ПРАЦІ. 


МАНИТОБА. — Властителі, що посідають по- 
сілости на 200 долярів під оподатковання, є зо- 
бовязані на один день праці на дорогах, т;Ь 
що посідають на 500 долярів до оподатковання 
— на два дні, а за кожних дальших пятьсот 
долярів вартості! маєтку або частину з нього, 
на один день більше. Праця на дорогах має від¬ 
буватися в границях трох миль від землі влас¬ 
тителя і то в часі між 1. травня а 1. серпня; в 
разі, коли рада муніципалу не дасть іншого 
розпорядження. Хто до першого жовтня не 
сповнить свойого обовязку, може бути покара¬ 
ний сумою у висоті 150 долярів за кожний не- 
відроблений день. Муніципальна рада може за¬ 
мінити обовязок праці при дорогах на додат¬ 
ковий податок, який в такому разі не сміє бу¬ 
ти висший як один доляр і пятьдесять центів 
за день. Гроші стягнені у формі податку за ро¬ 
боту при дорогах, мають бути ужиті лише на 
направу доріг. 

В Саскачевані та Алберті називають па ан- 
ґлійськи цей закон дорогових робіт “Локал Ім- 
прувемент Ординенс”, який врадив північно-за¬ 
хідний сойм ще в 1903 році, а який увійшов в 
силу з днем 1 січня 1904 року. 

Відносно сього розпорядження може кабінет 
міністрів установляти дорогові дистрикти (Ло¬ 
кал Імпрувемент Дистриктс); такі дистрикти 
можуть займати найменше 108, а не більше як 
216 квадратових миль. Сей простір має замеш¬ 
кувати найменше один мешканець на дві ква¬ 
дратові милі. Кабінет міністрів має означувати 
границі таких дистриктів і давати їм числа, та 
настановляти в них дорогових радних. 

На просьбу мешканців певного обсягу землі 
може лефтенант-ґовернор створити дистрикт 
згаданої величини, і в такому разі може на три 
квадратові милі припадати лише один мешка¬ 
нець. Просьба мусить бути зроблена на формі 
приписаній міністром публичих робіт і повинна 
приблизно подати число мешканців в даному 
дистрикті. Коли в протягу одного місяця не бу¬ 
ло жадного спротиву на створення такого ди- 
стрикту, — то кабінет міністрів може такий ди¬ 
стрикт створити. 

Кожним дороговим дистриктом управляє ра- 
ра, яку творить не більше як шість а не менше 
як три члени, з котрих по одному вибирають 
всі повіти дистрикту, які кабінет вже заздале¬ 
гідь має на увазі. 

На члена дорогової ради може бути вибра¬ 
ний кожний, що осягнув 21. рік життя і опла¬ 


чує податок за землю, яку посідає в тому ди¬ 
стрикті. Коли вибраний член ради не мешкає в 
дистрикті, не сміє домагатися жадної винагоро¬ 
ди щодо мильового за те, що брав участь в за¬ 
сіданнях ради за ту часть дороги, яка лежить 
поза дистриктом. 

Вибраним до ради або зіставати в раді не мо¬ 
же бути ніхто, що бере уласть в користях з 
контракту, заключеного з радою, або що був 
караний тюрмою до трох літ або більше, або 
що має ще відсиджувати свою кару. Зате иосе- 
сії, купна землі, всякі угоди дотикаючі купна 
землі або продажі, або позичок чи контрактів, 
котрі заключила якась інкорпорована компанія 
для своєї власної користи, або контракт що до¬ 
тикає газетного оголошення — не мають ува- 
жатися за річи, які можуть когонебудь виклю¬ 
чити з права бути вибраним до угоди у спра¬ 
вах доріг. 

Уряд члена або предсідателя дорогової ра¬ 
ди тратить силу: 

1. Коли він був нездібний або є нездібний; 

2. Коли він не брав участи більше як через 
три слідуючі по собі рази на засіданню ради; 

3. Коли засуд суддів відібрав йому уряд; 

Член або предсідатель може заявити свій ви¬ 
ступ з дорогової ради, заявляючи ііе на письмі 
'Секретареві такої ради; зложення такого уряду 
входить в силу з днем, коли секретар ради одер¬ 
жав ту писемну заяву виступу. 

Коли мешканці повіту відтягаються і спізнять 
ся дати свій голос на кандидата до згаданої ра¬ 
ди, — то кабінет міністрів може вибрати одно¬ 
го; кабінет має також право призначити уряд¬ 
ника на кілька повітів і запорядити його платню 
з фондів дорОгового дистрикту. 

Проти вибору якогонебудь члена дорогової 
ради або предсідателя можна внести протест, 
зложивши 25 долярів, але не пізнійше як місяць 
по виборах, коли такий член після розпоряджен¬ 
ня не мав права бути вибраним. 

Обставина, що неправно ; вибраний член до¬ 
рогової ради брав участь в якійсь постанові ра¬ 
ки, не робить тої постанови неважною. 

Вибраним може бути кожний, що має 21 ро¬ 
ків життя, що має в дистрикті свою власну зем¬ 
лю й платить податок. 

По зложенню уряду зі сторони якогось чле¬ 
на дорогової ради, треба зарядити новий вибір. 

Члени такої ради мають —- в часі першого 
засідання після свойого вибору, котре має від¬ 
бутися найпізнійше два місяці після того ■— ви¬ 
брати одного зпоміж себе за предсідателя. 

Дорогова рада має право настановляти плат¬ 
них урядників. Такого рода уряди не сміють 
сповняти члени ради в справах доріг за виїм¬ 
ком секретаря. 

Секретар-скарбник повинен перед 15. травня 
кожного року предложити лісту податку. 

Для перепровадження розпоряджень відносно 
нищення бурянів, може дорогова рада назначи¬ 
ти спеціального урядника. 

В спільних справах повинні такі ради кількох 
дистриктів сходитися на спільні наради. 

Дорогова рада може накладати податок, який 
може виносити оден і чверть а найвисше пять 
милсів. Закон податковий ухвалюється постано¬ 
вою ради. 

Проти наложення податку можна внести від¬ 
клик у мирового судді, якого рішення є рішаю¬ 
чим. До плачення податку рада в справах доріг 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


55 


може кожного присилувати. Податок в справі 
доріг має право першенства перед всіма іншими 
вимогами державних чинників. 

Від оподатковання увільнені: 

1. Індіялські резерви; 

2. До два акри землі, які знаходяться при пуб- 
личній або сепаратній школі; 

3. Аж до одного акра в посіданню церкви, або 
одного будинку, що належить до церкви. 

4. Аж до 50 акрів, які уживається на цвинтар. 

Дорогова рада має право установляти наго¬ 
роди за працю на шляхах. Плату дається за 10- 
годинний день праці і не висшу як у сусідному 
дистрикті і в жадному разі (без дозволу міні¬ 
стра публичних робіт) не більше як два дола¬ 
ри денно чоловіковії, а чотири доляри за фіру. 
Та платня не відноситься до "юдей, що пра¬ 
цюють як надзирателі, формани, або при бу¬ 
дові мостів чи при водопроводах. 


ЛОВЕЦЬКІ ЗАКОНИ. 


Тому, що ловецькі закони в західних провін¬ 
ціях дуже часто зміняються, радимо всякому, 
хто в них заінтересований, постаратися з де¬ 
партаменту рільництва дотичної провінції о 
відбитку ловецьких законів (Гейм Лавс). Уряди 
всіх трох провінцій дають ті поодинокі відбит¬ 
ки ловецького закону безплатно. Додаємо, що 
ті приписи, які ми містимо в календарі “Кана- 
дійського Фермера” не є повні. Звертаємо та¬ 
кож увагу, що ті мешканці Канади, які не ма¬ 
ють горожанських прав, без дозволу поліції не 
сміють держати у себе ніякого оружжа. 

МАНИТОБА. Ловецький закон Маннтоби за¬ 
бороняє ловити звірину межи одною годиною 
по заході сонця в суботу і одною годиною пе¬ 
ред сходом сонця у слідуючий понеділок. 

Не вільно ні ловити ні полювати на звірину 
на чужій землі без дозволу властителя або по¬ 
сідача. 

Коли лови в Манитобі заборонені. 

Не вільно на полюванню уживати автоматич- 
іної рушниці на шріт. 

При ловах на качки не вільно уживати руш¬ 
ниці, якою можна також стріляти кулями. 

На польованню не вільно уживати рушниці з 
'більшою цівкою як 10. 

Не вільно возити з собою наладованої руш¬ 
ниці. 

Не вільно стріляти з літака, автомобіля або з 
якогонебудь воза. 

Не вільно мати в посіданню убитих диких 
качок після 31-го марта. 

Не вільно уживати як приман живучих со- 

І творінь або живучих птахів. 

Не вільно купувати або продавати упольова¬ 
ної звірини, ані частини забитої звірини. 

Не вільно забивати ніяких птахів з виїмкою 
курячих яструбів, білих совів, ворон, сорок та 
воробців. 

Не вільно забирати ані нищити яєць пташні, 
яка є охоронена законом. 

Не вільно без дозволу (лайсенсу) ані полю¬ 
вати, ані стріляти, ані ловити. 

В часі польовання треба мати дозвіл коло 
себе. 

Не вільно без дозволу експортувати дикої у¬ 


битої звірини, ані сирих, ані виправлених шкі¬ 
рок зі звірят. 

Не вільно висилати забитої грубілої звірини 
пізнійше, ніж сім днів після сезону польовання. 
На польованню на велику звірину не вільно у- 
живати пса. 

Не вільно польовати на велику звірину, не 
маючи поверх звичайного одіння білого плаща. 

У лісових кемпах або у інших складах, при¬ 
значених до комерційних цілей, не вільно дер¬ 
жати дикої звірини. 

Не вільно бути провідником на польованню 
без осібного дозволу. 

Провідник не сміє ні брати звірини, ні її уби¬ 
вати на польованню. 

Не вільно нищити хаток москретів і бобрів, 
і нищити тами бобрів. 

Москретів, бобрів і видрів не вільно стріляти. 

Не вільно ні нищити ні ушкоджувати ям ані 
місця перебування звірят, що на них полюється 
із-за їх шкірок, за виїмкою вовків. 

Не вільно уживати псів при пошукуванню і 
польованню москретів. 

Не вільно мати зі собою пса у багнистих око¬ 
лицях в часі отвореного сезону на москретів. 

Не вільно більше як одного пса приучувати 
до ловів, хиба мається на це осібний дозвіл. 

Без дозволу не можна торгувати шкірками ди¬ 
ких звірят. 

Не вільно під ніяким услівям ні продавати, ні 
виправляти шкірок, які не є зрілі (анпраймт). 

Десять днів по закінченню сезону ніхто не має 
права посідати сирі шкірки без осібного на це 
дозволу. 

Особи, що не жиють в Манитобі через шість 
місяців, уважаються законом, що вони тут не є 
замешкалі. 

На дикі гуси, дикі качки й іншу водну пти¬ 
цю, не вільно польовати від 1-го січня до 19-го 
вересня і від Ьго грудня до 31-го грудня. 

На так звані птаміген (снігові курочки), від 
1-го січня до 30-го вересня і від 21-го жовтня 
до 31-го грудня. 

На диких голубів, журавлів ріжного рода, ле¬ 
бедів, та пташок, помічних в рільництві, на при¬ 
бережні птахи, на лісові качки, на фазани* пе¬ 
репелиці і на дикі індики не вільно польовати 
через цілий рік. 

На лісові курочки, на степові курочки й на 
патриджі не вільно польовати від 1-го січня до 
5-го жовтня і від 10-го жовтня до 31-го грудня. 

На самців карібу, мусів, ренів, і оленів не 
вільно польовати від 1-го січня до 15-го листо¬ 
пада і від 5-го грудня до 31-го грудня. 

На самичок карібу, мусів і оленів і на самців, 
що не мають одного року, не вільно взагалі 
полювати. 

Не вільно взагалі полювати на антельопи, ка- 
брів, і вапітівг 

На видру не вільно полювати від 1-го травня 
до 31-го ){СОВТНЯ. 

На бобри, мардир, рекуни, борсуки, і бофало, 
не вільно полювати цілий рік. 

На пекани, соболі і мінки вільно полювати від 
15-го марта до 31-го жовтня. 

На ріжного рода лисів вільно полювати від 
15-го лютого до 31-го жовтня. 

На сині й білі лиси польовання дозволене від 
1-го квітня до 31-го жовтня. 

Москрети вільно ловити від 1-го січня до 31. 
марта і від 15-го травля до 31-го грудня. 
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Кілько можна уполювати звірини або 
пташні. 

Гусей десять штук на день, а 50 в цілім се¬ 
зоні. Нараз можна мати в своїм посіданню не 
більше як 15 штук. 

Качок 15 денно перед 1-го жовтня. Після то¬ 
го ЗО штук денно. В цілім сезоні не більше як 
150 штук. Нараз в посіданню не можна мати 
більше як 50 штук. 

Так званих снігових курочок (птеміґен) 15 на 
день і не більше як 50 в цілім сезоні. 

Лісових курей, степових курей і патриджів 10 
на день. В цілім сезоні не більше як 20 штук. 

Оленів можна вбити тільки одного самця. 

САСКАЧЕВАН І АЛБЕРТА. 


Коли не вільно полювати в Саскачевані. 

На мусів, оленів і карібу тільки на північ від 
34-го тавншіпу від 17-го січня до 15. листопада 
і від 15-го грудня до 31-го грудня. Можна уби¬ 
вати тілько самців. Один ловець може застрі¬ 
лити тільки одного муса або одного оленя і 
одного карібу або два олені. 

На качки, гуси, снігові курочки і т. зв. “джек 
снапс”: на північ від тавншіпу 60-го від 1-го 
січня до 1-го листопада і від 31-го жовтня до 
31-го грудня. На полуднє від 60-го тавншіпу від 
1-го січня до 15-го вересня і від 15. листопада 
до 31-го грудня. 

Вільно вполювати 15 качок, 5 гусок, ЗО сні¬ 
гових курочок денно. 

При собі вільно мати найбільше подвійне чи¬ 
сло птахів, яких закон позволяє вбивати, протя¬ 
гом одного дня. 

На угорські патриджі від 1-го січня до 15-го 
вересня і від 15-го листопада до 31-го грудня. 
Можна застрілити 15 штук денно і нараз не смі¬ 
ється посідати більше як ЗОштук. 

Степові курочки від 1-го січня до 31-го ве¬ 
ресня і від 1-го листопада до кінця грудня. Віль¬ 
но застрілити пять штук і вільно мати при собі 
нараз не більше як 10 штук. 

На лісові курочки тілько на північ від 30-го 
тавншипа від 15-го січня до 30-го вересня вклю¬ 
чно і від 1-го листопада до кінця року. Вільно 
застрілити денно пять штук. 

На лиси і рекуни від 15-го січня до 20-го 
жовтня. 

На бурсуки від 1-го лютого до 1-го грудня. 

На мінки, мардер і линкси від 1-го квітня до 
31-го жовтня. 

На видри від 1-го травня до 31-го жовтня. 

На москретів. на північ від тавншипа 52, від 
1-го січня до 31-го марта і від 15-го травня до 
31-го грудня. 

На полуднє від 52 тавншипа від 1-го січня до 
31-го марця і від 15-го квітня до 31-го грудня. 

На бобри вільно полювати на північ від 55. 
тавншипа. Міожна полювати тільки в квітни. О- 
дин трепер може зловити найбільше десять 
штук бобрів. 

Круглий рік не вільно полювати на антельо- 
пи, на самички мусів, оленів, на птеміген, на 
журавлів, на пеліканів, на меви, на фазани і на 
другі птиці, що кормляться хробаками й кома¬ 
хами. В неділю ніхто не сміє в Саскачевані по¬ 
лювати. Хто в неділю несе рушницю, то тим дає 
доказ, що він полює. 


ВАЖНІ ЛОВЕЦЬКІ ПРИПИСИ. 


Взагалі не вільно убивати бофало, антильопи, 
елк і вапіти. 

При польованню диких птиць не вільно ужи¬ 
вати: отруї, опіюм, наркотиків; ліхтарень, лапок, 
сіток, стричків, автоматичних і машинових шро¬ 
тових рушниць. 

На ловах не вільно штучно ослаблювати силу 
вистрілу (голосу), не вільно уживати живих при¬ 
ман ані живих птиць як примани. 

Качок, гусей і взагалі водних птахів не віль¬ 
но ловити ані стріляти з парусників, (з човнів з 
вітрилами), з яхтів, з газолінових і парових чов¬ 
нів, і човнів та возів, що їх гонить електрична 
сила. 

Не вільно убивати, ловити ані ранити дику 
звірину на чужій землі, що є обгороджена в я- 
кий небудь спосіб. Ані на землі, що є під упра¬ 
вою або на якй є будинки. На таких землях не 
вільно уживати ловчих псів. 

Не вільно ні полювти, ні ловити дикої звіри¬ 
ни по заході сонця і одну годину перед сходом 
сонця. 

Не вільно ані забирати ані нищити яєць ди¬ 
кої пташні. 

Не вільно полювати без дозволу, однак влас¬ 
титель землі має право польовання на своїй 
власносте без позволення у дозволенім на це 
часі. 

Коли заборонене польовання в 
Алберті. 

Один ловець має право вполювати одного 
гірського баранця, одного оленя, одного муса і 
одного карібу, одну гірську козу, одного мед- 
ведя, десять гусок на день,а 25 у цілім сезоні, 
15 качок на день, перед першим жовтня, а 25 
денно після 1-го жовтня. Не більше як 100 штук 
в цілім сезоні. 25 снігових курдчок денно, а най¬ 
більше 100 в цілім сезоні. Пять лісових куро¬ 
чок денно, а 50 в цілім сезоні на північ від сі- 
піярської лінії Лекомб-Кероберт а 25 на полуд¬ 
нє від тої лінії. Угорських патриджів 15 на день 
а найбільше 200 штук в сезоні. ' 

Не вільно ловити гірських овець і гірських 
кіз від 1-го січня до 31-го серпня і від 1-го 
листопада до 31-го грудня. 

На бофало, антельопи, вапіті не вільно по¬ 
лювати круглий рік. 

На оленів, мусів і карібу польовання не дозво¬ 
лене від 1-го січня до 31-го жовтня і від 15-го 
грудня до 31-го грудня. 

На медведів не вільно полювати від 15-го 
червня до 31-го серпня. На медведиць з малими 
і на медведят не вільно полювати. 

На кури, гуси, на лісові курочки не вільно по¬ 
лювати від 1-го січня до 15-го вересня і від 
15-го листопада до 31-го грудня на просторі, що 
лежить на полуднє від Клірвотер і Атабаска рі¬ 
ки. На північ від тої лінії не вільно полювати 
від 1-го січня до 31-го серпня і від 15-го травня 
до 31-го грудня. 

На вапіти можна полювати тільки на осібний 
перміт в резерві Пембіна-Браґлан межи 1-го 
жовтня і 15,-го грудня. 

На фазанів, лебедів, лісові курочки, на жу¬ 
равлів не вільно полювати круглий рік. 

На інших лісових курочок і на патриджів не 
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вільно полювати від 1-го січня до 30-го вересня 
і від 15-го жовтня до 31-го грудня 

На так звані степові кури з острими хвоста¬ 
ми можна полювати в жовтні. Однак на полуд¬ 
нє від сіпіярської лінії Лекомб-Керроґен і лінії 
Ред Дір ривер можна полювати вд 1-го до 15-го 
жовтня. 

На угорських патриджів не вільно полювати 
від 1-го січня до 15-го вересня і від 1-го грудня 
до 31-го грудня. 

Слідуючі птахи не підлягають під охорону за- 
кона: ворони, яструби, орли, сови, блекбирдс, 
сороки і воробці. 

Бобрів в Алберті взагалі не вільно ловити. 

Лисів не вільно ловити від 1-го лютого до 
31-го жовтня. 

* МІнків, видрів і червоних вивірок не вільно 
ловити від 1-го квітня до 31-го жовтня. 

Москретів не вільно ловити (на північ вд 90. 
тавншипа) від 1-го січня до кінця лютого і від 
15-го травня до 31-го грудня. Межи рікою Норт 
Саскачеван Ривер і тавншип 91, від 1-го січня 
до кінця лютого і від 1-го травня до кінця року. 
На полуднє від Норт Саскачеван Ривер не віль¬ 
но ловити через цілий рік. 

Загальні ловецькі приписи в Алберті. 

Без дозволу не вільно полювати ні на дику 
пташню ні на звірину. Хто полює на велику зві¬ 
рину, той на польованцю мусить носити плащ і 
шапку з червоної матерії. 

Ні на возі, ні на автомобілю не вільно мати 
наладованої рушниці. Польовання в неділю за¬ 
боронене На чужій обгородженій землі не віль¬ 
но полювати без дозволу властителя. Не вільно 
забивати звірини, що не має року, або що не 
має рогів, довгих на чотири цалі. 

Не вільно торгувати забитою звіриною і пта¬ 
шнею. На польованню не сміється уживати лов¬ 
чого пса. Без дозволу не вільно трепувати. Без 
дозволу не вільно торгувати шкірками. 


РИБАЦЬКІ ПРИПИСИ В МАНИТОБІ, СА 
СКАЧЕВАНІ І В АЛБЕРТІ. 


Кожний фармер, поселенець, або той, що ло¬ 
вить вудкою, індіяшін або пів-індіянин, що дій¬ 
сно мешкє в данім окрузі, має право на дозвіл 
ловити рибу. Сітей не вільно уживати на про¬ 
сторі пів милі перед впливом ріки до озера, або 
перед випливом потока чи ріки. Величина сіток 
не більша як 300 ярдів. 

На сторджен 300 ярдові сіти, 12 цалеві дірки. 

На білу рибу і форелі 5-цалеві дірки. На ріці 
Ред Ривер можна уживати сіти о 3 цалевих дір¬ 
ках. Для тих, що мешкають у дистрикті, дозвіл 
На ловлення риби коштує $25.00. 

> Хто при ловлі риб сітями молодих рибок не 
вкине назад до води, і то сейчас після витягнен¬ 
ня з води, той підлягає карі. Не вільно ловити ме¬ 
жи 15-го квітня а 15-го травня: пітерс фіш, ґолд 
айс, джекфіш, маскі. Сторджен не вільно лови¬ 
ти від 15-го травня до 30-го червня. Форелів не 
вільно ловити від 15-го березня до 15-го трав¬ 
ня. Морських форелів або тулібі не вільно ло¬ 
вити від 5-го жовтня до 15-го грудня. На озері 
Виннипеґ не вільно ловити від 5-го жовтня до 
15-го листопада. А в Саскачевані від Норт Сас¬ 
качеван від 15-го жовтня до 15-го листопада, а 


на полуднє від Саскачеван Ривер від 15-го жов¬ 
тня до 15-го грудня. 

При ловлі риб не вільно уживати списів, ви¬ 
бухових матеріялів, гаків ані пального оружжа. 


ЗАКОН ДОТИЧНИЙ вогню. 


Хто ставить на вільній прерії стирту сіна, то 
мусить обвести її навкруги 60 стіп яким 8 стіп 
широким зораним або перепаленим колрм, ко¬ 
трий для більшої безпеки можна перепалити в 
присутності! кількох мужчин. Таку саму осто¬ 
рогу треба предприняти при створенню більших 
огневих перепон. Хто цьому противиться, під¬ 
лягає карі двіста доларів або однорічній вяз- 
ниці. 

Такій самій карі підлягає кожний, що розло- 
жить на преріях або в корчах огонь, який мо¬ 
же розширятися і наробити шкоди сусідам. 

Хто для самооборони запалить противний о- 
гонь, який поширяється, не підлягає карі. 

Коли вибухає степовий або лісовий пожар, 
то найблищий сторож вогню, мировий суддя, 
війт чи громадський радник мусить скоро скли¬ 
кати всіх мешканців дистрикту, що лише мо¬ 
жуть робити, до безпроволочного поборюван¬ 
ня пожару. Хто відтягається від праці — під¬ 
падає карі пяти доларів за кожний переступок. 

У Саскачевані й Алберті можна розложувати 
вогні для чищення землі й то лиш перед семим 
травня кожного року. Площа, яку треба очис¬ 
тити вогнем, не сміє бути більша як 320 акрів 
і мусить бути обведена на 10 стіп широким ора¬ 
ним колом, щоб вогонь не перейшов на су- 
сідний простір. Такий вогонь мусять стерегти 
три дорослі мужчини. Хто буде робити против¬ 
но, підпадає карі в сумі сто долярів. 

1. Хто запалює на полі чи в лісі вогонь або 
кладе вогонь, щоби розпікати пятна на худобу, 
а потім того вогню не згасить, підлягає карі у 
висоті сто долярів, коли такий вогонь йому до¬ 
кажеться. 

2. Хто розкладає вогонь для самооборони, мо¬ 
же це робити лише в присутности трох мужчин 
і то лише тоді, коли його власність є обведена 
колом виораним на 20 стіп широко. За гпро- 
тивлення сього розпорядження сто долярів ка- 
РП. 

3. Залізнодорожні компанії можуть чисто по¬ 
спалювати всякі буряни на залізній дорозі, але 
всеж такий вогонь мусить стерегти чотири о- 
соби з потрібними апаратами до гашення вог¬ 
ню. 

Котел молотільні мусить бути віддалений 13 
стіп від стнрти або від якогонебудь будника. 
Водою наповнена металева посудина мусить 
знаходитися під кітлом, щоби кидати в ню по¬ 
піл. 

Нім розкладеться в кітлі вогонь і протягом 
цілого часу, як котел працює, мусить посудина 
в комині бути наповнена водою. 

Все вугля, потім і іскри муситься погасити, 
нім від'їде молотільня. 

Біля машини мусить стояти тенка і водою і 
дві путні, щоби в'разі потреби згасити вогонь. 

Коли машина працює, мусить апаратик, що 
стримує іскри, все бути запертим. 

Хто противиться цим приписам, платить пять 
долярів кари. 

У всякому разі вдповідає за вчинені вогнем 
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з машини шкоди сторож машини до молочення; 
він оминає кару, коли дотримується повитих 
приписів. 


ЗГОЛОШЕННЯ НАРОДЖЕНЬ І Т. Д. 


В Манитобі. 


Всі народжений; шлюби та похорони мусигь- 
ся зголошувати в муніципального писаря в 
протягу ЗО днів. 

Про народження мають повідомити батько, 
мати, лікар або повитуха, які були помічними 
при народженню. 

Звідомлення про шлюб має подати урадую¬ 
чий священик чи проповідник. 

Про смерть має дати відомість батько роди¬ 
ни або властитель дому. Лікар, що обходив хо- 
рого, має подати причину смсрти, при похоро¬ 
ні має подати про те відомість урядуючий свя¬ 
щеник. 

Формулярі на такі річи можна одержати у 
начальника почти або у муніципального писа¬ 
ря. Хто відтягається або спізниться у таких 
справах підпадає карі не вистій як 25 доларів. 

Алберті і Саскачевані. 

Всі народження, шлюби, смертні припадки 
муситься зголосити у муніципального писаря у 
протягу ЗО днів. 

Про народження має зголосити батько або 
мама. Коли цего не може зробити батько або 
мама, то мусять це зробити ті, що щось зна¬ 
ють про народження. 

Звідомлення про шлюб має подати урядую¬ 
чий священик або проповідник. 

Про припадок смерти має донести батько ро¬ 
дини або властитель дому; в таких випадках, 
коли хтось вмер поза домом — особа, котра 
про те щбсь знає. Лікар, що обходить покій¬ 
ного, мусить подати причину смерти; також при 
похороні урядуючий священик мусить внести 
про це ЗВІТ. / 

Формулярі на такі звідомлення можна одер¬ 
жати в начальника почти або в муніципально¬ 
го секретаря. 

Хто спізниться або не хоче виповнити таких 
звідомлень —• підлягає карі грошевій, але не 
висшій як 50 долярів. 


НАБУТТЯ ПРАВА ГОРОЖАНСТВА. 


Кожний уроженець за границею може набу¬ 
ти право горожанства, коли він мешкає цілком 
бездоганно вже 5 літ на цій землі, володіє ан¬ 
глійською або француською мовою і може до¬ 
казати, що він від початку війни (1. серпня, 
1914 року) був безперестанно горожанином 
котроїнебудь з Британією в союзі стоячої дер¬ 
жави, або був горожанином невтральної дер¬ 
жави, коли йому минуло 21 рік життя і коли 
він присяг королеви Англії вірність. Котрий- 
небудь суддя, — що належить до “Кінґс Бенч 
Корт” або ‘‘Кавнті Корт” в Манитобі; хи “Су- 
прім Корт” або “Кавнті Корт” в Бритиш Ко- 
ломбії, — має право рішати чи прохаючий мо¬ 
же дістати і чи має право на горожанські па¬ 
пери. Про це рішення повідомляється держав¬ 


ного секретаря в Оттаві, котрий виставляє о- 
статочно рішення чи прохаючий дістане свій 
горожанський документ — коли той передше 
іїідписав присягу вірнчсти власноручно і ви¬ 
повнив —• або ні, защо має заплатити судово¬ 
му секретареви пять долярів. На батьковому 
документі горожанства можуть бути виповне¬ 
ні імена всіх його дітей навіть неповнолітних; 
так вони разом з батьком одержують право го¬ 
рожанства. 


ЗАКОН ВИНЯТКОВИЙ. 


В Манитобі увільняється слідуючі власности 
від заставлення; вони є законом хоронені: 

Ліжка, домашнє знаряддя у висоті 500 доля¬ 
рів а також конечна одіж для довжника та йо¬ 
го родини. Потрібна пожива для родини на 11 
місяців, припускаючи, що ізнаходитьск тільки 
або більше середників поживи підчас фантован- 
ня. Книжки професіоналіста. Ручне знаряддя а- 
бо фермерські прибори до вартости 50 долярів. 
Гомстед висоти 160 акрів, на котрому мешкає 
довжник, дальше дім, стайня, стодола, бюро 
жа на землі, збіжжа на засів тої землі у висо¬ 
ті 80 акрів. Три коні, мули або воли, шість ко- 
ров, 10 овець, 10 свиней, 50 штук дробу, вклю¬ 
чаючи для того всього поживу на 11 місяців: 
поверх чотири роки старі коні виключаються 
лише тоді від зафантовання, коли вони потріб¬ 
ні до вдержання життя довжника. Для не-фар- 
мера хоронить закон домівство у вартости ти¬ 
сячу пятьсот долярів від зафантовання. Кон¬ 
тракти і всякі заключення, після яких довжник 
зрікається таких прав, є неважними. Збіжжа на 
пни не можна ані заставляти ані фантувати. По- 
висші розпорядження відносяться лише до дов- 
гів, котрі поповнено По 1. марті 1894 року. Від¬ 
носно давніших довгів остається в силі старий 
закон, котрий мало що обороняє від зафанто¬ 
вання. 

В Саскачевані й Алберті хорониться перед 
зафантованям: Домашнє знаряддя і т. д. у вар¬ 
тости 500 долярів, а також конечна одіж і по¬ 
жива на протяг 6 місяців. Книжки професіона¬ 
ліста. Ручне знаряддя та інструменти у вартос¬ 
ти 200 долярів. Гомстед у висоті 160 акрів ра¬ 
зом з будинками, чотири воли, коні або мули, 
6 коров, 6 овець, 4 свині, 50 штук дробу, а 
також пожива для них від листіпада до квітня; 
упряж для трох штук до тягла, один великий віз 
або дві карі, одна косарка або одна коса, два 
плуги ріжного роду, одна борона, одна грабар¬ 
ка, сівачка, байндер, сани, машиновий сверлик, 
насіння на 80 акрів, рахуючи два бушлі на кож¬ 
ний акер, і 14 бушлів бараболі. Для не-фарме- 
ра виключається від фантовання домівство у 
вартости 3,000 долярів. 

В Манитобі а також в Саскачевані і Алберті 
не виключається від фантовання в горі наве¬ 
дених річей (за виїмком одежі і ліжок), коли 
предметом судового поступовання є ціна їх 
купна. 


СІ, ЩО ПОТРЕБУЮТЬ РОБІТНИКІВ 
І РОБІТНИКИ САМІ. 


Щоби зробити контракт праці важни-м, му¬ 
ситься зробити писемну або устну угоду, при 
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якій одна сторона годиться платити, а друга 
сповняти службу на протягу певно означеного 
часу. Коли господар платить свому робітнико- 
ви так довго, кілько той в нього робить, без 
означеного часу на виповідження з будь котрої 
сторони, тоді контракту не треба. 

Контракт праці, чи писемний чи устний, між 
господарем і робітником, є в кожному ремеслі 
і в кожному заняттю обовязуючим, коли він ви¬ 
ставлений не на довший час як на один рік. 

Коли він відноситься до довшого часу, тоді 
він мусить бути на письмі і мусить бути під¬ 
писаний обома сторонами. Коли він відносить¬ 
ся на коротший час, але припадає так, що він 
не може скінчитися одного року, тоді мається 
його зробити також на письмі. 

Добровільний контракт, заключений обома 
сторонами, не може бути для них довше зобо- 
вязуючий, як на 9 років, починаючи з днем за- 
ключення тої угоди. 

Колі і контракт найму між сторонам^ не є 
зроблений виразно, то його вважається за зро¬ 
блений, коли виповняється працю; виключають 
ся такі випадки, коли вони мають місце між : 
родиною, як пр. вуйком, або родичами. 

Як службу сповнювано без заплати, то закон 
припускає, що вони погодилися за таку запла¬ 
ту, яку платиться загально в тій громаді. Але 
закон не признає жадного подібного контракту 
між близькими рідними або родичами. В тако¬ 
му разі наймлення мусить бути точно означене 
і контрактом доказане, доки позиваючий може 
внести скаргу. 

Коли інакше в контракті не зазначено, то гро¬ 
ші платиться на кінці уплилого часу. 

1 Жадна особа, що стоїть в роботі або в уря¬ 
ді, не може бути присилувана докінчити сеою 
угоду, але вона може бути оскаржена о відшко¬ 
дування зломання контракту. 
і_ Той, що дає комусь роботу, і що наймає ко¬ 
гось на день, на тиждень або на місяць, не мо¬ 
же бути спонуканим давати роботу, але коли 
хтось вже впроситься в роботу, то має жадати 
за те плати і йому мається заплатити. 

Контракт для орударів. 

Урядник мусить свою угоду виповнити на 
кожний спосіб, а щоби добре сповняти свою 
службу має він бути не лише пильним, але та¬ 
кож працювати з цілою своєю здібностею і у- 
вагою. Знаряддя, машини чи яке інше майно, 
за помочею яких він працює, або які стоять під 
його контролею, має він не то що вживати в 
порядку, але повинен вважати, щоб їх не укра¬ 
дено. За коні і худобу, яку дають йому до роз¬ 
порядку, має совісно старатися, його господар 
чи шеф платить йому за роботу так само як і 
за його здібність та його дбайливість. Від ньо¬ 
го ожидається точности й чемности супроти 
його роботодавця і щоби він працював кожно¬ 
го дня за виїмкою неділь і свят, його свавільне 
недотримання згоди може привести до того, що 
його віддалять з роботи, а крім цего можуть 
зажадати ще й відшкодовання. 

Відправа зі служби, або виповідження. 

Коли хтось стає на службу на означений час, 
«а день, на тиждень, на місяць або рік, — по 
упливі певного часу він може опустити службу, 


або його роботодавець може йому виповісти 
роботу. 

Як контракт робиться на неограничений час 
а плату виплачується денно, тижнево, місячно 
чи річно і одна зі сторін хоче закінчити угоду, 
то друга сторона оправдана на час виповіджен¬ 
ня. 

При тижневій платні виповідається тиждень 
наперед. 

При місячній платні виповідається місяць на¬ 
перед. 

При річній платні виповідається три місяці 
наперед. 

Виповідженя не мусить бути писемне, але, 
коли тичиться більшого часу, як тиждень, то 
краще дати писемну заяву виповідження. 

Орударя (робітника чи урядника) можна від¬ 
пустити зі служби без виповідження, коли тому 
дається плату тижнево, місячно, відповідно як 
справа мається. 

Відпущення зі служби без виповідження. 

] Орудар має як найточнійше сповняти свій о- 
^бовязок) мусить бути точним і слухняним, а 
всі шкоди, які поповнить, має старатися напра¬ 
вити. Коли він цього не зробить — то його мо¬ 
жуть віддалити зі служби без жадного попе- 
редного виповідження, коли йому заплатиться 
належито заслужену платню; віддалити можна 
за:— 

1. Непослух супроти законного припоручен- 
ня свого роботодавця. 

2. Грубе, неморальне поведення. 

3. Постійне недбальство у заняттях, торзі, чи 
підприняттях та коли він своїм захованням 
шкодить у торзі свому роботодавцю. 

4. Нездібність до вищого становища, де вима¬ 
гається надзвичайних здібностей та знання, або 
постійне недомагання з причини хороби. Пере¬ 
минаюча хороба не може бути підставою, щоб 
віддалено кого з роботи, коли праця того не ви¬ 
магає. 

Плата, яку в таких випадках виплачується, не 
потребує стояти в пропорції до часу праці о- 
рударя. 

Остаюча надгорода муситься також виплати¬ 
ти, але платня незаслужена не мусить бути ви¬ 
плаченою. 

Коли в Алберті або в північно-західних тери¬ 
торіях поводиться орудар непрнлично, піячить, 
або віддалюється без відома роботодавця, не 
повинується приказам, або нищить майно ро¬ 
ботодавця, то може його покарати поліційний 
суддя сумою ЗО долярів; коли він цього не мо¬ 
же заплатити, може бути покараний тюрмою аж 
до ЗО днів. 

Неправне відпущення зі служби. 

Коли орудар (робітник, урядник) зістане не- 
^гіравною дорогою усунений зі служби, то має 
право скаржити свого роботодавця за зломан¬ 
ня контракту й угоди. Коли цей не може пода¬ 
ти певної причини, на підставі якої видалив о- 
рудара з роботи; тоді може орудар оскаржити 
свого роботодавця і вимагати від нього запла¬ 
ти за цілий час, але орудар мусить старатися у 
протягу того часу дістати десь в иншому місці 
посаду чи заняття, а коли йому це вдасться, то 
тоді відтягнеться суму, яку він заробить, від 
відшкодовання. Так отже одержить він дійсну 
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суму відшкодовання, яку втратив через усунен¬ 
ня зі служби. 

Причина до опущення служби. 

Прикази роботодавця мусять при заключен- 
ню контракту бути розважними, законними і 
такі, щоби могли бути робітниками виконані. 
Машини і знаряддя мусять находитись в по¬ 
рядку і без жадного побоювання брати до вжи¬ 
вання. Колиж до того роботодавець дає нероз¬ 
важні припоручення і старається, щоби іх пе¬ 
репроваджено, то орудар має повне право опу¬ 
стити свою службу. 

Коли робітник на рілі опускає свою службу 
навмисно, то тим самим губить право на за¬ 
плату, яка йому могла б належатщщ від остан¬ 
нього дня виплати. 

Для кожного орударя, що опускає свою слу¬ 
жбу перед упливом означеного часу, а має на 
се причини, або як його неправно відправляють, 
має право домагатися за той час платні, який 
він працював. А коли він не може подати пев¬ 
ної причини, або коли його правно відправить¬ 
ся, тоді він не може домагатися платні т. зв. 
“про рата”. 

Коли орудар не одержить платні по заключе- 
ній угоді, тоді він може домагатися відпущен¬ 
ня з роботи, а також остаточної платні, пере¬ 
даючи цю справу мировому судді, який має в 
сьому рішаючий голос. 

Орударі і свята. 

Чи орудар може бути примушений працюва¬ 
ти в неділі і свята, залежить від заключеного 
контракту праці. Ріжні праці муситься сповня¬ 
ти кожного дня, як напр. годовання й поєння 
худоби і т. п., коли нема зробленої угоди, що 
це виключається. 

Це саме тичиться й хатних слуг. 

Коли не зробиться виразного контракту, то 
орударі не можуть бути спонуканими працю¬ 
вати у законні свята, а також не вільно їх від¬ 
далити зі служби за то, що вони в такі дні мо¬ 
жуть десь віддалитися від господарства. 

Люде, що стоять в службі тиждень, місяць 
чи рік, мають право на платню і за свята, хіба 
що їх контракт звучить інакше. 

Кілько триває праця дня. 

Для фермерських робітників нема стало ви¬ 
значеної довжини праці законом. Коли нема на¬ 
значеної довжини праці дня для робітника в 
контракті, то час праці означується після зви¬ 
чаю. До того треба взяти під розвагу пору року 
і спосіб праці. Коли орудар не хоче робити, як 
що час праці зістав розумно означений — то¬ 
ді можна його віддалити зі служби. 

Законне поступовання. 

Коли межи роботодавцем а орударем прихо¬ 
дить до непорозумінь, тоді може мировий суд¬ 
дя рішати справу. 

Коли мировий суддя приймає свідчення ору¬ 
даря то заразом мусить приймати їх і зі сто¬ 
рони оскарженого роботодавця. 

Як присуджена платня повинна бути сколєк- 
тована, то мусить це статися в Онтеріо місяць 
по скінченню праці. Подібно річ мається у дру¬ 
гих провінціях. 


Але в Алберті, Саскачевані і північно-західних 
територіях дається на це три місяці. Коли ро¬ 
ботодавець спізниться платити довше як три мі¬ 
сяці і коли його оскаржиться, або коли він зле 
'трактує орударя або не по законі віддаляє зі 
служби, тоді може орудар внести скаргу ча ро¬ 
ботодавця до мирового судді або до поліцій- 
ного суду. Цей перепитає справу і прикаже щоб 
орударя віддалити і щоби дати йому остаючу 
платню — не висше двох місяців. Але скарга 
мусить відбуватися або в протягу трох місяців 
по скінченню праці або в бігу трох місяців по 
послідній виплаті. В Саскачевані, Алберті і в 
північних територіях мають робітники першен- 
ство перед усім на жадання збіжжа аж до ви¬ 
соти 75 долярів. 

В Алберті, Саскачевані та північних терито¬ 
ріях приписує зміна з 1904 року, що мировий 
суддя, коли після його осуду віддалено оруда¬ 
ря з роботи неправно, може зарядити, що крім 
остаючої платні мається орудареви заплатити 
чотири тижні наперед. 

Коли з переслухання виходить, що роботода¬ 
вець має противимоги і право на вільну скаргу 
— тоді мусить мировий суддя відіслати всі па¬ 
пери клєркови Найвисшого Суду, де справу рі¬ 
шиться. 

Додаток з 1902 року призначує для Бритій- 
ської Коломбії, що коли працює 20 або більше 
робітників в одного роботодавця і домагається 
відтягнення їм місячної певної суми з грошей 
для лікарського лічення, то роботодавець му¬ 
сить в цьому разі сповнити це бажання. Кож¬ 
ний робітник може імя лікаря, котрий його об¬ 
ходить і суму, яку йому повиннося відтягнути, 
записувати в книжку. Коли роботодавець від¬ 
тягнеться від сього закону, тоді підпадає він 
грошевій карі в сумі 50 долярів. 

Відвічальність роботодавця за 
ушкодження. 

Коли робітник при злій будові якогось бу¬ 
динку або при устрою машини і при браку о- 
хоронного пристрою при машині ушкодиться, 
тоді має він право жадати від свого роботодав¬ 
ця відшкодовання. 

Коли робітник ушкодиться припадково без 
жадної вини роботодавця, тоді не може він ви¬ 
магати ні відшкодовання ні платні за той час, 
коли він не працював, ані вимагати, щоб за 
нього заплачено лікаря. 

Як яканебудь машина або часть машини ува- 
жається робітником не досить безпечною, а він 
зробить на те уважним роботодавця, який все 
таки вимагає, щоб при тій небезпечній машині 
працювати, то це може бути причиною лишити 
роботу. 

Коли станеться в такому разі якесь нещастя, 
тоді роботодавець мусить відповідати відшко- 
дованням. 

Як орудар користується машиною, про яку 
г він знає, що вона не є досить безпечною, а ро¬ 
ботодавцеві! він цього не заявить, то він не мо¬ 
же по нещасливому припадковії вимагати від¬ 
шкодовання. 


“МОКТСАСЕ8” 


“Морґедж” (гіпотека) — се законне право ві¬ 
рителя на власність посілості! свого довжника; 
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коли віддасться довг, це право тратить своє 
значіння. 

Вірителя називають “М'огїцаеее” а довжника 
“Міорґейджор”. Гіпотеку повинно виповнятися 
завсігди у двох примірниках, з котрих одну ді¬ 
стає віритель. 

Нім визичиться гроші на таку гіпотеку тре¬ 
ба передовсім оглянути, чи титул посілости, що 
називається “Торенс Тайтел або Дід” є вільний 
від всяких правних обтяжень. Коли такі є, то 
перше муситься їх усунути. 

Реєстрація. Гіпотека є зобовязуючою, коли 
вона є зареґістрована, і гіпотека, котра є пер¬ 
ша зареґістрована, має також перше право до 
власности. Примірник такої гіпотеки остається 
в “Тіііез Оїїісе” дотичного краю де та і іпоте¬ 
ка зістала зареєстрованою, доки вона не стра¬ 
тить значіння (доки її не вимажеться). 

Точки угоди в такій гіпотеці є слідуючі:— 

1. Треба віддати всі гроші гіпотеки і відсотки. 

2. Добрий титул посілости. 

■' 3. Право продавати, міняти і т. д. 

4. Що віритель перебирає посілість без пере¬ 
пони, коли не заплатиться довгу. 

5. Власности не сміється обтяжувати дальши¬ 
ми довгами. 

6. Що довжник має заасекурувати свої бу¬ 
динки так, як лише вважає конечним. 

7. Що довжник не зробить нічого, що може 
дальше задовжувати його землі. 

.. Позичкові компанії і приватні особи застері¬ 
гають для себе деколи ще й другі точки угоди, 
котрі опісля докладнійше переводиться. 


ОСОБОВА ТОЧКА УГОДИ. 

(Регзопаї Соуепапї) 


> М'айже у всіх гіпотеках зобовязується довж¬ 
ник виплатити вірителеви всю позичену суму 
разом з відсотками. Коли якась посілість за¬ 
тягнена на гіпотеку, продається, то не вистар¬ 
чає, що разом з тим перебирається й гіпотеку. 
Попередний властитель остається дальше відві- 
чальним за довги, а не лише новий властитель 
посілости. Тому гіпотека мусить бути або від¬ 
дана, або під печаткою перенесена на нового 
властителя (Кеіеазе). 

Відсотки гіпотеки якоїсь посілости можуть 
бути зазначені для кожної чиншової стопи.. Ко¬ 
ли про чиншову стопу не згадується, то вона 
виносить пять процентів. Коли процентів не за¬ 
платиться, то віритель може забрати землю або 
заявити її пропавшою або продати її або за¬ 
скаржити за процента. 

Коли це де може торкається і товарів або ру¬ 
хомого майна, які також знаходяться і нале- 
жуть до задовженої посілости, то віритель мо¬ 
же їх забрати на покриття процентів. 

, Лише ті проценти, що не старші року, можна 
вимагати законною дорогою. 

Плачення гіпотеки. 

Кдявзуля плачення мусить бути точно кон¬ 
трольована; коли гіпотека є платною, то вона 
може бути заплачена без попередної примітки. 

Коли вона є захопленою, а віритель жадає 
одної части з ньої, то довжник може заплати¬ 
ти цілу суму. Колиж платиться лише одну част¬ 
ку відсотками і так приписується у гіпотеці, то 


довжник може цілу суму лише тоді заплатити, 
як він шість місяців передтим повідомив про те 
свого вірителя, або заплатив відсотки шість мі¬ 
сяців наперед. 

Плачення наперед гіпотеки. 

Віритель не може бути спонуканим приняти 
цілу платню скорше, як це призначено в гіпо¬ 
теці. Лише два випадки творять виїмки:— 

1. Коли гіпотека триває довше як пять років, 
кромі плачення трьохмісячних окремих відсот¬ 
ків. 

2. Коли віритель оскаржив довжника за оста¬ 
точну заплату капіталу або відсотків. 

Права вірителя при терміні платности 
гіпотеки. 

Як гіпотека при терміні платности не випла¬ 
титься, то віритель може підприняти слідуючі 
кроки: 

1. Він може заскаржити дожника за суму і за 
проценти. 

2. Він може його заскаржити і рішенням су¬ 
довим держати так довго його майно у кори- 
стаючім посіданню, доки довжник не виплатить 
йому цілої суми і відсотків. 

З Він може його заскаржити, щоби заявити 
Гіпотеку платною, в цьому випадку він стає 
абсолютним властителем землі. 

4. Як гіпотека (морґедж) має право продажі, 
то він може зробити законні кроки взглядом 
продажі і як цього, в тім не заключається, то 
може продати землю судовою дорогою. 

Перенесення гіпотеки. 

“Морґедж” може бути перенесений; тоді до¬ 
кумент перенесення муситься передати до у- 
ряду, де морґедж зареєстровано. Той, що пе¬ 
ребирає морґедж мусить заразом перебрати всі 
зобовязання і сповнити всі услівя. 

Змазання гіпотеки. 

Як “моргедж” вже заплачено, то віритель му¬ 
сить дати доказ змазання документу, або, коли 
цього вимагають, документу перенесення, який 
довжник мусить зареєструвати. Вірителя за¬ 
конно спонукується видати їх, а також віддати 
всі документи, які він держав відносно “морґе- 
джу”. 

Право продажі. 

Кожна гіпотека занимає рубрику, що земля 
може бути проданою, коли плата стоїть в за- 
леглости в бігу десятьох місяців. Кромі того му¬ 
ситься прислати довжникови примітку, в якій 
дається йому ще десять місяців часу. Аж тоді 
як сей час промине, а він довгу не віддасть, 
можна землю продати. 

Продаж другим вірителям. 

Коли землю продасть другий віритель маючи 
право продажи (Павер оф Сейл), але не вику¬ 
пивши першого морґеджу, тоді стає той, що 
купив, на місце довжника, винявши “Регзопаї 
Соуепапі”. 
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Заява платности „моргеджу” 

(Еогесіозиге). 

Як не наступить у “морґеджу” "назначена ви¬ 
плата, то суд може по внесеній скарзі приписа¬ 
ти землю вірителеви. Звичайно дається довж- 
никови шість місяців часу заплатити всі довги 
разом з відсотками. Кромі тогр може він також 
продати землю, щоби виповнити свої повин- 
ности супроти віритея. Коли цього не станеть¬ 
ся, то він стратить свою землю, яку йому забе¬ 
ре віритель. 

Не повно виплачені „морґеджі” 

Коли якусь землю на якій тяжить “морґедж” 
продасться, а продаж не принесе потрібної су¬ 
ми, тоді віритель може свого довжника запіз- 
вати до “Персонал Ковенент”, щоби його пер- 
шенство перенесли ще й на другі власності! дов¬ 
жника. 

СЬаПеї Могі£а£е8. 

Так званий “Четел Морґедж” є законним пер- 
шенством до особистого рухомого майна. Се є 
гіпотека перенесення або зафантовання титулу 
посілості!, не посілості! власности, котра по за¬ 
плачений) довгу тратить значіння. Віритель мо¬ 
же забрати власність у посідання, як дозжник 
не дотримує услівя зазначеного у “Четел Мор¬ 
ґеджу”, або коли йому предложена безпечність 
не видається для него достаточною. У морґеджу 
мусять бути ппедмети так описані, щоби усяка 
заміна була виключена. 

Реґістрація. 

Щоби охоронити майно перед судовим оре- 
ченням (джаджмент) пізніщими купцями та 
“морґеджом”, треба той “Четел Морґедж ’ за¬ 
реєструвати, значить, зарепортувати таку спра¬ 
ву клєркови в “Кавнті Корт” в дистрикті, де 
знаходиться власність, і то в Манитобі в про¬ 
тягу 20 днів а в Саскачевані й Алберті у про¬ 
тягу ЗО днв. “Четел Морґедж” має в Манитобі 
2 роки значіння, а в других провінціях лише рік. 
Коли його тоді не вимажеться, то муситься все 
що року, а в Манитобі все що два роки, від¬ 
новлювати. 

“Морґеджі” відносні до' жнив мають право 
лише на заплату насіння. 

Удалення зафантованих дібр. 

Зафантоване добро можеться лише тоді пе¬ 
реносити на друге місце, коли зложиться дові¬ 
рену відпись “Четел Морґедж-у” в суді, де ле¬ 
жить та місцевість, і дістанеться зізволення ві¬ 
рителя на таке удалення. 

Час платности. 

Коли “Четел Морґедж” цромине, а заплачен¬ 
ий не відбулося, може віритель предприняти слі¬ 
дуючі кроки:— 

1. Може занятися продажею зафантованих 
предметів самий, або за його припорученням 
може це зробити “бейлиф”. 

Потім мусить він продати ті предмети, а над¬ 
вишку й готівку “морґеджу” вислати властите- 
леви. 


2. Він (віритель) може заскаржити свого дов¬ 
жника за готівку “морґеджу”. 

3. Він може продовжати “Четел Морґедж” аж 
до 20 років, але завше мусить реєструвати від¬ 
новлення. 

Підстави до загорнення майна. 

(Займанщина). 

Віритель може лише тоді забрати зафантова- 
ні предмети у посілість, як “морґедж” є плат¬ 
ний або як не додержалося якоїсь певної уго¬ 
ди, приміром: 

1. Запізнення платні. 

2. Удалення предметів з реєстраційного ди- 
стрикту без писемного зізволення. 

3. Займанщина предметів на виплачення й по¬ 
датки. • 

4. Виповнення судового оречення супроти 
предметів. 

5. Коли довжник старається фодати деякі 
предмети без позволення вірителя і без віддан¬ 
ня свому вірителеви його зиску з такої про- 
дажи. 

Відновлення. 

“Четел Морґедж” задержує право на 20 ро¬ 
ків. Але коли його не заплатиться у призначе 
йому часі, і тим самим може він вязати вже 
третю партію, муситься його все відновляти. 

Перенесення. 

“Четел Морґедж” можна переносити. Доку 
мент перенесення (Абзі^пшєпі) муситься заре 
ґіструвати в тому самому уряді, де зареґістро 
вано “морґедж”. 

Трачення значіння. 

Коли “Четел Морґедж” виплатиться, то по¬ 
винно се зареґіструватися у документі страче¬ 
них значінь (ОізсНаг£е). 


РОЗПОРЯДЖЕННЯ ДОТИЧНО ЖЕ¬ 
РЕБЦІВ І БУГАЇВ. 


. Короткий правний титул. 

1. Се розпорядження треба коротко називати: 
“ТЬе Епііге Апішаїз ОпЗіпапсе.” 

Судова інтерпретація. 


2. Де в сьому розпорядженню лучаються слі¬ 
дуючі вирази, повиннося їх після слідуючого^ 
способу вияснити: 

(а) Вираз “властитель” означає особу, що і 
посідає жеребця або бугая, яких саме це роз¬ 
порядження доторкається. 

Вираз “піймач” означає всякого, що злапає 
бугая або жеребця (оґера), або запре їх на 
безпечне місце відповідно до цього припису. 

Вираз “пустопашем” означає не бути під 
контролею властителя, або під прямим постій¬ 
ним надзором пастуха, ані під дахом ні в ого¬ 
рожі, однаково чи огорожа зроблена законно 
чи ні. Щодо "законно зробленої огорожі” — 
гляди “Розпорядження про огорожі”. 
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Коли вільно пускати „пустопашем” же¬ 
ребців і бугаїв? 

к 3. Не дозволено пускати пустопашем (в ціло¬ 
му Саскачевані й Алберті) жеребця, що має 
більше як один рік. 

4. З виїмкою пізніше наведених випадків не 
дозволяється ніколи пускати пустопашем бугая, 
що має девять місяців або більше (в Саскаче- 

[ вані й Алберті). 

5. Не вільно також, щоб ходили пустопашем 
і кнурі й барани, що мають понад чотири місяці 

і то від 1-го цвітня до 31-го липня. Муситься їх 
тримати у відповідно загороджених кошарах, 
, стайнях і г. п. або щоби їх стеріг пастух. 

, (а) Міністер рільництва може в двох звідом- 
1 леннях, поочередно слідуючих, виданих в офі- 
ціяльній “Ґазетт”, дозволити, що в дистриктах, 
и котрих описується у звідомленнях, можна пу¬ 
стити бугая пустопашем в часі між 1-им червня 
і в році і 31-им грудня того самого року, обидві 
г дати вчисляється. 

і- ■ 

Бугаїв і жеребців, що ходять „пустопа¬ 
шем” можна лапати. 

5. (а). Хто бачить бугая або жеребця, яких 
' бугая або жеребця і заперти, та як найскорше 

проти в горі наведених законів пущено “пусто¬ 
пашем” — з виїмкою коли вони находяться в 
дистрикті череди — має право злапати такого 
повідомити про це властителя, коли він йому 
відомий, і коли такий властитель в протягу 3-х 
' днів, коли він одержав таке повідомлення, не 
забере свого жеребця або бугая, а тому, що зла- 
і пав, не заплатить пять доларів за труд, а по 
25 центів за кожний день за поживу, то маєть¬ 
ся вважати такого властителя як провиненого 
проти закона; його повиннося покарати гроше¬ 
вою карою у висоті 20 доларів кромі належи- 
тостей заплачення і годовання такого жеребця 
. чи бугая. Належитости повиннося заплатити, 
коли вже їх набудеться, тому, що злапав же¬ 
ребця чи бугая. 

6. Коли властитель такого бугая чи жеребця, 
котрого злапалося після права і законів, незна- 
комий піймачеви, тоді повинен дотичний піймач 
в протягу 48 годин по злапанню дати оюло- 
шення, після форми “А”, яку залучено в цьому 
розпорядженню, в трох офіціяльних місцевос¬ 
тях сусідства, поприбивавши такі оголошення, 
а відпис їх заславши до департаменту рільни- 

г цтва до розголошення в двох поочерйдно слі¬ 
дуючих виданнях офіціяльної Газети, а власти¬ 
тель такого бугая чи жеребця має мати право 
одержати свою худобу назад, коли він запла¬ 
тить піймачеви пять долярів за труд а по 25 
центів за кожний день в якому годувалося те 
звіря і за кошта, що він подав до Газети. 

• (а) Кромі подання цього зголошення, що зла- 
■° • Ьно бугая чи жеребця, як тут приписано, має 
піймач також прадо подати це оголошення у 
трох посередно виходячих тижневиках; такий 
ІЄ тижневик має видаватися в найблизшій місце- 
іа вости місця знайдення. Заплата може виносити 
близько долара. Коли вона не виносить понад 
ІД доляра, то в такому разі повинен властитель 
1- віддати й ті гроші піймачеви. Коли в такий спо- 
> сіб злапаний жеребець або бугай опиниться 
ю знова в руках свого властителя, який забере їх, 
— або після продажі суддею такого бугая чи же¬ 


ребця, на доказ, що видатки зробилися, треба 
їх звернути піймачеви. 

Коли можна продати злапане звіря. * 

7. Коли до 20 днів по першому оголошенню 
в Газеті властитель такого жеребця чи бугая не 
зявиться, або не дасть належної заплати, про 
яку в цьому розпорядженню згадується, тоді 
може мировий суддя на прохання зроблене пі¬ 
сля форми “В” прилученого пляну, який мусить 
ся оправдати присягою ,по упливі вісім днів як 
зробилося розголошення про продаж з подан¬ 
ням часу на трох ріжних видних місцях було 
розліплене близько місцевости знайдення (од¬ 
но з цих оголошень має находитися на найбли- 
щій почті) згаданого жеребця або бугая про¬ 
дати або дати їх на публичну ліцитацію, а з 
приходу продажи мається заплатити всі кошта 
за годовання, мається звернути піймачеви пять 
долярів за зловлення, а що останеться, треба ві¬ 
діслати міністрови рільництва. 

(в) Мировий суддя має безпосередно по про¬ 
дажі повідомити в цій справі департамент ріль¬ 
ництва, подаючи докладний опис звіряти, яке 
продалося, та день продажі, а також подати су¬ 
му грошей, за яку продалося звіря, та що з ти¬ 
ми грішми зробилося. 

8. Всі гроші, які віддасться міністрови ріль¬ 
ництва після приписів семого параграфу, ма¬ 
ють вручитися властителеви проданого звіря¬ 
ти, коли він може досить точно доказати міні¬ 
строви або його урядникам, що продане звіря 
належало до него, і коли зробить аплікацію в 
тій справі до Генерального Губернатора в про¬ 
тягу 12 місяців по продажі, в противному разі 
ті гроші входять в касу якогось доходового 
фонду. 

Хто сміє продавати злапане звіря. 

9. Суддя, до якого засилається прохання о у- 
поважнення продати злапаного жеребця чи бу¬ 
гая після приписів цього розпорядження, може 
або самий продати звіря або через сторожа, ко¬ 
трий держить в управі стайні для знайденої ху¬ 
доби, і який не знаходиться далеко від того 
місця, де знайдено те звіря, або коли такого не¬ 
ма, то суддя може повідомити когось писемно, 
щоби продати таке звіря. Особа, що дістала та¬ 
кий приказ, не потребує більше жадного доз¬ 
волу. 

10. Суддя, або яканебудь особа, що дістала 
приказ після цього розпорядження продати же¬ 
ребця чи бугая має право взяти собі з тої про¬ 
дажі для свойого хісна два і пів процент комі- 
сового з кожного зиску. 

Стайня заставу і дистрикти черед. 

11. В якійнебудь стайні заставу або дистрикті, 
яку ставиться після розпорядження дотично те¬ 
риторій, не сміється ні заперти ні продати ані 
жеребця ані бугая після приписів цього розпо¬ 
рядження. Коли піймач приведе звіря до такої 
стайні там мається його приняти й трактувати 
законом як звірят, котрими занимається закон 
про згублених звірят. 

Призначення кари і належитостей. 

12. Коли властитель такого жеребця або бу¬ 
гая зістане повідомлений зі сторони мирового 
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судді, що його жеребець чи бугай ходить “пу- 
стопашем” проти приписів закону і коли його 
спонукують, щоби забрав свої звірята і запер, 
а він того не робить, або відтягається зробити 
в протягу 48 годин по цьому наказі, тоді потя¬ 
гає він за собою вину і має бути мировим суд¬ 
дею покараний у • висоті пятьох долярів, коли 
жеребець або бугай по часі згаданого часу зі- 
єтають ще на волі. 


ЗАКОН ДОТИЧНИЙ ОГОРОЖІ В ПРО¬ 
ВІНЦІЯХ САСКАЧЕВАН1 й АЛБЕРТІ. 


Короткий заголовок. 

1. Як короткий заголовок цього закону має 
мати назву “Репсе Огбіпапсе”. 

Брак законно достаточного плота. 

2. В разі коли земля не є обгороджена закон¬ 
но достаточним плотом, тоді не дозволено вно¬ 
сити скаргу на когось, що от чиясь худоба на¬ 
робила шкоди, хоч би як велика та шкода була. 
Також такої худоби не вільно займати. 

Що значить ,законно достаточний’ пілт? 

3. Повиннося вважати кожний пліт, який опи¬ 
сується в слідуючих параграфах “законно до¬ 
статочним плотом’’. 

(1). Кожний моцний пліт, найменше 4 стопі 
високий, коли лише складається з слідуючої бу¬ 
дови: 

(а) Жердок або дощок, не менше як чотири в 
числі, яких найнизша часть має мати при землі 
не висше як 18 цалів, а кожна жердка чи дош¬ 
ка на 12 стіп довга. 

(б) Прямо стоячих стовпців, дощок і жердок, 
котрі найвище стоять на шість цалів одні від 
других. 

(в) Колючого дроту і сильної лати верх дро¬ 
тів, найменше двох числом, найнизший відда¬ 
лений від зейлі на 20 цалів. Злучуючі палі не 
можуть бути дальше віддалені як на 16% стіп. 

(г) 3 трох або більше колючих дротів. Най¬ 
низший найвище 20 цалів від землі, злучуючі 
палі не дальше як 16% стіп. 

(д) 3 неменше як трох дротів, коли такі злу¬ 
чені палями, що стоять від себе віддалені на 50 
стіп, коли межи ними все що сім стіп стоять 
деревляні підпори, котрі найменше є два цалі 
широкі а 1 цаль грубі, або лозина або інші ко- 
лики, котрі найменше мають два цалі ширини 
а 1 цаль грубости, або лозини і коли, котрих 
промір виносить найменше один цаль на най- 
тоншому кінці. 

(е) 3 двох коликів, які в горі злучені і ви¬ 
глядають так як “А”, спочиваючи на землі сво¬ 
їми розкріленими кінцями. їх мається споїти а- 
бо гаком або скобкою, або підпорою, яка при 
землі є кріпко прицвячкована, трома жердками, 
щоби те “А” укріпити з одного боку; горішна 
жердка (поперечка) 4 стопи а долішня не мен¬ 
ше як 18 цалів від землі, кромі того треба при¬ 
бити ще з одного боку одну жердку до “А”, а 
жердка та має стояти не вище як 20 цалів від 
землі. 


(є) 3 дротяної линви, що злучена з палями, і 
які не стоять від себе дальше як на 35 стіп. еї 
(ж) Кожний берег ріки або инша природна з*., 
границя, що вистарчить аби здержати худобу. У* 


Огорожа збіжжя. в: 

ц: 

4. Пліт, що огороджує збіжжа на пні або го- у зг 
тове на жаття, можеться лиш тоді вважати “за- сі 
конно достаточний”, коли він віддалений що- і м 
найменше 8 стіп від збіжжа і відповідає пови- н : 
щим законам. к ' 

н 


Огорожа стирти — стогів. 

5. Кожний пліт, яким обгороджено стіг сіна 
або стирту соломи, можеться вважати за “за¬ 
конно достаточний”, коли його зроблено після 
точки ч. 3. і коли він віддалений найменше 10 
стіп від стирти чи стога. 

Хто платить за граничні плоти? 

Коли два властителі хотять поставити на ме¬ 
жі між своїми власностями пліт, то повинні во¬ 
ни дати кошта по половині. Так само повинні 
вони робити при направі таких плотів, чи вони 
властителі чи рентівники —■ все по половині ма¬ 
ють поносити такі кошта. 

Коли властитель чи посідач землі поставить 
на межі пліт, то властитель чи посідач сусідно- 
го кавалка землі, коли він має якусь користь 
або вигоду з того плота, повинен відповідно по¬ 
нести кошта. Так само повинні робити при ре- 
паратурі таких плотів, чи вони властителі чи ні, 
та через огородження свого ґрунту або части 
тогож, або у інший спосіб, повинен заплатити 
вище згаданому посідачеви або властителеви 
означену часть тодішної вартости граничного 
плота і кошта удержання у добрім стані і на- 
прави таких плотів через обох сусідів повинні 
бути завше рівно полагоджені. 
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Відвічальність властителів за те, що їх в 
худоба ходить по чужих землях. 

7. Властитель домашнього звіряти, що захо- І 

дить на сусідну посілість, яка є обгороджена за- ' .'і 
конно достаточним плотом є зобовязаний коли Р 
така звірина наробить шкоди всю ту шкоду сво- 0 
йому сусідови винагородити. ^ 

Суперечки, що доторкають справ наро р 
блецої шкоди і граничного плота. 

8. Коли властитель або посідач посваряться Ч 

в справі положення “законно достаточного' д 
плота або про те де той пліт повинен стояти, 1 
або про висоту суми кошту на той пліт, — зі £- 
своїм сусідом; або коли між ними зайде непо- * 
розуміння зібрання грошей на направу або по- 4 
ставлення такого плота, або про суму, якої ба- 
жає один в другого як відшкодовання за поста- “ 
влення плота на межі, або коли обі сторони не 
можуть погодитися через великі шкоди накоєні ’ ц 
звірятами, що вдерлися через ‘законно доста- х 
точний пліт”, — повинні обидва вибрати собі с - 
суддів, яких обовязком було би ті справи пола- 1 
годити а спори усунути. Ці суді повинні перше р 
в означений час подати незгідливим партіям ві- л 
домість про час і місце, де то і коли ті повинні и 
зійтися, щоб залагодити свої спори. В призна- ц 
чений час мають вони зійтися, вислухати партій 3| 
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і їх свідків і рішити справу; в разі коли роз- 
ємчі суді не можуть погодитися, тоді повинні 
вони вибрати якогось безпартійного розсудця, 
котрий має рішити справу; коли одна з партій 
ватує погодитися, або залишає вибрати розсуд¬ 
ім в протягу 48 годин, коли йому далося на це 
завізвання від другої змагавшоїся партії, тоді 
ся друга невдоволена партія може вдатися до 
мирового судді; тоді той, коли переконається 
на підставі присяги одного з довірочних свід¬ 
ків, що таке завізвання було зроблене фез жад¬ 
ного успіху, тоді має він призначити розсудця 
замість особи, яка передше на це не годилася 
або залишила таку справу; той розсудця має 
поводитися рішучо, предприняти всі кроки після 
тут наведених приписів і мається все до чиста 
подати, як би той другий розсудця був вибра¬ 
ний партією, яка відтягалася від вибрання, або 
не хотіла вибрати. 

(а) Цю вказівку номінувати розсудця треба 
вважати як рубрику розпорядження в справі 
розсудця (Арбітрейшен Ордіненс), а приписи 
такого розпорядження зістають для ньої в зна¬ 
чінню. 

(б) Рішення розсудця, відносно певного міс¬ 
ця для плота, який малобся поставити або ко¬ 
трий вже поставлено, не може мати на титул 
посілости дотично землі жадного впливу і мо¬ 
же бути звязуючим лише на час, де сумнівний 
граничний пліт існує як дійсно “законно доста- 
точний” пліт. 

Виїмки для дистриктів стайні 
заставу і черед. 

9. Жадне услівя в попередних приписах не 
сміє бути так виложене, щоби могло виглядати, 
що воно ограничує якимсь способом комусь 
право забирати худобу з якогось дистрикту 
стайнів заставу і черед, або заводити в стайню 
заставу худоби; дальше не сміється ограничу- 
вати вимагати або пйбирати відшкодовання на¬ 
веденого способом сього розпорядження. 

І Плоти почерез замкнені дороги. 

10. Є обовязком кожного, що будує впопе¬ 
рек дротяний пліт почерез дорогу, яка б була в 
офіціальному користуванні безпосередно най¬ 
менше три місяці перед збудованням дороги, 
треба положити на цей пліт жердку там де до¬ 
рога перехрещується. Ся жердка повинна про¬ 
стиратися на дві лозині на боки від середини 
дороги. 

11. Заголовок 77 консолідованих розпоря¬ 
джень в 1898., заголовок 21 розпоряджень з р. 
/1899 і заголовок 23 розпоряджень з 1900 року, 

■— сим стають скасовані. 

Заразливі хороби. 

1. Се розпорядження треба коротко називати: 
”ТЬе РиЬІіс НеаІіЬ ОгФіпапсе о£ АІЬеПа.” 

2. Заразливі хороби такі: віспа, вітрова віспа, 
шкарлятина, дифтерія, азійська холера і всі ті 
хороби, які заявив заразливими кабінет міні¬ 
стрів на раді. 

3. Дім в якому жиє особа, що терпить на за¬ 
разливу хоробу, може бути обходжений лише 
лікарем або людьми, які ходять коло хорих. Ін¬ 
ші особи, що не стоять під кварантаною можуть 
це лише тоді робити, коли одержуть на це по- 
зволення від урядника здоровля. 


(а) Дім, в котрому лучився припадок зараз¬ 
ливої хороби, не може бути ні проданим ні ви- 
наймленим, доки в ньому не відбудеться дезін¬ 
фекція. 

(б) Діти, що слабували на заразливу хоро¬ 
бу, або мешкали в домі, де була якась з осіб за¬ 
разливо хора, не сміють йти до школи, хіба у- 
читель дістав від лікаря посвідку що ті діти й 
їх одежа були у відповідний спосіб переведені 
через десінфекцію. 

Хто таким розпорядженням міг би противити 
ся, зістане покараний грішми в сумі 100 дола¬ 
рів і всіми коштами, або три-місячною тюрмою, 
або також грішми й тюрмою. З сього виключа¬ 
ється всі особи, котрі удаляються з дому з тою 
цілею, щоби закликати лікаря. 

(в) Лікар, що ходить коло зараженої особи, 
або урядник здоровля, може передати ту особу 
до шпиталю або ізольований дім. 

4. Мешканець дому, в якому лучиться при¬ 
падок заразливої хороби, мусить зараз на при- 
каз лікаря або урядника здоровля прибити карт¬ 
ку на зовнішних дверях, зазначуючи назву хо¬ 
роби. Карта не сміє бути меншою як 4 до б 
цалів і мусить зістатися доти, доки не перепро¬ 
вадять в хаті дезінфекції. Хто в цьому не буде 
повинуватися, підпаде грошевій карі у висоті 
50 доларів. 

Розпорядження відносно шкідливих 
бурянів. 

1. Це розпорядження титулується коротко як: 
“ТЬе Цохіоиз У7еесіз Огфіпапсе.” 

2. Слідуючі рослини вважаються за шкідли¬ 
вий бурян: Тамблінґ Мастард, Фальшивий лен, 
Тенсі Мастард, Вормсід, Балл Мастард, Кана- 
дійськеі та Російське перекотиполе, Блю Бар. 
Дикий овес, волохач, “Королівський бурян” і 
тим подібні. 

3. Комісар Департаменту Рільництва буде від 
часу до часу назначувати урядників та інспек¬ 
торів, котрі за тим будуть глядіти, щоби сього 
розпорядження всі притримувалися. Комісар о- 
значує також обовязки та винагороди для тих 
урядників і інспекторів. 

4. Кожний властитель або пахтяр мусить бу¬ 
рянії на своїх посілостях чисто винищувати. Хто 
сьому буде противитися, буде підлягати гроше¬ 
вій карі у висоті 100 долярів, а також буде спо¬ 
нуканий заплатити всі кошта. 

(а) Коли офіціяльна дорога тичиться якоїсь 
посілости, то властитель чи пахтяр є зобовяза- 
ний вичистити від бурянів половину тої доро¬ 
ги. 

5. Коли інспектор запримітить в засіяному по¬ 
лі буряни, то може спонукати властителя скоси¬ 
ти все збіжжа у протязі певного часу (15 днів 
по такому спостереженню) і спалити його, або 
обгородити поле 10 днів по молоченню збіж¬ 
жа, або спалити солому, висіяне збіжжа і бу¬ 
ряни. 

(а) Бурян на незасіяному полі мусить власти¬ 
тель до пять днів по замітці інспектора знищи¬ 
ти цілковито. 

(б) Коли і залізна дорога заросла буряном— 
тоді інспектор повідомляє о сім формана, ко¬ 
трому віддано певний кусень дороги під кон¬ 
тролю, щоби знищити весь бурян, що форман 
до пять днів мусить зробити. 

В усіх випадках непослух зарядженню ін- 
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спектора карається грішми до 100 долярів і ко¬ 
штами. 

6. Торговая збіжжам, насінням травки й тра¬ 
ви, в яких находиться бурян, недозволена. 

7. Молотільники мусять свої машини, коли 
вони перемолотили на одному місці, чисто пе¬ 
речистити, нім вони перевезуть машину на ин- 
ше поле. Кромі цього муситься на кожну ма¬ 
шину наліпити картку, на котрій мають бути ви¬ 
писані дотичні закони і то так, щоби кожний міг 
їх виразно бачити. 


НАТУРАЛІЗАЦІЯ В КАНАДІ. 

Існуючий Натуралізаційний Акт увійшов в си¬ 
лу 1-го січня 1915. Він є знаний як Імперіяльний 
Натуралізаційний Акт тому, що у всіх важних 
точках він є подібний до закону в Злученім Ко¬ 
ролівстві і Домініях. Державний Секретар Кана¬ 
ди має тепер право видавати цертифікати нату¬ 
ралізації, які мають ширшу силу. Перше церти¬ 
фікати надавали горожанство лише в Канаді. 

Кваліфікації й услівя натуралізації -є такі: — 

1. Резиденція в Домініях його Величества че¬ 
рез не менше як пять літ, або державна служба 
через такий самий час в послідних вісьмох літах 
перед аплікацією, то значить: 

Резиденція в Канаді не менше як один рік без- 
посередно перед аплікацією й попередна рези¬ 
денція будьто в Канаді, будьто в якійсь іншій 
части домінії його Величества через чотири ро¬ 
ки в послідних вісьмох літах перед аплікацією - ; 

Час проведений в державній службі уважаєть- 
ся за час резиденції. 

2. Добрий характер. 

3. Достаточне знання англійської мови. 

Під достаточним знанням мови треба розумі¬ 
ти здібність апліканта зпобити себе зрозумілим 
в тій мові. 

4. Намір мешкати в домініях його Величества, 
або увійти до державної служби або продов- 
жати таку службу. 

5. Після секції 4-ої замужна жінка, малолітні, 
люнатики або ідіоти не можуть набути права 
горожанства. 

Аплікацію о натуралізацію, крім означених 
случаїв, вноситься до клерка Суду в дистрик- 
ті, в якім аплікант мешкає. Суддя переслухує їх 
за три місяці і дає звіт Державному Секрета- 
реви про кваліфікації аплікантів. Коли Держав¬ 
ний Секретар одобрить аплікацію, то видає цер- 
тифікат по зложенню аплікантом присяги ири- 
належности. 

Особи натуралізовані після попередного зако- 
на можуть внести подання о цертифікати після 
існуючого закона. Аплікації треба вносити про¬ 
сто до Державного Секретаря Канади, форму¬ 
лярі на такі аплікації достарчить на жадання 
Департамент, по справдженню попередної на¬ 
туралізації. 

Жінки. 

Жінка бритійського підданого уважається за¬ 
гально бритійською підданою а жінка чужинця 
уважається чужинкою. 

Після поправки Натуралізаційного Акту, яка 
увійшла в силу 15-го січня 1932, бритійська жен- 
щина, яка вийшла замуж за не Бритійця, остає 
бритійською підданою, хіба що через супруже- 


ство набула національність свого чоловіка. Ко¬ 
ли протягом супружого життя її чоловік пере¬ 
стане бути бритійським підданим, вона не пе¬ 
рестає бути бритійською підданою, хіба що на¬ 
буде національність свого чоловіка. Однак, ко¬ 
ли вона перестане бути бритійською підданою, 
вона має право внести до Державного Секре¬ 
таря деклярацію, що бажає задержати свою 
бритійську національність. Державний Секретар • 
може тоді видати її Цертифікат Задержання 
бритійської національности. 

Заки поправка Натуралізаційного Акту увій¬ 
шла в силу 15-го січня 1932, натуралізація чу¬ 
жинця мала в собі силу натуралізації його жін¬ 
ки, але від тої дати жінка чужинка, щоби стати ] 
бритійською підданою, мусить протягом ШІСІи 
місяців від видання цертифікату її мужови зро¬ 
бити деклярацію, що бажає стати бритійською ' 
підданою. Тоді Державний Секретар може ви¬ 
дати її цертифікат, що вона набула бритійське 
горожанство. 

Діти 

Після Натуралізаційного Акту в силі перед 1. 
січня 1915, малолітні діти ставали бритійськими і 
підданими через натуралізацію їх батьків, ко¬ 
ли мешкали з ними. Від коли Натуралізаційний 
Акт з 1915 увійшов в силу, малолітні діти ста¬ 
ють бритійськими підданими лише тоді, коли 
їх імена є записані на батьковім цертифікаті. А 
се діється лише тоді, коли вони мешкають в 
Канаді. 

Оплата. 

При усіх аплікаціях натуралізації, які вислу¬ 
хує Суд, оплата виносить 5 долярів й є плат¬ 
ною Клєркови згаданого Суду. 

При всіх інших аплікаціях або деклараціях пі¬ 
сля сего Акту, оплата також виносить 5 доля¬ 
рів й є платною Генеральному Ресіверови Ка¬ 
нади. 

-- • ■-'- і 

ВІДВАЖНИЙ СВІДОК 

Суддя: Як далеко били ви від місця | 
стрілянини? 

Свідок: При першім стрілі пять ярдів, 
при другім сто, а при третім двісті! 

- * ♦ *- І 

СКУПІ СКАЧМЕНИ. 

__ 

Бездітне скачменське супружжа дуже 
хотіло, щоб їм вродилася дівчинка, але 
адоптували хлопчика. » 

— Чому ви, —. питалися їх знакомі — : 
адоптували хлопчика, а не дівчинку, хоч 
ви все говорили, що так дуже хотілиб, 
щоб вам народилася донечка? 

—-Годі було, — відповіла скачменка — 
бо ми маємо хлопячу шапочку з тих ча¬ 
сів, як мій чоловік був ще малим хлопчи¬ 
ком.... 





Ідуть роки. їх крок твердий. їх слід глибокий, 
їм вічність шлях безкраїй простелила... 

На ньому рік один — момент, одна хвилина 
Для Нації, що тисячліттє пережила. 

Ідуть роки... За кожним з них ми хочемо счисяити 
Що дав він нам, які наніс нам страти... 

Яке для Нації, що вічно хоче жити — 

Минулий рік значіння може мати?!... 

Ідуть роки... Такі тяжкі, такі жорстокі. 

І всі вони один нам оставляють досвід: 

Лиш цей йде на кінці у поході народів — 

Хто без ідеї йде і манівцем, наосліп. 


Ідуть роки та оставляють людям досвід: 

Живий народ потрапить кожну втрату 
Відзискати колись в наступних роках, 

Якщо лиш віри він в своє призначення не втратив 


Бо знов прийдуть роки бурхливі і суворі. 

І скажуть: „Здобувай, як ти готовий!” 

Тоді така лиш сила вдержить прапор в горі, 
Що з віри виросла й з великої любови. 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 
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ДЖОН ВСЖЕР, Б.С.А., М.С. 

Спеціаліст Сауїцвнлцтва в Департаменті 
Рільництва Манитоби. 

Плекання Суниць в Західній Канаді 


Огородники повинні плекати досить 
суниць на своє домашнє запотребовання. 
Так як тепер воно є, то ма'ло огородів 
має суниці. Сей обіжник приготова¬ 
но в тій надії, що він спричинить більше 
заінтересУвання й успіх в плеканню сих 
ягід. 

Довкола грядок суниць і других я- 
гід добре мати осоронний пояс з 
живоплоту. Він буде хоронити вох 
кість порти випарування а також 
буде охороною проти вітру і піско¬ 
вих бурей. Тіакож добре обвести 
дротом, який 
допустить худо 
би ні курей. 

Вибрана під 
суниці земля не 
повинна скоро 
висихати, ані 
вода зі снігу 
на весні ані по 
великих дощах 
не повинна на 
ній стояти. Со¬ 
лені місця оми- 
нату. Де є мож¬ 
ливим то виби¬ 
рати землю з північ., північ.-східним або 
північно - західним виглядом. Тоді на 
весні вони не будуть рости надто вчас¬ 
но, і так оминеться богато шкоди від пі- 
зних весняних морозів. Для всіх ягід 
пісковата глинкова земля, природно плі¬ 
дна або уліпшена глибокою управою і 
грубим навозом стаєнного гною щонай¬ 
менше рік перед садженням, є найліп¬ 
шою. 

Совершенні і несовершенні роди цвітів 

Між родами суниць є такі, що мають 
сбвершенний цвіт (то є цвіт, що містить 
пиляки і прутики) і другі знані як несо¬ 
вершенні роди (яких цвіт містить лиш 
прутики). Совершенні роди можна са¬ 
дити самі, але коли садиться несовер- 
шенний рід, то близько него треба поса¬ 


ГАРНІ ПРИМІРНИКИ ВСЕРОДЮЧИХ СУНИЦЬ 

дити також совершенний рід, щоби цві¬ 
ти могли запилитись і видати овоч. Со¬ 
вершенні роди є зазначені знаком „сов’', 
а несовершенні знаком „несов”. 

Порівнання родючих в червні і всеро- 
дючих відмін. 

Маємо родючі в червні і всеродючі від4 
міни суниць. Перші дають один збір ягід] 
в літі, другі дають збір ягід так в осени 
як і в літі. Родючі в червні роди витво¬ 
рюють звичайно парости у великій скіль- 
кости протягом літа, міжтим коли все¬ 
родючі роди творять звичайно в літі пу- 
пінки цвітів замість паростів. Між ти¬ 
ми двома скрайними родами є середні 
роди, як Мастадон, всеродючий рід, що ї 
творить парости а також овочеві пупін- 
ки протягом літа. 

Родючі в червні відміни. 

Для загальної управи де нема навод¬ 
нювання поручається родючі в червні 
роди суниць і так: 

ДОНЛАП (сенатор Донлап) (сов.) — 
„Походження непевне. Започаткований 
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1890. Дж. Р. Різонер, Урбана, Ілл., впро¬ 
вадив його в 1900. Овоч кінчастий, стіж- 
коватий, середний або великий, темно- 
червоний; насіння не дуже визначне; я- 
годи червоні, сочисті, ніжні; не квасні; 
мірно тверді; повисше середньої якости; 
доходять скоро; ростини сильні, велика 
скількість паростів; листя мірно добре, 
ржавіє значно на старих грядках”. 

ПРЕМІЄР (сов.) — „Впровадив Кел- 
лоґ. Ягоди короткі, стіжковаті; радше 
малої величини; ясно червоні, в середині 
рожеві; якість середня; досить твердаві”. 
Не дуже розростається; земля повинна 
містити багато перегнитої ростинности. 

: ДАКОТА (сов.) — „Джесі дикі суниці 
Манитоби. Запровадив їх Н. Е. Гансен, 
Брукінґс, Савт Дакота. Ягоди менші 
від середних або малі; ясно червоні; я- 
кість ліпша від середньої; парости дуже 
численні. Сей рід показався більш ви- 
Тревалим ніж другі роди в пробах на 
експеріментальних стадіях степових о- 
колиць. Опирається сухій погоді. 

| ІЗІ ПІКЕР (несов.) — „Дуже продук¬ 
тивний, витревалий рід, надзвичайно лег¬ 
кий до збирання. Листя середно густе, 
листки великі. Цвіт несовершенний і 
видасть ягоди лиш тоді, коли сей рід 
посадиться близько другого з совершен- 
ним цвітом. Ягоди великі, правильні, 
майже округлі; кольор середно черво¬ 
ний; в середині темно червоні, досить 
твердаві; солодкі, лагідні, дуже добрі. 

’ Добрі на торг, добрі до перевозу й їх 
величина тримається великою через ці¬ 
лий сезон. Дозрівають в середині сезо¬ 
ну. Звичайно не ростуть так сильно як 
Донлап або Ґлен Мері в Манитобі. 

ҐЛЕН МЕРІ (Ісов). — „Витворив Дж. 
А. Інґрам, Іст Бредфорд, Па. Сей рід 
впроваджено 1896. Ягоди неправильні, 
круглаво - стіжковаті, великі й дуже ве- 
” ликі, темно - червоні в споді, блідші до 
кінчика; насіння не визначне; в середині 
ясно червоні, сочисті, радше водяні; твер 
даві; не квасні; цередна якість; середний 
11 сезон; середно сильні, численні парости, 
0 листя добре, часами ржавіє значно; сей 
рід дуже добрий до запилювання”. 

ДОРСЕТ — Гибрід з Роял Соверени і 
Премієр, впровадив його Департамент 
Рільництва Зєдинених Держав. Сей но¬ 
вий рід може видати більше як Премієр. 
в Є то вчасний рід, сильно росте, богато 
видає; ягоди кругляві, великі, твердаві, 
- червоні, доброї якости; добрі на презер- 
й ви і до висилки. 


Всеродючі відміни. 

Тут є всеродючі роди суниць, які по¬ 
ручається для огородників, що мають 
систему наводнювання. Вони найдуть їх 
інтересними і корисними. 

ЧЕМПІОН. — Дуже вчасний і певний 
рід, витворює сильні ростини; ростини, 
що пускають численні парости можуть 
не бути найліпшими на ягоди; ягоди до¬ 
брої величини, знаменитої якости і бога- 
того кольогу; ростини опірні на посуху. 

МАСТОДОН. — Виплекав його Дж. 
Вер, Перу, Індіяна, около 1917; гибрід із 
Суперб і Келлоґс Прайз. Ростина дуже 
сильна, витворює численні парости; ли¬ 
стя є велике й охороняє ягоди проти о- 
сінних морозів; ягоди великі, тверді, се- 
редної якости; кольор середини не та¬ 
кий добрий як у Чемпіон; видають до¬ 
бре. 

ДУЛУТ. — Впровадила його Фарма 
Плекання Овочів в Миннесоті. Дуже ви¬ 
тревалий рід, видає добрі ростини; яго¬ 
ди доброї якости; не видає так богато 
ягід як другі роди. 

ДЖЕМ. — Вчасний рід, що дає велику 
надію з ограничених проб в Манитобі. 

ЕКСЕЛЗІОР. •— Надійний рід впрова¬ 
джений Фармою Плекання Овочів в Мин¬ 
несоті. , 

ЕМПАЙР АЛЛ РЕД. — Вважається 
спортом Мастодону, видає середно си¬ 
льні ростини; витревалий; ягоди подов¬ 
гасті, великі, тверді, червоні наскрізь, і 
доброї якости. 

ВЕЙЗЕТА. — Великі блискучо черво¬ 
ні, тверді без осередка ягоди доброї яко¬ 
сти. „Дуже надійний рід суниць на тор¬ 
зі, що родить в осени”. 

Віднова Плантації. 

Недостаточна скількість вохкости в 
землі для всіх ростин є одною з найзви- 
чайнійших причин невдоволяючих збо¬ 
рів суниць. Головною причиною однак 
є то, що ростини є надто численні, заса- 
дженя їх за старе і, по думці многих що 
пробували плекати суниці з малим успі¬ 
хом, їх скоро „спалює” горяча погода. 
Ті, що успішно плекають суниці, трак¬ 
тують їх як однорічні ростини; то є, за¬ 
саджують нові ростини кожного року. 
Ся система вимагає трох відділів на су¬ 
ничнім полі; іншими словами, се є три¬ 
річна ротація. 

Перший рік. — Нова грядка де садить¬ 
ся ростини на весні, так скоро в маю як 
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лиш можливо (се є важне), 18 цалів о- 
далеки в рядах 4 до 5 стіп віддалених 
від себе. 

Другий рік. — Головна грядка з якої 
збирається ягоди. 

Третий рік. -— Стара грядка, яку гно¬ 
їться й ореться глибоко сейчас по ви- 
бранню молодих ростин на нову грядку, 
і лишається на паренину. її садиться на 
слідуючу весну. (При добрих обстави¬ 
нах, гноїння й орання можна стримати 
аж до збору ягід). 

Досвід учить, що сильно ростучі ро- 
стини з численними паростами, такі як 
родючі в червні роди, як Сенатор Дон- 
лап, стають звичайно надто численни- 


серед таких обставин на старих грядках 
легко повстає „спалений” вигляд в часі 
горячої й сухої погоди. 

Вибір ростин до садження. 

Часто буває, що посаджені ростини 
не ростуть. Причини сего не можна за- 
всігди точно означити, але ростини час- 
то>завмирають по посадженню тому, що 
задовго не були в землі. їх при¬ 
возять часами з далеких околиць, або 
спроваджують їх з інших провінцій або 
стейтів, розпаковують і наново пакують 
перед висилкою до купуючих. Пакован- 
ня до висилки найліпших ростин є ри- 



Лиш сильні, добре розвинені нові ростини, такі як сі, треба уживати. 


ми третого року, щоб навіть мала їх 
скількість могла видати доспілі ягоди. 
Навіть коли уживається старанно чистої 
соломи до накриття і стримується буря- 
ни попередного сезону, ріст бурянів є 
звичайно так сильним третого року, що 
дуже зменшує збір ягід. Се є дві голов¬ 
ні причини, чому добре є збирати ягоди 
з суничного поля лиш раз. 

Другою дуже інтересною обставиною 
в рості суничних ростин з року на рік є 
витворювання кожного року свіжих ко- 
рінів і нових верхів. Вони повстають з 
била висше від тих з попередного сезо¬ 
ну. В той спосіб ростина, коли стає 
старшою, зростає у величині і виглядає 
піднесеною понад поверхню землі, зви¬ 
чайний вид на старих суничних грядках. 
Наслідком того нове коріння старих ро¬ 
стин має щораз більшу трудність про¬ 
довжуватись і закорінюватись в землі, і 


зиком, але розпакувати і наново пакува¬ 
ти прискорює їх знищення. 

Дуже добре є дістати домашно випле- 
кані ростини від місцевих огородникщ 
або щонайменше від успішних і певних 
купців. Суничні ростини скоро гріють¬ 
ся в пересилці, і не повинні бути довше 
без землі, як се є абсолютно конечним, 
навіть коли береться їх з одної части го 
роду до другої. 

Садження ростин старших як один рік 
також не є добрим. Молоді однорічні 
паростні ростини, що мають гнучке бі¬ 
ляво кольорове коріння, скоро прийма¬ 
ються по пересадженню. З другого бо¬ 
ку, старші ростини, що мають коріння 
темнійшого кольору, рідко коли вигля¬ 
дають добре по пересадженню. Тому то 
до садження нових грядок треба старан¬ 
но вибирати або купувати лиш сильні о- 
днорічні паростні ростини. 
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Охорона проти хороби. 

Часами появляються ростини, що ді¬ 
стали хороби, які спричиняють утрату 
кольору для листя й ягід, спиняють ріст, 
вкорочують і зменшують парости, і ро¬ 
блять видаток ягід меншим. Такі рос¬ 
тини не є пожадані до плекання і найліп¬ 
шою порою позначити або від¬ 
кинути їх є місяць серпень або вересень, 
або в часі збирання ягід, бо їх здоровля 
і силу не можна пізнати так добре сліду¬ 
ючої весни, коли викопується молоді 
ростини. 

Садження ростин і паростів 

Про вагу здорових ростин і ростин пе¬ 


вного віку для успішного плекання су¬ 
ниць вже говорилося. Орудування ними 
в часі садження є зарівно важним. їх 
треба посадити як найскорше по отри¬ 
манню або перебранню зі старої грядки. 
Ростини отримані почтою або експресом 
треба сейчас розпакувати і розложити в 
путні, в якій є настільки води, що цілком 
закриє коріння, на яку годину перед са¬ 
дженням. Се дасть їм змогу втягнути 
досить вохкости, яка зможе тримати їх 
при життю аж доки їх власне коріння 
буде годно брати воду із землі. 

При вибиранню ростин зі старої гряд¬ 
ки треба їх підносити осторожно, щоби 
не ушкодити коріння й не зтрясти зем¬ 
лі з коріння. 

При добрих відносинах ростини мож¬ 
на викопати в осени і „заховати”, то є, 
покласти разом у скибу і поховати до¬ 
бре коріння, верхи на рівні з поверхнею 


землі, у затишнім, добре осушенім місці 
аж до весни. „Заховання” є добрим та¬ 
кож тоді, коли дістанеться ростини від 
купців так вчасно на весні, що не можна 
їх посадити на сталім місці за кілька 
годин. 

Хмурний, холодний день є добрий до 
садження ростин. Про віддалі вже го¬ 
ворилося. Садити так глибоко, щоби 
верх ростини був на рівні з поверхнею 
землі. Ямки треба робити досить вели¬ 
кі, щоб помістити розпростерте в доли¬ 
ну коріння, не збите в купі як шнур, для 
кожної ростини. Кінчики листя і корінів 
можна пообтинати острим ножем, щоб 
улекшити садження. Землю довкруги ко¬ 
рінів треба втиснути, щоб трималася 


міцно, але довкруги верха вона повинна 
бути досить мілкою і крихкою. 

Як дбати в часі першого сезону. 

Протягом першого року садження су¬ 
ниць треба мати на ціли осягнення вча¬ 
сно доброго росту ростин і численних 
паростів. Зірвання всіх цвітних бил в 
перших місяцях літа заохотить сильний 
ріст ростин і скору продукцію паростів. 
Парости є дуже великої ваги бо вони ви¬ 
дають найбільшу частину головного 
збору ягід. 

Доказаним є також, що пізно розви¬ 
нені паростні ростини дають мало ягід 
слідуючого року або й ніщо. Трму тре¬ 
ба памятати о тім, і як тільки на пер¬ 
ших паростах видно завязки корінів або 
корінні ґудзи, то треба їх пришпилити 
шпилькою від волосся або чимсь подіб¬ 
ним, щоби вони скоро розташувались на 



„Заховання” суничних ростин. 
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Ротація для суниць, 

1-ШИЙ рік 2-Гї 


Вибрання ростин; гноїн¬ 
ня, орання і сомо фал ов. 


Посадження ростин. 


ЗБІР ЯГІД. 


ПЛОЩА А. 


Закорінення паростів. 


Вибрання ростин; ЗБІР 
ЯГІД; гноїння, орання 
й управа. 


ПЛОЩА Б. 


Посадження ростин. 
Закорінення паростів. 


ЗБІР ЯГІД. 


Вибір ростин; гноїння. Садження ростин. 

Закорінення паростів. 
орання і сомерфалов. _ 


ПЛОЩА А. 


Вибір ростин; гноїння, Садження ростин. 
орання і сомерфалов. Закорінення паростів. 


ПЛОЩА А. 


ЗБІР ЯГІД. 


ПЛОЩА В. І Вибір ростин ЗБІР Ят Садження, ростин. 

І ГІД; гноїння, орання й Закорінення паростів. 
І управа. 


ЗБІР ЯГІД. 


своїх власних корінях і стали незалежні Коли нема місця, щоб завести якусь; 
від матерних ростин. Про уставлення певну систему ротації, огородники мо- 
пять або шість таких паростних ростин жуть держати свої грядки суниць в си- 
довкрути матірної ростини у рівній від- льнім і продуктивнім стані відновляючи, 
далі від себе і яких шість цалів від неї щороку одну смугу кожного рядка- 
треба подбати як найвчаснійше в сезоні, 
щоб слідуючого року дістати як найбіль 
ший збір ягід. Ціле літо грядки ті тре¬ 
ба тримати в добрій управі і при кінці 
сезону пообтинати з матірної ростини 
пізно вирослі парости і вчасно розвинені 
паростні ростини. 

У більшости всеродючих відмін розвій 
паростів є менше визначним а на їх мі¬ 
сце виростають пізно в сезоні цвітні би¬ 
ла. Ті парости, однак, що появляються, 
треба добре пришпилити до землі, щоби 


ватися повного збору ягід. Се може ста¬ 
тися лиш тоді, коли ростини держиться 
здоровими і сильними. Буряни треба ни¬ 
щити, щоб не марнувалась вохкість, і 
треба зробити всьо можливе, щоб недо- 
пустити до утрати води. Випаровуван¬ 
ня буде стримане, коли лишиться дещо| 
з зимового накриття між рядами і між 
ростинами, і коли в часі довшої сухої по¬ 
годи буде підливатися ростини де лиш 
можливо. Закорінення паростних рос¬ 
тин не є так дуже важним другого року,; 
звинятком достаточного числа ростив 
на нову грядку слідуючої весни. 

Як дбати протягом третого літа. 

Як попередно було згадано, молоді 
ростини на нову грядку береться зі ста¬ 
лої грядки вчасно на весні в третім році. 
'Заки зачнеться викопувати молоді ро- 
'стини, треба відзначити місце на ряди 
на новій грядці. На то легко можна зро¬ 
бити собі відповідний приряд до значен¬ 
ня, щоби приспішити ту роботу. Ряди 1 
можна також позначити на поперек у І 
віддалі вісімнайцять цалів, щоб улекши- 
ти садження у рівних віддалях. 

Хотяй була згадка, щоби стару гряд¬ 
ку нагноїти і зорати зараз по вибранто 
потрібного числа молодих ростин на но¬ 
ву грядку, в деяких обставинах сю ро- 


Коли садите рискалем, то дивіть щоб не 
робити широких заглиблень рухом до- 
лініної части рискаля 


вони закорінились. В осени першого 
року можна сподіватися збору ягід зі 
всеродючих матірних і паростних рос¬ 
тин, але обходитися з ними так як з ро¬ 
стинами, що родять в червні. 

Як дбати протягом другого літа. 

Протягом другого року можна споді- 


ПЛОЩА В. 1 


Вибір ростин; ЗБІР Я- 

Садження ростин. 

і 

ЗБІР ЯГІД. 

гід; гноїння, орання й 
управа. 

Закорінення паростів. 
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боту можна відложити аж до другого 
збору ягід. Але при такім поступованню 
земля не була б в найліпшім стані на са¬ 
дження слідуючої весни. 

Накриття на зиму. 

Вартість зимового накриття, як поміч 
для корисного плекання суниць, була 
давно признаною. Хотяй се дає певну 
охорону ростинам проти великого зим¬ 
на, то найбільшою вартістю такого на- 


тої части ростини, яка родить ягоди, а 
накриття стримає ріст на весні і в той 
спосіб недопустить до ушкодження цві- 
тів. 

Чиста солома є найліпшим матеріа¬ 
лом на зимове накриття для суниць. Во¬ 
на є легка, не притисне і не здусить рос¬ 
тин, і легко її дістати. Треба розстели¬ 
ти її по замерзненню землі, а ще ліпше 
потім, як сніг покриє землю. Сніг під на¬ 
криттям не стопиться так скоро, як сніг 



Суниці вішпекані в Іст Килдонав, Маяітоба. 


криття є удержування рівномірних від- 
‘ носин довкруги ростин і припинення ро¬ 
сту на весні. Мерзнення і таяння ран¬ 
ньою весною ушкоджує суничні рости- 
( ни, ушкоджує їх також творення леду 
' близько ростин. Під охороною накрит¬ 
тя, яке недопускає скорих змін, шкоди 
. того роду в більшій части уникається. 

у Суничні ростини є мілко закорінені, і 
скоро зачинають рости з приходом те¬ 
плих весняних днів. Між першими ча¬ 
стинами, які появляються, є розполо- 
о ження цвітів, яке не витримає великого 
зимна, коли ріст вже раз зачався. З то¬ 
го ясно видно велику потребу охорони 


на верху накриття, і поможе, тому, до у- 
держання рівномірних температур дов¬ 
кола ростин. Інший грубий матеріал, 
як била тометів і бараболиння, можна 
також уживати на накриття. Грубе сіно з 
мочарів є також добре. 

В околицях де снігу є богато кожного 
року, накривати не треба аж на весні. В 
сей спосіб не допуститься до мерзнен¬ 
ня і таяння і стримається ріст. Огород- 
ники часто говорять, що суничні рости¬ 
ни не потребують охорони. О скільки 
се дотичить самих ростин, то се правда, 
але надія на д'обрий збір ягід є далеко 
менша, коли занедбається накриття. 
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Накриття на яких 4 далі грубо є до- 
статочним. Скількість матеріалу на по¬ 
криття досить великого простору не є 
тому велика, ані не треба богато часу 
на розстелення її. Коли площа є виста¬ 
влена на сильні вітри, то здовж країв 
треба покласти галуззя дерев або віч¬ 
нозелені галузки, щоб не допустити до 
здуття соломи. Як тільки раз впаде до¬ 
брий сніг, то вітер вже не забере накрит¬ 
тя. Галуззя поможе також до затри¬ 
мання снігу, який буде дуже корисним 
для ростин на весні. 

Точної дати, коли забрати накриття 
на весні, не можна подати. Се залежить # 
вповні від того, на скільки ростини ви¬ 


слідуючого року. В половині серпня, о- 
днак, матеріал з накриття зникне на 
стільки, що паростні ростини зможуть 
легко закорінитися. 

Функції накриття е такі: 

1. Дати охорону ростинам недопуска- 
ючи до мерзнення і таяння, і задержати 
верству снігу над ними. 

2. Стримати ріст на весні тримаючи 
землю замерзлою а ростини дрімучими 
так довго, як лиш можна, щоб обмину¬ 
ти ушкодження від пізних весняних мо¬ 
розів. 

3. Тримати ягоди чистими й усунути 
надмір випаровування вохкости. 
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Донлап суниці виплекані в Морден, Манітоба. 


росли, і чи небезпека тяжких морозів 
вже минула. Се буває звичайно в поло¬ 
вині мая, але оглядаючи ростини від ча¬ 
су до часу, можна слідити за їх розвит¬ 
ком, і коли появилися два нові листки, 
накриття забрати. 

Є звичай забирати лиш найгрубшу ча¬ 
стину накриття, а дрібнійший матеріал 
лишати між рядами і довкруги ростин. 
Він помагає тримати ягоди чистими бо 
недопускає до забрискування їх піском 
і землею в часі дощів, а також перема¬ 
гає за велике випаровування вохкости і 
надмірно високі температури землі в ча¬ 
сі дуже горячих літних днів. 

Найбільші буряни треба вирвати ру¬ 
ками заки вони витворять насіння. 

Закорінення паростів не є важною 
справою по першім зборі ягід, хіба що, 
як вже сказано, певна їх> скількість буде 
потрібна до посадження на новій грядці 


4. Розвязати в деякій мірі проблему 
удержування грядок вільними від буря- 
нів. 

Плідність землі. 

Експеріменти з торговельними наво- 
зами показали, що органічні салітрові 
навози, такі як вишушена кров, є майже 
одинокими, що дають надію на корисні 
результати. Вплинути на продукцію ягід 
радше ніж на ріст листя, найліпшим ча¬ 
сом на розкинення сего навозу є місяць 
серпень, коли то розвиваються пупінки 
овочів. На один акер не треба розкида¬ 
ти більше як 100 фунтів. 

Додання доброї верстви перегнилого 
стаєнного гною на старі грядки сейчас 
перед оркою або копанням, богато при¬ 
чиниться до удержання землі плідною, 
й у фізичнім стані відповіднім до силь¬ 
ного росту ростини. Систематичне трак- 
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товання сего роду усуне, по більшій ча¬ 
сти конечність уживання торговельних 
навозів. 

Охорона проти птахів. 

Хотяй воно се не є в типічно за¬ 
хіднім дусі забороняти птахам частини 
огородних овочів, то все таки шкода, 
яку вони наносять в деяких сезонах, е 
прямо застрашаючою. Се є передовсім 
правдивим щодо збору в червні. Осін- 
ний збір зі всеродючих ростин є рідко 
ушкоджений, без сумніву тому, що тоді 
є богато диких овочів. 

Якийсь незвичайний прилад, такий як 
шелестіння паперу, тарахкання бляша¬ 
нок, або мертва ворона на стовпі буде 
тримати птахів одалеки якийсь час, але 
найпевнійшим способом охоронити яго¬ 
ди, то накрити грядку. Ріденьке полот¬ 
но — чіз клат, — яке можна дістати за 5 
до 7 центів за квадратовий ярд, можна 
положити на ростини і приложити камі- 
ням або чимсь іншим. Або дріт на ку¬ 


ри з одноцалевими дірками можна ку¬ 
пити у Виннипеґу за $6.90 один звій на 
один ярд широкий а 50 ярдів довгий. 
Коли його уживається то треба поклас¬ 
ти на рами яких 6% стіп високі. Щоб 
обвести площу 100 стіп довгу а 100 стіп 
широку в горі і по боках то треба около 
$70,00 на дріт попри колики, стовпці і 
гачки або щось іншого до закріплення. 
Сітка на кури буде служити літами; по¬ 
лотно може скоро зігнити. 

Простір Плянтації. 

Для домашного ужитку можна досить 
точно обрахувати, кілько посадити рос¬ 
тин. Одну кварту ягід можна сподіва¬ 
тися з кожної первісної ростини, яка пе- 
ретриває перший сезон. Отже, коли 
пятьдесять ростин перебудуть першу 
зиму (і витворять кругом себе певне чи¬ 
сло паростних ростин), то можна споді¬ 
ватися збору яких 50 кварт ягід. Се бу¬ 
ло б найбільшим збором. 


Г емороїди 

Др. Чейзе’с Масть усуває чувства свербіння, печення, щипання 
майже сейчас і через пів століття вона доказалася успішним сред- 
ством на сю прик¬ 


ру недугу. Нащо 
ризикувати опера¬ 
цією, коли ся 
масть поможе вам? 




Ог.СНА$Е’$ 


ІИІТІ1ІЕІ1І 


ЕКЗІМ А 


Тому що та масть стримує свербіння майже 
сейчас по приложенню й постепенно гоїть 
шкіру, Др. Чейзе’с Ойнтмент є найліпшим средством 
на екзіму й инші по¬ 
дразнення шкіри. Се 
доказує пятьдесять 
літний успіх. 


СІІИТІИЕІ1ІТ N3 
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Панна МЕРІ С. ГІЛЦ„ М.А. 
Асист. професорка Пожив на 
Університеті Манитоби. 


Паковання в Слоїки, Маринатк 

і Презерви 


вишки, але пакована пожива не повин 
на займати місця свіжих овочів й яри- 
ни в часі сезону. 


ПАКОВАННЯ В СЛОЇКИ 


Паковання в слоїки є способом до пе- 
реховання поживи, щоби вона була о 


скільки можна такою, як свіжо зваре¬ 
ний продукт. Се дає господині змогу 
мати ріжні овочі й ярину до стола че¬ 
рез цілий рік замість лиш в часі сезо¬ 
ну- 

Не завсігди є можливим ані корис¬ 
ним пакувати в слоїки кожний овоч і 
ярину, бо інші способи перехову є ча¬ 
сто більше відповідні. Треба старанно 
розважити скількість і продукт, який 
мається пакувати в слоїки, беручи під 
увагу кошт і працю. Пакування треба 
вважати одним способом перехову над- 


ЧОМУ ПОЖИВА ПСУЄТЬСЯ 

Є дві головні причини, чому пожи¬ 
ва псується: Перше, є певні єства, зва¬ 
ні ензіми, завсігди присутні, 'яких оди¬ 
ноким обовязком є спричиняти природ¬ 
не Дозрівання і вкінци зіпсуття всьої 
поживи. Тому то всьо паковання тре¬ 
ба робити скоро — протягом кількох 
годин по зірванню — як хочеться ді 
стати найліпші результати. Друге, є 
малесенькі ростини присутні скрізь, які 
живляться на ріжних поживах і псують 






КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


їх. Декотрі з тих ростин є бактерії, де¬ 
котрі дріжджі а декотрі плісні, й їх 
всіх треба знищити протягом пакова¬ 
ного варення, як що пожива має добре 
переховатись. 

Природні ензіми в поживі і дріжджі 
і плісні, які ростуть на поживі, легко 
знищити, і вони не справляють трудно¬ 
сте при пакованню в слоїки. А що до 
бактерій, то справа мається зовсім і- 
накше. Вони мають дві форіїи, одну 
рослинну форму, що росте, і насіння, а- 
бо форму зародку. Рослинна форма ги¬ 
не при температурі кипячої води, але 
форма зародку є дуже опірна на горяч 
і може жити навіть потім, як її трима¬ 
лося в температурі кипячої води через 
кілька годин. 

Колиж воно так тяжко вбити в темпе¬ 
ратурі кипячої води бактерії, які витво¬ 
рюють зародки, більшість авторітетів 
поручає уживання баняка під тиснен¬ 
ням пари при пакованню в слоїки мяса 
і багато ярин — на яких вони жшоть. 
Під тисненням пари можна дістати вис¬ 
ілу температуру від температури кипя¬ 
чої води і бактерії вбивається далеко 
лекше. 


Поліси з низькими оплатами дають 
високоплатну охорону 
ПОХОРОННИЙ ДОБРОДІЙНИЙ 
ПЛЯН РОДИННОЇ ГРУПИ 

Ідеальний родинний плин, про 
який тисячі питають. 


Ніхто не знає, котрий член з родини умре пер¬ 
ший, тому важним е, щоби кожна особа в родині 
була забезпечена. Апліканти у віці 3 до 60 літ € 
покриті на суму .$400.00 кожний після того пляну. 
Кошт за обезпечення на $2,000.00 для пересічної 
родини з пять осіб виносить $1.88 на місяць. Де¬ 
які пляни дають звичайну охорону, другі зазна- 
чують вартість готівкою і вартість заплаченої 
поліси. 

Поодинокі аплікації також приймаються. 

$1,000.00 і $2,000.00 ОЦІНКОВИЙ ПЛЯН ОХОРОНИ 

Оцінки переводяться після віку; молодший чо¬ 
ловік платить за охорону старшого чоловіка. При- 
ближний кошт річно у віці 40 літ за $2,000.00 плян 
виносить $18.00. Додаткова оплата $2.00 річно за¬ 
безпечить $12.00 ТИЖНЕВОЇ ДОПОМОГИ за ціл¬ 
ковиту нездібність спричинену слабістю або ви¬ 
падком, коли подасться о ню в злуці з оцінковим 
пляном. 

20 і ЗО ЛІТНІ ПЛЯНИ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ є іде¬ 
альні для молодого чоловіка, що зачинає свою 
каріеру і не годен платити високої премії. Се 
дає йому повну охорону і може бути перемінене 
на інший плян пізнійше, як він сего забажає. Річ¬ 
на премія у віці 25 літ на 20-річний плян вино¬ 
сить $7.50. 

Слідуючі є деякі додаткові пляни, які дає Това¬ 
риство з навединими річними преміями у віці 
35 літ. 

Забезпечення до 60, $10.80, забезпечення до 70, 
$13.85; Звичайне на ціле життя (Ордінері Лайф), 
$18.50; 20 літ платні $24.30; ЗО літ платні $20.35; ЗО 
літ Ендовмент $24.99. Ендовмент у віці 60 літ $30.16, 
ітд. 

Пишіть по форми аплікації або по дальшу ін¬ 
формацію подаючи свій вік. Коли мешкаєте поза 
Манитобою, питайте за купоном, який ^ає вам 
право до опусу 40% на регулярній вступній раті, 
аше тіло вичищує кваси і отруйні зужиті матерії 

ТИе МиіиаІ 8ирроіТіп§ Зосіеіу 
оі Атегіса Іпс. 

Воагй ВиікНп£, 

325 Маіп Зігееі, \Уіппіре£, МапіГоЬа 


ТИСНЕННЯ І ТЕМПЕРАТУРА В БАНЯ¬ 
КАХ ПІД ТИСНЕННЯМ 

Тиснення пари Температура 

Фунти оф оЦ 


зістануть знищені при температурі ки¬ 
пячої води лиш через довге постійне о- 
грівання — декотрі авторітети кажуть, 
що на то треба шість годин. Сей час 
можна значно зменшити, коли підне¬ 
сеться температуру, як се робиться в 
баняку під тисненням. Тому, що є не¬ 
безпека отруї ботулізму, безпечнійше 
є пакувати неквасну ярину і мясо під 
тисненням. Коли се не є можливим, і 
коли уживається горячої купілі, всю 
паковану в дома ярину і мясо треба за¬ 
гріти до точки кипіння і нехай киплять 
відкриті через пять мінут перед подан¬ 
ням до стола. В той спосіб небезпека 
затроєння від ботулізму стає меншою, 
бо кипіння вбиває зародки токсін. 


.Більшість бактерій не росте добре в 
квасній поживі, і тому не робить кло¬ 
поту при пакованню в слоїки овочів і 
тометів. При варенню сих пожив ужи¬ 
вати звичайну горячу купіль або паро¬ 
вий баняк. 


БОТУЛІЗМ 


■Одна з ростин, що може появитися 
в дуже опірній формі зародку на по¬ 
живі, є відвічальною за отрую звану 
ботулізм. Сі ростини зістануть знище¬ 
ні при температурі кипячої води, коли 
розпуск є достаточно квасним. Найде¬ 
ні на неквасних яринах і мясах, вони 
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СПОСОБИ УЖИВАНІ ПРИ ПАКОВАН¬ 
ИМ) В СЛОЇКИ 

Є два загальні способи паковання, я- 
кі звичайно уживаються. Першим є спо¬ 
сіб варення в баняку, то є отвертий спо¬ 
сіб, а другим є спосіб варення в слої¬ 
ках, то є спосіб паковання на зимно а- 
бо паковання на горячо. 

1. Варення в баняку. 

Сей спосіб має сю назву тому, що 
поживу, яку мається пакувати, варить¬ 
ся добре в баняку і потім наливається 
в слоїки. При тім слоїки, накривки, ро- 
бери, і всьо начиння, яке стикається з 
поживою, треба добре очистити вива- 
ренням їх через кілька мінут перед на¬ 
повненим слоїків, і всю роботу викона¬ 
ти обережно, бо в противнім случаю 
запакована пожива може зіпсутися по 
запечатанню слоїків. Для деяких про¬ 
дуктів, таких як презерви, консерви, 
джеми і мармаляди, для котрих згу¬ 
щення і більша горяч від кипячої води 
є потрібна, спосіб варення в отвертім 
баняку все ще треба уживати. Багато 
осіб воліє спосіб отвертого баняка для 
паковання суниць і тометів. 

2. Варення в слоїках. 

Сей спосіб полягає в тім, що нева- 
рені або вчасти варені овочі, ярину а- 
бо іншу поживу пакується в слоїки; на¬ 
ливається плином, таким як вода, си¬ 
роп або сік; і тоді напаковані слоїки 
вариться в кипячій воді або парі. Сей 
спосіб можна уживати майже для всіх 
овочів і всьої ярини. Його поручаєть¬ 
ся для мяс, бо він затримує смак ліпше 
ніж варення в отвертім баняку, його у- 
живають всі фабрики паковання для 
звичайних ярин, овочів і мяс. 1 Його 
приймають; постепенно господині, бо 
взагалі він є безпечнійшим і лекшим 
способом паковання в слоїки пожив 
ніж старий спосіб варення в отвертім 
баняку, і продукти задержують багато 
зі свого природного смаку. По напако- 
ванню поживи в слоїки її можна вари¬ 
ти на чотири способи: (а) В горячій 
купелі, (б) в парнику, (в) в печі, (г) в 
баняку під тисненням пари. 

(а) Горяча купіль: Є багато добрих 
прирядів на торзі, але домашний при- 
ряд дасть так само добрі результати. 
Всьо чого треба, то посуди з тісною на¬ 
кривкою і досить глубокої, 



Бойлер від шмаття, як стерилізатор, по¬ 
казує підставку на дні. 



Парник —Продукт вариться парою, 
яка переходить довкруги слоїків. 
Парник уживається в многих домах 
до варення" ярин, овочів і мяс. 


щоб вода цілком закрила слоїки, і під¬ 
ставки на дні, щоб слоїки не стояли на 
самім дні. Се дозволить воді кружити 
довкруги слоїків. На то можна ужити 
бойлера від шмаття або великого ба¬ 
няка з тісною накривкою. Сю посуду на¬ 
повнити водою так високо, щоб гона 
закрила слоїки щонайменше на один 
цаль. Колиб в часі варення вода вики¬ 
піла понизше верхів слоїків, то накрив¬ 
ки не треба здіймати, щоб додати біль¬ 
ше води. 
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(б) Парник: Є багато користей з у- 
живання парника до варення. Він є еко¬ 
номічним на час і паливо і дуже легко 
ним робити. Місце на воду наповняєть 
ся майже до рисітки і коли вода зачи¬ 
нає кипіти вставити слоїки в парову 
переділку і замкнути дверці. Коли вода 
кипить, то час варення почався. Важ¬ 
ним є то, щоб вода постійно кипіла че¬ 
рез цілий час так, щоб температура в 
парнику не впала. 

(в) Піч: Варення пакованих пожив в 
печі є ще в експеріментальнім стані, і 
тому поручається його лиш з обереж¬ 
ністю. Воно увижається більше вдово¬ 
ляючим для овочів ніж для мяс й ярин. 
Суха горяч не проникає так легко як 
вохка горяч, тому треба висілої темпе¬ 
ратури, щоб дістати добрі результати 
при варенню в печі ніж при варенню в 
горячій купелі. При уживанню сего спо¬ 
собу треба накрити спід печі поверх¬ 
нею асбесту, або слоїки вставити в бля¬ 
хи містячі кипячу воду на пару цалів. 
В часі варення сироп в овочах збігає зі 
слоїків, тому поручається другий спо¬ 
сіб. 



Баняк під тисненням пари 


(г) Баняк під тисненням: Користь па- 
ковання під тисненням лежить в тім, що 
під тисненням можна дістати значно 
висшу температуру ніж від кипячої во¬ 
ди. Ся висіла температура запевняє сте¬ 
рилізацію в коротшім часі. Уживання 
його поручається при пакованню мяс і 
неквасних ярин. Сі приряди коштують 
$17.50 і більше і кожний парник має 
при собі повні вказівки. 



Иііший модель 


КРОКИ ПРИ ВАРЕННЮ В СЛОЇКАХ 

1. Виберіть слоїки і випробуйте їх. 

2. Виберіть продукт. 

3. Поклясуйте, обмийте, пообрізуйте 

і Т. д. 

4. Парте після поділу часу. 

5. Пакуйте старанно в чисті слоїки з 

припасованими роберами. 

6. Додайте сиропу або соли й води 

7. Покладіть накривки легко. 

8. Стерилізуйте після поділу часу. 

9. Вийміть слоїки сейчас і закрутіть ті¬ 

сно. 

10. Переверніть, щоб вистигли, і щоб 

пізнати, чи добре закриті. 

11. Поставте в темнім місці. 

I. ВИБІР СЛОЇКІВ: При пробі слоїків 
обведіть пальцем довкола верха слоїка 
і накривки де пристає робер. Спилуйте 
всі остр? кінці. Найліпшою пробою є 
наповнити слоїк вчасти водою, припа¬ 
сувати робер і тісно закрутити. Пере¬ 
вернути слоїк і лишити на кілька мінут 
а буде видно чи тече. 

II. ВИБІР ПРОДУКТУ: Вибирайте сві¬ 
жо зібрану ярину або овоч і дивіться, 
щоб як найменше часу минуло між збо¬ 
ром а пакованням. Вибирайте тверді 
продукти. Ліпше є, щоб овоч був тро¬ 
шки недозрілий ніж надто дозрілий. 

III. ҐРЕЙДОВАННЯ ПРОДУКТУ- — 
Крейдуйте матеріал щодо величини, 
форми, степення дозрілости і кольору. 
Подібні продукти кладіть разом. Всі о- 
вочі й ярини треба добр,е обмити. По¬ 
обрізуйте всі небажані частинки. До¬ 
будьте осередки або кістки, як треба. 
Коли продукт париться, то добування 
осередків й обрізування робиться по 
пареню. 
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Всі овочі, обібрані з лупини або по¬ 
краяні на кусники, тратять кольор про¬ 
тягом кількох мінут, коли є виставлені 
на воздух. До сего можна недопустити, 
коли вложиться обібрані або покраяні 
овочі до слабої ропи (одна столова 
ложка соли на кварту води) або до лег¬ 
кого цукрового сиропу (1 горня цукру 
на ґальон води). Сироп той можна по 
ужиттю відцідити і зміцнити на сироп 
до паковання. 

IV. ПАРЕННЯ: Парення значить вло- 
жити продукт в кипячу воду і дати ки¬ 
піти якийсь певний час. Час ріжниться 
для ріжних продуктів. Дуже важним є, 
щоби вода кипіла цілий час. Парення 
служить чотиром цілям: 

(а) звільнити лупину, 

(б) усунути небажані кваси і смаки. 

(в) спонукати наплив кольорової ма¬ 
терії. 

(г) зменшити обєм. 



Слоїк зі спружиновою накривкою є ліпший 
від слоїка, що закручується. 

Слоїк зі спружиновою накривкою, показує 
позицію накривки в часі варення. . 

До парення продукту можна ужити 
дротяного кошика, в якім продукт 
вкладається до кипячої води. Квадра¬ 
товий кусник рідкого полотна (чізклот) 
можна ужити на ту саму ціль, але не 
треба тримати тісно довкруги продук¬ 
ту. Парте зеленину в сильній парі. 

V. ПАКОВАННЯ: Пакуйте продукти 
старанно в слоїки. Не пакуйте так тіс¬ 
но, щоб цілковита стерилізація не була 
можливою. З другого-ж боку, не пакуй¬ 
те так легко, щоб марнувати місце. 

Всі продукти треба пакувати в горячі, 


добре вимиті і випробовані слоїки. За- 
ложіть робер на слоїк перед пакован- 
ням. Уживайте лиш найліпших роберів. 
З ними не треба бавитися. Робер по¬ 
винен пасувати тісно довкола шийки 
слоїка і повинен бути трошки меншим 
від верха слоїка. Лиш мягкі робери на¬ 
лежить уживати. Робери, що мають в 
собі волокна, * є більше відповідні від 
інших. Добрі робери коштують більше 
від гірших, але вкінці вони є більше е- 
кономічними. 

Уживайте нові робери кожного року. 
Уживайте відповідні робери до слоїків: 
широкі робери до слоїків зі спружпно- 
вою накривкою, вузкі робери до слоїків 
з закрутками. 

VI. СИРОП або ВОДА: До овочів до¬ 
дайте кипячого сиропу бажаної густо¬ 
ти. Наповніть слоїки на чверть цаля від 
верху. До ярин додайте одну чайну ло¬ 
жечку соли і налийте кипячої води на 
чверть цаля від верху. 

VII. ЗАКРУТІТЬ ВЧАСТИ ЗАКРУТКИ: 
Коли уживаєте слоїків з закрутками, то 
закрутіть накривки аж вони вхоплять, 
потіїц відкрутіть одну осьму обороту, 
або накривку можна закрутити так тіс¬ 
но як лиш можна великим і малим паль¬ 
цем без натиску. 

VIII: СТЕРИЛІЗАЦІЯ: Є два способи 
варення, (1) постійний, (2) переривний. 
Постійний/ уживається загально і зна¬ 
чить, що слоїки піддається горячі по¬ 
стійно якийсь час, щоб знищити всі бак¬ 
терії. Потрібний на то час є поданий в 
поділі часу на 78 стороні. Переривний 
спосіб значить, що слоїки піддається 
горячі через три наступаючі дні, одну 
годину кожного дня. Слоїки закручуєть 
ся тісно по кожнім періоді стерилізації 
і отвирається вчасти перед слідуючим 
періодом стерилізації. Є надія, що в сей 
спосіб бактерія в зародку має час роз¬ 
винутися в рослинну форму і бути зни¬ 
щеною слідуючим варенням. 

IX. Слоїки закрутити тісно. 

X. Перевернути, щоб вистигли і іцоб 
випробувати чи добре закручені. 

XI. Уставити в темнім місці. 

СПЕЦІЯЛЬНІ СПОСОБИ ПРЕЗЕРВО- 
ВАННЯ ПОЖИВИ 

І—Паковання сирих овочів 

Спосіб 1: Дрібні овочі, такі як суниці 
і малини, можна стерилізувати так, що 
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затримають свою форму і кольор і при¬ 
родний смак без варення. Пакуйте овоч 
у стерилізовані слоїки. Зробіть серєдно 
густий сироп і, коли він кипить, налий¬ 
те ним ягоди і закрутіть тісно. Постав¬ 
те слоїки в баняк або бойлер від шмат¬ 
тя і налийте кипячою водою так, щоб 
вода закрила слоїки. Накрийте тісно і 
нехай стоїть аж вода стане зимною. 

Спосіб 2: Виберіть свіжо збирані су¬ 
ниці або малини, які є здорові і тверда- 
ві. Суниці треба перше обмити, потім 
обібрати так, щоб не допустити до у- 
трати соку і кольору. Наповніть стери¬ 
лізовані горячі слоїки ягодами і напа¬ 
куйте твердо. Налийте з верхом серед- 
но густого сиропу (ІУ 2 горняти цукру 
на одно горня води), який кипить. Сте¬ 
рилізованими виделками піднесіть яго¬ 
ди, щоб вийшов воздух, і знов напов¬ 
ніть сиропом. Закрутіть добре сейчас. 

Увага: Лекшого сиропу не уживати, 
бо в нім нема досить горячі, щоб сте¬ 
рилізувати ягоди. Малини й суниці зви¬ 
чайно псуються тому, що на них є за¬ 
родки дріжджів і плісней. Сі зародки є 
на поверхні ягід і кипячий сироп їх ни¬ 
щить. 

Спосіб 3: Сей спосіб звуть часами 
способом “зимної води” і він є успіш¬ 
ним для рубарбу й аґресту. Овочі тре¬ 
ба добре обмити, вложити в цідилко, 
полити горячою водою, і сейчас паку¬ 
вати в слоїки. Слоїки наповнити потім 
зверхом зимною водою і тісно закру¬ 
тити. Тому, що рубарб і аґрест є квасні, 
то сей спосіб є звичайно добрим щодо 
прикмет перехову, але кольор, смак і 
тканини не є так добрі, якщо ужиється 
сиропу. 

II—Паковання в слоїки без додатку ін¬ 
ших матеріялів. 

Спосіб 1: ПАРЕННЯ: Парте овочі в 
кипячій воді так довго як можна без 
значної утрати соку; замочіть в зимній 
воді, добре відцідіть і пакуйте тісно в 
слоїки. Потім варіть після поділу часу 
на 79 стороні. Сей спосіб є дуже добрий 
для таких ягід як черниці, саскатун й 
ожини. 

Спосіб 2: ТІСНЕ ПАКОВАННЯ: Со- 

'четі овочі, такі як виноград і вишні без 
кісток, витворять досить соку до запов¬ 
нення слоїків, коли напакується тісно. 
Коли пакується старанно, дуже мало о- 
вочів буде подушених. 


III—Квасний спосіб паковання. 

Для тих ярин, яких спеціяльно тяж¬ 
ко пакувати з успіхом, коли нема баня¬ 
ка під тисненням, можна ужити трохи 
оцту або цитринового соку. Квас зда¬ 
ється збільшували успіх в пакований) 
кукурудзи, гороху, фасолі, шпараґів і 
зеленин тому, що додаток квасу.збіль¬ 
шує вплив варення у нищенню бакте¬ 
рій. Квасковатий смак в тих яринах за- 
ледви можна' запримітити і для біль- 
шости осіб він не є неприємним. На ко¬ 
жний пайнтовий слоїк ярини уживаєть 
ся одну чайну ложечку соли і одну сто¬ 
лову ложку оцту або цитринового со¬ 
ку і слоїки вариться в горячій купелі 
через 1 % години. (Сей спосіб поручае 
Колегія Рільництва в Ітака, Ню Йорк). 

IV—Спосіб соли і цукру для ярин. 

2 горнят води 1 горня соли 

8 горнят ярини 1 горня цукру 

Вкиньте всі складники в баняк і не¬ 
хай закипить. Накладіть в слоїки і за¬ 
крутіть тісно. Коли вибираєте зі слої¬ 
ка, зцідіть плин, налийте свіжою во¬ 
дою і нехай закипить. Відцідіть і пов¬ 
торіть кілька разів. Потім робіть так, 
як зі свіжою яриною. 

СИРОП ДО ПАКОВАННЯ ОВОЧІВ 

Всі овочі можна пакувати успішно 
без цукру для будучого ужитку, до ро¬ 
блений джеллі, до наповнювання паїв, 
до салат і т. д., прямо додаючи горя¬ 
чої води замість горячого сиропу; але 
дуже бажаним є, щоби овочі пакувати 
того самого дня, що їх зривається. 

Сиропи звичайно уживаються до па¬ 
ковання овочів, але се не є конечним. 
Густота сиропу залежить від роду о- 
вочів, до яких його уживається і від 
бажаного продукту. 

Слідуюча таблиця може, послужити 
за взірець: 

Рідкий сироп—Беріть одно горня цук¬ 
ру на 2 горнят води. 

Середний сироп—Беріть одно горня 
цукру на 1 горня води. і 

Густий сироп—Беріть 2 горнят цукру 
на 1 горня води. 

Варіть цукор і воду в накритій рин- 
ці через пять мінут. Загально, рахуйте 
2/3 горняти сиропу на кожний пайнто¬ 
вий слоїк. Сироп можна робити також 
з овочевого соку замісць. води. 
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СПЕЦІЯЛЬНІ ПРИПИСИ ПАКОВАННЯ. 

Черниці або саскатун. 

Приготовані ягоди кладіть в мішок з 
рідкого полотна (чізклот) в скількости 
по одній або дві кварті. Вложіть у ки- 
пячу воду на 20 до ЗО секунд або так 
довго аж кілька кольорових! плям на 
полотні покаже, що вони тратять сік. 
Сейчас остудити в зимній воді, сцідити 
і пакувати так тісно, як лиш можна без 
здушення, в чисті, сухі слоїки. Не до¬ 
давати жадного плину. Слоїки варити 
в водній купелі через 12 до 15 мінут. 
Потім вибрати, добре закрутити і пере¬ 
ховати. 

Суниці 

На кожну кварту ягід рахуйте 3 до 5 
унцій цукру, відповідно до їх квасно- 
сти. Ягоди і цукор кладіть в баняку 'на 
переміну верствами, лишаючи досить 
цукру,' щоб закрити цілком верхну вер¬ 
ству. Накрийте баняк і відставте на 
кілька годин, через ніч як можливо. По 
вистоянню буде видно, що цукор спри¬ 
чинив наплив соку з ягід і що близько 
десь цукор є розпущений в тім сокови. 
Тепер ягоди обережно помішати і грі¬ 
ти, щоб оставший цукор розпустився. 
Наповнити слоїки і варити в водній ку¬ 
пелі 12 до 15 мінут. По виваренню сло¬ 
їки відставити, закрутити і переховати 
в темнім місци. 

Шульки кукурудзи 

Пакуйте кукурудзу того самого дня, 
що її зірвете. Оберіть лупину, волоски 
і ґрейдуйте після величини. Парте шуль¬ 
ки в кипячій воді через 15 мінут. Па¬ 
куйте на переміну еподами і верхами в 
пів ґальонових склянних слоїках. Наляй- 
те кипячою водою і додайте дві рівні 
чайні ложечки соли до кожного ґальо- 
на. Заложіть робери і закрутіть вчасти, 
але не тісно. Стерилізуйте в горячій ку¬ 
пелі .180 мінут, один період; або 50 мі¬ 
нут в баняку під тисненням 10 фунтів 
пари. Відставте слоїки. Закрутіть тісно. 
Переверніть, щоб остигли і щоб пізна¬ 
ти, чи добре закручені. Обвиніть склян- 
ні слоїки папером і переховайте. 

Паковання збірки ярин. 

При пакованню ріжних родів ярини 
лишаються часто останки, які самі не 
наповнять слоїка. Ті останки можна зу¬ 
жити. Покладіть їх верствами в слоїк, 


приміром, верству гороху, верству кус¬ 
ників моркви, верству фасолі, верству 
кукурудзи, ітд. Додайте соли, пів чай¬ 
ної ложечки до пайнтового слоїка. На¬ 
лийте горячою водою. Закрутіть вчасти 

1 варіть після способу горячого пако¬ 
вання. Стерилізуйте 180 мінут в горячій 
купелі або 60 мінут під тисненням 10 
фунтів пари. 

Паковання курей, індиків, воловини, 
свинини, ітд. 

Уживайте свіже мясо. Відберіть від 
костей і покрайте у вигідні др пакован¬ 
ня кусники. Варіть мясо з костями 15 
до ЗО мінут, бо незвареце мясо корчить 
ся в слоїку около 17 процент. Виберіть 
кости, хрустки і жилаві частинки, які 
не надаються на поживу. Пакуйте мясо 
в слоїки. Налийте росолом, в якім мя¬ 
со варилося, повно як можна. Товщ або 
масть з мяса розтопити і налити зверха 
в слоїки, бо се помагає тримати про¬ 
дукт. Положіть робери і вчасти закру¬ 
тіть накривки. Стерилізуйте чотири го¬ 
дини в горячій купелі або парнику, або 
105 мінут при 10 фунтах тиснення пари. 
Добудьте і добре закрутіть. 

Слоїків, які містять мясо, не лишати 
переверненими, щоб остигли, бо товщ 
затвердне на дні радше ніж на верху 
слоїка. 

Смажена курятина: Молоді курята від 

2 до 3 фунти надаються найліпше де па¬ 
ковання сего роду. Покрайте курята і 
смажте в товщі як до стола, але лиш 
так довго, щоб мясо було на дві третих 
печене. Горяче мясо пакувати в чисті, 
сухі слоїки, які є наповнені тонким со- 
сом, зробленим з присмаження в ринці 
троха муки в товщі і розпущеним до 
бажаної густоти. Стерилізуйте через 60 
мінут при 15 фунтів тиснення або чоти¬ 
ри години в горячій купелі. 

ДЕЯКІ ПЕРЕСТОРОГИ 

Прочитайте їх, заки вам не вдасться; то 
не треба вам буде потім читати. 

Не пробуйте, зразу, пакувати ярину 
в більші слоїки від одної кварти. Чим 
менший слоїк, тим лекше його стерилі¬ 
зувати. 

Не уживайте старих роберів. Воно де¬ 
шевше є купити нові робери, як утра¬ 
тити свою ярину. 

Не пробуйте уживати широкого ро- 
бера до слоїка з закручуваним верхом. 




РЕВМАТИЗМУ 


Ломбеґо (Ломання Крижей), Нюрайтис, Невральґії, 
Сайетеки . . . (Колючих Болів в Бедрах і Стегнах) 


Коли маєте ревматизм, ломбеґо, сіятику, ню- 
райтио, або які инші подібні болі, що дійсно бо¬ 
лять, то вам треба капсульок Т-К-С’б, які дадуть 
вам таку саму поміч, як тим другим терплячим. 
Глибоко засиджені, вперті случаї ревматизму по¬ 
гребують терпеливого й доброго уживання капсу- 
пьок Т-К-С’з через довший протяг часу; але ви мо¬ 
жете мати повне довіря, коли витреваєте. Біль і 
штивність зникають, коли уживаєте Т-К-С’б. Во¬ 
ни входять до струї крови через жолудок, і ни- 
щуть ревматичні отруї, які спричиняють вам біль. 
Вони не шкодять жадній части тіла. Капсульки, 
легко ликнути. Дістаньте пуделко за 50 центів 
або $1.00 нині від свого аптикаря або від Ноте 
Еіетесііез 8а1ез під одною з понище поданих адрес. 


ПАН Л. М. КИБЕШ, 10842—98ма УЛ., ЕДМОН¬ 
ТОН, АЛТА., пише: „Я терпів вісім і пів літ на 
ломбеґо — часами мав острі, колючі болі, часами 
тупі болі в крижах. Лініменти не помагали біль¬ 
ше від звичайної води. Я не міг взутися, бо біль 
був гірший від болю зубів. Я терпів також на 
ревматизм в колінах. Тоді я спробував Т-К-С’з. 
Но-ужиттю двох пуделок по $1.00 я чувся троїшси 
ліпше, а коли я зужив шість пуделок по $1.00, біль 
майже цілком уступив. Я вернув до роботи і те¬ 
пер коли лиш чую який біль, беру дозу капсу- 
льок Т-К-С’з, одиноку річ, яку я найшов протя¬ 
гом більше як вісім літ, що справді проганяє лом¬ 
беґо і ревматизм з мого тіла”. 


—Оферта 
^ БЕЗПЛАТНОЇ 
Пробки 

Лиш одна 
БЕЗПЛАТНА 
ПРОБКА 

ДЛЯ ОДНОЇ родини. 

НОМЕ КЕМЕБІЕ8 8АЬЕ8, 660 Маіп 84ҐЄЄ4, Шппіре£, Мап., 10168—101з4 84., Есїтоп4оп, А14а. 
1780 НатіКоп 84., Ке^іпа, 8азк. 138 IV. Наз4іп£з 84., Уапсоїіуег, В. С. 


ТЕМРІ-ЕТОИЗ 

КНЕІІМАТІС 

САР51Д.Е5 


Коли терпите дійсні болі від ревматизму або яких подібних 
недуг, і як ви ніколи ще не пробували Т-К-С’з Тетр1е4оп’з 
Кйеита4іс Сарзиіез, то щоби дістати щедру Безплатну Пробку 
напишіть Т-К-С’з і своє імя й адресу на почтовій картці і ви¬ 
шліть до: 


Тетр1е4оп’з 
КА2 - МАН 

Капсульки. 


КА2-МАН 


Оферта 

БЕЗПЛАТНОЇ 

Пробки 

Лиш одна 

ПРОБКА 
БЕЗПЛАТНА 
ДЛЯ ОДНОЇ родини. 


Поли терпите від астми, літної горячки, хронічного брон- 
хиту, коли боретеся о віддих або коли сильний бронхіальний 
кашель ніколи вас не лишає, а ви ніколи не пробували ще 
іетр!е4оп з КА2-МАН капсульок, то можете дістати щедру 
ьезплатну Пробку, коли напишете КА2-МАН і своє імя й 
адресу на почтовій картці і вишлете до: 

НОМЕ КЕМЕВІЕ8 8АШЕ8, 660 Маіп 84гее4, ІУіппіре#, Мап., 
10168—10154 84., Ейтоп4оп, А14а.; 1780 НатіКоп 84., Кегіпа, Ва$к. 

138 IV. Наз4іп£5 84., Уапсоиуег, В. С. 
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Широкий робер пасує до слоїків зі 
спружиновим верхом а вузкий до сло¬ 
їків з закручуваним верхом. 

Не скорочуйте часу стерилізації. 

Не забудьте закрутити слоїків тісно. 
Дивіть, щоб спружина добре притиска¬ 
ла спружинові верхи а закрутки щоб не 
зсовгувались. 

Не дайте, щоб горяч зменшилась так, 
щоб вода перестала кипіти. Нехай пе¬ 
ревертається. 

Не уживайте непевного слоїка на я- 
рину. Кладіть рубарб або інший легкий 
до перехову продукт у пощерблені або 
нерівні слоїки. 

Не уживайте брудної шмати до обти¬ 
рання верху слоїка. Се може зіпсути всю 
роботу. 

Не уживайте неквасної ярини або мя- 
са пакованих у парнику або горячій ку¬ 
пелі без приведення їх до точки кипін¬ 
ня. 


Маринати 


ЗАГАЛЬНІ ВКАЗІВКИ 

1. Завсігди приготовляйте в порцеля¬ 
новім баняку і ніколи не уживайте бля¬ 
шаних або алюмінових ложок. 

2. Зелені ярини потребують мочення 
в ропі і доброго осушення, щоб усуну¬ 
ти сильний смак і надмір води. Беріть 
1% до 2 горнят грубої соли до 1 ґальо- 
на води. 

3. Уживайте найліпший оцет і не ва¬ 
ріть оцту довше як потрібно, бо варен¬ 
ня ослаблює його. 

4. Для солодких маринат сироп по¬ 
винен бути досить багатим, щоби сто¬ 
яв без тісного накриття. Брунатний цу¬ 
кор робить сироп багатшим і смачній- 
шим від сиропу з білого цукру. 


Зелені мариновані огірки 

4 кварті малих зелених 2 кварті кипячої води, 
огірків. З чайні ложечки соли. 

Обмийте й обітріть огірки. Вложіть 
до камінної посуди. Додайте ропи з со¬ 
ли і кипячої води. Нехай стоїть три дни. 
Відцідіть. Парте в слідуючій мішанині: 


1 ґальон оцту. 

4 кусники червоного 
перцю (посічені). 

2 кусники цинамону. 


2 чайні ложечки “ал- 
спайс”. 

2 чайні ложечки цілих 
гвоздиків (“кловс”). 


Пакуйте в камінну посуду і налийте 
плином. 


Зелені томета мариновані. 

4 кварті 'зелених томе- 3 горнятка брунатного 

тів. цукру. 

2 кварті цибулі. % горняти мішаного 

1 кварта оцту. коріння. 

Покрайте томета і цибулю і налийте 

ропою. Відцідіть ропу й обмийте в зим¬ 
ній воді. Додайте оцту, цукру і коріння 
(звязаного в мішочку). Варіть дуже по¬ 
вільно аж цибуля і томета стануть ду¬ 
же ніжні і темні в кольорі. Накладіть в 
слоїки і закрутіть. 


Калиновий Кечоп 

Зваріть перше калину, перетисніть че¬ 
рез друшляк і вложіть в мішочок, щоб 
стекла. Плин уживається на джеллі а 
густу масу на кечоп. 

8 цибуль (середньої ве¬ 


личини) 

З кварті калинової ма¬ 
си. 

1 кварта оцту 

2 ф. брунатного цукру. 
1 чайна ложечка меле¬ 


них гвоздиків. 

1 чайна ложечка ци¬ 
намону. 

% чайної ложечки 
джінджер. 

(4 чайної ложечки чер¬ 
воного перцю. 


Варіть одну годину і налийте у фляш 
ки для ужитку. 

Муштардова марината (5 до 6 кварт) 

2 головки каліфлавер. 

1 мала голов. капусти. 

1 кварта малих огірків. 

2 кварті зелених то- 
метів. 

2 кусники червоного 
перцю. 

1 кварта цибулі з сріб¬ 
ного лупиною. 

1 пайнт стручкової фа- 
солі. 

1 пайнт посіченої се¬ 
лери. 

Очистьте ярину. 
томета, селеру ітд. Налийте ропою. Від¬ 
цідіть і полощіть зимною водою, як ду¬ 
же солена. Додайте води і загрійте до 
точки кипіння. Приготовте дрессінґ з 
оцту, турмерик, муштарди, муки і цу¬ 
кру. Коли густе і гладке, додайте горя¬ 
чу ярину і варіть помалу 10 до 20 мі- 
нут, мішаючи постійно. Додайте порі¬ 
заний червоний перець 5 до 10 мінут пе¬ 
ред докінченням варення. Вложіть |до 
камінних посуд або слоїків. 


ЇМ: кварти сайдрового 
оцту. 

% фунта або менше 
змеленої муштарди. 

1 пайнт води. 

% унції турмерик. 

% горняти муки. 

З горнят брунатного 
цукру. 

2 чайні ложечки насін¬ 
ня селери. 

Покрайте капусту, 
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Солодко маринований овоч 


Чілі Сос 


З горнят оцту. % горняти мішаного ці- 

1 горня води. 

о /о 1 * лого коріння. 

2/3 фунта брунатного 

цукру. 7 фунтів овочу. 

Зробіть сироп з цукру, оцту і коріння, 
варіть 12 до 15 мінут. Приготовте овоч 
і варіть помалу в сиропі аж стане ніж¬ 
ним. Зложіть у слоїки і закрутіть. Коли 
овоч є дуже твердий, як маленькі яблу¬ 
ка, то треба його парити аж стане мяг- 
ким перед вложенням до сиропу. Гвоз¬ 
дики корінів можна встромити в цілий 
овоч. 

Томето Кечоп 

Вибирайте лиш доспілі томета на ке¬ 
чоп. Обмийте але не обирайте. Витніть 
зелені осередки і зігнилі місця. Покрай¬ 
те на четвертинки, відмірте і вложіть в 
баняк. До кожного ґальона тометів до¬ 
дайте повне горня дрібно посіченої ци¬ 
булі. Варіть аж томета і цибуля стануть 
мягкі. Перецідіть, виминаючи? наскрізь 
всю можливу масу. Відмірте. До 1 ґа¬ 
льона сего додайте: % чайної ложечки 
гвоздиків, 1 % чайної ложечки джін- 
джер, 1 чайну ложечку червоного пер¬ 
цю, 1% чайної ложечки цинамону, 1 чай¬ 
ну ложечку “аллспайс”, 1 чайну ложеч¬ 
ку чорного перцю, % горняти цукру, М 
горняти соли, 1 пайнт оцту. Варіть аж 
стане густе, потім злийте у фляшки. 


12 дозрілих тометів, 

1 перець (мілко посі¬ 
чений). 

2 горнят оцту. 

1 чайна ложечка соли. 
% головки селери. 


1 цибуля. 

З чайні ложечки цукру. 

2 чайні ложечки кож¬ 
ного: гвоздиків, ци¬ 
намону і “алспайс”. 


Варіть 45 мінут або аж доки мішани 
на зменшиться о одну трету. 


Квашені Огірки 

До квашення вибирати огірки тверді, 
доброї форми около 5 цалів довгі. Па¬ 
кувати верствами напереміну, верству 
огірків і тонку верству кропу (била, ли¬ 
стя і галки з насінням), у великій камя- 
ній посуді. Налийте розпуском 10 про- 
центової ропи й оцту (2 фунти соли і 
1 Уг кварти оцту на 3 гальони води) та 
приложіть каменем, щоб ропа закрила 
огірки. Нехай киснуть'через 3 до 4 тиж¬ 
ні. Коли огірки вибирається, то вони по¬ 
винні бути тверді, доброї якости і гото¬ 
ві до ужитку. 

Маринована цибуля 

Оберіть дрібну білу цибулю, налийте 
ропою (1 горня соли до 2 кварт кипячої 
води); нехай стоїть два дни; відцідіть, 
налийте більше ропи, загрійте до точки 
кипіння і нехай кипить 3 мінути. Кла¬ 
діть цибулю в слоїки, додаючи кусники 
“мейс”, білого перцю, червоного перцю, 
ітд. Наповніть слоїки зверхом оцтом па- 


ОІЬЬБТТ’8 ЬУЕ 

до 

роблення мила і чищення 
МИЛО 

Мило, для загального домашнього ужитку, 
можна економічно зробити в дома з відки¬ 
неного товщу і мастей, які находяться у 
пересічній кухни. Господині, що бажають 
заощадити, можуть при стараннім ужиттю 
одної бляшанки Джіллет’с Платкового Лаю 
зробити від 9 до 15 фунтів знаменитого ми¬ 
ла, залежно від процесу і припису, якими 
послугуються. Тисячі господинь старанно 
щадять нині всі свої домашні товщі і масти 
на роблення мила, міжТим коли в многих 
домах всьо мило уживане до прання ро¬ 


биться з Джіллет’с Чистого Платкового Лаю 
і к>плених волових, овечих або свинячих 
товщів, які можна дістати по дуже умірко- 
ваних цінах. Воно коштує менше як оден 
цент, щоб зробити кусник мила з Джіллет’с 
Лаю. Приписи до роблення мила всякого 
роду будуть вислані вам на жадання. Про¬ 
сіть о книжечку з приписами, “Но\у Іо изе 
СіїїеП’з Ьуе іп 5оар-Макігщ агні Сіеапігщ”. 

8ТАІГБАКВ ВКАИПЗ ІЛМІТЕБ, 
Ргазег & ЬіЬегіу Тогопіо, Опі. 





88 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


реним з цукром (1 ґальон оцту на 1 гор¬ 
ня цукру). Запечатайте сейчас. 

Мішана марината 

2 кварти зелених томе- 2 кварті стручкової 
тів. 


12 малих огірків. 

З кусники червоного 
перцю. 

1 каліфлавер. 

2 вязки селері. 

1 пайнт дрібної цибулі. 


фасолі. 

Ьі фунта насіння муш- 
тарди. 

% унції перцю. 

*) Уг унції “алспайс” 
*) Уг. унції гвоздиків. 

1 гальон оцту. 

2 горнят цукру. 

*) Можна опустити. 


Приготовте ярину. Покрайте на малі 
кусники. Налийте ропою на ніч. Відці¬ 
діть й обмийте старанно. Грійте оцет, 
цукор і “аллспайс” до точки кипіння, 
додайте ярину і варіть аж стане мягка. 
Запечатайте. 


Ситрон марината 

2 горнят брунатного ІУг горняти сайдер 

цукру, оцту. 

3 фунти ситрон. 2 чайні ложечки корін¬ 

ня до маринати (завязаного в мішочку). 

Оберіть ситрон. Покрайте на малі ку¬ 
бічні кусники. Нехай стоїть через ніч в 
слабій ропі. Вранці відцідіть. Варіть у 
свіжій воді аж ситрон стане ніжним. 
Відцідіть знов. Додайте другі складни¬ 
ки і варіть помалу 1 до 1 % години. За¬ 
печатайте. 


Кечоп з грибів 

Назбирайте поверх оден пек грибів. 
Покрайте й покладіть на вогонь в трош¬ 
ки води, на стілько щоб не горіли. На¬ 
крийте і нехай варяться, мішаючи час¬ 
то, аж гриби стануть мягкі. Перетисніть 
через густе ситко. До маси додайте слі¬ 
дуюче: 

1 пайнт оцту. 1 столову ложку цина- 

2 столові ложки соли. мону. 

У> чайної ложечки “ке- % чайної ложечки му- 


єн” перцю. 

2 столові ложки муш- 


шкату (мейс). 

Уі чайної ложечки ме 


тарди. 


лених гвоздиків. 


Варіть % години довше, або аж за¬ 
гусне. Налийте у фляшки і запечатайте. 


Презерви 


Овочі презервовані в густім сиропі 
мають ріжні назви відповідно до спо¬ 
собу їх виробу. Презервами звемо цілі 
овочі або великі кусники овочів зварені 


в густім розпусці цукру. Якщо овочі є 
дрібно покраяні або збиті на масу, то 
се звемо Джем. Коли овоч є покраяний 
на тоненькі паски, тоді маємо мармаля- 
ду. Назву Консерви даємо комбінації о- 
вочів, краяних на кусники. До консерви 
можна додати також оріхів і родзинків. 
Джеллі (галярета) робиться з овочево¬ 
го соку, що містить пектин і квас. Ово¬ 
чеве масло робиться з овочевої маси, з 
якої усунено всю лупину і насіння. 

І—ПРЕЗЕРВИ 

Зважте овочі і рахуйте % фунта цу¬ 
кру на 1 фунт овочів. Додайте 1 горнят¬ 
ко води на кожний фунт цукру. Грійте 
воду і приготовані овочі аж закипить. 
Додайте цукор і варіть дальше аж си¬ 
роп стане густим. 

II—Джеми 

Зважте овочі і рахуйте % фунта цу¬ 
кру на 1 фунт овочів. Додайте 2 горнят 
води на кожний фунт цукру. Грійте во¬ 
ду і приготовані овочі до точки кипін¬ 
ня і нехай кипить через пять мінут. До¬ 
дайте цукор і варіть дальше аж зробить 
ся густий джем. 

III—Мармаляди 

КОМБІНАЦІЯ ОВОЧІВ: 

1. Уживайте всі квасні помаранчіх 

2. Уживайте 2 помаранчі й 1 цитрину. 

3. Уживайте самий грейпфрут. 

4. Уживайте 4 грейпфрут, 1 цитрину, 
1 квасну помаранчу. 

5. Уживайте 4 квасні помаранчі, 8 со¬ 
лодких помаранч, 2 цитрині. 

6. Уживайте 1 Грейпфрут, 1 помаран¬ 
чу, 1 цитрину. 

Спосіб 1. АМБРОВА МАРМАЛЯДА— 

Обмийте добре овочі і викрійте всі 
темні місця на лупині, ітд. Покрайте весь 
овоч дуже тоненько, виберіть насіння. 
(Налийте насіння водою, щоб їх закри¬ 
ла). На кожну міру овочів додайте 3 мі¬ 
ри води і поставте на ніч. Слідуючого 
дня варіть ЗО мінут і знов поставте на 
ніч. Додайте води з насіння, відмірте й 
грійте таку саму міру цукру. Варіть ово¬ 
чі накриті, через 20 мінут. Додайте цу¬ 
кор і варіть аж зробиться джеллі. 

Спосіб 2. ЧИСТА МАРМАЛЯДА— Об- 
, мийте овочі добре та обирайте як 
яблука, але грубо/ Покрайте ті лупинки 
на дуже тоненькі паски і завяжіть в мо- 
злинові мішочки. Покрайте решту ово- 
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чів і тримайте насіння осібно. Вложіть 
овочі і мішочки і лупину разом. Відмір- 
те і додайте 2% разів стільки води. За¬ 
крийте насіння також водою. Нехай сто¬ 
їть 24 годині. Відцідіть воду з насіння і 
додайте до овочу. Варіть помалу 2 го¬ 
дини. Виверніть у мішочки на джеллі і 
нехай стече. Виберіть лупину з мішоч- 
ків і додайте до процідженого соку. Від- 
мірте се і намірте рівну частину цукру. 
Варіть 40 мінут. Додайте цукор і варіть 
аж зробиться джеллі. 

IV—КОНСЕРВИ 
Консерва з винограду 

8 фунтів винограду. Уг фунта ядер волос- 

6 фунтів цукру. ких оріхів. 

% фунта родзинків. 

Обмийте овочі і повідривайте з бил; 
оберіть лупинки, перетисніть масу через 
друшляк, щоб усунути насіння. Посічіть 
лупинки, родзинки і додайте до цукру 
і маси. Варіть аж стане густе. Додайте 
оріхів перед докінченням. Кладіть у сте¬ 
рилізовані слоїки. 

Консерва зі сливок 

5 фунтів енних сливок. без кісток. 

4 фунти цукру. З помаранчі. 

1% фунта родзинків сік з 2 цитрин. 

Виберіть кістки зі сливок, але не о- 
бирайте лупин. Розпустіть цукор в ово¬ 
чевім соці і додайте овочі. Варіть по¬ 
малу аж стане густе як джеллі. Зложіть 
в склянки. 

Консерва з рубарбу 

4 фунти рубарбу. 1 цитрина. 

1 фунт родзинків. 2 помаранчі. 

4 фунти цукру. 

Обмийте і покрайте рубарб на пізца- 
леві кусники. Варіть рубарб, родзинки і 
цукор лагідно 20 мінут. Додайте сік з 
помаранч і цитрини і лупину з помаранч. 
Варіть аж сироп стане густий і подіб¬ 
ний до джеллі. 

Консерва з апрікози 

1 фунт сухих априкоз. Цукор, 

1% кварт води. , 1 горня султана ро- 

3 ананаси або одна ве- дзинків. 

лика бляшанка. 1 горня води. 

Обмийте апрікози і намочіть їх в зим¬ 
ній воді на ніч. Варіть в тій самій воді 
аж стануть мягкі. Передусіть масу через 
друшляк. Покрайте на тонко ананаси, а 


як свіжі варіть в малій скількости води 
і родзинків. Зважте і додайте половину 
стільки цукру. Додайте одно горня во¬ 
ди і варіть аж сироп стане густий і по¬ 
дібний до джеллі. 

Консерва з ситрону 

2 фунти ситрону. 2 цитрині. 

2 фунти цукру. малий кусник джінджер 

2 горнят води. коріння. 

Оберіть і покрайте ситрон на малі ку¬ 
сники, вложіть в слабу ропу на ніч, від¬ 
цідіть, налийте чистої зим:ної води на 4 
або 5 годин. Відцідіть, зробіть сироп з 
води і цукру, додайте тонко покраяну 
цитрину і джінджер коріння, додайте 
ситрон, і варіть помалу аж ситрон ста¬ 
не ніжним. Запечатайте. 


Консерва з грушок і яблук. 


1 пайнт грушок покра¬ 
яних на кістки. 

1 пайнт квасних яблук, 
покраяних на кістки. 

1 цитрина. Сік з неї і 
потерта скірка. 


1 горня родзинків без 
кісток. 

У± горняти презервова- 
ного джінджер. 

3% горняти цукру. 


Обмийте родзинки і парте їх ЗО мінут, 
щоб стали повні. Додайте до других 


складників і варіть аж стане густе і чи¬ 


сте. 


Джінджер грушки 

4 фунти грушок (до- 3 фунти цукру. 

сить твердих) в тон- % фунта джінджер ко- 
ких платках. ріння. 

2 цитрині, 1 кварта води. 

Варіть грушки, цитрини (покраяні в 
тонкі платки) і посічене джінджер ко¬ 
ріння в воді аж овоч стане майже лро- 
зрачним. Додайте цукор і варіть лагід¬ 
но аж сироп обернеться в джеллі й о- 
воч стане чистим і прозрачним. 

V—ДЖЕЛЛІ 


Загальні вказівки 

1. Вибирайте чисті, не дуже доспілі 
овочі. 

2. Обмийте овочі. 

3. Варіть в “еґейт” баняку до прєзер- 
вовання. Коли овочі є дуже сочисті до¬ 
дайте лиш досить води, щоб не приго¬ 
ріло (около 1 горня на 4 кварті овочів). 
Коли вони є менше сочисті, відкиньте 
нездорові частинки, покрайте на малі 
кусники, без обирання або викраюван¬ 
ня осередків, і налийте водою, щоб їх 
закрила. 


90 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


4. Грійте помалу до точки кипіння, 
подушіть добре і варіть дальше аж бу¬ 
де наскрізь огріте й овоч стане ніжним. 

5. Перекиньте до мішочка на джеллі 
викрученого в горячій воді, і нехай сті¬ 
кає через ніч. 

6. Зробіть пробу щодо пектину до¬ 
даючи 1 чайну ложечку алькоголю до 

1 чайної ложечки овочевого соку. Ко¬ 
ли є тяжкий осід і сік є квасним, мож¬ 
на ужити найбільшу скількість цукру 
(1 горня цукру на 1 горня соку). Коли 
осід є лекшим, ужийте менше цукру. 

7. Варіть сік від 8 до 12 мінут, в мі¬ 
ру скількости води доданої при пер¬ 
шім варенню. Збирайте шуму добре. 
Змірте сік. 

8. Грійте цукор в кухонній печі в ча¬ 
сі, коли вариться сік. Змірте і додайте 
до звареного овочевого соку. Мішайте 
аж цукор розпуститься. Варіть 3 до 10 
мінут, або так довго аж джеллі буде 
відриватися від ложки або утворяться 

2 кроплі в той самий час, одна коло 
другої на краю ложки. Коли уживаєте 
термометру, то він повинен показува¬ 
ти 102 до 103 степенів С, або як сироп 
ґейдж, то 25 степенів В. 

9. Злийте джеллі в огріті, стерилізо¬ 
вані склянки і відставте, щоб остигло 
і ствердло, закрийте розтопленою па- 
рафіною і зложіть в холоднім, сухім 
місці. 

10. З овочами багатими у пектин, та¬ 
кими як дикі яблука, можна зробити 
другий витяг соку. 

Джеллі з яблук заправлений коріннями 

1 кварта яблук. 1 чайна ложечка цина- 

1 Уг горняти калини. мону. 

ІУг горняти оцту і во- 1 чайна ложечка цілих 

ди. гвоздиків, (кловс)— 

завязаних у рідкім полотні. 

Варіть всьо разом, відцідіть і посту¬ 
пайте після вказівок для роблення 
джеллі. 

VI—ОВОЧЕВІ МАСЛА 

Щоб зробити овочеве масло, варіть 
овочі з водою аж стануть мягкі і потім 
перетисніть через сито. Змірте масу і 
грійте її через 5 мінут. Додайте дві тре- 
тих стільки цукру, що є овочів, на міру 
і заправте корінням, як сего бажаєте. 
Варіть аж стане густе і чисте. А що о- 
вочеве масло легко пригарює, то треба 
постійно уважати і мішати. Дуже добрі 


овочеві масла можна зробити з овочів, 
які ужилося на джеллі. По однім витяг¬ 
ненню додайте води до маси у мішочку, 
варіть через кілька мінут і передушіть 
через сито. Потім поступайте після за¬ 
гальних вказівок для роблення овоче¬ 
вого масла. 

Масло з винограду й яблук 

1 пайнт цукру. 1 пайнт виноградної 

1 пайнт яблучної маси. маси. 

Приготовте овочеву масу зваренням 
овочів і перетисненням через сито. Змі¬ 
шайте складники і варіть аж мішанина 
стане густою, яких 20 мінут. Запечатай¬ 
те в горячих, чистих слоїках. 

Масло з яблук заправлене корінням 

% чайної ложечки гво¬ 
здиків. 

!4 чайної ложечки ко¬ 
ріння “алспайс”. 

Уг чайної ложечки ме¬ 
леного цинамону 

Варіть сайдер аж вивариться до по¬ 
ловини. Додайте яблучний сос і варіть 
помалу аж стане густе. (4 до 6 годин). 
Коли вже близько готове, додайте ко¬ 
ріння і цукор. Якщо нема сайдру, то мо¬ 
жна його занехати і зміцнити яблучний 
сос, засолодити і заправити корінням. 
Ужийте % горняти яблучного сосу і 
Уг чайної ложечки цитринового квасу. 

Виноград заправлений корінням 

6 фунтів винограду. 14 горняти коріння. 

З фунти цукру. (цинамону, гвоздиків, 

1 Уг горняти оцту. “алспайс”) 

Обмийте виноград і пообривайте з 
бил. Вложіть масу до ринки (відложіть 
лупини)., Варіть масу доти, аж буде мо¬ 
жна відібрати насіння. Вкиньте до дру¬ 
шляка і передусіть масу, додайте лупи¬ 
ни і другі складники і варіть аж лупини 
стануть мягкі і мішанина буде густа та 
подібна до джеллі. 


НАДІЙНИЙ БАНКОВЕЦЬ. 


— Я чув, що ви дістали посаду в банку. 
Це певно тому, що ви знаєте менадже- 
ра. 

— Може й тому, що його знаю, але 
більше тому, що він мене не знає. 


2 ґальони солодкого я- 
блучного сайдру. 

2 ґальони яблучного 
сосу. 

1 фунт цукру. 




НОВІ ПРИПИСИ ІЗ 
Мадіс Вакіпд Роуг<ієг Соок Воок" 


ПРОСТІ ДОВНАТС 


2 У 2 столових ложок ма- у 2 чайної л*жочки нат- 

1 горня цукру і чайна ложечка соли 

3 яйця ,, „ 

ЗУ 2 горнят хлібної му- % чайної ложочки ци- 
ки намону 

(около) 1 горня молока 

4 чайні поясочки Меджик Бейкінґ Павдер 

Розбийте на сметану разом масло і поло¬ 
вину цукру. Бийте решту цукру з яйцями аж 
стане дуже легке і злучіть мішанини. Пере¬ 
сійте разом три горнята хлібної муки, бей- 
першої мішанини на переміну з молоком, до- 
першої мішанини на переміну з молоком, до¬ 
дайте досить муки, щоб розкачати до Ьі” гру¬ 
бості!, покрайте і смажте в горячім товщі 
375° Ф. на легко брунатні. Вони повинні вий¬ 
ти на верх скоро. Переверніть лиш раз. Ви¬ 
ложіть на брунатний папір й обмочіть в цу¬ 
крі. 

Проба товщу:— Поставте ринку на вогонь 

1 коли повстає дим, вкиньте малий кусник ті¬ 
ста. Як що він піднесеться скоро в гору, 
товщ є готовий. 

ҐРИДЕЛ КЕЙКИ з КВАСНОГО 
МОЛОКА 

1У> горняти муки 1 яйце 

У 2 чайної лож. соли ц/ горняти квасного 

2 чайні лож. Меджик 

Бейкінґ Павдер молока 

Уі чайної лож. Меджик 2 столові ложки розто- 
Соди пленого шортенінґ 

Пересійте сухі складники разом; додайте 
яйце, молоко і розтоплений шортенінґ. Пе¬ 
ремішайте добре і печіть на горячій, легко 
посмарованій ринці, перевертаючи лиш раз. 

МЕДЖИК ҐРИДЕЛ КЕЙКИ 

2 горнят муки 2 яйця 

У 2 чайної лож. соли 1% горняти молока 

4 чайні лож. Меджик 2 столові ложки росто- 
Бейкікґ Павдер пленого шортенінґ. 

Пересійте сухі складники в глибоку мис¬ 
ку; додайте вибиті яйця, молоко і розтопле¬ 
ний шортенінг. Змішайте добре і кидайте 
повного ложкою на легко посмаровану го¬ 
рячу ринку. Коли показуються бульки, пере¬ 
верніть кейки і присмажте їх на брунатно з 
другого боку. Не перевертайте другий раз. 
Подавайте сейчас на горячім тарелі з маслом 
і мейпел сирупом. 

БОСТОН КРІМ ПАЙ 

3 яйця 2 чайні лож. Меджик 

1 горня Цукру. Бейкінґ Павдер 

% чайної лож. соли 

1 % горняти муки 14 горняти молока 

Вибийте яйця аж стануть густі, помалу до¬ 
даючи цукру. Пересійте разом чотири рази 
муку, бейкінг павдер і сіль; додавайте легко 
до яєчної мішанини на переміну з молоком. 
Печіть верствами 15 до 20 мінут в уміркова- 
ній печі 350°Ф. Коли остигнуть наповніть 
трошки засолодженою вибитою сметаною. 


1 яйце 

1 У 2 горняти квасного 
молока 

2 столові ложки розто¬ 

пленого шортенінґ 


ЗВИЧАЙНИЙ ВЕРСТВОВИЙ КЕЙК 

14 горняти масла % чайної лож. соли 

1 горня цукру 

2 яєць % горняти молока 

іУг горняти муки у чайної лож. флейво- 

2 Уч чанних лож Ме¬ 
джик Бейкінґ Павдер рінґ. 

Розбийте масло аж стане так легке як ви¬ 
бита сметана, додавайте постепенно цукру 
вибиваючи постійно. Додайте цілі яйця одно 
нараз, вибиваючи добре перед доданням яй¬ 
ця. Пересійте разом муку, бейкінґ павдер і 
сіль, і замішайте одну трету з того до міша¬ 
нини масла, й одну трету молока, і продов- 
жайте аж зужиєте всю муку і молоко. До¬ 
дайте флейворінґ. Наповніть до половини 
бляхи посмаровані маслом і посилані мукою. 
Печіть в печі при 350°Ф. аж спечеться. 

Коли остигне, кладіть фростінґ між верстви 
і на верх кейка. 

ЗВИЧАЙНИЙ КЕЙК ДО КАВИ 


2 горнят муки 
У 2 чайної лож. соли 
4 чайні лож. Меджик 
Бейкінґ Павдер 


З столові ложки цукру 
З столові ложки шорте¬ 
нінґ 

1 горня молока (около) 


Пересійте разом сухі складники, додайте 
цукру потім ростоплений шортенінг і до¬ 
сить молока, щоб стало штивним. Накладіть 
Уг цаля грубо на посмаровану плитку бляху, 
посипте скрізь верхною мішаниною і печіть 
ЗО мінут в уміркованій печі (400° Ф.) 

Верхня Мішанина 

З столові ложки муки 3 столові ложки цукру 
У 2 чайної ложочки ци¬ 
намону 3 столові ложки масла 

Змішайте сухі складники, втріть масло. 

КОЛД ВАТЕР СПОНДЖ КЕЙК 


З яєць Потерта лупина з 1 

8 столових ложок зим- л цитрини 
ної води 2 гоонят муки 

Уг чайної лож. соли 

1 Уі горняти мілкого зер 2 чайні лож. Меджик 


нистого цукру 


Бейкінґ Павдр 


Бийте жовтки Довер бітером аж стануть 
густі і цитринового кольору. Додайте 4 сто¬ 
лові ложки зимної води і дальше бийте. До¬ 
дайте цукор, цитринову скірку і 1 горня му¬ 
ки і бийте аж стане густе. Додайте решту 4 
столові ложки зимної води і муку, яку пере¬ 
сіяно вже чотири рази з бейкінґ павдром і 
солею. Бийте три мінути. Замішайте штив- 
но вибиті білки і наповніть до половини не- 
смаровану бляху. Печіть 45 до 50 мінут в пе¬ 
чі при 350о Ф. 
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СИЛЬВЕСТЕР КАЛИНЕЦЬ. 


ДВА УКРАЇНСЬКІ ЛИЦАРІ 


ВОЛЬГА СВЯТОСЛАВИЧ І МИНУЛА СЕЛЯНИНОВИЧ. 

Народня легенда. 


ПРИСПІВ: 

Гірко жилося в давнину, 

Перед Ярославом, 

Як в народі панувала 
Сила понад правом. 

Заки чоловік двигнувся, 

З півдикого стану, 

Перейшов і на культурний 
Вищий ступень станув. 

Тоді на світ видавала 
Із себе природа, 

Лицарів сильних, завзятих 
Для свого народа. 

Котрі мали післанництво, 
Природою дане, 

Боронити Україну 
Перед ворогами. 

Про такі два лицарі я 
Хочу розказати. 

А так, як чув від лірників, 

Як ще був хлопятем. 

Як чув від них, й вам розкажу, 
Минуле згадаю, 

Чим лицарі прославились 
Для рідного краю. 

Перший з них, то лицар - воїн, 
Вольга Святославич, 

Другий лицар землі - неньки, 
Звавсь Селянинович 

1. ВОЛЬГА СВЯТОСЛАВИЧ 

Лицар Вольга Святославич, 
Сильний і завзятий, 

Ніхто в світі з ним до бою 
Не відваживсь стати. 

В жилах кров самої змії, 
Гралась у ньому, 

А родивсь так, як ніхто ще 
З людий в світі цьому. 

Каже казка: 

Сонце в ранці, 

Що йно в Дніпрі вмилось, 
Виринуло на світ Божий, 

Київ освітило, 

І сяєвом звеселило, 

Гарну Україну, 


Прибудило людий в місті 
А в лісах пташину. 

Рух у городі почався 
В життя оживляти, 

Співаючи ішли в поли 
Хлопці і дівчата, 

Всьо збудилось з вчасним ранком 
До життя нового, 

І з світанком, із хутора 
До садочку свого, 

Княжна Марта Всеславєвна 
Вийшла погуляти, 

Враз з веселим соловейком, 

Собі заспівати, 
йде весела стежечкою, 

До цвітника свого, 

А стрінеться з соловейком 
Підійде до нього. 

А він тьох, тьох защебече, 

А вона щось скаже, 

Гарних квітів назбирає 
І в китичку звяже, 

Та любуючись ними, 

Пісоньку співає. 

І радненька, веселенька 
У хутір вертає. 

Вертаючи княжна в хутір, 

Поміж деревину, 

Вибігла на білий камень 
й скочила в долину, 

Скочила та на нещастя 
Змію придавила, 

А змія ноги обвилась 
І її вкусилц. 

Від дня того, як раз девять, 
Місяців минуло, 

Княжна Марта Всеславєвна 
Сина повинула. 

І в ту хвилю у хуторі 
Стовпи задріжали, 

Що родився дивний лицар, 

Вольга Святославич. 

І ріс малий Святославич, 

І вже як дитина, 

Відзначався силою він, 
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Як жадна людина. 

Його голос, так сильний був, 
Що від нього море 
Пінилось, земля тряслася 
й розпадались гори. 

А як часом гукне в хаті, 

Як що йому треба, 

То здавалося, що в хату 
Грім вдаряє з неба. 

Опріч сили фізичної, 

В Вольги молодого, 

Була сила наприродна, 
й мудрість як в нікого. 

Він умів перемінятись, 

В сокола вільного, 

У сірого вовка, тура, 

І у льва страшного. 

І саме та переміна, 

Лицареві стала, 

Всім оружієм завзяття, 
й повної відваги. 

Тож не дивно то, що Вольта 
Вже на пятім годі, 

Силою своєю, дався 
Відчути природі. 

Був то лицар, якого ще 
Земля не видала, 

У борні постійній в него 
Сила розвивалась, 

Не лиш йому підчинялись 
Дружинники його, 

Але всьо, що тільки жило 
Наоколо нього. 

Навіть риби на дно морське 
Перед ним тікали, 

Птахи в хмарах, звірі дикі 
По лісах скривались. 

Раз рознеслась по Вкраїні, 
Сумна вість, стрілою, 

Що індійський цар на Київ 
Хоче йти війною. 

Щоб ограбить Україну 
Народи побити, 

Знищити усьо і з димом 
Весь Київ пустити. 

Почув теє Святославич, 

Й щоб не допустити, 

Рішив, царя індійського 
В тім випередити. 

Зібрав своїх дружинників 
Молодих завзятих, 

Пішов в похід, щоб Індію 
За те покарати. 

А щоб легше міг дістатись, 
У город горою, 

Переміняв у муравлів 


Себе з дружиною. 

А як уже за мурами 
Города вказались 
Зараз знову із муравлів 
Дружинники стали. 

І тоді як загуляв там 
Свій танок кровавий, 

Та не пощадив нікого 
Вольга Святославич. 

Лиш пожалував царицю, 
Молоду, вродливу, 

Котру взяв собі за жінку, 

Й з нею жив щасливо. 

А дружинникам роздав він 
Кожному дівчину, 
й здобичею богатою 
Вернув на Вкраїну. 

Вернув з золотом і сріблом 
З повними возами, 

І за ті добра, богацтва 
Київські міщани 
В привіт його, тріумфальну 
Браму збудували, 

Якою то вїхав в Київ 
В славі Святославич. 

Раз якось рознеслась вістка 
Що на Україні, 

Десь за Київом далеко 
На полях в долині, 

Живе богатир сильніший, 

Так що Святославич, 

Проти нього є безсильний, 

Це Селянинович. 

МИКУЛА СЕЛЯНИНОВИЧ. 

Минула Селянинович, 

Силою багатий 
Як ніхто, його родила 
На світ земля - мати. е 
І до тої то землі він 
Привязався з роду, 

Покохав її і станув 
Щирим хліборобом. 

За те щедро одержував, 

За труд нагороди, 

Від своєї землі - мами 
Пребогаті плоди. 

Збирав він їх, й до стодоли, 
Відвозив щасливо, 

Молотив, молов на муку 
Або варив пиво. 

Тим він мав, не тільки можність 
Себе прокормити, 

Але часто своїх добрих 
Сусідів гостити. 

Свої сили віддавав він 
Виключно єдиній 
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Праці на земли — ніколи 
В поході воєннім 
Не шукав Селянинович 
Лицарської слави, 

Те все зіставляв для інших, 

А сам без похвали, 

Щоб достарчить хліба, пива, 
Сповнював важке завдання 
В праці хлібороба, 

Для свого народа. 

Зі сусідами жив в згоді, 

Не чинив нікому 

Зла ні прикростц, одначе 

Горе було тому 

Хто відваживсь, зачіпити 

Микулу невинно, 

Він таких вже не пожалів 
А пімстивсь страшенно 

Раз якось Селянинович 
Віз три вози соли, 
й випало переїздити 
Гурчевельким полем, 

Й горожани гурчевецькі 
Його задержали, 

І великої заплати 
В нього зажадали. 

Але він їм так богато 
Відказавсь платити, 

А гурцевці не хотіли 
З солею пустити. 

Він не граючися довго, 
Стримався з возами, 

І самосуд сам вчинивши 
З тими гурчевцями, 

Скочив з коня, а маючи 
Нагайку з собою, 

Завинувся і вбив тисяч, 
Противників, ньою. 

І тоді в спокою дальше 
Поїхав возами, 

А тимчасом із Гурчевця 
Міста, горожани, 

За те, що їх святославич 
Не йшов боронити, 

Горожан тих згодом 
Бунт вчинили, й відказались 
Дань йому платити. 

Отже проти непокірних 
Святославич з дружиною 
Виступив з походом. 

Усідлав коня, удався, 

За київські гори, 

Виїхав на чисте поле, 

Як безмежне море. 

В тиші тій, вчув сильний голос, 

Орача якогось 

Зараз звернув конем, звідки 


Добувався голос. 

І за три дни, швидким бігом, 
Вїхав на долину, 

І на полі орючого 
Стрінув селянина. 

Поздоровив чемно, наче 
Приятеля свого, 

І над рівень став цінити 
Важку працю його. 

Подобались Микулові 
Щирі ті похвали, 

І оба таки на поли 
Союз завязали — 

Між собою, бо поняли 
Вони в тій хвилині, 

Що такий союз принесе 
Користь Україні. 

І подали собі руки 
Взнак згоди, умови. 

Відтак прохав Святославич 
Щоб Селянинович 
З ним поїхав до Гурченців 
Угоду зробити, 

Котрі йому ВІДМОВИЛИСЬ 
Данину платити. 

Вчув лиш те, таки в тій хвили, 
Встав Селянинович, 

І перервав свою працю 
Орання на поли. 

Випрягнув кобилку з сохи 
Якою оравши, 

Сів на неї і з Вольгою 
В дорогу пігнавши. 

Вїхали вже з пів дороги 
І Селянинович, 

Пригадав собі, що соху 
Полишив на поли. 

В борозні в землю зариту, 
Близько роздорожа. 

Так, що звідтам соха легко 
Затратитись може. 

Вольга, щоб не турбувати, 

На це селянина, 

Вислав пять сильніших хлопців 
З своєї дружини 
На те місце, в поле, щоб там 
Справу поладнали, 

Витягнули з землі соху 
й за кущі сховали. 

Але, якже здивувались, 

Хлопці ті не трохи, 

Що вони не могли навіть 
З місця рушить сохи. 

Аж самий Селяниновий, 

На кони прилинув, 

І без труду вирвав соху, 

І поза кущ кинув. 
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Здивувався Вольга, як вздрів 
Таку перемогу, 

Врадуваний, й від'їхали 
У дальшу дорогу. 

Лиш лицарі показались 
В Гурчевцях, в тій хвили, 

З жахалися горожани, 

Й данину зложили. 

Від тоді, Селянинович, 
й Вольга Святославич 
Жили в дружбі і трудились 
Щиро для держави. 


І щасливі народові 
Дні за днями плили, 

Увесь час, як вірно в дружбі, 
Два лицарі жили. 

Святославич, як вожд здібний. 
Займався війнами, 

Обороняв Україну 
Перед ворогами. 

А Микула віддавсь праці, 

На земленці - мати, 

Мав завдання, Україні 
Хліба достарчати. 


І 


Батько: Чому ти не пильнуєш інтере¬ 
су? Як я мав тільки літ що ти, то я мав 
уже 150 долярів на місяць, а через 10 
літ стор уже був мій- 

Син: Спробуйте ви сьогодні таке, як 
тепер всюди контрольні комісії. 

— Говорять, що жонатий чоловік дов¬ 
ше жиє від нежонатого. 

— То брехня- Час йому довший ви¬ 
дається. — от що! 


-— Ти знаєш, що Ромкови втікла жін¬ 
ка? 

— Ну, а він що на це? 

— Тепер вже троха заспокоївся, а то 
ми з початку думали, що бідачисько 
здуріє ... з радости- 

— Де мама, Івасю? 

—- Перед двома годинами пішли на 
пять мінут до сусідки- 


НА ЧИСТУ ЗДОРОВУ СИСТЕМУ 
І ЧИСТУ СТРУЮ КРОВИ беріть 


$А8КА$АІ_ 


Нехай Мінеральні Солі в ЗАЗКАЙАЬ ви¬ 
ганяють кожного дня ті повільні отруї з ва¬ 
шого тіла, лагідно, але певно і скоро. Нехай 
їх алькалічна акція стримає надмірну кислоту 
в вашій системі. 

Тоді ваша очищена струя крови може йти 
на поміч перепрацьованим, змученим ниркам, 
жолудкови і печінці і дати їм змогу сповняти 
свою роботу відповідно. 

Коли ви терпите від нестравности, ревма¬ 
тизму, нюрайтис, легких забурень печінки, ни¬ 
рок, або жолудка - - - коли ви тупі і знеохо¬ 
чені і чуєтеся погано - - - зачніть брати 
ЗАЗКАЗАЬ сьогодні. Ви скоро побачите, як 
ваша стара жвавість й енергія вертають на¬ 
зад. Ви будете чутися так як п. Пітере з 
Крейг, Саскачеван, котрий пише: “Я маю 61 
літ і відколи беру 8А5КА8АІ. чуюся, як ко¬ 
ли б я мав 41”. 

Дві величини: 69ц. і 39ц. 
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Містечко Мондер в Алберті 


Яких 63 милі на схід від Едмонтону, 
коли ідеться попри Елк Парк, лежить мі¬ 
стечко а по анґлійськи „виледж”, себ¬ 
то село Мондер. Відповідно до мину¬ 
лорічного обчислення числить воно 775 
мешканців. Пять літ тому назад числи¬ 
ло воно відповідно до тодішнього об¬ 
числення, 832 мешканців. Як бачимо, то 
населення сього містечка в наслідок еко¬ 
номічної крізи трохи зменшилось. На¬ 
селення містечка Мондер складається у 
переважній більшости з українців, є де¬ 
що поляків та жидів а 15 відсотків ста¬ 
новлять англійці. Михайло Корчинсь- 
кий, що перебуває у тій місцевости по¬ 
над 33 роки, оповідає, що околиці нині¬ 
шнього містечка Мондер почали заселю¬ 
ватись пришельцями ще у 1898 році. З 
початку місцевість містечка Мондер зва¬ 
лась Вівер Лейк, від почти тогож імени. 
Щойно при кінці 1905, коли тут збудова¬ 
но залізницю, названо сю місцевість 
Мондер. Від чого властиво походить ся 
назва містечка, годі довідатись. Щодо 
почти Вівер Лейк, то вона лежить шість 
миль від нинішнього Мондер. 

До околиць нинішнього Мондер при¬ 
були оо. Василіяни десь около 1902 ро¬ 
ку. Взяли вони від уряду дарований на¬ 
діл або гомстед у 1902 році. Першим 
василіянином, що тут поселився був о. 
Плятонід Філяс, пізніший протоігумен 
оо. Василіян у Галицькій Провінції. По 
нім прйишли наступні оо. Василіяни:— 
Пок. о. Тимочко, о. А. Филипів та вкінці 
о. Крижановський. ОО. Василіяни, осів¬ 
ши тут, збудували 3 милі від нинішнього 
Мондер першу каплицю та монастир. 
Нинішню церкву св. Петра й Павла, му¬ 
ровану й зо сутеринами почали будува¬ 
ти у 1910 р. Коли премієр Канади Лорі- 
єр обїзджав нашу домінію, він теж закла 
дав вугольний камінь під цю церкву. О- 
після зачали теж будувати нинішній гар¬ 
ний монастир, що має два поверхи і ви¬ 
сокі сутерини. 

Днесь попри монастир маємо у Мон- 
дері іще Український Загаль. Шпиталь, 
збудований у 1929 році, де находиться 
ЗО ліжок для хорих, а який обслугують 
Сестри Служебниці. 


Конвент св. йосифа, в якім є 38 Сес¬ 
тер; ся вища школа має 12 канадійських 
ґрейдів, та має право публичности. У 
Монастирі є цілий греко - католицький 
семінар, ведений самими оо. Василіяна- 
ми, в якім є 12 теольогів, а крім сього є 
ще слухачі реторики і фільософії. На 
фармі є ще мала семінарія та сироти- 
нець. Разом усіх священиків, клириків 
та братів у монастири є 75 душ. Ігуменом 
монастиря є Впрп. о. Атаназій Филипів 
а протоігуменом Канадійсько - Амери- 
риканської Провінції Впр. о. Навкратій 
Крижановський. У згананій Провінції є 
32 єромонахів, з того 28 у Канаді, 43 схо- 
лястиків та 20 братів. 

О. Порфірій Боднар, уроженець збо- 
рівської землі на Західній Україні та 
внук першого українського посла до ав¬ 
стрійського парляменту, будує підземну 
каплицю у Мондері, на городі оо. Васи¬ 
ліян напроти церкви св. Петра й Павла. 
Згадана каплиця присвячена є мукам 
Христа Спасителя. У горішній части на¬ 
ходиться каплиця, долом вхід до підзем¬ 
них катакомб. Перед каплицею буде на¬ 
ходитися простора площа для вірних, на 
ній є вже 12 стацій на памятку Христо¬ 
вих мук. Сю каплицю будують вже кіль¬ 
ка років браття та клирики Чина С.В.В. 
під проводом о. П. Боднаря. 

У Мондері є понад 40 українських ро¬ 
дин. Трохи понижче монастиря оо. Ва¬ 
силіян находиться мурований з червоної 
цегли Український Народній Гр.-Кат. 
Дім. Має він під сю пору 50 членів та 
членок. На жаль є тут теж і большевиць- 
кий Робітничий Дім, збудований з дере¬ 
ва, та представлявшийся куди гірше від 
Українського Народнього Дому. Згада¬ 
ний вище дім має мати около ЗО членів. 

Є тут ще й 12 ґрейдова вища школа. 
У ній учить 8 учителів та учительок. Є 
серед них також 3 українські учительські 
сили а іменно, панни Марія Баран, Марія 
Осьмак та Катерина Гаврилюк. До шко¬ 
ли учащало минулого року 275 учеників 
і учениць. 

У Мондері є теж польський костел, ро¬ 
сійська православна церква, яку обслу¬ 
гує галицький українець свящ. Івахнюк, 
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що був у Галичині дяком і має там брата 
українським гр. кат. священиком. Є тут 
теж англійська „Юнайтед Чорч”. 

Мондер звісний з того, що тут вихо¬ 
див український ліберальний часопис, 
що звався „Наш Поступ”. Почали його 
видавати у 1914 році й виходив він щось 
через 2 роки. Першим його редактором 
був пок. Яремко, по нім Т. Томашевсь- 
кий а останнім був п. М. Стечишин, тепе¬ 
рішній редактор „Українського Голосу”. 
Видавцями „Нашого Поступу” були пп.: 
'М. Корчинський, др. Новак, п. Купровсь- 
кий та п. Осип МекКаллум, властитель 
продажі реальностей та бувший посол, 
який, хоч з роду англієць, володіє теж 
українською мовою. Складачами згада¬ 
ної газети були: пп. Іван Фербей та Ку- 
зик. Коли згаданий часопис перестав 
виходити, його черенки відпродали п. 
Кремареви видавцеви едмонтонських 
„Новин”. 

У Мондері живуть теж українські про¬ 
фесіоналісти. Є ними: Др. Микола Стрі- 
льчук, що обслугує також місцевий У- 
країнський Загальний шпиталь, та адво¬ 
кат п. Юрко Шкварок, та англійські а- 
двокати Гвайт і О’Брайен. 


(Др. Стрільчук недавно перенісся до 
Едмонтону. — Ред.). 

Є тут і пожарна стація з пожарною 
дружиною, якої головою є Альберт Ле- 
сник. Також і фінансовою інституцією 
може похвалитись Мондер, бо має фі¬ 
лію Канадійського Комерційного Банку. 
У Мондер є теж новий, модерно збудова¬ 
ний, двоповерховий готель. У готелі є 
реставрант та пивний парльор. Власни¬ 
ком готелю- є молодий українець, п. Ми¬ 
хайло Пелехатий. Є се людина щастя, 
якій пощастилось виграти гроші й купи¬ 
ти за них готель. Коли перший готель 
згорів, збудував він у літі 1936 р. новий 
і уладив його за смаком та у модерний 
спосіб. Таким гарним готелем не пов- 
стидався би й Едмонтон. 

У Мондер є 11 українських склепів, о- 
дин англійський та два жидівські. Най¬ 
більший склеп мають брати Паламарки. 
Можна там купити всілякі товари; є се 
щось в роді малого департаментального 
склепу. Дочка п. Паламарка є вчитель¬ 
кою а син має скінчену торговельну шко¬ 
лу. Пан Іван Фербей, перший мондерсь- 
кий друкар, держить крамницю в однім 
великім домі з п. Заозірним. Одна по- 


ЖОЛУДКОВИЙ ТОНІК НАЙЛУЧШИМ її ПРИЯТЕЛЕМ 

Пані Фенні Шваб, Сісеро, Ілл., написала недавно до нас, що 

ТРІНЕРА ГІРКЕ ВИНО 

* — \ 

є не лишень найпевнійшим средством в її родині, але також її найліпшим приятелем 
на довші автові поїздки. Дійсно, ніщо не може так попсути приємність, як жолудкові 
клопоти. Трінера Гірке Вино чистить ваші кишки, привертає здоровий апетит і дає вам чу¬ 
тися добре.- його приємно брати і воно ділає без найменшого колення. У всіх аптикарів. 
Зон. Тгіпег Со.. 1333 5оиіЬ АзЬІапб Аує., СНіса^о, 111. 

КІНЕЦЬ НЕСТРАВНОСТИ І ЗАПОРУ 

Пані Е. А. Воднанська, Алконквін, Ілл., писала до нас недавно так: “Я беру 

ТРІНЕРА ГІРКЕ ВИНО 

регулярно і виджу, що воно дає велике вдоволення. Я терпіла від запору і нестравнос- 
ти, але позбулася їх зовсім. Я поручаю Трінера Гірке Вино всім терплячим на жолудок”. 
Воно справді нема ліпшого жолудкового средства в случаях нестравности, бідного апе¬ 
титу, запору, Газів, болів голови і неспокійного сну. Багато лікарів поручають його. У 
всіх аптикарів. Іоз. Тгіпег Со., 1333 5. АзНІапсІ Ауе. СЬісаео, 111. 
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ловина дому належить до п. Фербея а 
друга до п. Заозірного. Крамниця п. Іва¬ 
на Фербея се поперше мала книгарня й 
склад шкільних приборів, опісля також 
продається там солоджені напитки, цу- 
корки й всякі інші ласощі та овочі. Мо¬ 
жна тут теж купити й інший товар, який 
продається у склепах з мішаними това¬ 
рами. 

У Мондері находиться теж аптика, я- 
кої власником є англієць. Є почта, яку 
веде теж англієць. Є залінича стація й 
телеграфічне бюро. Є склади й продаж 
мяса, один такий склеп веде українець 
Федір Онищук а другий поляк Варшав¬ 
ський. Є 4 гараджі, один з них мають у- 
країнці Кошур та Гаврилюк, один прові¬ 
дник місцевих комуністів К. М. Новаков- 
ський званий теж Навальковський, та¬ 
кож поляк Нєвчас і англієць МекКаллум 
мають по одному ґараджеви. 

У Мондері є також і свій пекар укра¬ 
їнець Юрко Душинський, що продає теж 
і цукорки. Не бракує також і шевців, бо 
є їх щось аж чотирьох і тому мондерці 
не потребують боятись, що будуть ходи¬ 
ти у подертих, непідшитих чи там без 
добрих золів черевиках. Ті, що люблять 
розривки та гратись кістяними кулями, 
мають тут свій білярд або по канадійсь- 
ки „пул рум”, якого власниками є пп. 
Василь Войтків та Гриць Боднар. Є тут 
і млин до мелення ґрису т. зв. з англійсь¬ 
ка „чоп мил”, якого власником є п. Іван 
Рогаль, є також китайський реставрант. 

Доказом, що Мондер то околиця, де 
пшениці, ячменя й де вівса є досить слу¬ 
жить та обставина, що є там аж 8 збіже- 
вих спілок, що торгують збіжжям, 
мають тут свої збіжжеві магазини, чи 
там по канадійські елевейтори. Так, дій¬ 
сно, збіжжя родиться тут досить, але ча¬ 
сом ушкодить його заскорий приморо¬ 
зок, вибє град, висушить посуха або об- 
нижить його ціну до мінімум всесвітна 
економічна кріза або надпродукція і 


наш бідака фармер, що у поті чола та у 
мозолях своїх рук натрудився над його 
управою, не має з нього великої користи. 

Через Мондер іде шутрований гости¬ 
нець, що лучить його з Едмонтоном, зо 
заходу а Саскатуном зо сходу. Крім за- 
лізничого получення є тут теж і полу- 
чення омнібусове з Едмонтоном. Омні¬ 
бус, що їде з Едмонтону через Мондер, 
кінчить свою дорогу аж у Саскатуні. 

Містечко Мондерщ гарне, чисте, при¬ 
ємне, притягаюче, симпатичне, оброслу 
майже з усіх сторін осиковими лісками, 
одначе, на жаль, його краса, його симпа¬ 
тичність неповна. Недостає йому річки 
або бодай малого озера, бо малу са- 
джавку Коло монастиря оо. Василівн на¬ 
віть ставком назвати не можна. Більше 
озеро ле^кить у якій 8 милевій віддалі від 
Мондер. 

Трийцять миль на захід він Мондер ле¬ 
жить Елк Парк, де у свободі живуть всі¬ 
лякі дикі канадійські звірі, як наприклад, 
бізони або бофали, медведі, олені та ін¬ 
ші. їх стріляти не вільно, вони цілком без 
печні за своє життя. 

’ Оттак менше більше представляється 
у більшосте українська оселя Мондер. 
Українська гр.-кат. семінарія, де вчать 
виключно лиш українські оо. професори, 
се дійсний здобуток для канадійських у- 
країнців. Дай Боже, щоб виховались 
там правдиві народолюбні священики в 
роді старокраєвих оо. Маркіяна Шашке- 
вича, Степана Качали, Данила Танячке- 
вича та інших. Якщо будемо мати тут 
у Канаді таких священиків, як вище зга¬ 
дані, то не страшні н^м будуть ніякі во¬ 
роги ні релігійні ні національні а про¬ 
клята мара асиміляції незагрожуватиме 
нашому народови ще богато а богато 
літ. 

Писано в Едмонтоні, Алта, 29. верес¬ 
ня, 1936 року. 

М. С. 


ЛЮБА — ЗГУБА. 


Люба моя, скажи мені 
Доки тефе любити? 


Розєднала нас доля раз, 
То вічная розлука — 

Як біг ріки не поверта! 
Знаю гаразд, ти не моя — Та серцю йому мука. 

Нехдй і так! —- Любов наша 
Була одная злуда, 

Всеж таки ти коханая, 

Моя ти люба - згуба! 
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Сильвестер Калинець. 

КНЯЗЬ РУРИК. 

(862—879). 

Український перший князь, 

Що прибув княжити, \ 

Від Варягів до Слов’ян 
Й ними володіти. 

Звався Рурик. Він прийшов, 
З княжеським прибором, 

З двома.братами разом 
Синевсом, Трувором. 
Заволодів Рурик князь, 

Перше Новгородом, 

І дружинників своїх, 

Ставив над народом. 

І по других ще містах 
Став він володіти 
Та дав приказ, щоб йому 
Дакину платити. 

Та піднесли бунт тоді 
Люди з Новгорода, 

Побідив їх Рурик Князь, 
Властитель народа. 


КНЯЗЬ ОЛЕГ. 

(879—912). 


Вмер князь Рурик і по нім 
Син його остався, 

Сиротою молодий, 

Ігорем він звався. 

Тоді його опікун, 

Олег став княжити, 

І всякої мудрости 
Ігора учити. 

З Олега був мудрий князь, 
До всякого діла, 

Та й у него все була 
Відвага і сила. 

І за мудрість ту його 
Віщим називали, 

І честь княжеську усі 
Йому віддавали. 


КНЯЗЬ ІГОР. 

(912—945). 


Помер Олег Віщий князь, 
Ігор став княжити, 

Лиш як Олег, він не знав 
Так краєм рядити. 

Раз задумав він якось 
Греків воювати, 

Та почав він на війну 
Дружину збирати. 

А як греків побідив. 


Вертав в Київ з бою, 
Задумав на Дерев’ян 
Ще піти війною. 

Дерев’яни тим часом, 
На бій виступили 
В більшій силі і князя 
Ігора убили. 


КНЯГИНЯ ОЛЬГА. 

(945—957). 


Ігор вмер, по ньому Ольга 
Остала вдовою, 

І син її Святославик 
Остав сиротою. 

А премудра Ольга була, 

До всякого діла, 

За смерть мужа до Дерев’ян 
Местю загоріла. 

Обдумала хитрий плян свій, 
Поминки зробила, 

На могилі свого мужа, 

Відтак запросила 

Всю старшину Дерев’янську, 
Дала меду пити, 

А коли вже удалося 
Всіх їх підпоїти, 

А всі пяні Дерев’яни 
Спати полягали, 

Тоді княжі дружинникі 
Голови стинали. 

Кілька тисяч Дерв’ян там 
На смерть повбивали, 

Такі Ігора криваві 

Поминки справляли. 


КНЯЗЬ СВЯТОСЛАВ. 

(957—972). 


Князь Святослав був хоробрий, 
А при тім завзятий, 

Та нічого не любив він, 

Тільки воювати. 

Не сидів ніколи в дома, 
Лиш ходив світами, 

То Вятичан боронив він, 
Бився з Хазарями. 

Трьох синів було у нього, 
Ярополк найперший, 

Олег, а так Володимир 
них трьо^ був найменший. 

Перед смертю, розділив він 
Велику державу, 

Між синів, однак цей поділ 
Вийшов на неславу. 
Ярополкові дав Київ, 

Олегу Древляни, 
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Новгород Володимиру 
Й стали всі князями. 

При тім стали ворогами, 
Всі три брати рідні, 

Все з собою воювали, 

А народ був бідний. 


КНЯЗЬ ЯРОПОЛК. 

(972—980). 


Ой не довго брати жили 
В згоді між собою, 

За марнії лови пішов 
Ярополк війною, 

На Олега, брата свого, 

І так обступили 
Сильні війська Ярополка 
й Олега убили. 

Вчув про це князь Володимир 
І став тим сердитий, 

І за цеє постановив 
Братові пімститись. 

Запросив собі Варягів, 
Почав воювати, 

І Ярополк в біді мусів 
Браторі піддатись. 

І війська Володимира 
Ярополка вбили, 

Тоді землі українські 
Знов в одно злучили. 


КНЯЗЬ ВОЛОДИМИР ВЕЛИКИЙ 

(980—1015). 


Князь Володимир Великий 
В Київі остався, 

І влаштованням держави 
Щиро він занявся. 

Все свій меч кривавив кровю, 
В боях наче дикий, 

Перуну божниці ставив 
В Київі великім. 

Врешті він пішов на Корсунь, 
Греків воювати, 

Там йому вдалося гарну 
Царівну пізнати. 

Й над життя в ній залюбився, 
Став її просити, 

Щоб з ним їхала у Київ 
І з ним подружитись. 

А вона йому на теє: 

— „Ухрестись водою, 

А тоді аж одружитись 
Можеш ти зі мною!” 

Він згодивсь, ухрестився, 

І став чесно жити, 

І весь нарід український 
Приказав вхрестити. 


ЛІТОПИСЕЦЬ НЕСТОР. 

(1056—1120). 

Все, що діється на світі, 

Пишуть це в книжках учені, 

Щоб могли потомки знати, 

Як колись було в давнині. 

Таким першим літописцем, 

В Київі був, Нестор звався, 

Був чернцем. Він історію 
Написати перший взявся. 

Дещо з грецьких книг дізнався, 

Що старі оповідали, 

Як Вишатич і Рогович, 

Що старину добре знали. 

І так Несторові вдалось 
Всьо від Рурика дізнатить, 

І до тих часів, що жив він, 

І літопись написати. 

А літопись, це найстарша 
Історія у нас нині, 

З неї черпаєм і знаєм 
Про початки в Україні. 

-- с 

ВЕЛИКИЙ КНЯЗЬ ЯРОСЛАВ МУДРИЙ. 

(1019—1054). 


На Вкраїні блисло світло, 

Ярослав начав княжити, 

А з ним разом і брат його 
Князь Мстислав, начав трудитись. 
Разом брати в спільній силі, 
На ворогів нападають, 

Свої землі запропащі 
Огнем, мечем відбирають. 

Лях уже вертає Червень, 

Вже й Перемишль князі мають, 
йдуть на Литву, бють Ятвягів, 

І все дальше поступають. 

У трівозі Мазовшане, 
їх хоробрість всі гіізн^ли, 
Повертає Ярослав князь, 
Повний чести, повний слави. 
Щоб Україну піднести, 

Книгу він писать береться, 

Для народу, а та книга 
„Руська Правда”. — Нині зветься. 


КНЯЗЬ ВОЛОДИМИР МОНОМАХ. 

(1113—1125). 


На Вкраїні страшне пекло, 

Спір, незгода між князями^ 

Все війни братоубійчі, 

Всюда кров пливе ріками. 

Брат із братом, батько з -сином, 
Тимчасом Половець дикий, 
Українські землиці 
Вже заграбив шмат великий. 
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А тут лях знов напастує, 

Нарід гине із розпуки, 

Молить Бога щастя, долі, 

І до неба взносить руки. 

Втішив Бог вкраїнський нарід, 
І засмутив за те ляха, 

Нарід вибрав собі князем 
Володимира Мономаха. 

І знов стало у державі 
Щастя кожному спріяти, 

А князь Мудрий почав книгу 
„Руську Правду” — доповняти. 


КНЯЗЬ ВОЛОДИМИРКО 

(1124—1153). 


Після смерти Мономаха 
Україна, що пищалась, 

В славі, в щастю так по смерти 
Знову тяжко застогнала. 

Брат на брата в дикій злобі, 
Гострив меч, ішов війною, 

В княжім Галичі не було, 
Щастя, долі ні спокою. 

Ось Перемишль вже в руїні, 

Лях береться в нім княжити, 

А Половці дикі й Угри 
Край вогнем хотять спалити. 


І прийшлося народові, 
Бідувати дуже гірко, 

Аж нарешті освободив 
Галич, князь Воломирко. 

І Україна Галицька 
Знов віджила, щастям блисла, 
А найкраще, вже за його 
Сина князя Осмомисла. 


КНЯЗЬ ЯРОСЛАВ осмомисл. 

(1153—1187). 


По смерти Володимирка, 

Наче з Божої це волі, 

Князь Ярослав Осмомисл сів 
На галицькому престолі. 

Був він за всіх наймудріший, 
Найславніший часу свого, 

Всі війни його кінчились 
Завжди славою для нього. 
Володів Галичиною 
Все розумно, справедливо, 

В свого народу дожив він 
В почесті літа щасливо. 

А що в почесті дожив він, 

Це свідчить спів з давнини, 
„Слово о полку Ігоря”, 

Що осталось в нас до нині. 


Здорові Люди є Щасливі Люди 


Регулярність Вашого жолудка 
буде тримати Вас здоровими 

Коли ваша печінка є розстроєна, і ваш жолудок квасний—то 
можна сподіватися, що ціле ваше розположення є квасним. 
Богато людей носять велику скількість отруї в своїм тілі за¬ 
мість позбутися її. Беріть Бічем’с Піґулки. Сі славні регуля¬ 
тори вичистять отруї — настроять печінку і жолудок — і 
привернуть ваше нормальне розположення. “Бічемс” є чисто 
рослинні і зівсім нешкідні і можна їх сміло давати дітям. 


Менше як 
оден цент 
одна доза 




25ц. і 50ц. 
пуделко 
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Короткий Начерк Історії Української 
Кольонії в Монтреалі 


Перші українські мігранти приїхали 
до Монтреалу 35 до 40 літ тому назад. 
Першими нашими [мігрантами, які при¬ 
їхали до Монтреалу були українці з га¬ 
лицького Поділля, пізнійше зачали їха¬ 
ти українці з Покуття і Буковини, а 
кілька літ перед світовою війною укра¬ 
їнці з під російського пановання. 

Українська іміграція, яка приїзджала 
тоді до Монтреалу була іміграцією ча¬ 
совою. Кождий іміґрант перебував в 
Монтреалі рік-два або і три і підробив¬ 
шись вертав в рідні сторони. Були і такі 
головно українці з під російського па¬ 
новання, що приїзджали до Мбнтреалу 
в марті або квітні, звідси виїздили до 
робіт на зелізничих дорогах і в жовтні 
або листопаді вертали домів. Перезиму¬ 
вавши зиму на Україні, ранною весною 
приїзджали знова до Монтреалу. 

Робили наші люде по фабриках, го¬ 
телях, реставрантах та виїзджали до ро¬ 
біт в лісах, на зелізних дорогах, до тра- 
чок та папірень. Пересічна платня була 
півтора доляра на день, хто мав два до¬ 
лари, сей мав вже добру платню. 

Настала війна в 1914 р. Українці з Га¬ 
личини і Буковини як чужинці знайшли¬ 
ся в дуже прикрих обставинах. Робіт не 
було, заробити не було де. Крім цего 
більшість наших людей були національ¬ 
но несвідомі і представляли себе всюди 
за австрійців. Не були поінформовані 
про нас українців також і канадійські 
власти. Вони нас мали також за австрій¬ 
ців і многі з них навіть не знали, що жа¬ 
дної австрійської мови нема. З сеї то при 
чини много наших людей дісталось в во¬ 
єнні табори. Були і такі, що самі йшли 
в табори добровільно, та в більшосте за¬ 
бирали до таборів канадійські війсьокві 
власти. 

Війна продовжалась. Канада, крім сво¬ 
єї роботи, дістала також ріжні воєнні за¬ 
мовлення. Молоді канадійці пішли на 
війну, забракло тому в Канаді рук до ро¬ 
боти. Се і було причиною, що військові 
власти повипускали з малим виїмком 


інтернованих людей і пїслали до ріжних 
робіт. 

При кінці війни Україна була вибилась 
часово на волю. Піднесло це на дусі на¬ 
ших українців і многі думали вертати на 
вільну Україну. 

Та сталося, мимо сподівань, що Укра¬ 
їна на волю не вибилась і з сеї причини 
тільки якась частина тодішних українців 
в Монтреалі вернула домів, більшість 
остали в Канаді робити життя в ново- 
прибраній вітчині. 

По війні Україна зістала поділена між 
чотирох окупантів. Тяжко жилось у- 
країнцям під чужим ярмом і, тому многі 
хотіли вирватися з неволі і зажити віль¬ 
ним життям. А що Канада була бдним з 
країв, що допускали імігрантів, зачали 
напливати з України до Канади мігран¬ 
ти зразу в невеликім числі, а пізнійше, 
коли отворено іміграцію на фарми то і 
масово. З прибувших імігрантів не всі 
полишались на фармах. Много було та¬ 
ких, що повиїзджали до міст а многі з 
них прибули і до Монтреалу. Сі то мі¬ 
гранти збільшили число українців в 
Монтреалі і хотяй офіціальна статисти¬ 
ка виказує українців в Монтреалі- ледви 
понад 1,000 осіб, є нас в дійсности в Мон¬ 
треалі понад 10Д00 осіб. 

Першим українським товариством в 
Монтреалі було, як мене інформують 
Т-во Українських Переселенців. Това¬ 
риство це перемінено пізнійше на Запо- 
могове Товариство „Самопоміч”, яке 
істнує і тепер і дуже гарно розвивається. 

Кілька літ перед війною заложено у- 
країнсько - католицьку церкву. Церква 
містилася зразу в француській католиць 
кій церкві на розі вулиць Плесі і Лаґу- 
честер, підчас війни побудовано свою 
власну церкву на розі вулиць Гошеляґа 
і Ібервіл. Першим українським католи¬ 
цьким парохом в Монтреалі був о. Дво- 
літ, підчас війни і кілька літ по війні о. 
Др. Амброзій Редкевич. По нім парохи 
часто змінялись. Останними часами об¬ 
слугують цю церкву оо. Василіяне. Ігу¬ 
меном Чина оо. Василіян в Монтреалі є 



Ятиііа -іїрєз 

'ТКШТІ.МЕКТАВІ.ЕТбГсомроїжо 


ВЕЛИКЕ КАНАДІЙСЬКЕ СРЕДСТВО, ЯКЕ 
„РОБИТЬ ВАС ЗДОРОВИМИ І ДЕРЖИТЬ ВАС 
ЗДОРОВИМИ”. 

Кілька літ тому, славний канадійський лікар — бувший 
президент Колегії Лікарів в Онтеріо, по літах експерімен- 
тів, дав лкздям Канади якраз таку медицину якої вони по¬ 
требували. 

“ЕКІТІТ-А-ТГУЕ8’’ є тою медициною — правдивим при¬ 
родним средством з овочів і зелових екстрактів злученим 
з чудовими складниками тоніку. 

“ЕКШТ-А-ТІУЕ8” лагідно побуджує і помагає печінці і 
ниркам функціонувати природно і в лагідний і приємний 
спосіб держить нирки регулярними і цілу вашу систему, в 
добрім настрою. 

Для немилих болів голови, болів крижей, нюрайтес, рев¬ 
матизму, нестравности, жолудкових клопотів, запору і 
подібних слабостей, ви найдете “ЕКШТ-А-ТІУЕ8” най¬ 
більше успішним і безпечним средством. 

Ніщо лиш чисті, здорові і природні складники находять¬ 
ся в тім незвичайнім средстві, і сей факт, що поверх ЗО літ 
“РКШТ-А-ТІУЕ8” було средством свого роду з найбіль¬ 
шими продажами в Канаді, доказує його визначну заслугу. 

НЕ ЖИЙТЕ ДАЛЬШЕ ЧУЮЧИСЯ 
НУЖДЕННИМИ; — ТРАТЯЧИ ВСЬО, 
ЩО Є НАЙЛІПШЕ В ЖИТТЮ. 

Зачніть сьогодні брати ‘ЕКІЛТ-А-ТІУЕ8’ 
а будете пробуджуватись кожного ран¬ 
ка як первісні люди в печерах, з повного 
життєвою енергією і ярким здоровлям. 

“ЕКІЛТ-А-ТІУЕЗ” зробить і буде 
держати вас здоровими. 

" (\ ' Ч 
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о. І. Тимочко. З приїздом оо. Василіян 
до Монтреалу повстали крім українсь¬ 
кої кат. парохії в околиці Фронтенаку 
також: українська католицька парохія в 
околиці Пойнт Ст. Чарс, українська кат. 
парохія в Лашін і укр. кат. парохія в Віл 
Емар. 

Підчас війни піддержували укр. кат. 
церкву отсі товариства. Тов. ім. Т. Шев¬ 
ченка в околиці Пойнт Ст. Чарлс, тов. ім. 
М. Шашкевича в середині міста і Тов. ім. 
Івана Франка в околиці Фронтенак. То¬ 
вариства ім. М. Шашкевича і Івана Фран¬ 
ка перестали істнувати по війні задля 
браку членів. Тов. ім. Т. Шевченка роз¬ 
вивалось і розвивається дуже гарно. Має 
воно свій власний гарний будинок на Ст. 
Чарлс вул., в якім містяться також: — 
Жіноче Тов. ім. Лесі Українки і Україн¬ 
ський Горожанський Клюб в околиці 
Пойнт Ст. Чарлс. Членами Тов. ім. Шев¬ 
ченка і з ним злучених товариств є люде 
по більшій части безпартійні. 

В теперішніх часах гуртуються при 
укр. кат. церквах отсі товариства: в око¬ 
лиці Фронтенак: Братство Українців Ка¬ 
толиків, Брацтво Укр. Кат. Молодіжи, 
Відділ Гетьманської Січи і церковна Ор- 
хестра, в околиці Пойнт Ст. Чарлс: — 
Брацтво Українців Католиків, Брацтво 
Укр. Кат. Молодіжи, Сестрицтво Серця 
Ісусового, і Відділ Гетьманської Січи, в 
Віл Емар є при укр. кат. церкві також 
просвітнє товариство. Членами тих то¬ 
вариств є люде католицько - гетьмансь¬ 
ко - монархістичного переконання. 

Одинайцять літ тому назад основано в 
Монтреалі Українське Православне Бра¬ 
цтво, яке в скорім часі заложило Україн¬ 
ську Православну Церкву. Богослуження 
відправлялись з початку в сирійській 
церкві, відтак куплено церкву протестан- 
ську на розі вулиць Делоріміє і Онтеріо. 
При церкві цій гуртуються такі товари¬ 
ства: — Т-во „Взаїмна Поміч”, відділ 13, 
Т-во Українських Студентів ім. Ів. Кот¬ 
ляревського” і Відділ „Союза Українсь¬ 
кої Молодіжи в Канаді”. Люде, які нале¬ 
жать до цих товариств, є републикансь- 
кого переконання. 

Одним з найстарших товариств в Мон¬ 
треалі є Т-во ім. Михайла Драгаманова. 
Товариство заложене ще перед війною і 
гуртуються коло него тепер такі това¬ 
риства: „Жіноче Т-во ім. Ольги Басара- 
бової”, Т-во „Взаїмна Поміч”, Відділ 19. 
і Т-во „Молоді Каменярі”. Много членів 
цих товариств є також членами Україн¬ 


сько-Канадійського Горожанського Клю- 
бу в околиці Фронтенак. Членами цих 
товариств є люде радикального переко¬ 
нання. 

Недалеко Монтреалу є місто Лашін. В 
місті цім заложено кілька літ тому назад 
Т-во ім. Т. Шевченка. При цім товаристві 
гуртуються також: „Жіноче Т-во ім. Оль¬ 
ги Бесарабової і „Українсько - Канадій- 
ський Горожанський Клюб в Лашін”. — 
Членами цих товариств є в більшости 
люде безпартійні. 

З заснованням партії націоналістів в 
-Канаді, повстав в Монтреалі також від¬ 
діл Української Націоналістичної Партії. 
При цім відділі гуртуються також отсі 
товариства: „Гурток Стрілецької Грома¬ 
ди”, „Жіноче Т-во ім. Ольги Бесарабо¬ 
вої” і Т-во „Взаїмної Помочі”, Відділ 45. 
Членами цих товариств є люде „фашис- 
тівського” переконання. 

Крім вичислених церков і товариств є 
ще в Лашінах українська буковинська 
православна церква, а в Монтреалі укра¬ 
їнська протестантська церква. При укра¬ 
їнській протестантській церкві є Т-во ім. 
Ів. Франка. 

Для доповнення додам, що в Монтреа¬ 
лі є ще з тузін українських большевиць- 
ких товариств. 

Користну народню роботу роблять 
тільки ці товариства, в яких програмою 
є осягнення вільної і незалежної України. 
Сі товариства освідомляють народ на¬ 
ціонально і стараються піднести на ви¬ 
щий степень культури. 

Через влаштовування народних мані¬ 
фестацій, відчитів, концертів і предста¬ 
влень. Майже при кождім з більших то¬ 
вариств є українська вечірна школа для 
дітей. 

Щодо національної свідомости, то у- 
країнці з Галичини і Буковини є найбіль¬ 
ше національно свідомі, а українці з По¬ 
дільської, Київської, Волинської і Гро- 
женської Губернії найменше. З малим 
виїмком українці цих губерній це тем¬ 
на безпросвітна до того гордо зарозумі¬ 
ла маса, яких зобачите тільки в росій¬ 
ських большевицьких товариствах або 
в російських православних церквах. Про 
Україну нема їм що і згадувати. Росій¬ 
ська царська неволя витиснула на цих 
людях своє пятно і українців з них зро¬ 
бити трудно. 


/ 
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ДР. ІВАН КУРОВЕЦЬ. 

ПРО ГОЛОВНІ ОСНОВИ ЗДОРОВЛЯ 

ЧОЛОВІКА 


Кождий свідомий, розумний чоловік 
повинен знати основні условини життя й 
здоровля. Здоровля чоловіка, се великий 
його скарб, його родини і цілого народу. 
Здоровий чоловік, хоч бідний, е щасли¬ 
вий, веселий, охочий до праці, він може 
заробити стільки, щоби виживити себе 
і цілу родину. Найбідніший чоловік 
здоровий умом і тілом є більшим паном, 
ніж великий богач каліка або хорий. 
Здорові одиниці є основою здоровля і 
щастя родин, а здорові родини основою 
здоровля і сили цілого народу. Здоро¬ 
вий та кріпкий нарід є працювитий, охо¬ 
чий, стремить до висших ідеалів — до 
культури. Наш нарід, хоч займає добру, 
урожайну землю, має добрий, корисний 
клімат, є слабосильний, не виявляє до- 
статочної життєвої енергії, його десят- 
кують пошести і заразьні хороби, він 
досі хоч дуже чисельний не здобув собі 
свого независимого буту, своєї власної 
хати, незалежної держави. Ті самі на¬ 
ші люде — повільні, мало енерґічні, бай¬ 
дужі, невитревалі в праці, переселені до 
Америки виявили богато енергії, в ко¬ 
роткім часі перетворилися, стали робо¬ 
тящими, охочими до праці, здоровими, 
веселими, збогатіли, стали спосібними 
до високої культури. Варта проте по¬ 
думати над причинами сего явища. Во¬ 
ни прості: їх условини життя змінилися, 
вони почали добре живитися, мешкати 
в здорових хатах і жити серед инших 
корисних життєвих условин. — Голов¬ 
ними основними условинами здоровля 
чоловіка є добра здорова хата, добрий 
здоровий воздух, здорова вода і добра 
віджива і тому з тими основами життя 
та здоровля треба добре запізнатися. 

І. Добра здорова хата, воздух і вода. 

Добра здорова.хата повинна бути зи¬ 
мою тепла а не за горяча літом, не сміє 
бути вогка, темна, повинна бути просто¬ 
ра, мати в собі богато здорового возду- 
ху й богато соняшнього світла. Місце 
під будову хати, повинно бути сухе, на 
легкім підвисшенні ґрунту, звернене до 


сонця, троха подальше від вулиці, так 
щоби дощ та сніг могли легко стікати і 
не затримуватися, щоби соняшні про¬ 
міння як найбільше цілу забудовану пло¬ 
щу просвітлили через цілий день. Місце 
забудовання має бути продальше від 
цвинтаря, різні, фабрик і забезпечене від 
вітрів. При будові хати треба уміти 
пристосуватися до пануючих вітрів в тій 
околиці і місцевости. Положення хати 
має бути рівнобіжне з напрямом вітрів, 
а не проти вітру. Хата має бути так по¬ 
будована, щоби як найбільше воздуху 
й сонця входило до середини. Одна ха¬ 
та від другої повинна бути побудована 
як найдальше, подвіря повинно бути 
просторе. Деревляна хата може бути 
здорова, тепла коли деревляний будіве¬ 
льний матеріял є добрий, сухий, старан¬ 
но оброблений, припасований, щоби не 
було за великих щілин, а через се над¬ 
мірного приступу для вогкости, нечис¬ 
тоти і вітрів. Підвалини, фундамент хати 
повинні бути сухі з цегли або з дубини 
на відсипці з сухого шкруму, то є від- 
падків сухої цегли, камінчиків, сухого 
річного жвиру, грубого сухого піску. В 
кождій мешкальній комнаті повинна бу¬ 
ти доконче підлога — хата без підлоги 
є дуже нездорова, бо в землі збирається 
легко вогкість і всяка нечистота, котра в 
теплій хаті сприяє розвоєви хорів. Підло 
га повинна бути на сліпій підлозі, а сама 
підлога з сухого матеріялу, добре обте¬ 
саного, обгибльованого і добре припа¬ 
сована, щоби між поодинокими дошка¬ 
ми були як найменші щілини. Через щі¬ 
лини дістається з внутра хати всяка не¬ 
чисть, вогкість, котрі пособляють розво¬ 
єви бактерій і зародків недуг. Насип під 
підлогу не сміє бути з чорнозему, бо він 
сприяє гниттю органічних відпадків, ко¬ 
трі щілинами підлоги дістаються до зем¬ 
лі _ і пособляють ровоєві бактерій, плі- 
сні і домашньому грибови. Гриб в ха¬ 
ті се велике нещастя, бо спричинює не¬ 
свіжий, затухлий, нездоровий воздух і 
нищить весь будівельний матеріял — че- 
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рез що хата робиться холодна і нездоро¬ 
ва. Мешкальна комната має бути про¬ 
стора так, щоби на одного чоловіка ро¬ 
дини припадало що найменше 10 кубіч¬ 
них метрів воздушного простору. Спа¬ 
льня і мешкальна комната, в котрій ро¬ 
дина більшу часть днини пробував, має 
мати богато соняшнього світла і доволі 
тепла літом і зимою, тому повинна бути 
звернена.до полудня. Кухня, комора, де 
переховуються харчі, можуть бути звер¬ 
нені до півночі. Пил і порох в хаті тре¬ 
ба стирати мокрою шматою. Замітання 
хати віниками і щітками, спричинює, що 
порох уноситься легко в воздух й осідає 
знов на одіж, Їду, а через віддих вдиху- 
ється до легких, і тим способом зародки 
хоріб дістаються до грудей і до устрою 
людського тіла. В здоровій хаті, в спа¬ 
льні, мешкальній комнаті, в робітні не 
повинно бути обстанови як фіранки, ко- 
ци, дивани, а вся хатня обстанова як ліж¬ 
ка, крісла мають бути деревляні або за¬ 
лізні, гладкі не накриті тканинами, бо во¬ 
ни набирають в себе пороху й ріжної не¬ 
чистоти, не даються добре відчистити, і 
робляться розсадниками ріжних хоріб. 
В хаті повинні бути великі вікна, щоби 
як найбільше соняшнього світла входи¬ 
ло до середини. Вікна мають бути так 
зладжені, щоби їх можна легко відчиня¬ 
ти і провітрювати. В кождій здоровій 
хаті повинно бути зладжене добре прові- 
трення через осібний легко замикальнфй 
отвір до комина. При кождій хаті пови¬ 
нен бути в певнім віддалені виходок, так 
збудований, щоби не затікало під хату і 
до студні. Кожда хата повинна мати 
свою добру по можности жерельну во¬ 
ду, здорову до пиття і до домашнього 
ужитку. Дуже важне, щоби злив кухон¬ 
ної води, помий і гноївки мав свій від¬ 
плив, щоби не занечищувати хати і зем¬ 
лі довкола неї; тому, де нема каналізації, 
треба подбати о зливну яму в подвірю. 
Кожда хата повинна бути тепла й соняш- 
ня. Тепло хати є зависим від ділання 
соняшнього світла й від опалення, від 
доброго заосмотрення хати. В мешка¬ 
льній хаті, щоби працювати без шкоди 
для здоровля, повинна бути стала темпе¬ 
ратура 70° Ф. Комната, щоби була ясна, 
тепла та доволі простора, повинна мати 
около ЗО квадратових метрів площі, а 
З у »—4 м. висоти. Стіни повинні бути 
гладкі і з часта білені вапном. В хаті по¬ 
винно бути як найбільше соняшнього 
світла, бо воно є для чоловіка, його жит¬ 


тя, здоровля, доконче потрібне. Воно є 
так сказати його благодатю. Міжнарод¬ 
ний конгрес лікарів і природознавців 
для народнього здоровля, що відбувся 
в Відні в 1887. році, в своїй оцінці про 
значіння соняшнього світла для здоров¬ 
ля висказався так: „Вага соняшнього 
світла для здоровля чоловіка так велика, 
що чоловік повинен як найбільші мате¬ 
ріальні жертви повести, щоби собі забе- 
регти благодатню силу світла. Соняшнє 
світло ділає благодатно на шкіру чолові¬ 
ка, прискорює виміну воздуха при відди¬ 
ху, прибільшує крови, заострює апетит, 
причиняється до ліпшого росту і роз- 
вою дітей, дає всім людям фізичну і мо¬ 
ральну силу. Брак сонця пригнобляє 
душу чоловіка є частою причиною жит¬ 
тєвих і душевних хоріб. Соняшнє сві¬ 
тло оздоровляє хату, бо забиває зародки 
пошестних недуг. Сосяшнє світло має 
свою цілющу оздоровляючу силу в сво¬ 
їх лучах, а не в розлитім світлі”. 

Дуже важне для здоровля й життя чо¬ 
ловіка, щоби коло хати був огород, бо 
через огородові ростини і деревину від- 
чущується воздух і осушується ґрунт 
землі довкола хати. Плекання ростин, 
цвітів, впливає благодатно на змисл кра¬ 
си чоловіка. 

Дуже важне для здоровля є добрий 
комин в хаті, щоби в хаті не було диму 
й задухи. Для здоровля людей по селах 
і місточках є потрібне, щоби вулиці бу¬ 
ли доволі широкі і давали вільний про¬ 
хід вітрови, — вулиці повинні бути об¬ 
саджені деревами і мати по обох сторо¬ 
нах добре удержані і часто чищені рови 
для відпливу води. Весною і осіню по¬ 
винно згортатися болото з вулиць, а ро¬ 
ви чистити, бо нечисті зарослі рови се 
збір всякої нечистоти, й гнізда зародків 
пошестних та заразьних хоріб. Громад¬ 
ська управа повинна подбати, щоби гно¬ 
ївка з обійстя не затікала на вулицю до 
придорожних ровів, а дальше, щоби в 
селі як найбільше було добрих кирниць, 
засібних в жерельну здорову воду, бо 
добра здорова вода для цілого села чи 
місточка — се велика благодать для здо¬ 
ровля людей, тому на вишукання добрих 
кирниць .жадна громада не сміє жаліти 
труду і грошей, бо добра вода в здоров¬ 
лю людей виплатиться великими відсот¬ 
ками. Всюди у нас мож натрафити на 
жерела доброї води, тільки треба доброї 
охоти і досвідчених людей, що уміють 
вишукати жерела. 
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Дуже важною річю для здоровля є — 
берегти чистість тіла, а то через часте 
змивання цілого тіла або купіль. Купіль 
незмірно важний чинник в здоровлю чо¬ 
ловіка; вона відчищує шкіру нашого ті¬ 
ла з поту, пороху і всякої нечистоти, от- 
вирає пори скіри з виділин поту, ріжних 
трійок, які через горіння в тілі витворю¬ 
ються. Купіль впливає на загальний у- 
стрій чоловіка через відрух на осередки 
віддихання та обіг крови. Кожде більше 
село повинно мати свою громадську пар- 
ню, мале купелеве заведення, що скла- 
далобися з кілька ваннів і натрисків — 
тушів. Малоби то великий, дуже кори¬ 
сний вплив на.здоровля людей, що в на¬ 
слідок тяжких часів, лихрї відживи під¬ 
упали на здоровлю й є мало від- 
порні на пошестні хороби, чого доказом 
надзвичайне поширення пятнистого ти¬ 
фу. Для поборення сего пятнистого ти¬ 
фу і других пошестних хоріб громад¬ 
ська купіль в селі малаби неоцінену вар¬ 
тість і виплатилобися побудовання тако¬ 
го поєдинчого закладу, що остаточно не 
коштувалоби богато. Наша сільська ін¬ 


телігенція повинна би в тій мірі працю¬ 
вати і поучувати людей о вазі чистоти 
тіла для здоровля, частого купання тіла 
літом в ріці, а зимою в теплій воді. 

Вижива людей. 

Вижива чоловіка повинна бути така, 
щоби він діставав правильно, достаточ- 
но, відповідно до віку, пола, стану здо¬ 
ровля здорові живні страви, щоби міг 
сповняти свої життєві чинности і був від- 
порний на всі шкідні ділання зверха. Ви¬ 
жива чоловіка є мішанина ріжних страв, 
що так є зложені, що спожиті дають йо¬ 
му все те, чого потреба до будови тіла і 
сповнювання всіх чинностей поодиноких 
органів чоловіка. Головною основою 
всеї нашої поживи є складні: білковина, 
вуглеводні, товщі, вода і сіль. Добре і 
правильне відживлення засібне в повис- 
ші складові части впливає дуже корис¬ 
но на здоровля чоловіка. Лихо віджив- 
лювані люде не виявляють життєвої е- 
нерґії, меткости, бистрости ума, підпри- 
ємчивйсти, є байдужі на все. Лиха й 
одностайна вижива впливає лихо на ціле 
життя і здоровля чоловіка. 


СТРИМАЙТЕ ТОЙ КАШЕЛЬ 


У 




Він грозить здоровлю вашого 
сусіда а також вашому 
власному. 


Кашель і душення устають — погана 
флегма зникає — подразнені тканини 
лагідніють і гояться. УЕКЮ’З є виро¬ 
блений лиш з зелових складників і не 
забурить травлення. Велика фляшка 40ц. 
— Родинна величина 75ц. 




108 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


ДР. ІВАН КУРОВЕЦЬ. 

Пошестні Заразьні Хороби 


1. Причини сих хоріб й їх поширення. 

З усіх случаїв смерти людей є найбіль¬ 
ший відсоток з причини пошестних і за¬ 
разьних хоріб. Учені дослідники лікарі 
доказали, що бактерії, то є дрібонькі 
грибки голим оком невидимі а видні до- 
перва через дрібновид, є причиною по¬ 
шестних і заразних хоріб і що ріжні о- 
сібні бактерії спричиняють своєрідну 
хоробу: туберкулічні бактерії спричиня¬ 
ють лише туберкульозу — сухоти, — 
дифтеричні лише дифтерію, холеричні 
лише холеру, а не иншу пошестну чи за- 
разьну хоробу. Щоби пошестна, заразь- 
на хороба повстала, мусять осібні бакте¬ 
рії дістатися до устрою людського тіла 
через ніс, уста до органів віддихання, 
жолудка , кишок або через шкіру, як о- 
тверту рану, укушення заражених насі- 
комих як воші, блохи, комарі, блощиці, 
щурі і т. д. —^Бактерії жиють і розвива¬ 
ються в воздусі, воді, землі, з відки ріж- 
ними дорогами дістаються до внутра у- 
строю людського тіла, а звідки плюви- 
нами, слиною, калом, мочю дістаються 
на вні до воздуха, води, землі, звідки че¬ 
рез занечищення кухонного начиння, біл¬ 
ля одежі, постелі, води, поживи перехо¬ 
дять з одного чоловіка на другого. До 
поширення пошестних і заразьних хоріб 
причиняються також насікомі як воші, 
блохи, мухи, комарі, блощиці домашні 
звірята, мисі, щурі, пси, коти. Через по- 
кусання людської шкіри через воші та 
блохи розносяться заразки плямистого 
тифу. Комарі розносять заразки про¬ 
пасниці. — Бактерії діставшися до тіла 
на принагідний ґрунт, множаться дуже 
скоро і виділюють із себе осібні трійки, 
що викликують своєрідну чоробу. З до¬ 
свіду- знаємо, що пошестні хороби не 
всіх людей чіпляються однаково, одні 
скоро заражуються, а другі мимо сего, 
що щодень стикаються з хорими на по¬ 
шестні хороби, є дуже відпорні й їх хо¬ 
роба не імається. Відпорність на хороби 
є вроджена і набута. Вроджена відпор¬ 
ність є в особенній спосібности крови 
чоловіка в віці, в расі. 

Здорового, кріпкого, добре виживле- 


ного чоловіка менче чіпляється хороба, 
слабосильного, перемученого, утомлено¬ 
го, лихо відживленого імається легко.— 
На шкарлятину „захоровують легко ді¬ 
ти і молоді люде до 35 літ віку найдаль¬ 
ше, в старшім віці ніколи. На відпорність 
проти пошестних і заразьних хоріб бла¬ 
годатно впливають добрі условини жит¬ 
тя, як добра сонішня хата, здоровий воз- 
дух, добра вода, соняшне світло і добра 
вижива. Відпорність проти пошестних 
хоріб може бути набута. Люде, що вже 
раз перехоровалися на тиф, кир, віспу, 
шкарлятину не захоровують на сю хоро¬ 
бу другий фаз майже ніколи. Наукові 
досліди виказали, що в крови людей, що 
вже перебули віспу, тиф, шкарлятину 
витворилася протиотруя, котра протиді- 
лає повторному зараженню. 

Відпорність проти деяких пошестних 
хоріб як дифтерія, віспа, скаженина, мо¬ 
жна штучно витворити через щіплення, 
або заприснення відповідної сироватки. 
Пошестні хороби, які щодень в нашім 
життю стрічаємо, а котрі є спричинені 
бактеріями є слідуючі: кир, шкарлятина, 
віспа, дифтерія, мумс — запалення при¬ 
ушних зелезів, — дифтерія, коклюш, че¬ 
ревний, пятнистий, поворотний тиф, ін- 
флюенца, спячка, пошестне запалення 
мозково стрижефих опон, попологова 
горячка, холєра, джума — дальше за¬ 
разьні хороби — трахома, сухоти, сіфі- 
ліс, трипер. Хороби сі спричинені осіб¬ 
ними заразками роблять величезні шко¬ 
ди людям. На пошестні і заразьні хоро¬ 
би вмирає дуже богато людей, богато 
окалічує, стає на цілий свій вік нездали- 
ми до праці. На пошестні і заразьні хо¬ 
роби вмирає далеко більше людей, як на 
війні від арматних і крісових куль. 

2. Способи поборювання пошестних і 
заразьних хоріб. 

Щоби чоловік захорував на пошестну 
хоробу, мусить мати до сего певний на- 
клін, мусять в певній скількости пошест¬ 
ні, доволі сильні бактерії дістатися до се¬ 
редини тіла чоловіка, до кровокруження. 
Повинні проте ми все дбати о добру і до- 
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статочну виживу, здоровий воздух, до¬ 
бру здорову хату, щоби все бути здоро¬ 
вими, а в часі пошести правильно жити, 
щоби не нарушувати легких, жолудка, 
кишок, берегти чистоти тіла — через ча¬ 
сті змивання тіла — купелі, чисте білля, 
чисту одіж, а відпорність свого тіла про¬ 
ти пануючої пошести піднести через гці- 
ллення, заприснення овоєрідної сироват¬ 
ки. 

Щоби усунути можність зараження, 
потреба пошестні бактерії, як зайде я- 
кий случай пошестної хороби, знищити 
через відкаження т. є. дезінфекцію всіх 
виділин хорого — як його харкотіння, 
кал, моч, білля, одіння, постіль і саму ха¬ 
ту. При виборі дезінфекційних серед¬ 
ників треба уважати, щоби тіло чолові¬ 
ка, тканини, білля, одіж, постіль, домаш¬ 
ню обстанову не ушкодити. 

Дезінфекційні середники — є ріжні 
хемічні середники, огонь і виварення за¬ 
ражених річей в кипячій воді. Найваж- 
ніші хемічні середники є: просте мило, 
негашене вапно, чистий карболевий 
квас, луг, сублімат, лізоль, формаліна, 
для нищення насікомих, як вошей, блох, 
нафта і нафтоль. Негашене вапно ужива¬ 
ється до дезінфекції виходків, калу, стін, 
подвіря, як вапняне молоко через поли¬ 
вання, скроплювання, мащення стін, зем¬ 
лі. Є се добрий і дешевий середник. — 
Карболевий квас уживається як 5% роз¬ 
чин води, сублімат в розчині як 1 : 1000 
води, лізоль 1—3% розчин. Се є добрі 
відкажуючі середники до чищення і від¬ 
каження рук і хатної обстанови. Форма¬ 
ліну уживається до відкаження домів. 
Занечиїцену одіж, білля, постіль найлуч- 
ше відкажується через виварення в кипя¬ 
чій воді або парі. До дезінфекції потрі¬ 
бні: коновка, цебрик, мидниця, щітка до 
білення, ручник, стирка до шуровання, 
паровий прилад до відкаження білля, о- 
діжи, формаліновий прилад до відка¬ 
ження хати і цінних річей, як образи, 
ріжні тканини. 

Відкаження повинно відбуватися че¬ 
рез цілий час хороби в ціли охорони 
співмешканців від закаження і по поду- 
жанню або смерти хорого. В часі хоро¬ 
би співмешкаючі повинні часто змивати 
руки 5% карболевою водою або одно- 
тисячним розчином сублімату або 2—3% 
розчином лізолю по кождім зіткненню 
з хорим, його постілю. Уста й горло 
треба полокати соленою водою, 3— 5% 
боровою водою, або легким розчином 


надмангану калія. Всі відходи — виділи- 
ни хорого як кал, моч, плювання треба 
відкажувати негашеним вапном і зако¬ 
пувати в осібній до того приладженій 
ямі. Невідкажених відходів не вільно 
зливати до виходка або на подвіря. Бру¬ 
дну постіль, білля, одіж треба відказити 
5% розчином карболевої води або вилу¬ 
гувати, а ще ліпше виварити в кипячій 
воді. Начиння, посудини як миски, лож¬ 
ки, склянки і все, що хорий уживає, тре¬ 
ба за кождим разом виварити в кипячій 
воді і давати те саме начиння на час хо¬ 
роби лише для ужитку, хорого.Пожива в 
закаженім домі повинна бути добре за¬ 
хована -й накрита, щоби яка нечисть не 
дісталася і щоби мухи не сідали на неї. 

Підлогу і порох треба стирати лише 
мокрими шматами намоченими в 5% кар- 
болевій воді.. Остаточну дезінфекцію 
виконується аж тоді, коли в закаженій 
хаті нема вже хорого. Відкаження по¬ 
винна переводити до того вишколена 
служба. Кожда громада повинна в влас¬ 
нім інтересі жадати від повітових влас¬ 
тей урядження санітарних курсів, котрі 
тревали би коротко, кілька день, а на ті 
курси повинна громада висилати кількох 
людей, до того спосібних на науку. Де¬ 
зінфекцію закаженої м^шкальної хати 
переводиться звичайно в сей спосіб: —- 
З закаженої хати усувається всі особи, 
що не беруть участи в відкаженню. Всі 
річи виноситься на подвіря як нема міс¬ 
ця в сінях, вікна, двері треба отворити, 
долівку змити 5% карболевою водою, а- 
бо однотисячним розчином сублімату. 
Сміття і солому з сінника, на котрім ле¬ 
жав хорий треба змести, зложити до 
плахти змоченої 5% карболево,ю водою 
і винести осторожно на призначене місце 
— на поле — або огород, — до спалення, 
але не заблизько обійстя, щоби, не спри¬ 
чинити огню. Сміття і соломи не вільно 
виносити на подвіря на гній, або до стай¬ 
ні на підстілку для худоби. Підлогу, сті¬ 
ни, стелю треба змити 5% карболевою 
водою або вибілити свіжо згашеним ва¬ 
пном. Деревляну підлогу змивається 
карболевою водою або лугом, те саме 
треба зробити з усею домашньою обста¬ 
новок) як ліжка, крісла, столи й проче. 
Кухонну посудину треба виварити в ки¬ 
пячій воді, образи змити карболевою во¬ 
дою. Одіж, білля, постіль найліпше від¬ 
чистити в кипячїи парі в осібнім паровім 
залізнім приладі, який повинен бути в 
кождій громаді. Хорого, що вже поздо- 
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ровів, треба викупати і убрати в чисте 
білля. По відкаженню хати, сіней, треба 
пбдвіря наокола хати і виходок вибілити 
і викропити свіжим вапняним молоком. 
Всі люде, що мали стичність з хорим по 
переведенім відкаженню повинні добре 
вимитися і перебратися в чисте білля. 
Обув змити карбблевою водою. По від¬ 
каженню хати мож вносити всі відкаже- 
ні річи назад до хати. В сей спосіб най- 
лучше відказити заражені хати на селі в 
літі. В зимі треба відкажувати хати і рі¬ 
чи формаліною за помічю до того зла¬ 
дженого домашного приладу. 

В кождій громаді повинні бути до від- 
каження річей і хат паровий залізний' 
прилад, що складається з кітла і бляша¬ 
ної скрині, приладу до формалінової де¬ 
зінфекції і вишколена санітарна служба. 

Коомі острих пошестних хоріб є ще 
хронічні довго треваючі заразьні коро¬ 
би, котрі наносять великі шкоди здоров¬ 
лю і життю людей. Хороби ті не спри¬ 
чиняють нагло шкоди, захоровання і 
смерти, але вкрадаються поволи до люд¬ 
ського устрою, загнізджуються поволи 
в тілі, і спричиняють тяжкі, довгі хоро¬ 
би, велику смертність і хирлявість цілих 


поколінь. Сі хороби се туберкульоза — 
сухоти — і полові хороби, а найстрашні¬ 
ша з них сіфіліс. — Туберкульоза є спри 
чинена бактерією трутнем Коха, котрий 
знаходиться всюди в поросі, в зараже¬ 
них хатах, одежі і ріжними дорогами ді¬ 
стається до устрою чоловіка. Найчасті¬ 
ше дістається черезчаихання до легких, 
через легко зранену шкіру, жолудок, і в 
міру способу зараження спричиняє зака- 
ження легких, шкіри, костей, суставів, 
жолудка, кишок, нирок і мозку. Хороба 
ся позвивається незамітно, поволи — 
нераз місяцями. Дуже часто при корис¬ 
них условинах життя і здоровля хорий 
'■оловік здоровіє, але в більшій части 
при лихих умовах життя, в мокрій тем¬ 
ній хаті, при лихій відживі, при надмір¬ 
ній праці, по тяжких хоробах недуга ро¬ 
звивається поволи або скоро спричинює 
смерть. 

Чоловік, що захорів на сю недугу сох¬ 
не. марніє, стає до праці неспосібний, а 
в кінці вмирає. На-'сю хоробу вмирає най 
більше людей, а головно робітних лю¬ 
дей. Хороба ся у нас дуже поширена, а 
головно тепер — по тяжкій війні в наслі¬ 
док лихих условин життя, лихої виживи, 
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лихих хат. Щоби устерегтися сеї страш¬ 
ної слабости, треба уважати на се, щоби 
бути все в добрих условинах, добре жи¬ 
витися, пробувати богато на вольнім во- 
здусі, на сонці, мешкати в добрій, про¬ 
сторій, соняшній хаті, старатися, щоби 
сі бактерії не діставалися до нашого уст¬ 
рою, і там не загнізджувалися. Проте 
треба виділини хорих на сухоти відка- 
жувати, як висше згадано, треба ува¬ 
жати, щоби хорий не плював на землю, 
але до хустини або до осібних начинь. 
Треба уважати, щоби не їсти і не пити 
з посудин, котрих вживають сухітники, 
треба уважати на молоко і в випадку пі¬ 
дозріння корови о туберкульозу ужива¬ 
ти переварене молоко. Ся хороба спри¬ 
чинює великі економічні шкоди в сус¬ 
пільносте тому, що на неї хорує богато 
людей, що хороба треває довгий час і 
через то хорий є неспосібний до праці. 

Друга страшна хороба, котра сильно 
нищить людство, се венерична хороба —• 
сіфіліс. Вона рівно як туберкульоза на 
цілім світі, а особенно тепер по війні по 
наших селах, дуже поширена і спричи¬ 
нює великі знищення фізичного і душе¬ 
вного здоровля наших людей. Полова 
хороба, сіфіліс, повстає через зараження 
тіла чоловіка бактерією, котру називає¬ 
мо спірохета: Зараження наступає в сей 
спосіб, що ро ранки, малої задирки на- 
скірки дістанеться заразок. Зараження 
виступає не лише на полових органах 
чоловіка — мужа або жінки, але й на дру 
гих частях тіла, на пальцях рук, устах, 
лици, язиці, горлі, коло відходової киш¬ 
ки в міру способу зараження. Сіфілісти- 
чний заразок малої ранки дістається 
скоро до кровокруження і в сей спосіб 
заражуєся ціле тіло. Ся полова хороба 
не лічена за свіжа, викликує великі спу¬ 


Сильвестер Калинець. 


стошення в устрою чоловіка. Вона є за- 
разьна через прямий дотик зараженого 
людського тіла. Заразок мусить дістати¬ 
ся через маленьку ранку, задерку, слиз¬ 
ну оболону до крови. Заразитися можна 
не лише через полові зносини, але і че¬ 
рез пиття, курення, їду з занечищеного 
заразком начиння, посудини, склянки, 
ложки, файки, цигарниці. В теперішній 
повоєнній порі сіфіліс дуже поширений, 
тому порадно дуже уважати на все, що 
може спричинити зараження. На селі 
люде гостинні, приймають всякого чоло¬ 
віка, їдять часто з одної миски, пють з 
одної посудини, дуже часто непотрібно 
цілуються і даються ціловати в руки. Хо¬ 
роба ся вимагає від початку старанного, 
розумного лічення через довгий час 2—- 
З роки і є цілком вилічима. Але неліче- 
на або лихо лічена в дальших наслідках 
нищить цілий устрій чоловіка, затроює 
його зовсім, перекидується на ріжні зна- 
ряди людського устрою, на шкіру, мясні, 
кости, нервні ткани, очі і мозок. Сіфіліс 
переходить на потомство і є причиною 
ріжних хоріб нервів і ума, є дуже доб¬ 
рим підложжем для поширення туберку- 
льози, і умових хоріб. З полових заказь- 
них хоріб є також дуже поширений три¬ 
пер — капанка. 

Хороба ся не лічена спричинює великі 
шкоди в здоровлю чоловіка, тяжкі захо- 
рування міхура, яєць, нирок, запаління 
серця, безплідність, а часто ропне три- 
прове запалення очей новонароджених 
дітей, котре спричинює сліпоту дітей. В 
теперішний час, де богато заразьних хо¬ 
ріб, є пожадана велика чистота і вздерж- 
ність нашого тіла, бо брак вздержливо- 
сти, чистоти, піянство богато причиня¬ 
ються до поширення всяких пошестних, 
заказьних шкірних і полових хоріб. 


ЖИТТЯ А ЖИТТЯ. 

Сонет 


По салі згуки орхестри лунають, 

А з уст несуться і жарти і сміхи, 

Пани й панята посеред утіхи, 

Мазура, вальса безжурно гуляють. 

На столах повно, чого забагають, 
Мясива ріжні, торти і горіхи, 
Вина, шампани в золоті келіхи 
Панам пузатим, слуги наливають, 


А в сутеринах, де мешкають бідні, 

Там голод, нужду в них переживають. 
Не згуки щастя несуться вигідні, 

А згуки нужди і горя лунають, 

Та живуть в розпуці, з діточками 

бідні, 

Бо шматка хліба для дітей не мають. 
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м. п. 

Поворот з „Червоного Раю“ 

(Автентичне оповідання). * 


Комунізм це зараза ХХ-го століття. 
Це така зараза, що чіпається кожної 
людини. Чіпається вона передусім то¬ 
ді, коли шлунок порожній, або ще скор¬ 
ше коли голова порожня. Кожне сто¬ 
ліття людської історії навіщене є пев¬ 
ного язвою, через яку люди по цілому 
світу терпять. Язва комунізму є гірша 
від чуми, від азійської холери. Коли 
прийде чума, чи холера навістить якусь 
частину світа, то вигубить трохи людей, 
тай зникне, Терпіння людей коротке, о- 
граничене до тілесної слабости, якій ча¬ 
сто можна зарадити. З комунізмом, о- 
дначе, не те. Бакцилі його розсипані 
поміж усіма верствами людей, по ціло¬ 
му світі, і заражують вони людину не 
тілько тілом, але умом і душею. Нічо 
не вилічить зараженої комунізмом лю¬ 
дини. Іноді людина, що найдеться в 
„червоному чистилищі” — Совєтах — 
де перейде період пробудження, де за¬ 
хитається в глибині сумління віра в спа- 
сенність і справедливість комунізму... 
розчаровується... тікає звідтіля чим-ду- 
ху назад у „бурзуазне пекло”, щоб за¬ 
бути прикрий сон, який пережив. 

Звичайний наш робітник - комуніст," 
що став Лієні|новим поклонником ізз'а 
порожнього шлунка, стане так швидко 
й ворогом Леніна, якщо подасться в о- 
біцяний „рай” його — Совіти —■ та не 
найде там чим наповнити свого голод¬ 
ного шлунка, ні задовольнить своїх на¬ 
дій. Багато таких є між нами у Канаді. 

Недавно тому загостив до мене осві¬ 
чений мій друг зо Зєдинених Держав. 
Слово по слові, ми розбалакалися про 
комунізм. Не балакали ми про теорію 
комунізму, не оцінювали його з прак¬ 
тичного боку, але більше говорили про 
наслідки, що їх комунізм лишає на лю¬ 
дях в Америці і Канаді. Свому гостеві я 
росказав кілька цікавих випадків із жит¬ 
тя знайомих мені комуністів, а він ро- 
сповів мені один випадок, одну приго¬ 
ду, якої досвідчив один американський 
українець — друг мого приятеля. 

Майже годину оповідав мій гість по¬ 


дії з досвіду свого приятеля комуніста. 
Вислухав я усьо, мов загипнотизований, 
а коли він докінчив, я вирішив у свій час 
все те передати друком, бо се цікавий 
епізод з життя комуніста, що вернув із 
„червоного раю” — тимбільше цікавий, 
що правдивий. 

Перекажу все так, як я чув. 

Ілля Дорош був інжинєром у славнім, 
промисловім місті Пітсбурґу в Пенсил- 
венії. Ступня інжинєра добився з вели¬ 
ким трудом, бо був бідний. Прибув до 
Америки з родичами в підростаючому 
віці. Мав труднощі у вивченню анґлій- 
щини. З труднощами й при малій допо¬ 
мозі батька якось переліз середню шко¬ 
лу. Працею в фабриці заробив собі 
трохи гроша та записався на курс інжи- 
нєрії. Гроші вийшли, ішов знов на ро¬ 
боту, і так було щось із сім літ, доки 
він закінчив чотирорічний курс науки. 
Це було вельми тяжке змагання моло¬ 
дого чоловіка. Се був процес невигід, 
розчарувань, словом, — боротьби, що 
в житті людини перетворює світогляд 
людини по кілька разів, гартує його ха:- 
рактер, або щербить, робить з неї люди¬ 
ну досконалу, або нездарною. Життя 
Дороша кинуло його між комуністів. 

Багато можна сказати про це, як він 
зайшов між комуністів, яких центр в 
Пітсбурґу міститься в Робітничому До¬ 
мі. Коротко тільки скажемо, що при 
кінці своїх студій Дорош найшовся там 
і став діяльним членом, виголошував 
доклади на тему марксізму, і всі знали 
його в місті як запеклого комуніста. 

Наш Ілля тоді став комуністом, коли 
по скінченню студій дістав посаду у ве¬ 
ликій сталевій фабриці. Його платня 
доходила до чотири тисячі долярів річ¬ 
но, що відразу дало йому спромогу за¬ 
жити як справжній буржуй, але це не змі 
нило його догматичних переконань що¬ 
до комунізму, бо пересяк ним уже до ко¬ 
сти. Не мав у що іншого вірити. На 
життя дивився з цинізмом. Був крайнім 
матеріалістом. Не міг забути своїх да¬ 
вніх злиднів і нишком жаждів мести на 
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капіталістів, яких винував за своє і ці¬ 
лого світа лихоліття. Він вірив, що про- 
лєратіят зрушиться, що повторяться 
картини російської революції, і що 
месть буде доконана. Перенятий таки¬ 
ми ідеями, він іще ревніше брався до 
агітації, і його коштовне авто можна бу¬ 
ло що-вечера бачити перед входом до 
Робітничого Дому. 

Врешті прийшла кріза. його віддали¬ 
ли з праці. Був він лютий ізза того, хо- 
тяй голоду не боявся, бо заощадив собі 
в банку щось із вісім тисяч долярів. 
Більше там було, але два роки тому о- 
женився — збільшилися видатки на дім 
і жінку. Одначе сидіти безлично він не 
міг. 

Дорош постановив виїхати до Совє- 
тів. Нам становище для нього готове. 
Буде помагати своїй духовій вітчині роз¬ 
будовуватись. Чинно допоможе Пяти- 
літці, про яку цілий світ росписувався. 
Чому не має виїхати він туди, коли у- 
ряд Совєтів навіть чужих спеців і техні¬ 
ків спроваджував? З Пітсбурґа виїха¬ 
ли кілька десятків найкращих інжинє- 
рів, і усім там добре поводитьться. І він 
там найде добре місце для себе, добру 
платню і почесті, бо ж він не звичайний 
технік - наємник, що ради зарібку там 
поїде, але член комуністичної партії, що 
з ідеї, власним коштом вибірається у 
Вітчину Пролєтаріяту. Жінка тому пла¬ 
нові цілком не противилися. 

Думка стала ділом: інжинєр Ілля До¬ 
рош стояв на залізничому двірці, вижи¬ 
даючи потягу до Ню Йорку, звідкіля мав 
відплисти пароходом до Совєтів. Не 
стояв він самий на салі старого понуро¬ 
го двірця. Сотки його товаришів комуні¬ 
стів зібралися відправити його в робіт¬ 
ничій „рай”. На двірці аж гуділо від кри¬ 
кливої, словянської гутірки й викликів. 
Червоний кольор відзначався кругом, бо 
„товариші” прийшли з відзнаками на 
грудях, з червоними краватками. А вже 
осередком цікавости була таки його 
жінка, Марія, що приковувала увагу у- 
сіх своєю красою, румяними личками та 
великою китицею червоних рож у руці. 
Китицю принесли жінки з Жінсекції. Во¬ 
на держалась рамена свого Іллі, почува¬ 
ючись дійсною героїнею хвилі. 

Героєм хвилі почувався і сам Дорош. 
Кругом його стояли провідні комуністи 
з Робітничого Дому, свої й чужі. Був 
між ними його ближчжй товариш Алек 
Бриндзак, секретар; був Федь Цибуль- 


ський, голова та много других. Всі во¬ 
ни стежили за кожнім словом, яке До¬ 
рош переказував репортерам місцевої 
преси. Журналісти зацікавилися його 
виїздом і тому прибули громадно зі сво¬ 
їми фотографами, щоб написати щось 
сензаційного про від'їзд провідника ко¬ 
муністів в „убітований край пролєтарія¬ 
ту”. Дорош у розмові з репортерами 
говорив, що має надію, що вже не по¬ 
верне назад до Зєдинених Держав, що 
осяде в Совєтах, спровадить жінку і ра¬ 
зом будуть працювати за своє і нової 
вітчини щастя. Фотографи негайно 
висвітлили кілька поз із Дороша та йо¬ 
го жінки, а репортери нотували в своїх 
зошитах, що Дорош говорив. 

Присопів потяг, і згромаджені комуні¬ 
сти майже занесли Дороша на перон. 
Дорош іще оглянувся по салі двірця, чи 
часом не прибув його батько попроща¬ 
тись з ним, але його не було. Це його 
болюче вразило. Та він і не сподівав¬ 
ся, щоб батько його попращав. Він зав¬ 
жди дивився на сина як на відступника, 
і він сам від батька сторонив. Заки сів у 
поїзд, Дорош відтягнув на сторону сво¬ 
го товариша Алека Бриндзака, попро¬ 
хав його, щоб опікувався в його відяв- 
ности Марією. „Ти знаєш, якими є де¬ 
котрі наші товариші: цілком не шанують 
жінки другого”, він сказав. Бриндзак 
перекинувся поглядом із недалеко сто¬ 
ячою Марією — котра дочула про що 
говориться — всміхнулася, Бриндзак по¬ 
тиском руки приобіцяв заопікуватися 
жінкою. За пару хвиль Дорош уже був 
у дорозі до Совєтів. 

Минув рік. 

Інжинєр Ілля Дорош вернув із „чер¬ 
воного раю”. Але який то був поворот: 

Він стояв на салі цього самого двірця 
в Пітсбурґу, з якого рік тому виїхав у 
Совєти — стояв і розглядався кругом 
не своїми очима та недовіряючи собі,що 
це те саме місце з якого виїхав і що це 
він дійсно є колишнім інжинєром Іллю 
Дорошем? 

Колись його всі знали як все гарно 
вдітого в одіж послідньої моди. Тепер 
виглядав гірше на волокиту, або чоло¬ 
віка, що був десять літ на допомозі. Йо¬ 
го темне обличчя — колись гарне здо¬ 
рове й чистеньке — було заросле, змар- 
гане й хоровите, а його очі нагадували 
того, що щойно вийшов із закладу для 
божевільних. Ніхто його не пізнав би. 




[ДОЛЕ, 


ДЛЯ ВАШИХ ОЧИИ 

Канадійський Продукт 


Уживайте Мюрин, щоби скоро і безпечно злагодити очі подра¬ 
знені через виставлення на блеск сонця, на віїер, порох і зимно. 

Ужийте кілька крапель Мюрин кожного вечера й ранка, 
щоби удержати чистий, здоровий стан. 


УЖИВАЙТЕ МЮРИН НА УМУЧЕНІ ОЧІ 
ЧЕРВОНІ ОЧІ 


ПОДРАЗНЕНІ ОЧІ 
СВЕРБЛЯЧІ ОЧІ 



Лагодить Чистить Відсвіжує 


Впроваджений в 1895, Мюрин все ще виробляється під проводом Дра 
Г. В. МекФетрича, визначного Спеціаліста Очий в Шікаґо, який уживав 
Мюрин в своїй приватній практиці заки подав його публиці. Він мав успіх 
з самого початку, і нині уживають то средство міліони мущин і жінок по 
цілім світі. 

Вагу відповідного дбання про очі розуміє загальна публика більше й 
більше кожного дня. Але, по причині чутливости ока, треба уживати ве¬ 
ликого розріжнення щодо вибору плину до очий. 

Найзагальнійше вибирають люде Мюрин ізза йо¬ 
го професійних окружень і факту, що він перебув 
пробу часу протягом минувших 37 літ. 

Мюрин не містить кокаіни, морфіни, алько- 
голю, белладонни, або інших шкідних складни¬ 
ків. Мюрин є алькалічним—не квасом, і тому 
можна його безпечно й сво'бідно уживати для 
очий малих дітий так само як і старих. 

Мюрин є легким до запускання при помочі 
санітарної рурки, яка находиться в кожній фля 
шці й яку уживається як комбінації рурки й кор 
ка. Рурка, будучи все вложена в Мюрин, трима 
ється совершенно чистою. 


с ье а ^ §е , 

° ОТн Е§А 

* Н Е ГМр 


Мюрин продають аптикарі, аптики 
і загальні купці. 


ТНЕ МІТКШЕ СОМРАКУ, ШС 
Тогопіо, Опіагіо. 
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так змінився він за один рік. А щоби 
пояснити цю переміну в Дороші, всі при¬ 
чини його вигляду, те все, що він пере¬ 
був від хвилі виїзду в Совєти до хвилі 
його повороту — це все описати забра¬ 
ло б цілий том. Ціла історія Дороша в 
„червонім раю” виражалась таки в його 
вигляді. Сам факт його наглого й неза- 
повідженого повороту говорив голосно 
сам про себе. Свідомий цього факту 
був і сам Дорош. 

Він хотів якнайшвидше дістатися до 
дому, до своєї Марії, а відтак усе буде 
гаразд. Нагло змінив свій намір, коли 
пригадав собі свій запущений вигляд. 
Він не бажав настрашити її собою. Він 
постановив поступити до свого банку, 
де оставив звиш пять тисяч долярів на 
спільний рахунок з жінкою. Витягне о- 
дну сотку, поступить до лазні, до голяр- 
ні, а відтак до торговлі з убранням та 
перемінить себе на нового чоловіка. Він 
мусить представитись своїй любій Ма¬ 
рії пристойно, навіть у своїй соромній 
невдачі. З тим пляном він вийшов на ву¬ 
лицю. 

Найшовшися на вулиці, Дорош почув¬ 
ся зараз інакшим чоловіком. Любо йому 
було знов бути в Америці — хоч в краї¬ 
ні міліонів безробітних, часами навіть й 
голодних, але все таки у своїй рідній 
країні. Йому пригадався Совєтський 
Союз. Гидко було йому згадувати про 
те пекло, яке пережив там упродовж ро¬ 
ку. Це все брехня, що про Совєти го¬ 
ворять, пишуть і вірять усі такі, яким 
був і він. Він чхає тепер на комунізм і 
на комуну та воліє тут голод терпіти, хо¬ 
дити обдертим, ніж находитися один мі¬ 
сяць у божевільних Совєтах. Побут у Со- 
вєтах се для нього був прикрий сон. Він 
його зітре зі своєї памяті. Розібє він 
ту велику брехню, якою обдурюють а- 
мерикансржі комуністи несвідомих ро¬ 
бітників про спасенність комунізму й 
„рай” у Совєтах. Це блахман. Він зде- 
маскує їхню роботу. Посвідчиться сам 
собою і своїм досвідом. Не забуде він 
комуністам того, що за рік там пере¬ 
жив. 

Своїй жінці він в листах натякав про 
життя в Совєтах, але пізніше боявся і 
натякати, бо знав, що йогсилисти цен¬ 
зурували, а відтак листів від Марії ціл¬ 
ком не одержував. Певно закрадали 
червоні злодії на почті. Вісім місяців не 
обмінявся з жінкою! Нічо. Він Марії 
все устно вияснить. Про свій досвід 


скаже вкоротці: Ошукався, жінко, на ко¬ 
муні. Як тобі вже писав, прибув до Хар¬ 
кова, де старався найти відповідну пра¬ 
цю, а вони мене давай кудись у Сибір, 
між дикунів призначувати. І то, щоб 
свій, український начальник тебе там ви¬ 
силав, то ще розумів би, а то собі това¬ 
риш із закрученим носом... та ще й ро¬ 
сійською мовою. Чи не мав я права ви¬ 
сваритись з ним і отверто йому сказати, 
що я думаю про нього та його намір ме¬ 
не призначити кудисьіндй, а не в Укра¬ 
їні. Куди я приїхав? Кожний би таке 
зробив, Але за те зробив собі ворога з 
підкомїсарчика жида. Нікуди було й 
ворухнутися, бо всюди про мене були 
упереджені. Не помогли мені протести 
ні прохання до Петровського, Порайки й 
других „своїх” комісарів. І так, жінко 
моя люба, я місяці витратив, а з тим ви¬ 
тратився і з тих кількох тисях, що зі со¬ 
бою привіз. Всюди там друть з тебе 
шкіру. Стала біда коло мене, і таки му¬ 
сів вклонитися носатому та просити йо¬ 
го, щоб і на Ураль вислав. Тоді мене 
вислав, Дали мені найгіршу роботу, хоч 
і по інжинєрії, зазначуючи, що я кому¬ 
ніст - ударник, з Америки приїхав, щоб 
помочи пятилітці. Вже робота роботою 
— її я ніколи не боявся, але не міг зне¬ 
сти тих своїх начальників, котрі тобі все 
над карком стояли. Ще зніс би їх, як- 
щоб це були люди діла, твого фаху, чи 
знання, а то собі звичайні політичні жан¬ 
дарми, котрі пильнували кожнього, чи 
з нього добрий комуніст, чи якого са¬ 
ботажу критьцем не планує... Нікуди то¬ 
бі вийти, ні з ким поговорити, бо кож¬ 
ний боїться говорити. Не наїжся бо не 
має що, добре не виспишся, бо вуши й 
другі насікомі тобі не дадуть. Чиста не¬ 
воля. З першого дня вирішив тікати з 
Уралю, а то й з самих Совєтів. Був би 
утік, коли би був трохи грошей оставив. 
Півроку забрало мені зложити собі на 
поворот. І тоді не хотіли пускати, аж 
мусів у Москву, до американського ам- 
басадора їхати, щоб той напер на комі¬ 
сарів. Щойно тоді дали дозвіл на виїзд. 
Так, так, моя люба жінко, виїхав із Со¬ 
вєтів, мов останній жебрак, а прибув ту¬ 
ди як дійсний буржуй. Годі тобі всьо ро- 
сказати, бо не повіриш, що зі мною за 
ввесь час перейшло... 

Більше і тепер годі було Дорошові 
роздумувати, бо дійшов до свого банку. 
Зайшов ніяково до середини, приступив 
до столика й написав чека на сто доля- 
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рів, та приступив до контори його ви¬ 
міняти на готівку. Урядник був йому 
знайомий. Поглянувши на підпис на че¬ 
ку, він кинув оком на Дороша та довго 
дивився на нього. 

„Це я... у власній особі, пане Гопкинс”, 
Дорош запевнив і всміхнувся. 

„Пане'Дорош, а ви що тут робите? Я 
думав, що ви в Советах. Так нагло вер¬ 
нулись”, сказав счудовано Гопкинс. 

„Точно. Наглий поворот із тамтого 
світу... з пекла. Зміняйте, пане Гопкинс 
чека, бо невигідно мені тут стояти”, від¬ 
казав Дорош нетерпеливо. 

Гопкинс пересунув чека через гратки 
своєї загороди книговодчикові до пере¬ 
вірення. Це була для нього неприємна 
процедура, бо знав він це, чого Дорош 
не знав, але не бажав відразу інжинєра 
вражати. Це вчинив сам книговодчик. 

„Пане Дорош”, звернувся книговод¬ 
чик до Дороша, „ваші спільні ощадні 
вкладки вичерпані. Остається на книж¬ 
ці всього девятьнацять центів готівки”. 

Дорош зблід і недовірчиво видивився 
на касієра і на другого урядника. Це 
було неможливо! Щоб жінка витягнула 
звиш пять тисяч долярів ощадностей у 
банку? — ні, це не можливо! 

„Жалую, пане Дорош”, запевнив його 
Гопкинс. „Пані Дорош витягнула усі о- 
щадности, кромі осталих 19 центів”. 

Мов приголомшений, Дорош вийшов 
на вулицю та насліпо пішов в сторону 
свого дому. Він мусить там якнайшвид¬ 
ше бути. Він відчував, що щось недо¬ 
брого скоїлося. .Всілякі припущення 
роєм на ум находили, а вже найбільше 
турбувала його причина, що спонукала 
Марію витягнути з банку всю готівку. 
Нещастя, слабість, або ще що гіршого 
її стрінуло? Може позичила кому? 1 
такі запити без кінця. Він не бажав ні¬ 
чого страшнішого припускати, навіть 
уявою, бо любив її без міри. Все, що 
він бажав, то якнайскорше добитися до¬ 
мів, і запевнити себе, що Марія здорова, 
що все з нею впорядку. Він же-ж оста¬ 
вив її в опіці свого товариша, Алека, ко¬ 
трий не допустив би нічого лихого до 
неї, порятував би її у якімбуд'ь нещастю. 

Немав він і цента на трамвай, отже му¬ 
сів пішки йти на самий кінець міста, де 
в гарнішій частині задимленого міста на¬ 
ходився його дім. По дорозі думав тіль¬ 
ки про свою Марію. Мов образки в ка¬ 
лейдоскопі переходили картини з його 
подружого життя з нею, а вже найяркі- 
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шими представлялися ті, що відносились 
до його романсу з нею. 

Цікавим був початок їхнього романсу. 
Було це вчас, коли він вибився на інжи¬ 
нєра. Побачив її спершу одної неділі, 
як виходила з церкви, і відразу її сподо¬ 
бав —сподобав не тільки її ніжну кра¬ 
су, але і її побожну скромність і невин¬ 
ність. Він пристанув своїм новим ав- 
том на вулиці, щоб купити собі цигара 
в склепі перед церквою; з ним був Алек 
Бриндзак. Коли він придивився добре 
до дівчини, постановив, що її здобуде 
для себе. Незнайома? Нічо. Він її пі¬ 
знає! Релігійна? Він її розведе з цер¬ 
квою, зробить безбожною і комуніст¬ 
кою. Всі ті заміри йому вдалося здійс¬ 
нити. По кількох тижнях він уже підво¬ 
зив Марію з церкви домів. До кількох 
місяців вони вже любилися, а до року 
подружилися. Коли подружилися, йо¬ 
му не трудно було перевести жінку на 
комуністку та відорвати від церкви. За 
час романсу він не чіпав її релігійносте, 
бо ходило йому скорше добитися до її 
серця, отже гоав ролю тільки закохано¬ 
го. Він навіть у церкві з нею звінчав- 
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ся. Коли вже мав її в себе, дома, мав 
приковане до себе її серце, йому дуже 
легко пішло навертання жінки на кому¬ 
нізм. До року з неї стала така завзята 
комуністка, якими були й жінки других 
передових товаришів... Дурак з нього! 
Навіщо було її навертати на комунізм, 
щоб тепер її знов відвертати? — поду¬ 
мав він та сплюнув у бік з досади. 

Вже вечоріло, коли показався на уз- 
гірю його дім, на вид якого його серце 
З радости заворушилося. Забуваючи на 
свій вигляд, на все інше, він чим духу по¬ 
чав спинатися похилим хідником. У пе¬ 
редній кімнаті світло. Він уже на ган¬ 
ку, очі його на вікні... „Маріє! Маріє! Це 
я... прибув...” він скрикнув засапаний, і 
йому здавалося, що в кімнаті хтось за¬ 
ворушився. Глядить через вікно, і за¬ 
мітив тінь жінки — його жінки. З іншої 
кімнати виринула тінь чоловіка — це А- 
лек! „Добрий друг”, прошепотів, хоч не 
рад у душі, що в тій хвилі навинувся, а- 
ле добре, що прийшов. Не мав часу роз¬ 
важитись, бо кинувся до дверей, які од¬ 
нак були замкнені, але які Марія зараз 
відчинить та... найдеться в його обіймах. 

Тимчасом його Марія, як виглядало, 
не спішилась відчиняти дверей. Вчувши 
голос перед домом, вона відслонила фі¬ 
ранку й виглянула крізь вікно... Він при¬ 
пав до вікна, радісно називаючи її по 
імені. Марія на його вид перестрашила¬ 
ся, нею потрясло, і бліда на лиці швидко 
подалась в сусідну кімнату, а за часочок 
він бачив її, як вона пустилася до вхід¬ 
них дверей. 

Дивувало його те неясне поведення 
жінки, а в нутрі його щось так і давиЛо. 
Припав до дверей... 

“Маріє! Жінко'люба...” Дорош скрик¬ 
нув на вид жінки, коли та частинно від¬ 
чинила двері, і хотів кидатися їй в об- 
няття. 

„А це що за пуджало приїхало! Чого 
ти хочеш у мене?” Марія шорстко при- 
витала його та відштовхнула від себе 
ліктем. 

„Та ж це я... я — твій Ілько! Що тобі, 
жінко, не пізнаєш мене?” Дорош зати¬ 
кав і видивився на жінку, чуючись, мов 
громом поражений. 

„Я ж бачу, пізнаю, хоч як на бома схо¬ 
жий”, відповіла жінка холодно, продов¬ 
жуючи. „Але я вже не твоя — з Алеком 
сиджу...” 

„З Алеком? А то як? Куди?” — він 
питався, невірючи словам, які від жінки 


почув. „Та ж то неможливо. Ти, Маріє, 
моя законна й власна жінка”. 

Марія на це сухо засміялась. „А ба¬ 
чиш, що можливо! Смішний ти, товари¬ 
шу, коли говориш про „закон” і „при¬ 
ватну власність”, будучи комуністом. 
Бо яка я твоя власність? Ти ж сам нав¬ 
чив мене вірити в совітський розвід, у 
вільну любов, отже тепер я поступила 
так, як навчив мене. Розвелась з то¬ 
бою і ось заживаю вільної любови. А- 
лек милійший мені”, жінка пояснила йо¬ 
му таким холодним тоном, як він їй не- 
раз обяснював засади марксиських те¬ 
орій. 

За Марією показався сам Алек, щоб 
підкреслити собою правдивість її твер¬ 
джень. „Шкода балачок, товаришу. Я лю 
бив Марію перед твоїм виїздом. Казав 
допильнувати, отже й допильнував. 
Другі товариші лакомилися і накидали¬ 
ся, отже годі було інакше”. 

Дорош стояв хвилинку як закамені¬ 
лий, а коли відзискав свої змисли, ним 
потрясло з обурення і кинувся ХИЖО в 
сторону своїх зрадників. 

Але Марія була на такий рух пригото¬ 
вана. Зпід її фартушка блиснув револь¬ 
вер і Дорош глядів у його небезпечне 
дуло. „Зроби один більше рух, а випа¬ 
лю”, жінка перестерігла. її палець на 
язичку курка. „Я знала, що до такого 
прийде”. / 

„Ти... ти мене стріляла б?” він запи¬ 
тався жінки розбитим голосом. 

„А вже ж бачиш, що не для забави ре¬ 
вольвер держу, товаришу Дорош”, від¬ 
палила йому Марія. 

Це вибило, так би сказати, дно з До- 
роша. Він з докором видивився на Ма¬ 
рію,' кинув згірдливим поглядом на А- 
лека і без слова відійшов. Він був на¬ 
стільки свідомий, що тепер ясно бачив, 
що комунізм цілком його зруйнував. 

На тому місці можна би закінчити це 
правдиве оповідання про розчарованого 
поворотця з совєтського „раю”. Ми 
вже самі можемо уявити собі те все, що 
Дорош переживав і як почувався по 
втраті своєї жінки. Але про це го¬ 
ді розводитися, бо в кількох словах не 
роскажеш про його душевні настрої, ту 
бурю, що здіймалася в його умі або болі, 
що огортали серце. Те все, що він пе¬ 
режив в Совєтах, його соромний пово¬ 
рот і розчарування в порівнянню з втра¬ 
тою жінки було нічим. Жінку він лю- 



Уживання Средства РегШзіп 

Слідуючі вказівки є лиш для підданий думки: всі вони 
оперті на авторітетних, опублікованих клінічних звітах. 


КОКЛЮШ 

При коклюші, РєгШййіп є нез¬ 
вичайно успішним. Пароксизми 
стають слабші і бувають рідше; 
душення, яке повстає при напа¬ 
дах , припинюється сейчас по 
ужиттю средства Регіиййіп. Сла¬ 
бість звичайно перемінюється у 
простий стан катару і триває бо- 
гато коротше. 

БРОНХІЯЛЬНА АСТМА 

Коли ужити на початку нападу 
астми, Регіийвіп звичайно дає 
велику пільгу. Коли брати його 
дальше між атаками, то вони ста¬ 
ють слабші і бувають рідше. Ко¬ 
ли стан є наслідком чутливости 
протейну, уживання Регіивяіп не 
перешкаджає спеціяльному лі¬ 
ченню, але помагає йому. 

Бронхит 

При кашлях острого й хроніч¬ 
ного бронхиту, ділання средства 
Регіиййіп має добрий вплив. Во¬ 
но контролює кашель, помагає 
до виділення мокроти, і побу- 
джує гоїння запаленої болонки. 


При кашлях запалення легенів 
і сухіт, Регіиввіп є помічним ізза 
свойого успокоючого впливу, 
його ділання приводить слабому 
спокій, що є дуже важним і помі¬ 
чним у ліченню тих заразливих 
хоріб. 

ЛЕКШІ КАШЛІ 

‘ 

Тому, що він є так успішним і 
безпечним, Регіивзіп уживається 
в ліченню кашлів з таких причин 
як перестуди, курення, вистав¬ 
лення на порох, надмірні публич- 
ні бесіди ітд. Він є смачний, не 
бурить травлення і надається на 
довге лікування. 

В случаях гикання, Регіийяіп 
поміг де інші ліки не мали впли¬ 
ву. 

Увага:—На підставі Огляду 
Складників Рецепт, який оголо¬ 
сило Американське Аптекарське 
Товариство, 1,086,800 лікарських 
рецепт на Регїиййіп були випов¬ 
нені в однім році у Зєдинених 
Державах. Се становить одно з 
найширших потверджень яке ко¬ 
ли Американська Медична Про¬ 
фесія дала якомусь препаратови. 


РеПи**іп 


Приписуваний лікарями через більше як трийцять літ. 

Безпечна Поміч на Кашлі 


ДО НАБУТТЯ У ВСІХ АПТИКАХ. 
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бив більш за все в світі та до неї линув з 
другого кінця світу, щоб найти біля неї 
нове щастя, віддатися їй усім своїм чув- 
ством і кругом неї почати будову свого 
родинного щастя на нових основах, як 
це роблять другі, шукати раю в себе в 
дома, а не в злудливій комуністичній у- 
топії. Тепер його надії розвіялись. Луч- 
ше смерть, чим це... І якщо б це наше о- 
цовідання було фіктивне, то у смерті До 
роша, його жінки й зрадливого товари¬ 
ша ми б може шукали розвязки цієї по¬ 
дії, але з уваги на те, що наше оповідан¬ 
ня правдиве, ми є зневолені закінчити 
його так, як сама судьба його розвяза- 
ла для Дороша. 

Дорош найшовся — сам не знав як — 
в околиці Робітничого Дому. Доля хо¬ 
тіла, що він зійшовся на вулиці з голо¬ 
вою комуністичної організації, Цибуль- 
ським. 

І це, що прийшлося Цибульському по¬ 
чути від Дороша в пару хвилях, остави¬ 
ло його приголомшеним, остовпілим на 
повних десять хвиль. Коли одначе при¬ 
йшов до рівноваги, непевним голосом 
запитався: „А що тепер думаєте робити, 
товаришу Дорош?” 

„Буду бити вас! Здемаскую цілу вашу 
огидну комуну... Пімщусь на батярах з 
Робітничого Дому, котрі не вміють по¬ 
шанувати жінки другого... Буду валити 
вашудсомуністичну гниль... Йду зараз до 
націоналістів і зголошуся виступити на 
їх сцені, щоб відкрити людям очі про 
совєтську брехню і ганебну роботу ко¬ 
муністів в Америці... Собою посвідчусь... 
Багато можу сказати про комуну... Оце, 
що я зроблю „товаришу”. Дорош пря¬ 
мо кричав до Цибульського. Серед того 
його думки вияснювалися і він знав, що 
тепер йому робити, аби відплатитися ко¬ 
муністам за своє зруйноване щастя. 

Але Цибульський теж швидко думав і 
вирішав. 

„Це тобі не вдасться, товаришу До¬ 
рош”, він перестеріг його холодним і 
твердим голосом. „Ми тобі не дамо зро¬ 
бити такої дурниці. До салі націоналі¬ 
стів ти не дійдеш, бо ми тобі перед тим 
ноги поломимо. Не думай собі, що ми 
дозволимо тобі скомпромітувати нашу 
діяльність, осмішити сотки свідомих ко¬ 
муністів, мимо цего, що ти може й справ¬ 
ді розчарувався в комунізмі й Совєтсь- 
кому Союзі. Якщо ходить тобі про 
жінку, то ми жінку тобі ще нині відда¬ 


мо. Ходи зо мною до хати, а я вже усім 
займуся”. 

Дорош завагався. Він оцінював сло¬ 
ва Цибульського, розважаючи яку аль¬ 
тернативу йому вибрати. Погроза Ци¬ 
бульського не була висказана на жарт. 
Він знав, що комуністи не дадуть йому 
ногою на салю націоналістів ступити. З 
другого боку він був рад відзискати Ма¬ 
рію. Рад-не-рад, він без слова пішов з 
Цибульським до його дому. 

Цибульський привів Дороша до сво¬ 
го дому та сказав жінці його нагодува¬ 
ти. Перед Дорошом поставив фляшку 
горівки, а сам подався до Робітничого 
Дому, щоби там обговорити несподіва¬ 
ну й неприємну справу. 

Довго прийшлося Дорошові ждати на 
поворот господаря дому, і аж десь поза 
північ його діждався. Дороша найшов 
уже спячого, самого в гостиннім покою. 

„Усе залагоджене, товаришу Дорош”, 
заявив Цибульський змученим голосом. 
„Я тебе заберу до Марії — переспишся 
дома’1. 

Дорош видивився на комуніста. — 
„Марія!... вона.мене хоче? А Алек?” 

„Марія тебе казала покликати. Алек 
виїхав з міста й тут надовго вже не по¬ 
верне”, пояснив Цибульський. 

Дорош не ждав на більше пояснень — 
натягнув капелюх на чоло та пішов з Ци¬ 
бульським. 

Таксівкою спішили до Марії. Дорош 
мовчав цілу дорогу і Цибульський ні¬ 
чого не говорив. Заговорив комуніст 
уже тоді, коли доїзджали до цілі. 

„Твоя жінка, товаришу, згодилася при 
няти тебе до себе на однім услівю”, над- 
мінив Цибульський. 

'„Услівя! Яке її услівя?” запитав До¬ 
рош. 

„Вона тобі сама це скаже, і ми дома¬ 
гаємося і доглянемо цього, щоб ти його 
приняв”. 

І хто читає ці слова, здивується, коли 
довідається, що це були за услівя жінки 
Дороша. його жінка зажадала, щоб 
він поїхав із нею там, звідкіля повернув 
— до Совєтського Союзу, у „червоний 
рай”, з якого він утік. 

На превелике зчудованя жінки й Ци¬ 
бульського Дорош це услівя з вели¬ 
кою охотою приняв. За яких 14 днів во¬ 
ни вибралися в подорож у Совєти. До¬ 
рош підсміхався з жінки та радий був, 
що вона на власні очи побачить те пекло. 
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з якого він утік, знаючи, що жінка по 
кількох місяцях знову буде в Америці, 
розчарована з комунізму, ще більше ніж 
він. Це був найкращий вихід з положен¬ 
ня та спосіб вилікувати жінку з комуніз¬ 
му, яким він сам її заразив. І маючи це на 
увазі, він купив поворотні карти подо¬ 
рожі. 


НЕПОРОЗУМІННЯ. 


Хтось дзвонить. Служниця отвирає. 
Перед рверима якась пані, що прийшла 
до її господині. 

Служниця: Пані в купелі. 

Прихожа сідає в гостинній й нервово 
чекає. Минуло дві годині і питається 
служниці: 

— Чи пані ще купається? 

—- Так, пані верне щойно за місяць- 

Панна бере науку господарства в рі¬ 
льничій школі, де подають також прак¬ 
тичні лекції. В якийсь час пише вона до 
дому: 

— “Вчать нас також доїти, але я ду¬ 
же боюся великих коров. Тому я про¬ 


сила учительку, щоб позволила мені за¬ 
чинати доєння від телят.-.. 

— Чи це правда, що ви сказали, що 
я ідіот? 

-—- Це правда, що ви ідіот, але це не¬ 
правда, що я то сказав- 

Лежить чоловік із жінкою в саду під 
яблунею, а на дворі дуже душно — пе¬ 
че, аж вялить. Чоловік і каже: 

— От булоб добре, якби так оце яблу¬ 
ко впало просто мені в рот саме! 

А жінка: 

—- І хочеться ото тобі говорити у та¬ 
ку спеку! 


КАПЕЛЮХ. 


Жінка купує капелюх. Перебирає вже 
зо дві години. 

— Може возьмеш цей? —- радить їй 
чоловік. 

—- Не хочу. Такого капелюха ніхто не 
носить- 

— То возьми цей другий. 

— Чи ти здурів? Таж в такім капелю¬ 
сі пів міста ходить! 


Коли дитина є гнівна, слаба 
або дістає зуби — дайте її 



Повні вказівки як уживати 
находяться в кожнім пудел¬ 
ку ВАВУ’З ОТОГ ТАВЬЕТЗ. 
для маленьких дітей, лиш 
потовчіть таблички, звох- 
чіть молоком або водою і 
давайте дитині на кінці лож 
ки. Старші діти до 10 . літ 
віку або більше, всі кори- 
стають з того, коли беруть 
ВАВУ’З СУШ ТАВЬЕТЗ, як 
що чуються нездоровими. 


ВАВУ’З ТАВШ5 


“Коли мене покличуть до слабої, вередливої дитини”, ка¬ 
же пані Б-, канадійська норса, “я завсігди даю її ВАВУ’5 

ОУШ ТАВБЕТ5 заки пробую якесь інше средство. ВАВУ’5 
ОУІШ ТАВБЕТ5 поправляють слабих дітей сейчас; навіть 
найделікатнійша дитина може їх брати. Я находжу їх дуже ла¬ 
гідними для горячкових дітей, що дістають зуби і можу чесно 
поручити ВАВУ’5 0\УИ ТАВБЕТ5 кожній матері. Я завсігди 
ношу пачку в своїм пуляресі де лишень йду.” 


Тому що ви хочете мати свою дитину здоровою і щасли¬ 
вою, дістаньте пачку ВАВУ’5 0\УЙ ТАВЕЕТ5 і давайте їх 
дитині, коли вона дістає зуби або коли є вередливою, має за¬ 
пір, звичайну горячку, забурений жолудок, кольки, діярію, пе¬ 
рестуди або кашлі або інші дрібнійші недуги. Сі солодкі малі 
таблички є потверджені, що є 'безпечними, й їх легко давати 
дитині. Канадійський лікар дав почин сему средству ВАВУ’5 
0\УК ТАВЕЕТ5, тому ви мо¬ 
жете бути зовсім певні на них, 
що вони безпечно злагодять 
дитину, коли вона не є здо¬ 
ровою. Ви можете дістати 
ВАВУ’5 ОЛУИ ТАВЬЕТ5 в 
кожній аптиці; ціна 25 ценіів. 
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ІВАН БОБЕРСЬКИЙ. 

' * 

Як перших двох українців заїхало 
до Канади, в р. 1891. 


Наспіла до мене вістка, що фармар 
Іван Пилипів не жиє. Веселий був і го¬ 
віркий і весело закінчив життя, бо на 
весіллю двох доньок свого свояка в 
Нартбенку, Алберта. В кімнаті було ду¬ 
шно і вікна підчас весілля були отверті. 
Небіщик сів на вікно, вихилився за да¬ 
леко на двір і злетів з другої підлоги на 
діл. Упав так тяжко, що люди, які по- 



1ВАН ПИЛИПІВ 

Світнив Іван Боберський дня 2. квітня, 1932, в 
Ламонт, Алта. 

бігли йому на поміч, знайшли його не¬ 
живим. Це сталося 10-го жовтня, 1936. 
Похоронено його 14-го жовтня. Мав 77 
літ. 

Хочу тут подати оповідання Івана Пи¬ 
липова про його подорож до Канади 
разом із Василем Ілиняком а також ви¬ 
тяг із судових актів про карний процес 
Івана Пилипова за Канаду. 

Було для мене мрією стрінути обох 
українців, про котрих всі розповідали, 
що вони перші приїхали д^ Канади. 


Длятого вибрався я нарошно в подо¬ 
рож з Виннипеґу до них і дня 2-го кві¬ 
тня, 1932-го року зійшовся я з Іваном 
Пилиповим в Ламонті, Алта. Слідуючо¬ 
го дня, 3-го квітня, відвідав я Василя 
Ілиняка на його фармі коло Чіпману, 
Алта. 

Підчас розмови записав я це, що во¬ 
ни розповіли про свій приїзд до Кана¬ 
ди 1891 р. і про їх роботу в цім новім 
Для них краю. Спомини Ілиняка були 
оголошені друком в Канаді в “Провід¬ 
нику’’ “Товариства Опіки” за рік 1933. 

Оповідання Пилипова було в дійснос- 
ти розмовою між мною а ним. Не подаю 
однак моїх питань, щоб був дійсний пе¬ 
регляд його переживання. 

Він оповідав так: 

“Ми з Небилова перші поїхали до 
Канади. Це село коло Калуша. Я ходив 
до школи і навчився читати і писати. 
Учитель уже в школі говорив про Аме¬ 
рику і Канаду, а потім чули ми від нім¬ 
ців, що мали тамки своїх кревних. З на¬ 
шого села працювали люди ' при спла¬ 
вах на Лімниці, а тамки говорили про 
Канаду, бо то такий був час тоді, що 
люди говорили про цей край. 

“Маєте адресу свого кревного?” —- 
питаю одного німця. 

“Маємо.” 

“Напишіть мені.” 

“Добре.” 

Гарвей написав мені адресу сина і 
доньки і я написав лист. На мій лист 
прийшла відповідь. Відписали мені: 

“Лиши гори й доли і ходи сюда. Тут 
усе зробиться. Хліба досить, худоба де¬ 
шева, місце всюди.” 

Я відписав: 

“Добре, я поїду.” 

Набрав я великої охоти. Зараз поїду. 
Буду мати тамки хліб, вмію писати, чи¬ 
тати і трохи по німецьки. А там в Кана¬ 
ді не всі такі вчені. В нашім селі мало 
хто з моїх ровесників умів читати. Такі 
(Продовження на стор. 124) 
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МЕТАЛЕВІ КОПАЛЬНІ І 

В ЕЛИКІ розвитки в промислі копа¬ 
лень металів протягом послідних 
кількох літ дали думаючим людям 
в провінції до зрозуміння, що в споді¬ 
ваній новій ері загального добробуту 
копальні металів відограють важну, як 
не провідну ролю. Манитоба, протягом 
послідних 2 або 3 років зробила поступ, 
який рівняється найліпшому поступови 
в розвитку копалень і рекорд продукції 
1935 року в сумі понад $12,500,000 є ду¬ 
же важним додатком до бизнесу провін¬ 
ції. Вплив нового богатства і гроші ви¬ 
дані, щоб то богатство добути, були по¬ 
ширені на всі галузи бизнесу. 

Візьмім примі¬ 
ром, їх вплив на 
рільництво. Ко¬ 
пальні витворили 
ринок для збуту 
за готівку майже 
кожного Фармер- 
ського продукту 
як пшениці, мо¬ 
лочних продук¬ 
тів, дробу й яєць 
або ярини й ово¬ 
чів.Копальні ство 
рили нові місточ¬ 
ка а нові місточ¬ 
ка означають но¬ 
вих костомер'ів 
для продуктів з 
ф а р м и. Десят¬ 
ки фармерських 
синів, які не бачили будучности для себе 
на фармах, шукали і найшли заняття з 
доброю платнею в майнах і богато з них 
зроблять якусь копальняну фазу зада¬ 
чею свого життя. 

Промисли ломбру і будівельних дос¬ 
тав найшли в копальняних околицях до¬ 
брий ринок на свої товари. Сотки ти¬ 
сяч стіп дощок; великі скількости то¬ 
карних виробів, зелізних товарів, скла, 
ітд., доставлено до тих нових місточок 
на будову домів, шторів, шкіл, готелів, 
банків й інших будівель. Майни самі 
уживають великих скількостей матеріа¬ 
лу з грубого дерева для ґалєрій, рам і 
будинків. Сталеві будівельні штаби, ви¬ 
роблені в Манитобі, найшли собі доро¬ 
гу в копальняні околиці. Сильні ви¬ 
бухові матеріали находять найбільший 
свій ринок у майнерських роботах. По- 


ЗАГАЛЬНИЙ ДОБРОБУТ 

верх пів міліона доларів видано в Ма¬ 
нитобі на вибухові матеріали лишень 
протягом послідного року. Три рази 
стільки видано на фабричні товари такі 
як тяжка машинерія, зелізничі сталеві 
шини, відливані річи, рури, мотори, ба- 
терії, свердли до каменя, ітд., для ужит¬ 
ку по копальнях. Весь промисл завдячує 
у великій мірі свою спосібність продов¬ 
жування своєї діяльности, копальняно- 
му рухови на великій новій Півночі. 

Майни є великими консументами е- 
лєктричної енергії, яка витворюється й 
розсилається в границях провінції. Ко¬ 
пальні творять бизнес для зелізниць, 

воздушних і 
водних доріг, я- 
кі затруднюють 
сотки людей. Да¬ 
лекий перевіз за¬ 
собів і відсила¬ 
них продуктівдає 
дохід зелізницям, 
яких існування 
було загрожене 
браком зелізничо 
ф бизнесу. Доно 
сять, що майни є 
відвічальні за бі¬ 
льше як полови¬ 
ну зросту зеліз- 
ничого руху в по- 
сліднім році. 

Ледве найдеть¬ 
ся бизнес—ледве 
найдеться чоловік в Манитобі, яких осо¬ 
бистий успіх і добробут не були збіль¬ 
шені в прямий або непрямий спосіб ді¬ 
яльностями копалень. 

Також в ширшім значінню треба при¬ 
знати вартість копалень металів для за¬ 
гального добра. Продукт майни є про¬ 
дуктом на експорт в заміну за світові 
товари, яких ми потребуємо але не про¬ 
дукуємо. Він є продуктом, що має попит 
на торгах світа і за него другі люди ра¬ 
до заміняють свої товари й богатства. 
Експорт металів удержує прихильні тор 
гові білянси з націями світа і тримає ка- 
надійський доляр в вартості на гроше¬ 
вих ринках світа. 

Манитоба і ті, яких обовязком є адмі¬ 
ністративна відвічальність за її справи, 
розуміють вагу копалень. — Манитоба 
є свідома своїх копалень. 



Один з гарних видів в околицях Год’с Лейк. 
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часи були. Але жінка не хотіла їхати. 
Боялася моря і чужої сторони. Каже до 
мене щодня; 

“Не поїду, не поїду, не поїду!” 

А я сказав її щодня; 

“То сиди!” 

Я пристав до неї, це була донька мо¬ 
го сусіда. 

Продав я пару коней і воли, щоб ма¬ 
ти гроші на шифкарту, але виглядало, 
що не вистарчить на дорогу. Тато та¬ 
кож не потягали за тим, війт і писар 
громадський відраджували і відстрашу¬ 
вали. Продав я ще дещо ґрунту, щоб 
заплатити дорогу. 

Тато каже до моєї жінки: “Абись те¬ 
пер не їхала. Нехай уже їде сам, щоби 
придивився, як там виглядає земля, по¬ 
тім будемо ВИДІТИ* що з того буде.” 

Старався я за пашпорт. Ледви мені 
його видали в старостві. Вже його не 
маю; згорів десь на фармі. Але я про¬ 
сив виписати пашпорт на мене і на жін¬ 
ку. Я родився в році 1859. Мав я тоді 
троє дітей: Василь вісім літ, Юрко три 
роки, Никола також три роки. 

Але хотяй я вистарався о пашпорт на 
цілу родину, то поїхав я сам. Жінка не 
відважилася їхати, лишилася з дітьми в 
дома. Це було в осени 1891 року. 

Виїхало нас трьох: Василь Ілиняк, Па- 
ніщак Юрко і я, Іван Пилипів. Вони два 
також з Небилова. Оба жонаті, але їха¬ 
ли без жінок, так само як і я. На мою 
раду старалися вони за пашпорти. Па- 
ніщак Юрко то мій шваґер, брат моєї 
жінки. Але я ходив до школи в селі чо¬ 
тири роки і вчився тамки, а учитель до¬ 
бре вчив; а вони не були в школі, пись¬ 
ма не знали. Тепер послухали моєї ра¬ 
ди і пустилися до Канади. 

Приїхали ми до Стрия, потім до Пе¬ 
ремишля, а відти до ОсВєнціма. Тутка 
переглядали урядники наші папери. 

“Покажіть гроші”, -—- сказав один з 
них. 

Я мав 600 ринських, Ілиняк мав 190 
ринських, а Паніщак мав 120 ринських. 
Урядники сказали, щоби Паніщак вер¬ 
нувся назад до села і він мусів сісти на 
залізницю, яка повезла його назад до 
Калуша. В Гамбурзі, куди нас двох до¬ 
їхало, був агент, який посадив нас на 
велику шифу, щоби ми їхали через мо¬ 
ре- 

їхалося 22 дні. В дорозі було всіляко: 
було так, було інак. Корабель їхав мо¬ 


рем а потім рікою до якогось великого 
міста. То був Монтреаль. Рано злізли ми 
із шифи, а пополудни сіли на трен і 
поїхали впоперек Канади. Дорога була 
якась довга, два і пів дня воліклися ми 
через скали, ліси, води, пусті поля. Ви¬ 
дно було, що ми в дикім краю. Приїха¬ 
ли ми до якогось невеликого міста, де 
стояли деревляні будинки. На стації ка¬ 
зали нам висісти урядники, що вміли 
говорити по нашому, але виглядало, 
що то не були наші; видно німці. Це 
був Виннипеґ. 

Котрого дня ми виїхали з Гамбурга, 
а котрого дня приїхали ми до Монтре- 
алю, а котрого дня до Виннипеґу, то, 
бігме, собі не пригадую. Це було в о- 
сени, 1891 року. Мого пашпорту вже не¬ 
ма. Згорів на фармі у Брудергаймі. 

На стації, у Винніпезі, дали нам чоло¬ 
віка, що говорив по німецьки, але та¬ 
кож по нашому, як тепер кажемо, по 
українськи. Він мав нам показувати по¬ 
ля, а ми могли їздити куди захочемо, 
бо залізниця була для нас задармо. 
Той агент завіз нас до Лянґенбурґа, до 
одного фермера. Забув я його імя. Ми 
оба лишилися у того фармера цілий ти¬ 
ждень. Возили нас возом і показували 
землі, щоби ми могли вибрати поле 
для себе. Я застав тут знайомих німців 
з ліса, які робили під моїм проводом 
над Лімницею. Сподобалися нам фар- 
ми. Я записав числа одної фарми на се¬ 
бе, а другі числа записав на Ілиняка, бо 
він не вмів писати. Ми вернули до Вин¬ 
нипеґу й поплатили по десять доларів 
за землі, які ми мали взяти як “гом- 
штад”. 

Один німець від Калуша латав чере¬ 
вики у Виннипегу і він мені сказав: — 

“В Алберті теплійше, поїдьте поди¬ 
витися.” 

Пійшов я до бюра і кажу: 

“Хочу їхати в Альберту подивитися 
на землі.” 

“Добре!’’ — сказали мені. “Дістанете 
тикети на їзду за дармо. їдьте, щоби 
вибрати собі добре поле. Землі маємо 
подостатком.” 

Ми поїхали до Калґар, бо залізниці 
до Едмонтону ще тоді не було. Діста¬ 
лися ми до Ґрінфельду. Землі всюди, 
землі, куди лише рушитися, порожні. 
Бери плуг та ори! Не так, як в краю, 
що люди на вузонькьбс загониках си¬ 
дять, або навіть городця не мають. Але 
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ліса ми не виділи. З тим вернули з Кал- 
ґар назад до Виннипегу. 

Тутка стрінули ми жидів з Росії і во¬ 
ни нам сказали: 

Поїдьте до Ґретни, в Манитобі, неда¬ 
леко відти, там найдете добру землю.” 

Купили ми тикети до Ґретни і поїха¬ 
ли подивитися. На стадії стрінули нім¬ 
ців, які говорили також по українськи. 
Один німець взяв нас до молочення, бу¬ 
ло що їсти і пити. Говорили ми із стар¬ 
шими' по нашому, а молоді знали вже 
лиш по анґлійськи. Оповідали, як з по¬ 
чатку бідили. Бідували три-чотири ро¬ 
ки, а потому дороблялися і приходили 
до гаразду. 

Я подумав, щоб вернути до краю та 
привезти свою жінку з дітьми. Ілиняк 
просив, щоби взяти і його жінку ра¬ 
зом, а сам хотів лишитися в Ґретні на 
роботі. Я міркував, щоби було добре 
спровадити більше родин з нашого се¬ 
ла. Вони моглиб дістати землі разом, 
то не вкучилобся в чужім краю. Я по¬ 
гадав собі, щоб можна взяти і цілий 
тавншип. Знаєте, що тавншип? То є 36 


секцій; одна секція має чотири фарми; 
цілий тавншип має 144 фармів, кожна 
по 160 акрів, по нашому 113 морґів. 
Отже 144 родин може замешкати одна 
при другій. 

З Ґретни виїхав я 12-го грудня, з Вин- 
нипеґу виїхав 15-го грудня до Монтре- 
алу, а звідси до Бостону. Тутки треба 
було чекати пять днів на шифу. Морем 
їхалося щось 22 днів до Лондону. Тут 
перечекав я два дни, щоби переїхати 
до Гамбурга. Відти поїхав я через Бер¬ 
лін, Освєнцім, Краків, Креховичі. Наняв 
я фіру з стації до Небилова і четвер¬ 
того дня по Різдві приїхав до села. То 
було 1892 року. ) 

Люди питали, куди я їздив і що я ба¬ 
чив. Розповідав я про Канаду і гово¬ 
рив: “Тікай, тікай відси, бо тут нічого 
не маєш, а тамки будеш мати землю за 
дурно* і будеш ґаздувати!” Але нарід 
був темний. “Та далеко, за морем”, ка¬ 
жуть. Мати плаче, хотяй має девятеро 
дітий; не хоче їхати, але хоче, щоби всі 
здихали! разом із нею з голоду. Люди 
приходили до моєї хати; повна хата 
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людий, кожний питає мене наново: “де 
ти був?” 

Нарід не розумів, що за морем може 
бути свобідна земля без гоподара, яку 
можна дістати даром, або за малі гро¬ 
ші. Слухали, що я розповідав і дивува¬ 
лися. 

Пішла поговірка по селах, що приї¬ 
хав чоловік Бог знає звідки і хоче про¬ 
вадити людий до якоїсь Америки і хоче 
провадити людий Бог зна. куди. Од¬ 
ного дня прийшли до моєї хати війт, 
священик, писар і провізор. Зачали ви¬ 
питувати, чи я говорю правду. Положи¬ 
ли мапу на столі і казали мені станути 
з боку. 

Писар питав мене: “Де ти був?” 

Я сказав: “В Америці.” Мало хто знав, 
де той край і нині тяжко сказати тако¬ 
му, який не знає світа. 

“Кудись їхав?” — питає війт. 

Я кажу: “їхав до Кракова, відти до 
Берліна, відти до Гамбурга. Потім їхав 
через море до Монтреалю, а звідси сів 
на колію до Виннипеґу. Я їхав залізни¬ 
цями і шіфою.” 

Стою з боку і говорю, а вони дивлять 
ся на якусь карту. 

“Де ви тамки були?’’ — питає свя¬ 
щеник. 

Я кажу: “Край зоветься Канада. Я був 
у Вінніпезі, в Калґарах, у Ґретні. Ілиняк 
Василь лишився у Ґретні у господаря.” 

Нічого не порадили, мусіли вірити. 

Війт сказав лише до мене: “Уважай на 
себе!” 

Пішов я до Перегінська. Там здибав 
мене шандар і каже: “Пилипів, майся на 
увазі, бо тя скую колись!” 

“Защо?” 

“Будеш видів! Уважай, що говориш!” 

Я собі з того нічо не робив. Сяду в 
коршмі і пю пиво. Плачу сам, або пла¬ 
тять другі. Люди цікаві, стоять довкола. 

Розповідаю, що хотять знати. Кажу 
їм: “Тікайте, тікайте! бо тут не маєте 
землі, а там є земля. Ви тут попихачі, 
а там будете господарями”. 

Зібралося дванайцять родин, готови¬ 
лися до виїзду: Паіш Юзько, Паїш Ан¬ 
тін, Романяк Михайло, Тичковський Ни- 
кола, Чічак Стефан, Паніщак Юрко, Па- 
ніщак Іван, його брат, Паніщак Іван, йо¬ 
го кревний,'Фединяк Василь, Піцик Ва¬ 
силь, Вижнович Дмитро, Сенюк Василь, 
Ілиняк Михайло, старий. Ще були инші, 
але не памятаю їх уже. Вони продали 


поле і мали пашпорти, щоб їхати. Я по¬ 
магав їм: ходив з ними до Калуша, ста¬ 
рався; мені троха заплатили за поміч. 
Годі задармо журитися) тратити час та 
старатися, щоб другі все мали в поряд¬ 
ку. Мав я згоду з агентом в Гамбурзі, 
що як я наведу людий на його бюро* і 
на його кораблі, то дістану пять дола¬ 
рів від одної родини. Така угода в Ка¬ 
наді то звичайна річ, бо люди мусять 
тратити час і мусять ходити сюди і ту- 1 
ди, і мусять жити. Заплата за роботу 
потрібна. Але нарід наш не мудрий, ли¬ 
ше на селі виріс. Довідалися люди, що 
моя робота принесе мені заплату за мій 
труд і зачали приговорювати. 

Одного дня рано прийшов шандар до 
моєї хати. Забув я, як він звався. Ска¬ 
зав до мене: “Ходіть до війта.” 

Прийшов я з шандаром до війта; звав 
ся він Гриників Іван. І писар був тамки. 
Мого шваґра також привели, бо пома¬ 
гав мені людий збирати, хотяй в Канаді 
не був; але помагав мені як шваґер. 

Війт боронив нас, казав, що ми нічо¬ 
го злого не робили, але шандар повів 
нас піхотою до Калуша і запровадив до 
шандарського бюра. Стягнули з нас о- 
бох протокол і запровадили до арешту 
в Калуши. 

На другий день запровадив нас шан¬ 
дар до суду і показав протокол ї листи 
від агента в Гамбурзі, що я мав дістати 
нагороду за то, що показав людям до¬ 
рогу до Канади. Я міг йому цього лис¬ 
та не показувати, але я не міркував, що 
я що злого зробив. Судія говорив по 
нашому, але не годен нас випустити та 
казав нас завезти до Станиславова. Дру¬ 
гий шандар з Калуша попровадив нас 
на залізницю і завіз до Станиславова. 
Ані один ані другий нас не ковав, але 
провадив під багнетом. їхали ми дві го¬ 
дини до Станиславова і сиділи тамки в 
арешті, як то кажуть “інквізиторі”. Ко¬ 
жний осібно сидів. Потім ми станули на 
суд. Я мав адвоката, але я забув його 
назвище. Я платив, а він боронив нас 
обох. На суді нас знова переслухували. 

Судия каже до мене: “Тобі на що зе¬ 
млі? Ще ти тутка замало?” 

Я кажу: “Землі нам замало!” 

Судия каже: “Ти нарід провадиш, 
щоб їхав.” 

Я кажу: “Ні, вони сами хотять їхати.” 

Судия до мене: “Ти чому язик не три¬ 
мав за зубами? Треба їхати самому, а 
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не стягати других людий за собою. Ти 
продав нарід аґентови. Наш найясній- 
ший цісар поміг людям вернути з Ар¬ 
гентини, трицять родинам на свій влас¬ 
ний кошт, а ти хочеш, щоби цісар зно- 
ва помагав, як людям щось злого ста¬ 
неться? 

Той цілий суд тревав щось три годи¬ 
ни і вони нас засудили на один місяць. 

Ми пішли оба до арешту, але люди 
їхали до нового краю, бо пустилися в 
дорогу. Поїхали так: Романяк Михайло, 
живе в Чіпмані; ІлиняК Михайло, посе¬ 
лився у Чіпмані, але помер на флю; Па- 
їш йосиф, живе на Делф; Паїш Антін, 
жив на Мирнамі, але помер уже; Тич- 
ковський Микола, помер у Старі; Виж- 
нович Дмитро, помер у Чіпмані Всі во¬ 
ни поселилися в Алберті. Лише Яців 
Василь, що його син скінчив високі шко¬ 
ли, той фармує в Манитобі, в Лейдиву- 
ді. Він не їздив до Алберти. Інші роди¬ 
ни покищо не їхали з краю зараз, але 
пізнійше. 

Коли я скінчив кару, постарався я, 
щоб дістатися до Канади з цілою моєю 
родиною. На весні, в третий день по Ве¬ 
ликодні, 1893 р., виїхав я в дорогу. їха¬ 
ла зі мною жінка і четверо дітей. Най¬ 
молодша Анна мала пів року. З нами ї- 
хав Паніщак Юрко з жінкою і двома 
дітьми, Чічак Стефан з жінкою і чотир¬ 
ма дітьми. 

Але щоб ми могли їхати, мусів я за¬ 
робити гроші на дорогу. Взяв я замову 
збирати дерево для купця в Одесі за 
ціну 5 центів від одного кубіка. Мав я 
,пять людий і платив їм денно. Найшов 
я коні і стягав дерево, щоб його висла¬ 
ти Лімницею, а відтак Дністром до 0- 
деси. До самої зими робив я в лісі, а зи¬ 
му зимував у своїй хаті. 

Три родини їхало нас разом через Ла- 
вочне, Будапешт, Відень, Париж, Ротер- 
дам. Відти дісталися ми шифою через 
море, а потім рікою до Квебеку. Відти 
заїхали ми треном до Виннипеґу. 

Тут лишив я родину в наймленій ха¬ 
ті і поїхав на роботу до Норд-Дакоти, 
заробив дещо гроша і вернув у грудні, 
їхали німці до Атабаски і я прилучився 
до них. Закупив у Виннипеґу два воли, 
одну корову, плуг, віз, мішок муки, со¬ 
ли, цукру і все, що я купив, забрав на 
залізницю до товарового воза. Один та¬ 
кий віз платиться 40 долярів, а люди ї- 
дуть даром. Так я заїхав до Едмонтону, 


а звідти до Брудергайм і взяв тамки 
гомстед. Побув я тамки щось шість мі¬ 
сяців і перейшов до місцевости Стар, 
що тоді звалася Една. Тепер стація і 
почта Стар. Сиджу тутка від 1903 р до 
нині. Взяв я фарму, яка назначена так: 
рендж 56, тавншип 19, секція 22, захід¬ 
но-полудневий кводер, 160 акрів. 

За ті довгі роки доробив я чотири 
фарми, так що тепер маю їх пять, ви¬ 
плачених і на мене записаних. Купував 
я лоти в Едмонтоні і Вінніпезі, і прода¬ 
вав дорозше, або тратив на них. 

Купували наші люди, українці, склеп 
у англійця за 16,000 долярів, то закупив 
я 50 шерів по 25 долярів. Склеп прова¬ 
дили Шкраба і Брикс, але це все про¬ 
пало. 

Тепер не посідаю в Едмонтоні нічого. 
Лише у Вінніпезі маю 15 лотів землі і 
мушу платити яких 40 долярів річного 
податку. 

Найстарший мій син Василь має те¬ 
пер 48 років, посідає пять фармів, жо¬ 
натий, має сина. Син Микола пішов як 
робітник в місто і жиє з того, що сам 
заробить. Донька" Анна вийшла за Йо- 
сифа Пікелеса, німця, який робить у 
фабриці Свифта коло мяса. Син Михай¬ 
ло, ще парібок, уродився слабоумним і 
перебуває в домі для слабоумних. 

Літа минають. Тепер мені 73 роки. Ве¬ 
село мені поговорити з людьми і зійти¬ 
ся з ними при склянці пива. Я ще дер¬ 
жуся добре, але жінка якась нездорова. 
Нездужає і длятого держиться в хаті, 
щоб шанувати здоровля. Держимо слу¬ 
ги, щоб обійти господарку, бо нам са¬ 
мим вже тяжко допильнувати всьої ро¬ 
боти. 

Наш нарід поступив у Канаді, навчив 
ся багато. Тай Канада поступила. Лю¬ 
ди робили волами, потім кіньми, а те¬ 
пер машинами. Кіньми їхати йде вже за 
поволи,/ то; люди купують авта. Наші 
фармері мають вже авта до виїзду. З 
Алберти вибрали українці трох послів: 
двох до Едмонтону, а одного до Отта¬ 
ви. Михайло Лучкович добре говорить. 
В Манітобі люди вибрали двох послів. 
Мій син Василь варта того, щоб його ви¬ 
брали послом; дуже добрий фармер і 
школи має. Розуміє, що фармері потре¬ 
бують і знає, як за ними обстати. 

В старім краю якось недобре; нашо¬ 
му народови ще гірше стало. Люди пи¬ 
шуть та й Газети голосять, що там бють 
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людий як за панщини. Там хотять, щоб 
наш чоловік лишився неписьменним, 
без школи. Молоді, що вродилися вже 
в Канаді, того не знають; хто приїхав 
з краю, той памятає як там було: по¬ 
ляки нами помітували. І чи довго воно 
ще так буде?” 

Так я записав за бловами Івана Пили- 
пова в бюрі п. С. В. Баглая, нотара в 
Ламонті, дня 2-го квітня, 1932 р. Нашій 
розмові прислухувався цілий час і по¬ 
магав пригадувати знакомий Івана Пи- 
липова, також фармар з місцевості! 
Стар. 

Опісля зробив я знимки з обох фар- 
марів. На мою просьбу дав Пилипів 
свої санки і коні, а його візник завіз ме¬ 
не на фарму. Сніг топився, санки пере¬ 
їздили через калабані води або болото. 
Однак дальше від місточка Ламонту 
сніг був ціпкий і санки бігли швидко. 
За три чверти години доїхали ми до 
фарми. Мешкальний будинок однопо¬ 
верховий. Господиню застав я в добре 
опаленій кімнаті.. Почувалася дуже о- 
слабленою і не мала охоти до розмови, 
її лице було бліде, схороване, рухи без 
сили. Я розповів про ціль моїх відві¬ 
дин, про мою подорож 3 Виннипегу 
сюди, попросив о дозвіл зробити з неї 
знимку і попращався. Кілька слів пого¬ 
ворив я з прислугою, якимсь чоловіком 
і його женою, що держала малу дити¬ 
ну на руках. Кімнати просторі, але не в 
порядку. На столі лежав календар “Ка- 
надійського Фармера”. Подвіря велике. 
Велика стайня, а навіть стодола, хотяй 
в Канаді обходяться фармарі без сто- 
діл. Вежа з вітряним колесом, яке пе¬ 
реносить силу вітру до роботи. Коні хо¬ 
дили самопас по подвірю. Глибокий 
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даю також прекрасні кружки до Грамофонів. 
Пишіть просто на мою адресу: 796% МЕЙН 
СТР., ВИННИПЕҐ, МАН., і пересилайте зі¬ 
псовані спружини від грамофонів і другі рі- 
чи а я ЇХ направлю так, що певно будете 
задоволені. За свою роботу гарантую. 

Сеог£е Ревепко 

796 Уг Маіп Зігееі \Уіппіре£, Мап. 

Кев. 638 Ріога Ауєішє. 


сніг вкривав цілу околицю. Попри обій¬ 
стя йшла широка дорога, яка провади¬ 
ла до залізничих стацій в оба противні 
боки. Телеграфічні стовпи стояли по¬ 
при дорогу, а дріт від одного стовпа 
переводив електрику у мешкальний бу¬ 
динок. Далека фарма на засипаних сні- 



-НБРАША- 

ОБЛЕКШУЄ НЕДУГИ ЖОЛУДКА І ПЕЧІНКИ. УСУВАЄ ШУТЕР З 
НИРОК ДО МІХУРА І ВИГАНЯЄ ЙОГО З МОЧІЮ. 

Ознаки: Газ в жолудку, болі в правім боці, під лопатками і поперек бе- 
дер, перестуди, горячка, запір і кольки. Результати з одного лічення в 
ОДНІМ ДНІ! Продукт одного німецького лікаря. — Ціна $5.00. 

ВИРОБЛЯЄ В КАНАДІ ВИКЛЮЧНО 

МК5. СЕО. 5, А і, М А 5 

Вох 1073А 139 Аує. 5. 8оиїЬ Зазкаіооп, 5азк. 
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гом просторах злучена була із світом. 
Я зробив знимку з цілого хутора. 



Обійстя з будинками на фармі Івана Пилипова 
біля стації Стар, Алта. 

Світлив Іван Боберський, дня 2. квітня, 1932. 

Смерком вернув я до місточка. Стис¬ 
нув ще раз руку Пилипова на пращан- 
ня — він за час моєї поїздки розмов¬ 
ляв при пиві зі знакомими — подякував 
я за труд і поміч п. Баглаєви і чекав 
на стації на поїзд, який завіз мене ще 
дього вечера до Чіпману. На другий 
день відвідав я Басила Ілиняка на його 
фармі. його оповідання було спокійне 
і вірне; числився зі словами. 

З кінцем квітня виїхав я в Европу і 
опинився в Югославії. Доперва тут пе¬ 
реписав я записки з оповідання Пи¬ 
липова, яке виглядало де-не-де недо¬ 
кладне і нерівне. Длятого вислав я ма- 
шинову рукопись до п. С. В. Баглая в 
Дамонті, щоб прочитав її разом з Іва¬ 
ном Пилиповдм, поправив і доповнив. 
Написав я виразно, що треба провіри- 
ти, залучив канадійських марок за сім- 
найцять центів на відпоеідь. Чекав я 
двайцять місяців і написав в річницю 
мого листа, 25/ХІ., 1933 письмо до па¬ 
на С. В. Баглая, чому не відповів. Зна¬ 
йомий п. Баглая, п. С. Савула з Винни- 
пегу написав 17/1., 1934 на мою прось¬ 
бу запит до п. Баглая в цій справі. Не 
було відповіди. Цього року, 1936, по¬ 
мер Іван Пилипів і він правдоподібно 
не мав нагоди прочитати моїх записок 
і поправити. Пан С. В. Баглай зробив 
нам всім велику прикрість. Длячого? -—- 
не знаю. Може хотів, щоб про Івана Пи¬ 
липова нічого нігде ніяким словом не 
згадувати. 

Трафилося мені вже третин раз в Ка¬ 


наді, що чоловік, якого я просив, щоб 
поправив мою рукопись, задержав ру¬ 
копись і марки і нічого не відповів. А 
все ходило о загальні справи, важні для 
нас всіх. Чи не краще було б відписати 
так: “Лист я одержав і полагоджу, але 
прошу заплатити мені за роботу.” Це 
вже був би доказ розуму а навіть биз- 
несової мудрости. А так що властиво 
маємо думати' про таких українців, під- 
хованих в англійській Домінії, які за¬ 
держують для себе чужі важні рукопи- 
сі? Про тих, що на звичайні листи не 
відповідають, тут не говорю. Таких є 
між нами без числа. Англійська асимі¬ 
ляція не навчила їх ще, що на листи 
треба відповісти в час, хотяй би як най- 
коротше. 

» Ані Іван Пилипів ані Василь Ілиняк не 
знав, котрого дня висіли вони з кораб¬ 
ля в Канаді. Листами з дня 5/VI!. та 
7/ХІІ., 1933 р., просив я “Товариство О- 
ціки над Українськими Переселенцями”, 
щоб провірило через уряд в Оттаві цю 
дату. “Товариство Опіки” внесло з по¬ 
чатком 1934 р. запит а міністерство імі¬ 
грації по виміні кількох листів відпо¬ 
віло письмом з дня 11. липня 1933, що 
дня 7-го вересня 1891 переїхало через 
порт Квебек до Монтреалу на кораблі 
“Ореґон” між іншими подорожними 
двох “робітників” з “Россії” з слідую¬ 
чими назвищами: 

IV. ІІЛЬЬІК — І. РУЬРПУЗКУ 

Нема сумніву, що се імена обох укра¬ 
їнців, селян з Небилова в Галичині, яка 
тоді належала до Австро-Угорщини. Ко¬ 
рабель виїхав з порту Ліверпуль дня 
28-го серпня 1891, Подорож від англій¬ 
ської суші до Канади тревала одинай- 
цять днів. Правдоподібно приїхали Іван 
Пилипів і Василь Ілиняк того самого 
дня з Квебеку до Монтреалу, це є 7-го 
вересня, 1891. 

Письмо з міністерства іміграції зазна- 
чує виразно, що цього самого місяця, 
вересня 1891, приїхали ще два кораблі, 
на котрих прибули гуртки українців. 
Належало б переглянути списи подо¬ 
рожник, щоб виписати імена всіх ін¬ 
ших українських переселенців, які при¬ 
їхали в вересні 1891 р. Це цікаво знати. 

Покищо уважаємо Івана Пилипова та 
Василя Ілиняка, які приїхали в першім 
тижні вересня 1891 р., за найдавнійших 
і правдоподібно за перших двох україн- 
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ІЧог\уау Ріпе Зугир 

на звільнення від 

Кашлів, перестуд, бронхиту, й инших клопотів 
віддихових проводів. 



ИОЙ\УАУ 

РЖЕ 

5УКІІР 


ців, що прибули до Канади, щоб тут ринських від Тита Зіняка, якого завер- 
поселитись. пули, тому що мав лише около 120 

Постарався я о відпис “карного ак- ринських. До Гамбурга заплатив я 10 
ту” проти Івана Пилипова з окружного ринських і кілька центів а при кінці ве- 
суду в Станиславові ч. 468/36, рік 1892. ресня сів я на корабель Вольффа і за- 
Кошти відпису виносили вісім доларів, платив 92 ринських аж до Виннипеґу. 

Іван Пилипів, 32-літний, жонатий, ба- ^ Виннипеґу за оплатою 2 долярів 65 
тько трьох дітей, греко-католик, ріль- центів, що рівняється нашим 7 ринсь- 
ник, зізнавав перед судиєю слідчим Ка- |\ им > Дістався я до місточка Ґретна в 
ратницьким в півітовім суді в Калуші, Канаді. 

дня 14. Г. 1892, як слідує: “минулого Т У Т перебув я не цілих два місяці і 
року, 1891, випродав я часть мого по- працював я тут за заплатою 2 долярів 
ля і по оплаченню довгів лишилося ме- денно. 

ні 156 ринських 50 центів. За ті ^роші Моя жена писала, що нездорова та 
поїхав я до Америки. А заплатив я 10 що хотілаб виїхати до Америки. Я за- 
ринських за їзду до Мислениць, але що ощадив 35 долярів т. є 87 ринських, а 
при границі мав я виказати цілих 150 одержав я ще від Василя Ілиняка 35 до- 
ринських, длятого допозичив я у Васи- лярів, щоб я його жінку привіз до А- 
ля Ілиняка півчверта ринського, крім мерики і власне длятого мав Василь I- 
того для безпеченства позичив я 20 линяк покрити половину коштів моєї 


ТНе Ніісі$оп Рарег Сотрапу итіїесі 

З БЮРАМИ І СКЛАДАМИ У 

Виннипеґу, РеджайнІ, Саекатуні, 
Калгарі й Едмонтоні 

є виряджені у всіх тих пунктах для достави 
ФАБРИКАНТАМ і КУПЦЯМ їх запотребовань 

Паперових Торбів, Паперу 
до Паковання і Шпагату 

Західні Агенти для “СЕІАОРНАИЕ” і “СЕІХОРНАІЧЕ” Продуктів 
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подорожі з Америки. Дня 3-го грудня 
1891 всів я на залізницю, опісля на ко¬ 
рабель, потім знова залізницею вернув 
12-го січня 1892 домів. 

Я занявся продажию решти мого го¬ 
сподарства, зібрав за це 600 ринських, 
вистарався о пашпорт для себе, для 
жінки і троє дітей та був готов до ви¬ 
їзду в Америку. 

Не підмовляв я нікого, щоб їхав в 
Америку, але коли мене люди запиту¬ 
вали, як там є і як дістатися тамтуди, 
я оповідав що знав. В тім часі рішило 
більше число господарів виїхати до А- 
мерики і роздобули пашпорти без мо¬ 
го' посередництва. Однак після приписів 
треба на границі виказатись картою їз¬ 
ди на кораблі. Длятого звернулися во¬ 
ни до мене, щоби я їм постарався о та¬ 
ку карту. 

Написав я до бюра Вольффа, бо їхав 
я кораблем цього бюра і одержав від¬ 
повідь з дня 13/111., 1892, що карта за 
дорослого платиться 86 золотих, за ді¬ 
ти від 5-12 літ половина, за діти від 
1-5 літ 29 золотих, за діти до одного 
року півшеста золотого. 

Пояснив я це людям, які вибиралися 
до Америки, а вони урадилися, щоб пі- 
слати від родини по 10 золотих. Ці зав¬ 
датки зложили у мене: Никола Тичков- 
ський, Дмитро Вижнович, Михайло Іли- 
няк, Михайло Романюк. Минулого тиж¬ 
ня одержав я лист за датою 28/П' 1892 
разом з замовленими корабельними 
картами.” 

При переслухуванню дня 20-го мая 
зізнавав: “Коли я вертав з Америки, 
агент Вольфф, чи може хтось з його 
людий, прикликав мене і довідався від 
мене, що поїду знова до Америки, але 
вже з жінкою. Наклонював, щоб я лю¬ 
дий, колиб їх більше їхало, притягнув 
до їзди його кораблями, а він нагоро¬ 
дить мене за це, виплатить мені від ці¬ 
лої родини по 5 ринських. Сказав та¬ 
кож, щоб я завчасу замовив корабельні 
карти, бо жандарми на границі пере¬ 
пускають людий, коли викажуться ко¬ 
рабельною картою і не треба мати вже 
при собі більше гроша. Длятого хотів 
я людий, що виїздили, запровадити до 
того бюра. Я побирав задатки, щоби 
люди не пішли до якого другого агента, 
але не мав я наміру видурити ці гроші 
для себе.” 

Судія Каратницький провадив слід¬ 


ство в Калуші від дня 14-го мая до 1-го 
липня 1892. Цего послідного дня вру¬ 
чено Іванови Пилипови і його помічни- 
кови, Титови Зінякови, 28-літному бать- 
кови двоє дітей, акт оскарження з да¬ 
тою 30/ТІ., 1892, а це на підставі зіз¬ 
нань переслуханих свідків: Михайла 
Романюка, 32-літного, батька 4 дітей; 
Михайла Ілиняка, 33-літного, батька 
З дітей; Дмитра Вижновича, 39-літпого. 
батька 2 дітей; Николи Тичковського, 
48-літного, батька 5 дітей; Івана Па- 
нишка, 30-літного, батька 2 дітей; Юр¬ 
ка Рожка в заступстві його доньки Ан- 
ни, замужної за Василем Ілиняком; та¬ 
кож на підставі слідства жандарма Кар- 
ла Щепанського, який арештував був 
Івана Пилипова і Тита Зіняка дня 12-го 
мая 1892. Оба просиділи в слідстві до 
головної розправи. 

На головній розправі свідки не яви¬ 
лись, бо виїхали до Америки. У всіх ак¬ 
тах суду не говориться нігде про Кана¬ 
ду, лише про Америку. Особисто свід¬ 
чив лише Іван Панишко, хотяй був 
шваґром Тита Зіняка і міг не зізнавати. 
Зібнав в некористь обжалованих. 

Звіт жандарма не подає, хто зробив 
донос до жандармерії, що ця зробила 
ревізію у Івана Пилипова дня 12-го мая 
1892 і арештувала його і Тита Зіняка 
за це, що начеби вони намовляли до 
виїзду в Америку і видурювали завдат¬ 
ки. 

Головна розправа відбулася в окруж¬ 
нім суді в Станиславові дня 21-го лип¬ 
ня 1892 р. Оскаржував прокуратор Ар- 
ґасинський за обман; боронив радник 
краєвого суду, адвокат Маєрановський; 
трибунал творило 4 суддів: Старосоль- 
ський, Шанковський, ЇІІиманович і Піс- 
козуб. 

Суди! не узнали обставини, що Іван 
Пилипів завдатки звернув, але догляну¬ 
ли в поведенню Пилипова вину, бо зав¬ 
датки побрав а не вислав до бюра і не 
виписав посвідок на одержані гроші. 
Вирок був однаково строгий для обох 
оскаржених. Одержали по одному міся¬ 
цевії вязниці, обостреної що тижня пос¬ 
агом. Слідство і кара тревали для них 
три місяці і один тиждень. Суд ХОТІР. о- 
чевидно настрашити всіх тих, що хоті- 
либ дальше з нагоди еміграції вихісну- 
вати людий на їх шкоду. 

Іван Пилипів відбув кару і виїхав о- 
після вже з женою і дітьми до свобід- 
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ної Канади. З роком 1891 зачинається МИТРУНЬО 
виїзд українців з Европи до Канади і 
люди опісля розріжнюють вже Канаду 
■від Америки.------ 

Коли я 1920 року вступив в хату од¬ 
ного з фармерів коло Редводеру, в Ал- 
берті, що приїхав був до Канади 1892., 
і запитав: “як-же вам ведеться в Кана¬ 
ді?”, він відповів: “нехай благословить¬ 
ся ця Канада; вона мене чоловіком зро¬ 
била. Маю тут поле, якого я в краю не 
мав.” 

Тржич, Югославія, Европа, дня 21-го 
листопада, 1936. 


За що, за що, караюсь я, 

На тому білому світу, 

Чим соблазнив переступив 
Сурового заповіту? 

За що, по що, туга моя, 
Широка наче море, 

Чом же стала за мачуху 
Моя ти гірка доле? 

За що, на що, тільки терпінь, 

За який гріх, провину, — 
Невжеж нести житєвий хрест 
Судилось до загину? 

На що, по що, нам молодим 
Кохатись і любитись, 

Коли стежки розходяться 
І нам у двох не жити? 

(Атлян. океан, 15. мая 1925). 


ДОБРА РЕКОМЕНДАЦІЯ 


— А що сказав доктор, як ти сказав 
що приходиш на мою рекомендацію? 
— Сказав собі заплатити згори. 

* * 

• * 

Всі розуми не находяться в одній го¬ 
лові. 


ПРОСТІ І ЛЕГКІ СПОСОБИ УЖИВАННЯ 

Е<ЬгапІ$Ьиг£ “СКОІУІЧ ВКАШ” СОКИ 5УКЦР 

Для Дітей 


до мащення хліба або паланичок, ітд.; для зернової їди замість цукру; 
до засолодження і заправлення помаранчевого соку; для полиття на 
свіжі або презервовані овочі; дві столові ложки „Кравн Бренд” в мо¬ 
лоці поправляє смак і значно збільшає вартість енергії. 

Печена Шинка Стилю Вірджінія Смажена Фасоля 

2 горнятка круглих фасоль 
чайної ложечки перцю 

1 мала цибуля, обібрана 
Ьі чайної ложечки соди 
У> чайної ложечки соли 

Уі чайної ложечки сухої муштарди. 

2 унцевий кусник соленої свинини 
У_> горнятка Едвардсбурґ „Кравн Бренді 

Кори Сирупу. 

Обмийте Фасолю і намочіть на ніч в зимній воді. 
Рано додайте соди і варіть фасолю, в тій самій 
воді, аж доки лупина зачне ставати вільною. По¬ 
ложіть половину соленої свинини, покраяної, на 
дно баняка; додайте половину фасолі і приправ; 
додайте решту фасолі і приправ; вложіть цибу¬ 
лю у фасолю. Полийте зверху Корн Сирулом, на¬ 
крийте соленою свининою. Додайте помалу до¬ 
сить кипячої води аж доки вона перейде фасолю 
до верху. Не давайте забагато. Накрийте і пе¬ 
чіть в повільній печі через чотири години або 
довше, аж доки плин всякне і фасоля стане тем¬ 
ною і сипкою. 

Припис наповнить 2-квартовиії баняк або на¬ 
криту касеролю. 


1 шинка 8 до 10 фунтів 
1 горнятко Едвардсбуґ „Кравн Бренд 5 
Корн Сирупу 

1 столова ложка корінів до маринати 
Гвоздики — Кришки сухого хліба 
Більше Корн Сирупу. 


Обмийте добре шинку зимною водою, містячою 
трошки бейкінґ сода, сполощіть в зимній воді і 
положіть в баняк з Корн Снрупом і корінями. 
Налийте кипячої води, щоб накрила, і нехай ки¬ 
пить помаленьку аж стане ніжною — около чоти¬ 
ри години. Вийміть з води, оберіть шкіру, на¬ 
тріть Корн Снрупом, посипте грубо кришками 
хліба і позастромлюйте гвоздики у рівних відда¬ 
лених. Припечіть на брунатно в горячій печі і 
подавайте з родзинковим сосом і солодкими ба¬ 
раболями з полудня. 
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Р. ЗЕМИК 

Інж. сот. летун. 

. ПРО ЛЕТУНСТВО УКРАЇНСЬКОЇ ГАЛИЦЬКОЇ АРМІЇ 


З вибухом світової війни 1914 р. існу¬ 
вало вправді воздухоплавство, але воно 
не було ще так уладжене й видоскона- 
лене, щоб могло задовольнити вимоги 
ведення новочасної війни. Для того вже 
в перших її податках виринула конечна 
потреба перетворення й переорґанізо- 
вання воздухоплавства. Поступи в тому 
напрямі бачили ми на терені війни з ко¬ 
жним роком, а навіть із кожним місяцем. 
Кожна воююча держава старалася пере¬ 
вищити їв тому напрямі свого противни¬ 
ка, а вислідом їх безупинної праці на то¬ 
му полі були гцо-раз то нові модерні лі¬ 
таки, та воздушні кораблі. Летунство 
розвинулося до тої міри, що вже перед 
кінцем світової війни стало воно новою 
й дуже грізною зброєю. 

Кінець світової війни приніс для роз- 
вою воздухоплавства малий застій, бо 
всі його завдання, яких вимагала війна, 
нараз відпали. Та це був лише короткий 
віддих, по завзятій праці. За ним прий¬ 
шла друга фаза життя воздухоплавства. 
Всі держави, що перестали воювати, по¬ 
чали перебудовувати воєнні літаки й во- 
зДушні кораблі на мирні, уживаючи їх до 
перевозу почти, або до особового руху: 

Та в тому часі, коли инші держави мо¬ 
гли спокійно відітхнути і в мирних об¬ 
ставинах подумати про перебудову во¬ 
єнного воздухоплавства на мирне, тоді 
Західно - Українська Релублика,'від пер¬ 
шої хвилі свойого повстання, мусіла дер 
жати воздухоплавство й дальше лише 
для воєнних цілей. Цею воздушною 
зброєю мусіла вона забезпечити свої 
фронтові війська перед воздушними на¬ 
падами ворога, та показати йому в його 
запіллі, що український нарід боронить 
своєї землі перед диким наїздом усяки¬ 
ми засобами. 

Мимоходом треба тут згадати, що за 
часів світової війни в кожній майже ди¬ 
візії була одна летунська сотня, а її зав¬ 
данням було обмежити свою діяльність 
над простором дивізійного відтинку 
фронта. Рідко коли робила вона дале- 
косяглу розвідку в глибину запілля во¬ 


рога, бо до цього завдання були призна¬ 
чені зовсім окремі летунські сотні. У- 
країнсько - Галицька Армія не розпоря- 
джала великою кількістю літаків. Вона 
мала лише одну летунську сотню в си¬ 
лі 3 боєвих і 4 розвідних літаків. По¬ 
стоєм цеї сотні було місточко Красне, 
коло Золочева, 45 кільометрів зозд. 
лінії на схід від Львова, а підлягала без- 
посередно Начальній Команді Українсь¬ 
ко - Галицької Армії. її завданням було 
ббслугувати цілий фронт У.Г.А. й ви¬ 
конувати далекосяглі розвідки на задах 
ворога. 

До спеціальних завдань, як метання 
бомб, фотографічного знимання боєвих 
відтинків і т. ін. не мала ця сотня осіб¬ 
но призначених літаків. Вона майже 
завжди мусіла примінювати свою діяль¬ 
ність до виконання складних завдань. 
Поодинокі літаки, що відлітали на 
фронт, мусіли виконувати підчас одно¬ 
го й того самого лету не лише подрібні 
завдання, але й робити службу опанци- 
рованих піхотних літаків. 

Виконувана дрібних фронтових зав¬ 
дань, що дуже рідко траплялося, не при 
носили нашому летунству більших труд¬ 
нощів. Зате виконування складних зав¬ 
дань стрічалося з великими перепонами. 
Літаки, що їх мала наша летунська сот¬ 
ня були вже давно перед розпадом Ав¬ 
стрії вилучені з ужитку, як старі, непри¬ 
датні до боєвої служби на фронті. Ви¬ 
відування цих літаків не підходило під 
ніяку міру звичайних і конечних вимог. 
У нашій сотні не було ані одного ком¬ 
пасу, ані скоростиміру, а озброєний був 
літак лише одним скорострілом, біля 
приміщення дозорця. Других двох еко- 
рострілів, злучених із мотором, не було. 
Не було теж ніяких запасних частин до 
літаків, що належать до нормального 
вивідування літака. 

Ізза браку технічного матеріалу були 
всі літаки в такому стані, що підчас зви¬ 
чайних воєнних обставин, ніхто не був би 
не відважився післати їх на фронт, а про 
лети до ворожого запілля, ніхто й ду- 


СПЕЦІЯЛЬНЕ! 



ТНе 61 НЕПЕ 

Зоїсі ЗресіаГ 

На Ограничений Час Лишень 


~\/Т УЖЧИНИ, тут вона є! Най- 
більша вартість до голення в 
Канаді — ОІББЕТТЕ "СОП) 
ЗРЕСІАЕ”. За лиш 59ц. ви дістане¬ 
те 10 правдивих Джіллет Синіх Ві¬ 
стрі (самі варта 50ц.), одну позо¬ 
лочувану Джіллет Бритву, з новою 
Джомбо Ручкою, і зручне пуделко 
на уживані вістря! Навіть як що ви 
тепер маєте Джіллет Бритву, тут 
маєте нагоду дістати одну екстра на 
вакації, бизнесові поїздки, до бюра 
або до клюбу. Не зволікайте — Сі 
Джіллет „Золоті Спеціяльности” 
випродуються скоро. Дістаньте 
для себе нині доки вони ще є на 
складі! 

ЗАМОВТЕ СОБІ 

“ Зо Ш ЗресіаГ 

Д Н Е С Ь ! 


Ограничена Оферта 
...Дістаньте то всьо 

за лиш 

59 е 



Завсігди купуйте найліпше. Ми гарантуємо кожну Джіллет “Золоту Спеціальність”, ко¬ 
ли ви невдоволені, то ми радо звернемо вам .59ц. - - - Ви не маєте нічого до страти. 

Ми завсігди маємо повний склад Джіллет і Автострап Вістрів. 5 за 25ц. — 10 за 50ц. 
Пішліть своє замовлення сьогодні. 

т ті • 1 т/ 1 • 660 Маіп 8С, 'Л/іппірея'. Мап. 

икгаїшка КпуЬагпіа 
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мати б не міг. Не було ані відповідного 
летища, ані метеорольогічної стації, ідо 
являється найголовнійшим чинником 
летища. Відчувалося теж брак іскрової 
стації, через що не можна було держати 
злуки з літаками, яких висилано на да¬ 
лекі лети. Через це не можна було пере¬ 
давати їм підчас далекосяглого лету 
дальших подрібних завдань. Ми не роз- 
поряджали навіть більшими варстатами, 
де б можна було переводити ріжні на- 
прави. Був — що правда -— малий вар- 
стат, але він, із-за браку технічного зна¬ 
ряддя, самих механіків, та технічних ма¬ 
теріалів не вистарчав. А це необхідна 
конечність для самостійної летунської 
сотні, яка ще до того не мала до роз- 
порядимости ніяких летунських парків. 

Українсько - польська війна мала на 
початку характер маневрової війни й ви¬ 
магала від літаків майже виключно ли¬ 
ше стратегічної далекосяглої розвідки. 
Це завдання виконувало українське ле- 
тунство майже без перешкоди з ворожої 
сторони. Вороже летунство, що стояло 
тоді далеко нище від нашого, не давало 
ніякої причини звертати на себе увагу. 
Не було тоді теж у ворога відповідно 
зорганізованих протилітакових батерій, 
які б припиняли розвідчі лети наших лі¬ 
таків, або змушували їх до відвороту. 
Наші летуни сміло виконували навіть 
найдальші лети. Спокійно і зимнокровно 
летіли у висоті 1,200 метрів понад воро¬ 
жими позиціями, або понад його запіл¬ 
лям, та свобідно сповняли одержані на¬ 
кази — доручення своєї команди. 

Доперва в першій половині березня 
1919 р. появилася у ворога більша кіль¬ 
кість літаків, що були після найновішого 
зразку виряджені. Поляки мали ще за 
часів світової війни більшу кількість ви¬ 
школених летунів, а в початках нашої 
війни мали вже пряму злуку з Францією, 
звідки спровадили багато нових мото¬ 
рів і літаків. Та й тоді, мимо своєї пере¬ 
ваги, не вдавався ворог у отвертий, воз- 
душний бій із нашими літаками. Всякої 
стрічи, в якій не мав би 5—6 кратної пе¬ 
реваги, уникав, а частих визовів наших 
летунів до воздушної боротьби, ніколи 
не мав відваги приняти. Нераз трапляло¬ 
ся, що ворожий літак випадково стрінув 
ся із нашим, але відразу утікав, або злі¬ 
тав на землю. Таких випадків було біль¬ 
ше особливо на лінії Львів - Перемишль. 
До першого воздушного бою прийшло 
аж кінцем квітня. Наші два літаки відле¬ 


тіли на розвідку лінії Львів - Перемишль. 
Першим із них, що віз із собою 100 кі- 
льоґр. бомб і мав наказ провірити фронт 
здовж зелізничого шляху Львів - Пере¬ 
мишль, кермував чет. Шепарович і бу¬ 
лави. Кліпі, а другим, боевим літаком, 
що його завданням було ставити охоро¬ 
ну першому літакові перед нападом во¬ 
рожих, кермував пор. Рудольфер. Коли 
оба наші літаки зявилися над Львовом, 
пустилися за ними навздогін дуже від¬ 
важно 8 польських літаків, та заатаку- 
вали їх цілою силою. Наш боєвий літак 
кинувся сейчас до оборони, щоби в той 
спосіб дати змогу розвідному літакові 
відлетіти з району бою. Та вже по пер¬ 
шій скорострільній серії зазнав тами в 
стрілянині й мусів старатися чим- 
скорше вийти з оточення ворожих літа¬ 
ків. Злетів у долину, а скривишся в хма¬ 
рі відлетів понад самими домами Львова, 
уникаючи в той спосіб цілковитого о- 
круження його польськими літаками. Не 
вдалося польській перевазі струтити на¬ 
шого літака навіть тоді, коли мала аж 
8 разів більшу силу й коли наш літак у,- 
же по перших, стрілах був безборонним. 

Стан летунської сотні Української Га¬ 
лицької Армії в Красному виносив 14. 
старшин, 130 стрільців, 7 літаків, 2 осо¬ 
бові й 2 тягарові авта. Для порівняння 
подаю, що нормальний стан летунської 
сотні після австрійської норми був слі¬ 
дуючий: 14 старшин, 120 стрільців, 8 лі¬ 
таків, 4 особові й 6 тягарових авт. 

Трагедія Летунської Школи УГА. 

Мимо браку технічного матеріалу й ін¬ 
ших перепон, улаштовано при летун- 
ській сотні в Красному два курси, які вже 
в січні, 1919 р. почали свою працю. На 
першому курсі вишколювано борців, а 
на другому мотористів і обслугу. Праця 
йшла жваво і вже з самого початку вика¬ 
зувала великі успіхи, бо на обох курсах 
були слухачі, що вже перед тим мали 
побіжне вишколення. Та курсанти й ін¬ 
структори курсу зорців не довго тішили¬ 
ся поступами своєї праці. 

Дня 5. лютого 1919 р. вечером викла¬ 
дав полк. Губер „про кидання підчас ле¬ 
ту бомб на великі ціли”. Коли зацікав¬ 
лені слухачі окружили бесідника й з ве¬ 
ликим зацікавленням слухали його викла 
ду та приглядалися 5 фунтовій бомбі, 
що її- полковник мав розбирати, насту¬ 
пив несподівано вибух тої бомби саме в 
хвилі, коли полк. Губер взяв її до рук і 
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ПРИЄМНЕ КУРЕННЯ 

для тих, ідо „самі собі крутять” 


ЛАГІДНЕ — ХОЛОДНЕ 


— ГЛАДКЕ 


відкрутив пропелер. На страшний гук 
збіглися незаняті летуни й на місці випад 
ку, де перед хвилею стояли молоді люди, 
що повні найкращих надій із жаждою 
черпали знання для оборони рідної зем¬ 
лі, побачили купу розшарпаного люд¬ 
ського мяса, з якого стікала ще тепла 
кров. 

Причини страшного випадку треба шу¬ 
кати в неувазі полковника Губера, що 
попередного дня розбирав ту саму бом¬ 
бу й найправдоподібнійше при складан¬ 
ні її забув вложити пружину між запаль¬ 
ним молотом а капелею, через що бомба 
по відкрученню пропелера розірвалася. 

Більшу часть учасників курсу постиг¬ 
ла смерть, а лише трьох віднесло менші 
або більші рани. Між убитими були пол¬ 
ковник Губер, поруч. Гумецький, по- 
р'учн. Томенко, поручник Басан, поруч¬ 
ник Лупул, хорунжий Швець, хорунжий 
Нестор і хорун. Кануків. 

Два дні пізніше, 7. лютого 1919 р. по¬ 
хоронено тіла шістьох убитих старшин 
у спільному гробі в Красному, а тіло по¬ 


руч. Томенка, на бажання родини, відве¬ 
зено до його родинного міста Коломиї. 
Тяжко ранений поручн. Лупул від'їхав 
до лічниці в Золочеві, де по тижневі 
вмер. В Золочеві його й похоронено. 

Смерть вісьмох старшин завдала ле- 
тунській сотні УГА велику й болючу ра¬ 
ну. Вона забрала її кращих синів саме в 
часі, коли Вітчина взивала їх до велико¬ 
го діла, прорідила ряди її борців, але за¬ 
разом обвіяла її свіжим завзяттям і при 
несла нові сили, що не вичерпуються ні¬ 
коли. 

Дальший розвій летунства УГА. Добуті 
літаки і матеріали з Великої України. 

Через утрату 8 старшин не лише про¬ 
рідився старшинський корпус летунів, 
але й перестав існувати курс зорців. У 
перших днях по нещастю не було спро¬ 
моги його далі вести, а опісля не було 
вже й конечної потреби основувати но¬ 
вий курс. Із Відня наспіла більша скіль- 
кість фахових сил, а саме: пільотів, зор¬ 
ців і обслуги апаратів. Із їх приходом 
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розвязано навіть курс вишколу обслуги 
апаратів, бо інструктор того курсу одер¬ 
жав инше, далеко важніше приділення. 
Улаштовання обох курсів мало наступи¬ 
ти дещо пізніще. Прибуття нових фахо¬ 
вих сил до сотні принесло велику ко¬ 
ристь нашим воздушним збройним си¬ 
лам. Сотня мала вже більше летунів, чим 
літаків. Усі її завдання розділено відпо¬ 
відним силам, а до виконування служби 
встановлено чергу. 

Коли в той спосіб сотня стала на ноги 
й коли могла успішно працювати без ні¬ 
яких перешкод, задумала команда сотні 
перевести дальшу організацію летунс- 
тва. Призначила до того осібний персо¬ 
нал та вислала до правительства перше 
запотребовання більшої скількости літа¬ 
ків і потрібного запасового матеріалу. 
Та правительство, що не могло наразі 
спровадити з заграниці потрібного ле- 
тунського матеріалу, мусіло дати відмов 
ну відповідь. Із цього прикрого поло¬ 
ження ратує нас Дієва Армія У.Н.Р. що 
відступаючи перед напором большеви- 
ків переходить на терен Східної Галичи¬ 
ни. Вона привезла з собою богато летун 
ського матеріялу. Цілий колишній ні¬ 
мецький летунський парк, що стояв за 
часів гетьмана в х Київі, був у руках Діє¬ 
вої Армії. Вправді по дорозі підчас пере¬ 
возу богато матеріялу пропало,- але все 
ж таки до Східної Галичини прибула ма¬ 
са літаків. Крім того на летнищі в Про¬ 
скурові стояло теж около 100 літаків ні¬ 
мецького типу. Тими літаками ніхто не 
журився. Стояли під голим небом без 
накриття й навіть неиривязані. Наймен¬ 
ший вітер перевертав ними, та нищив їх. 
Підчас відвороту Дієва Армія забрала з 
Проскурова лише коло 10 літаків, що їх 
у поспіху перед опущеним міста можна 
було погрузити, але заряд перевозового 
київського парку й проскуровських 10 
літаків, виносив 300 старшин, не числячи 
вже обслуги. Установлено було навіть 
летунський інопекторат, у якого булаві, 
працювало теж около 100 старшин. До 
Красного приїхав був київський т. зв. 
дивізіон, що мав усього 3. літаки й ЗО 
вагонів цукру. 

Нова катастрофа в нашім летунстві 

Саме підчас відвороту Дієвої Армії з 
Проскурова, післала туди команда на¬ 
ших воздушних збройних сил 2 старшин 
і кількадесяти людей із обслуги, за ле- 
тунським матеріалом. Три дні по відсту- 


плені військ Дієвої Армії з Проскурова, 
грузили вони оставлені літаки власними 
силами, та привезли до Красного около 
60 літаків і більшу скількість технічного 
матеріялу. Між відісланими до Проску¬ 
рова летунами був раслужений уже в у- 
країнському летунстві містостаршина 
Кавута, якого завданням було вишукати 
на летнищу добрий літак і прилетіти 
ним до Красного. Та цей лет не вдався. 
Кавута піднісся літаком у воздух, але 
вже по кількох хвилях упав таки недале¬ 
ко Проскурова, де постигла його смерть, 
а з ним разом згинуло ще двох придні- 
прянців, що разом із ним летіли до Кра¬ 
сного. Тіла всіх трьох перевезена дослі¬ 
дним транспортом до Красного й там 
похоронено. 

Утворення Полевих Летунських Сотень 
Української Галицької Армії 

Приріст літаків і технічного матеріялу 
спонукав команду летунських збройних 
сил до утворення другої полевої летун- 
ської сотні УГА. В короткому часі стоя¬ 
ла вона готова, а в великодну пятницю 
1919 р. відійшла в силі 3 боєвих і 3 роз¬ 
відних літаків до Стрия під назвою „Пер 
ша Полева Летунська Сотня”. Команду 
її обняв поручник - летун Хрущ. Сотня, 
що лишилася в Красному, мала таку са¬ 
му силу, що й стрийська, а від хвилі по¬ 
ділу, називалася „Друга Полева Летун¬ 
ська Сотня”. Команду її вів сотник - ле¬ 
тун Залозний. Від цеї пори праця на 
фронті була розділена й давала кращі 
висліди. Перша сотця, що підлягала без- 
посередно Начальній Команді У.Г.А. ма¬ 
ла справді більший боєвий терен і му- 
сіла розвинути більшу боєву діяльність, 
чим друга сотня, що належала до 1-го 
Корпуса У.Г.А. й обслугувала • менший 
боєвий простір, але зате 2. сотня звер¬ 
нула більшу увагу на технічний матеріял 
і саму організацію летунства. Вона за¬ 
снувала малий летунський парк, що ста¬ 
рався про доповнення обох сотень, чим 
дала товчок до дальшої організаційної 
праці. 

Інспектор летунства Дієвої Армії, бу¬ 
дучи тоді в Красному й бачучи живу ді¬ 
яльність нашого летунства так на полі 
тактики, як і техніки, виставив іще одну 
летунську сотню, що відійшла в силі 5 
літаків, як “Третя Полева Летунська Со¬ 
тня” до Тернополю. її завданням було 
виконувати службу на проти-большеви- 
цькому фронті, на якім згинув оден з на- 
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ших найліпших летунів бул. ст. дес. То- 
мас. У той спосіб уже з початком трав¬ 
ня 1919 р. мала Українська Галицька Ар¬ 
мія три полеві летунські сотні, що обслу 
гували фронт, та виконували службові 
лети до Станиславова, а летунський парк 
давав їм доповнення всякого технічного 
матеріялу. Праця йшла, й наше летун- 
ство розвивалося, могутніло. 

Відступ У.І'.А. Ще одна летунська ката¬ 
строфа. Дальша праця летунства 
на Галицькій Землі 

Та не довго так було. В другій поло¬ 
вині травня зайшла на цьому велика змі¬ 
на. Наша Армія відступила й війна при¬ 
брала руховий характер. Через те так¬ 
тична діяльність нашого летунства об¬ 
межувалася на розвідці, а технічний йо¬ 
го розвій зовсім упав. 

Дня 18. V. 1919. одержала 1-ша сотня 
приказ Н.К.У.Г.А. відійти негайно до 
Станиславова й там ждати дальших при- 
казів, а дня 25. V. на приказ летунського 
референта при Державнім Секретаріаті 
Військових Справ майора Пузи відлеті¬ 
ли три літаки в напрямі Карпат. Із неві¬ 
домих причин мусіли осісти на терені 
Чехословаччини, де їх відразу інтерно¬ 
вано. Решта відійшла через Городен- 
ку - Заліщики до Ґерманівки, де опісля 
злучилася з 2-гою сотнею. 

2-га летун. сотня ще кілька днів зали¬ 
шилась на старому місці, але чекала при 
казів у строгому поготівлю спакована 
в дорогу. В тому часі появилися кілька 
разів над Красним ворожі літаки, але ли¬ 
ше раз удалося їм кинути бомби на зе- 
лізничу стацію. Пізніше за кожним ра¬ 
зом атаковані нашими літаками, відліта¬ 
ли не осягнувши своєї ціли. Дня 21. V. 
відійшла 2-га сотня до Озірної, лишаю¬ 
чи при булаві 1-го Корпуса УГА один лі¬ 
так для ведення конечної розвідки рухів 
ворожих сил, та для привернення звязку 
між відступаючими власними частинами. 
Рівночасно з від'їздом транспорту, від¬ 
летів один розвідний літак із підполк. 
Кануковим у район Тернополя, щоби 
там вишукати місце для нового летища. 
Та в годину пізніше упав із висоти 500 
метрів і розбився, а Кануков і обидва 
мотористи згинули на місці. 

Булава 1-го Україн. Гал. Корпуса, що 
перейшла з Камінки Струмілової до Зо- 
лочева, а опісля до Тернополя, вислала 
2-гу летунську сотню з Озірної до Бере- 
зовець коло Тернополя. На цьому місці 


стояла сотня довший час, який викори¬ 
стала для змонтовання двох боєвих лі¬ 
таків, що їх сейчас приділено до 1-го 
Укр. Гал. Корп. Дотепер обходився 1. 
Корпус лише одним літаком, бо инші 
робили службу для II. і III. Корпусів У. 
Г. А. Перша сотня, яка по страті трьох 
літаків розпоряджала лише двома літа¬ 
ками неспосібними до лету, не могла 
сповняти ніяких завдань, а завдання ті з 
кожним днем усе більшали. У дальшому 
відвороті перейшла булава І. Корпуса з 
Тернополя до Сухоставу. По дорозі пе¬ 
реслала 2-гій летун. сотні приказ перей¬ 
ти до Германівки. Та через лихі звязки 
сотня одержала приказ дуже пізно й 
знайшлася в скрутному положенні. Поль 
ські війська заняли вже були Тернопіль, 
а летун. сотня в Березівцях не мала ще 
паротягу до від'їзду. Заходила потреба 
знищити летунський матеріял, щоб не 
попав ворогові в руки. Та в останній 
хвилі вдалося сотні роздобути паротяг 
і вона від’їхала в напрямі Теребовлі, а 
три летоздатні літаки відлетіли до Ґер- 
маківки де злучилися з 1-ою сотнею. Не¬ 
далеко зелізничої стації на толоці у- 
строєно тимчасове летнище, звідки зга¬ 
дані три літаки вилітали на розвідку. 
Тяжку працю сповняли вони в Ґерма- 
ківці. Тодішний фронт вимагав дуже 
живої летунської діяльности. Кожний 
літак, що міг забрати з собою лише на 
дві години бензини, мусів виконувати 
денно 5—6 летів. 

Участь летунських сотень в протина- 
ступі У. Г. А. 

Від 6. червня 1919 р. зачалася наша 
протиофензива. По заняттю Чорткова, 
почали війська УГА скоро посуватися 
вперед, а тим самим вимагали великої 
праці від летунства. Команда воздуш- 
них збройних сил зрозуміла хвилю. В 
перших днях протиофензиви перено¬ 
ситься з цілою сотнею до Теребовлі, та 
зачинає працю, яка має принести вели¬ 
ку полекшу власним геройським війсь¬ 
кам. Цілий технічний матеріял вигружає 
й складає в відповідних магазинах, а 
варстати напинають свою працю. Робо¬ 
та йшла, аж горіла. Вже по кількох днях 
було готових і спосібних до лету кілька 
літаків. Перша сотня, що дотепер була 
безчинна, дістала 5 летоздатних розвід¬ 
них літаків і зачала вести зовсім успіш¬ 
ну розвідчу службу, а друга сотня до- 
комплєктувала свої боєві літаки до чис- 
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ла 4 й вилетіла ними в товаристві роз¬ 
відників. До злету мали дуже пригоже 
місце 4 клм. за місточком. Там залітано 
— випробувано — й новомонтовані лі¬ 
таки. 

Та й тепер не довго вели обидві сотні 
спільну працю. Нащ фронт із-за браку 
стрілива почав при кінці червня хитати¬ 
ся, а опісля наступив відворот цілої У- 
країнської Галицької Армії. Обидві ле- 
тунські сотні знов заваґонувалися й 
спільним транспортом від'їхали до Гу¬ 
сятина. Летоздатні літаки відлетіли ту¬ 
ди воздушною дорогою. В Гусятині ма¬ 
ли летунські сотні послідне своє летни- 
ще на розвідку в глибину краю та пере¬ 
кладали летунський матеріял на вози, 
приготовляючи все до перевозу через 
Збруч. Дня 16-го червня від'їхав транс¬ 
порт до Камянця Подільського, а лето¬ 
здатні літаки, після приказу .Н.К.У.Г.А. 
розвідували, в яких місцях частини У.Г. 
А. переходять Збруч, та в якому напрямі 
посуваються на Великій Україні. 

Змагання Летунських Сотень У.Г.А. на 

Великій Україні. Початок занепаду 
Летунства У. Г. А. 

По переході через Збруч мусіло наше 
летунство припинити свою боєву діяль¬ 
ність майже на цілий місяць. У першій 
мірі треба було подумати над реоргані¬ 
зацією летунських сотень, зробити їх 
легкими, приготовити ДО ДІЯЛЬНОСТІ! в 
рухомій війні, що стояла перед ними. В 
тій ціли провірено всі літаки, пересор¬ 
товано технічний матеріял і зложено в 
Камянці Подільському у відповідних 


МИЛІ ОДАЛЕКИ АЛЕ НІ 
ОДНОЇ МІНУТИ ОСІБНО 

Для бизнесового будовання 
Для товариської р з м о в и 
Для наглих закликів 
у випадку або слабости. 

ВІРНИЙ 

Телефон 

є так конечним для соціяльного й бизнесо¬ 
вого життя, як конечним є воздух, яким 
дихає громада й бизнес. 

КОЖНИЙ ДІМ ПОТРЕБУЄ ТЕЛЄФОНА 


МапііоЬа ТеїерЬопе Зухіш 


складах усе, що було непотрібне. Тим 
робом відтяжено відразу сотні від того 
балясту, що утруднював працю підчас 
переїзду з місця на місце. З відкиненням 
непотрібного технічно го матеріялу 
зменшено також число старшин і ко¬ 
зацтва. По місячній праці стояли обидві 
сотні на новому фронті з найкращими 


Сверблячка- 

Стримайте терпіння в одній мінуті 

Для скорої пільги від свербіння екзіми, плям, прищів, атлетичної ноги, 
луски, висипки й інших викидів скіри, приложіть Дра Денніса чисте, 
холодне, антисептичне, плинне средство Б.В.О. РКЕ8СШРТІСЖ. його 
лагідні олії успокоюють подразнену скіру. Чисте, немасне і не пля¬ 
мить — сохне скоро. Стримує найсильнійше свербіння відразу. Одна 
35 - центова пробна фляшка, в аптиках, докаже сего — або звернеться 
гроші. — Питайте за 

0.0.0. РКЕвСКІРТЮИ 
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силами до диспозиції Н. К. Г. А., яка то¬ 
ді видала їм наказ відійти до Шатави, 
звідки мали розпочати свою фронтову 
працю. На полі недалеко Шатави уря¬ 
дили обидві сотні (боєва і розвідча) 
спільне летище, звідки вилітали на роз¬ 
відку до Старо-Константинова, Винниці 
й інших місцевостей. 

В часі, колй наші війська стояли вже 
під Винницею, перейшли летунські сот¬ 
ні до Нової Ушиці, звідки можна би бу¬ 
ло лекше провадити розвідці й бомбо- 
метні лети до Бердичева, Житоміра ітд. 
а в міру дальшого походу наших повід¬ 
них війск вперед, посувалися й летунсь¬ 
кі сотні за ними. І коли наша армія ося¬ 
гнула боєву лінію: Козятин — Бердичів, 
перейшли до Винниці, де збогатилися 
одним літаком, що його зістрілено біль¬ 
шовикам. Здобутий літак не мав вели¬ 
ких дефектів, його направлено, “зареє¬ 
стровано’’ під назвою “червоний” і від¬ 
разу ужито до фронтової служби. Та й 
тут довго не стояли. По кількох днях му- 
сіли посунутись до Козятина. В Козяти- 
ні показалося, що три розвідці літаки, 
через часте уживання на фронті, стали 
нездатними до лету. Треба було примі- 
нитися до конечности й стягнути доте¬ 
перішні дві летунські сотні в одну, яка 
вела дальшу працю на фронті під наз¬ 
вою “Перша Летунська Сотня”. В день 
перед заняттям Київа одержала вона від 
Н. К. Г. А. такий наказ: Підчас наступу 
власних військ на Київ має щонайменше 
один літак кружляти безпереривно над 
городом і голосити як заховуються чер¬ 
воні війська, та як наступають Денікін- 
ці.” Крім того на випадок, коли б наші 
війська посунулися поза Київ, мала со¬ 
тня відразу- прийти до столиці. 

Одначе несподівані події змусили на¬ 
шу Армію до відвороту з Київа й летун¬ 
ська сотня перейшла, замісць до Київа, 
назад до Винниці, де залишилася аж до 
перемиря з Денікіном. Тут перебула тя¬ 
жкі часи лихоліття, яке навістило під о- 
сінь цілу Українську Галицьку Армію. 
Козацтво і старшини почали занепада¬ 
ти на тиф, а фронт вимагав щораз то 
більшої праці. З півночі наступали бо- 
льшевики, з півдня денікінці; прорідже¬ 
ні ряди армії потребували розвідки, а 
знесилена летунська сотня, що вже ці¬ 
лий рік працювала в незмінному складі 
людий і послугувалася тим самим зу¬ 
житим технічним матеріялом, не могла 


відповісти своїм завданням. Ще два мі¬ 
сяці обслугувала на новому місці оба 
фронти, ще два місяці добувала послід 
них сил, щоб бодай вчасти облекшити 
працю власним військам, але опісля з 
початком листопада1919 р. зовсім зне¬ 
силена мусіла цілком застановити свою 
працю. 

Як тяжко приходилося під той час 
працювати сотні старим і зужитим вже 
матеріялом, нехай послужить на доказ 
слідуючий факт: німецький летун, що 
прилетів з Берліна до Камянця Поділь¬ 
ського, відлетів до Київа, щоб там ски¬ 
нути розкидки. По дорозі сів був на на¬ 
шім #етищі в Винниці для відпочинку. 
Оглянувши при тій нагоді наші літаки і 
довідавшись про наші обставини, ска¬ 
зав: “На так ушкоджених літаках може 
літати лише правдивий патріот, якому 
в обороні вітчини нема нічого страшно¬ 
го. Я ніколи не сів би за жадну ціну на 
такий літак, якими ви літаєте на фронт. 
У нас далеко ліпші апарати викидаєть¬ 
ся, як зужиті й зовсім непотрібні.” 

З переходом сотні “у стан спочинку” 
перестала взагалі всяка летунська ді¬ 
яльність на фронті, бо пять летунських 
сотень, що підлягали Дієвій Армії, від¬ 
почивали вже від першого дня перехо¬ 
ду У. Г. А. через Збруч. Вони розложе- 
ні трьома сотнями ! в Камянці Подільсь¬ 
кому, а по одній у Житомирі й Христи- 
нівці, непорушилися навіть із місця. За 
цілий час воєнного походу не підприня- 
ли ані одного боєвого чи розвідчого ле¬ 
ту на фронті. При сотнях, що стояли в 
Камянці Подільському .заложено було 
вправді летунську школу, але й вона за 
сім місяців свого існування не видала 
ані одного лету^. 

ГІеремиря з Денікіном. Летунська сотня 
У. Г. А. в Одесі. Занепад сотні. 

У Винниці застало Летунську Сотню 
УГА перемиря з Денікіном, а вкоротці 
по перемирю 14. XII. 1919 р. від'їхала во¬ 
на по наказу Н. К. Г. А. до Одеси. На 
новому місці — після приречень ден.кін- 
ців мала одержати нові англійські літа¬ 
ки й потрібний технічний матеріал із 
Таганрогу, та перевести в себе реоргані¬ 
зацію, щоби в короткому часі стати 
знов спосібною до фронтової служби. 
Дня 21-го грудня була сотня вже' в О- 
десі й розложилася в заводі “Анатра” 
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— 5 кільометрів поза містом -— на зи¬ 
мові кватири. 

Та матеріяли не приходили. Обіцянки 
стали голими словами... Денікінці не ли¬ 
ше іцо не вивінували сотні новими апа¬ 
ратами, але забрали ще від неї один 
найліпший літак, лишаючи її цілком без- 
радною. Тимчасом ріжні пошестні хоро- 
би, а головно тиф, проріджували її ря¬ 
ди далі, забирали найкращі сили. Всяка 
праця на технічному полі припинилась. 
Сотня, як така, завмерла. 

В Одесі сотня навязала звязки з місце¬ 
вими українськими просвітИими органі¬ 
заціями й вела — як ціла армія під той 
час — просвітну працю між своїм ко¬ 
зацтвом і місцевим населенням. Робіт¬ 
ники й інтелігенція, що мали нагоду пі¬ 
знати нас, зжилися й полюбили '‘Гали¬ 
чан” так, що були готові заступитися за 
нами у всякім випадку. Найкращим до¬ 
казом цього нехай послужить ось та¬ 
кий факт: на початку лютого 1920 року, 
коли денікінські війська перед напором 
большевиків опорожнювали Одесу, ма¬ 
ла й наша сотня від'їхати разом із 3. ле- 
тунським девізіоном денікінського пол¬ 
ковника Ґартмана пароплавом до Сева* 


прислало до нйс делегацію, яка нам ска¬ 
зала, щоб ми не їхали з деникінцями з'- 
Одеси на Крим, бо всі пароплави, що 
вибираються до Севастополя мають бу¬ 
ти затоплені. Ми їх послухали. І дійсно, 
пароплав, на якім відплив той денікін- 
ський летунський девізіон, пішов на дно 
Чорного моря. 

В половині лютого 1920 р. заняли О- 
десу червоні війська. Летунська сотня 
УГА стояла тоді погружена в залізннчих 
возах на товаровому- двірці і разом із 
залізничниками не допустила до роз- 
граблення двірця.-Деякий час і при бо- 
льшевиках сотня провадила охорону 
двірця. Одначе червона влада принесла 
нові несподіванки. Большевицький ле¬ 
тунський референт хотів відразу розвя- 
зати сотню, а літаки й увесь матеріал 
забрати як воєнну добичу. Сотня рішу¬ 
че запротестувала проти цього; її також 
піддержали українські робітничі т'овари- 
ства. Щоб Галичани не ширили між ро¬ 
бітництвом національної ідеї, больше¬ 
вицький референт летунства наказав на¬ 
шій сотні відїхати до Київа при кінці 
березня 1920. 

В Київі большевицький летунський ін- 


ТУТ 6 ПРАВДИВА МУШТАРДА 


ДЕШЕВА МУШТАРДА НЕ МАЄ ТОЇ СИЛИ І 
СМАКУ, ЩО МАЄ КЕЕІЧ’5, й Є ДОРОГОЮ ПО 
ВСЯКІЙ ЦІНІ. ВИ ЗАОЩАДЖУЄТЕ ГРОШЕЙ, 
КОЛИ КУПУЄТЕ 



КЕЕЛ’5 

мдотако 
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стополя. Коли про де довідалося укра¬ 
їнське населення Одеси, воно негайно 
спекторат стрінув Летунську Сотню УГА 
дуже неприхильно і хотів розвязати. А- 
ле з весною галицькі частини відійшли 
на фронт, а в летунській сотні зачалася 
праця. Протягом трьох неділь скомплє- 
товано технічний матеріял і приладжено 
пять літаків до ужитку. Дня 21-го квіт¬ 
ня 1920 р. відійшла сотня на фронт, де 


приділено її до 1-шої бригади У„С С. 
з постоєм в Бердичеві. Довго працюва¬ 
ти не мала змоги. В два дні пізніше му- 
сіла, разом із відступаючими військами, 
відійти до Козятина, де відтята, окру- 
жена й несподівано заскочена ворогом, 
попала в полон разом із цілим майном. 

“Український Скиталеиь”. 

Йозефів, Квітень, 1922 р. 


Сильвестер Калинець. 

До Маркіяна Шашкевича 


Маркіяне наш! Ти світло 
Галицького краю, 

Я переспівав „Русалку” 

Щось скупав в Дунаю. 

Хоч тих співів не багато, 

В одягу скромненькім, 

Але за те, для нас славні 
Бо вони рідненькі, 

Бо вони рознесли перші 
Просте рідне слово, 

Промостили шлях до світла 
До життя нового. 

Шлях, що був заріс хабаззям 
Не було спромоги 
Ним дійти, щоб рідним словом 
Мож було промовить. 

А ти перший наш Бояне, 

Став хабаз стинати, 

Щоб могло роскішно рідне 
Слово виростати. 


Виростати, процвітати 
У Галицькім краю, 
й Першу „Дністрову Русалку", 
Ти скупав в Дунаю. 

Нею Ти відкрив скарбницю, 
Жерела живого, 

Звідки черпати зачали 
Слово ду£а Твого. 

Ти посіяв цільне зерно 
На Галицьку ниву, 

І видало плід сторичний 
Світові на диво! 

Хоч сьогодні Ти в могилі, 

Але духом з нами, 

Житимеш як довго будем 
Жити Галичане! 

Ти відживив рідню мову, 

На землі Данила, 

І ми її підливаєм 
Щоб не помарніла. 


Підливаєм Твоїм духом, 
Щось влив в серця наші, 
Щоб на славу процвітали 
Як квітки найкращі. 


Священик (до селянки, що лежить в 
ліжку):— То ви, Катерино, кажете, що 
лежите вже три роки в ліжку? 

Селянка: — Так, прошу отця духовно¬ 
го, тому три роки був у мене лікар і ска¬ 
зав мені, що не вільно мені встати, поки 
він знову не прийде; одначе від того ча¬ 
су не приходив. 


Один добродій просить свого сусіда: 
— Будьте так добрі, подайте мені му- 
штарду з кінця стола... 

—• Чому не просите про це кельнера? 
—Так... вибачте, я помилився... 

— Чи ви думали, що я кельнер? 

— Ні, тільки, що добре вихована лю¬ 
дина.... 






Продається 


роугоєя у всіх шторах 


Вбиває 

насікомих 

відразу 


Не є отруйніш — безпечний всюди — запаморочує насікомих 

$арЬо Порошок вбиває; 

БЛОХИ І ВОШІ НА ДРОБІ І ЗВІРЯТАХ, 

ТАРАКАНИ І МУРАШКИ, В КУХНЯХ І СТАЙНЯХ, 
МУХИ І ЯЗВУ НА ОВОЧАХ І ЯРИНАХ. 


Га-га-га, я є Сафо Убійця 


уЩх 

РОЛ- СО 1-05 

о бгор І0 5І5 оІІ <іау 


Дає сейчас пільгу 

ВІД 

ПЕРЕСТУД 

Ваша аптика продає V А Р Е X. 


Ідеальне сред- 
ство для дітей 
і дорослих. 


Виріб фірми: 

<7АеКЕННЕОУ 

5АРНО МАНиРАСШЯІНС УАРЕХ 

СО. ьМопЬгеаІ 
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З вистави національних строїв в Торонто, в листопаді, 1936 


Річний Базар Українського Народно¬ 
го Дому в Торонто був влаштований 
цього року в листопаді, 1936, вельми 
Грандіозно й оригінально. 

Ціль цієї вистави була та, щоб пред¬ 
ставити ріжноманітність української но¬ 
ші дівчат і жінок у всіх частих України, 
і то не лише принятої, або традиційної 


ноші, але й тої, в яку вбираються сьо¬ 
годні наші дівчата й жінки на селі в 
Полтавщині, Буковині, чи у Львові. 

Перед виступом модельок пані Вахно- 
ва відчитала по анґлійськи доклад про 
історію і характеристику народньої но¬ 
ші, а відтак представила кожну модель¬ 
ну, замічуючи окремі ціхи даного строю 
і описуючи частину України, де його но¬ 


сять. Виступи модельок відбувалися до 
темпа музики. 

Слідуючі жінки і дівчата брали участь 
в сій точці:— Панни Ольга і Катерина 
Еліщук, Наталія Прихода, Емілія Про- 
копець, Марія Ковбуз, Марія Харків, Ра- 
їна Крат, Марія Храпко, Павліна Хабаль, 
Марта Мандрук; пані:— Г. Яремієва, Ма- 


раз-Винничукова, Савкова, Левкова, Ґу- 
ралева, Стасюкова й Карманова. 

Кожна з вичислених дівчат і жінок 
представляли модерний і традиційний 
стрій слідуючих частин України: Буко¬ 
вину, Поділля, Полісся, Лемківщину, Ки¬ 
ївщину, Підгіря, Полтавщину і Гуцуль- 
щину. 

Взори на модерні строї випрацювала 



Панна Мандрик в строю Покуття; пані Савків в національнім строю 
Поділля а пані Іванна Мараз в строю київських околиць. 
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панна Сильвія Щурик, учениця місцевої 
малярської школи, при помочі, свого 
професора, на основі взорів у жіночому 


журналі “Нова Хата”, що виходить у 
Львові. У крою і шитті помічною була 
пані Крат. 



Пані Ґураль в строю Лемкині, пані Стасюк в строю Полтави, а па¬ 
ні Павліна Карман в строю Полісся. 


Авто і рицинус Злобний 


На сільській дорозі стануло авто, бо 
щось там попсулося в моторі. Шофер, 
оглянувши мотор, вступив до найблищої 
хати і питає старої жінки: 

—Нема там у вас, бабуню, троха оли¬ 
ви? 

— Та деж би там! 

— То може бути і рицинус, бо буває 
він звичайно в кожній хаті. 

— Рицинусу також не маю — відпо¬ 
відає жінка —- але маю карльсбадську 
сіль, яка також дуже добра на прочи¬ 
щення... 


На концерті сидить якась закохана па¬ 
ра і підчас точок розмовляє з собою за¬ 
взято. Голубята нічого не роблять собі 
з того, що довкола всі поденервовані й 
люті з їх поведінки. Врешті він шепче 
до неї: 

—- А пробувала ти, кохана, слухати 
коли музику з замкненими очима? 

На це обертається сусід: 

— А ви, коханий пане, пробували вже 
коли слухати концерту з замкненою гу¬ 
бою? 
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„Не било нет і не будєт!“ 


(В 60-ліття ганебного царського указу з 1876 року). 


Історія українсько - російських взає¬ 
мин від найдавніших часів — це один 
довгий реєстр заперечування україн¬ 
ства з російського боку. Державна ад¬ 
міністрація, церква, школа, військо, — 
це все стояло на послугах “обєдини- 
тельних” тенденцій московського уря¬ 
ду, який б й деб він не був. Найбільше 
лиха і переслідувань з боку Москви за¬ 
знала українська мова. Так уже водить 
ся в “культурному світі”, що кожний 
подвиг на полі “обрусєнія” в старій цар¬ 
ській Росії знаходив завжди “теоретич¬ 
но-наукове” обоснування. Коли прова¬ 
лилася теорія про “великорускість” Ки¬ 
ївщини перед нападами татар — т. зв. 
теорія Погодіна - Соболєвского, росій¬ 
ські вчені (Фльоринбький, СоболевСь- 
кий, Ляпунов і ін.) продумали нову те¬ 
орію про т. зв. спільну праруську добу 
з розвою трох східно-словянських мов 
і народностей (української, білоруської 
і російської), що ще досі не перестала 
бути актуальною для деяких вчених. 
Ця теорія “общеруськости” була забо- 
ролом царської Москви для пропаган¬ 
ди русскої (московської) мови й нації 
до світової війни в Україні й Білору¬ 
сі і ясне — вона мусіла вороже поста¬ 
витися до українства як політичного, 
так і культурного. 

Опираючись на таких теоретичних 
засповках, московський уряд ішов сис¬ 
тематичним походом на все, що могло 
нагадувати якунебудь відрубність У- 
країни від Москви. Загально знані речі, 
нпр. заборона будувати церкви в укра¬ 
їнському трибанному стилі на початку 
минулого століття, постійна нагінка на 
українське друковане слово з боку уря¬ 
ду (від 1862 р. до 1872 російська цензу¬ 
ра пропустила всього тільки одну попу¬ 
лярну книжку!) і т. п. 

Те все плянове цькування українства 
переходить у наявну боротьбу з ним у 
1863 р. в т. зв. “указі” Валуєвського про 
те, що, мовляв, “никакого малороссій- 
скаго язика не било, нєт і бить не мо- 
жет”, що українська мова — це засмі¬ 
чений польонізмами “русскій язик”, що 


українці розуміють московську мову, 
отже це їх матірна мова і т. и. 

Завершенням теоретичного й практи¬ 
чного поборювання українства царсь¬ 
кою Росією є. т. зв. емський або Гри- 
горіевський “указ” з кінця мая 1876 р. 
Він заборонював усе, що появлялося 
друком в українській мові з винятком і- 
сторичних памяток, етнографічних за¬ 
писок, і то при задержанні офіційного 
російського правопису. 

Ось цей ганебний акт (за передруком 
його в “Громаді’’ Драгоманова в Жене¬ 
ві 1879 р.): 

Государі» Императорт. 10/30 минувшаго мая 
(1876 г.) Вьісочайше повеліть соизволиль: 

1) Не допускать ввоза вк предільї Имперіи 
безг особаго, на то разрішенія Главного У- 
правленія по ділам-ь печаті! какихі» бьі то ни- 
бьіло книг-ь и брошюр-ь, издаваемьіхь за гра¬ 
ницею на малороссійскомі» нарічіи. 

2) Печатаніе и изданіе вт> Имперіи ориги- 
нальньіхт> произведеній и переводові» на томі» 
нарічіи воспретить, за исключепіемь лишь: а) 
историче£кихт> документові» и памятниковт» и 
б) произведеній изящной словесности, но сь 
тімг, чтобьі при печатаніи историческихт» па- 
мятниковт.1 безусловно удерживалось правопи- 
саніе подлинниковт», вт> произведеніяхь же из¬ 
ящной словесности — не бьіло допускаємо ни- 
какихт» отступленій оть общепринятаго русска- 
го правописанія и чтобт» разрішеніе на печа¬ 
таніе произведеній изящной словесности дава¬ 
лось не иначе, какт» по раземотрініи рукописи 
вт> Главномт» Управленій по ділам!» печатн. 

3) Воспретить также различньїя сценическія 
представленія и -чтенія на малорусскомь нарі- 
чіи, а равно н печатаніе на таковомі» текста кт> 
музьїкальньїмт» нотамк. Начальник!» Глави. Упр. 
по ділам!» печатн, Григорьеві», 

Судьба українського слова від сього 
акту в межах довоєнної Росії, себто до 
1905 року, була відома: на неї складали¬ 
ся впродовж десятиліть заборони цен¬ 
зури й конфіската українського друко¬ 
ваного слова що тут і там продиралося 
зза меж' Росії. Ось кілька дат з довго¬ 
го реєстру подвигів російської довоєн¬ 
ної цензури. 

1880 р. — спалення українського пе¬ 
рекладу св. Письма. 

1883 р. — заборона Кулішеві друку 
вати переклад Шекспірових драм. 

1884 р. — заборона друкувати укра 




З цілого 
широкого 
світа 

Через цілий 
рік 


Редіові Забави 


3 р е ді ем 

„ХаШльше шя & ?е§ло” 

Тіштеся студіо-переданнямн найгарнійших світових про¬ 
грам. Настрійте Европу і всі великі північно-американські 
стації коротких филь. Майте редіо, що дійсно позваляе 
вам вибрати собі свою забаву. 

Се е найновійший здобуток Марконіго. Витворений в се¬ 
рії найновійшнх улучшених моделів — визначний в десе- 
ню, визначний в конструкції, визначний в вартості. 

Ви довжні самим собі, щоб побачити і послухати редіо- 
внх сетів Марконіго - - з батеріямн для сільських домів 
без електрики й електричні сети для міських домів - - то¬ 
ді будете знати, якою вартістю редіова забава в дій¬ 
сності! е. 

МАРСОМ СОМРАМУ 

Наїіїах Тогопіо МСЖТКЕАЬ Уапсоцуег 84. .ІоЬп’з, N{16. 
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їнський переклад Одисеї Байди-Ніщин- 
ського. 

1885—1898 рр. — конфіската й забо¬ 
рони цензури в “Кієвській Старині”. 

І т. д. і т. д. через заборони й шові¬ 
ністичну нагінку на українське слово 
проходило українське життя в ДОВОЄН¬ 
НІЙ Росії свою хрестну дорогу, щоб із 
тим більшою енергією прорвати всі ті 
штучні обмеження в роках останньо на¬ 
ціональної революції. 

В бк-ліття ганебного указу царської 
Москви, що мав за ціль здушити все, 
що могло свідчити про живучість укра¬ 
їнського духа, насуваються самохіть а- 
нальогії: Чиж тепер по тому боці Збру¬ 
ча обставини змінилися? Чи в так зва¬ 
нім УСРР —- комуністичному “раю” на 
землі відносини покращали? Якби на 
справу не глядіти, треба ствердити, що 
сьогоднішна червона Москва вірний 
спадкоємець і наслідник царської Мос¬ 
кви. Настанова Москви байдуже якої 
краски до українства є й має бути ли¬ 
ше одна: “не било, нєт і не может бить”. 

В 60-лі.ття невдалого замаху на укра¬ 
їнство з боку царської Москви на наших 
очах переводиться в т. зв. УСРР новий 
погром українства: 

“Одрубної мови від російської, від 
мови Лєніна-Сталіна в совєтській “бать 
ківщині” не сміє бути!” 


БОРИС ГОМЗИН. 


Ряди, ряди тісніще друзі, 

Ще довго буде буря ця! 

Назустріч кинемо нарузі 
Всю велич справжнього борця. 

Там хтось поблід! І очі долу! 
Благає пана жалібно у ніг... 
Кляне минулу коромолу 
Та на братів готує вже батіг... 

Деж тут борці краса і сила? 

І де тут творчости нове живлр? 
Коли душа безсило заломилась, 

І гноєм брудним серце підпливло. 


“Мовні засоби для українських і ро¬ 
сійських трудящих мас мають бути спі¬ 
льні !” 

“Українська мова в УСРР призначена 
на злиття з російською по рецепті Мар- 
ра!” 

Ось провідні гасла нового постишів- 
ського валуєвства на СУЗ. 


Коли до справи підходити з ширшо¬ 
го становища, то боротьба чорної та 
червоної Москви з українською мовою 
це не боротьба з “культурними ціннос¬ 
тями”, з назверхньою формою, це не 
боротьба тільки з мовою. В ній заклю- 
чається, як це підкреслює в недавно о- 
публікованій праці проф. Смаль-Стоць- 
кий, національне питання цілої Східної 
Европи. 

Комуністична Москва, вірна традиці¬ 
ям царської Москви, перервала природ¬ 
не впорядкування національного питан¬ 
ня згідно з засадами самовизначення 
народів. 

Тепер це питання загострилось і 
знову назріває. 

Історія показує нам його розвязку в 
долі старої турецької імперії, Австро- 
Угорщини або й царської Росії. 

І як не помогли “укази” колись, так 
не поможуть і тепер! 

Я. Рудницький. 


4 


Та що тут плести теревені... 

Дарма! Дарма! Даремна трата слів... 
Бо пан для нас одвічний геній, 

А Бог? та ж Бог ніколи не платив... 

Хай пугач плаче на розпутті, 

Хай ворон серце матері протне, 

Хай виром грають хвилі бутні — 
Однаково вас Мати прокляне. 

Ряди, ряди тісніще друзі, 

Не довго буде буря ця! 

Назустріч кинемо нарузі 
Всю велич справжнього борця! 


ЗАКЛИК 

І 


13-Х1І-25 р. 
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З вистави національних строїв в Торонто, в листопаді, 1936 


Панна Павліна Хабаль у модернім строіо гуцулки; панна Крат у 
спортовім строю для совгання на лещатах; пані К. Левко в строю 

гуцулки. 


В школі 

Учитель „(до учня):—- Коли ти поба¬ 
чиш, що господар бє осла, ти підійдеш 
і скажеш, щоб не мучив звіряти. Як на¬ 
зивається це почування? 

Учень: — Братня любов. 


“Наші” на літнищу 

— Пане комісаре, я згубила золотий 
перстень з діямантом. 

— Як виглядав? 

—Зовсім якби правдивий. . . . 


Ощадність 

— То пані тепер самі варите? Но і 
як, чи ощаджуєте, пані, на тім? 

— Очевидно. Чоловік їсть тепер ба¬ 
гато менше! 


В ресторані 


—Цей котлет знаменитий! Кажу це 
як фаховець! 

— То ви, пане, може різник? 

— Ні, виробляю шкіру на підошви! 
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О. П. БОЖИК- 


ПРИВІТ РІДНОМУ КРАЄВІ. 


Сильвестер Калинець. 

СЛАВА ПРАЦІ. 


Витай Вкраїно, люба та мила, 

Кличу до Тебе з чужого краю; 

Хоч много літ, як я в чужині, 

Однак Тебе я не забуваю. 

Нас розділило широке море, 

В мене спомини щирі о тобі, 

А так горячі, огнем палають; 

І вони заснуть хиба у гробі. 

Рідні могили і рідні ниви 
Мене так тісно вяжуть з собою; 

Будь все могуча, Вкраїно моя! 
Нехай-же Господь буде з Тобою! 

Бо ми не мало терпіли горя, 

Прапору свого в діл не хилили 
Й тепер не хилим. Рідний мій краю, 
Хоч нас простори так розділили. 

Хай в нас надія цвите мов рожа, 

В лучшу будучність границь не має, 
Прийми привіт мій, рідний мій краю, 
Щодня до тебе думка злітає- 


Слава тому, хто тяжкою 
Працею хліб добуває, 

Хто могутною рукою 
Тяжкий молот піднімає. 

Хто жертвує всі зусилля, 

У копальнях землю риє, 
Добуває з землі вугілля, 
Щоб" родину прокормити. 
Хто на ниві в горяч - днину, 

З плугом, серпом чи з косою 
У поті чола, гне спину 
Над роботою тяжкою. 

Пригадую також того, 

Хто в біді як раз в неволі, 
Зерном розуму свойого, 
Засіває пусте поле. 

У книгарні все клопоче 
Свою голову, книжками, 
Читанням зриває очі, 

Пише вірші, оди, драми... 

І від тої праці - втоми, 

Без заплати, тратить силу, 
З біди, нужди, себе гонить 
Передвчасно у могилу!... 



5ТЕАМ5НІР 


Сапайіап Расіііс 

Корабельна Обслуга 

до і з 

Е В Р О П И 

Найбільші кораблі курсують між Канадою і Европою. Знамени¬ 
те приміщення. Всі модерні вигоди. Низькі ціни. 

Ми удержуємо наші власні бюра в європейських краях для 
обслуги наших пасажирів в кожний можливий спосіб. 
Безплатна поміч у виробленню 

Пашпортів і Візів 


для пасажирів, що .їдуть до Старого Краю, 


як також 


Дозволів Вступу 

для жінок і малодітних дітей, та наречених, що 
ідуть до Канади. 

За блищими подробицями вдавайтеся до міс¬ 
цевого агента на стації або пишіть по україн¬ 
ськії до: 

IV. С. СА8ЕЇ 

ЗіеатвЬір ОепегаІ Развепеег А^епі 
372 МАШ ЗТКЕЕТ - УУШШРЕО, МАЙ. 


САЙДОЮ 
РАСІ РІС 
$ТЕАМ$НІР$ 
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З вистави національних строїв в Торонто, в листопаді, 1936 



Панна О. Еліщур, в традиційнім костюмі Буковини і панна К. Елі- 
щук, у модернім костюмі. 


Довідався 

Один старий емеритований радник за¬ 
лицявся до молодої гарної панни. Коли 
вже намірився оженитися з нею, захо¬ 
тів ще остаточно довідатися про її ми¬ 
нуле. Пішов до приватного бюра детек¬ 
тивів і доручив розвідати цю справу, за¬ 
плативши добрі гроші за працю. 

Небавом одержав відповідь: “Панна 
без жадного заміту, порядна, чесна. Ко¬ 
ханків- не мала — тільки останніми дня¬ 
ми крутить голову якомусь старому 
дурневі”.... 


Між приятельками 

— Як тобі подобається моя найнові¬ 
ша фотографія? 

— Знаменита! Так ти повинна вигля¬ 
дати в дійсності!... 


Директор (до службовця): 

— Так, так, ви дуже добрий і совісний 
службовик. Та чи знаєте, що я у вас 
найбільше подивляю? Подивляю цю ва¬ 
шу точність, із якою ви щодня спізня¬ 
єтеся до офісу! 








СПРОБУЙТЕ СЕ 
ПРОСТЕ 
СРЕДСТВО 

на мягку, гладку 
скіру 

Коли лишень бачите “потяг серця” — щось, 
чого жінки завидують, а мужчини обожають —- 
ви зобачите скіру, яка є надзвичайно гарною і 
принадною. 

Чи ви знаєте яке найскорійше, найбільше е- 
кономічне средство до осягнення такої скіри? 
Відповідь на то є ІТАІЛАИ ВАЬМ — славне 
оригінальне средство до мягчення скіри, яке є 
певним (або дістанете гроші назад), що воно у- 
суне потріскання, шорсткість, червоність і су¬ 
хий стан скіри скорше і при меншім кошті, ніж 
щонебудь іншого, що ви коли уживали. 


Протягом многих літ. ІТАЬІАМ ВАЬМ було найбільше популяр¬ 
ною охороною скіри в сім залюбленім в зимі краю — добрим “місцем 
на пробу’’ для кожного средства до "хоронення скіри! І нині — воно є 
препаратом свого рода в Канаді, який продається найбільше. Воно міс¬ 
тить багато науково-вибраних складників, його ніжність осягається ви¬ 
ключним процесом виробу. Жадна рука не дотикає продукту в часі йо¬ 
го виробу, абсолютна чистота є необхідною всякому препаратові, якого 
ви уживаєте до рук і до лиця — й абсолютна чистота є одною з многих 
річей, які ІТАІЛАК ВАЬМ вам запевняє - - - В аптиках і департа- 
ментальних шторах у фляшках по 35ц., 60ц. і $1.00 і в зручних трубках 
по 25ц. 



Єллпрхмгсиб 

ІІаІіапВаІт 


КУПОН .... 

САМРАИА СОКРОКАТЮИ ЬТЙ., Ф Саіебопіа Еоаб, йері. Тогопіо, Опі. 

Панове: Я ніколи не пробував Ііаііап Ваїт. Прошу вишліть мені Уапііу фляш- 
ку даром оплаченою почтою. 


Імя 


Місто 


Адреса 


Провінція 
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З вистави національних строїв в Торонто, в листопаді, 1936 


Панна Раїна Крат у модернім костюмі Кнїва і панна Храпко у мо¬ 
дернім строю Полтави. 


В обличчі смерти 


87-літний лежить смертельно хорий. 
Знає, що хвилини його пораховані, то¬ 
му покликав двох послугачів із похо¬ 
ронного заведення та дає їм вказівки 
про подробиці похорону. Вкінці виймає 
пять долярів і каже: 

— А як вже мене похороните, то пі¬ 
дете собі до салуну й випєте за моє здо- 
ровля. 


Два подорожні стрічаються в готелі. 


— Чи в вашій кімнаті є також стільки 
блощиць, як у моїй? 

— Я радо відповів би на ваше питан¬ 
ня, одначе насамперед мусів би знати, 
скільки є в вашій. 


Безробітний 


Суддя: — Обвинувачений так сильно 
вдарив позовника, що він на протязі 
двох тижнів не був спосібний до праці. 

Обвинувачений: — Та позовний і так 
був і є безробітний. 
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В парку 


В парку дівчинка щось пильно малює 
в своїм зшитку. З боку на лавочці си¬ 
дить старший пан і приглядається цій 
роботі. 

— Що ти малюєш, дитинко? — питає. 

— Я рисую милу Бозю... 

—-Алеж, дитинко, якже ти малюєш? 
Щеж ніхто не бачив Бозі!... 

— Ну, то ви будете перший, що по¬ 
бачите. 


Пані Соня мала дуже легкий сон і ча¬ 
сто їй уночі все щось причувалося. Май¬ 
же щоночі вона будила чоловіка й ка¬ 
зала оглядати всі кути: чи не сховався 
злодій. 

Аж одного разу справді чоловік за¬ 
став у коморі злодія. 

— Почекайте, — закликав поспішно, 
коли побачив, що той кинувся втікати. 

— Еге!... Вам добре казати... Чи маю 
ждати, аж закличете поліцію?... 

— Борони Боже!... Закличу тілько 
мою жінку, — хай потішиться! Таж во¬ 
на вас виглядає кожної хвилини... вже 
скоро двайцять літ... 


Французький гуморист Трістан Бер- 
нар був раз на премієрі комедії якогось 
початкуючого автора. 

На перерві після першої ді'Г'до льожі 
Бернара ввійшов автор комедії та спи¬ 
тався тихцем: 

•— Пане, як подобається вам моя ко¬ 
медія? 

— Здається мені, —відповів Трістан 
Бернар, — що тепер паде дощ. 

— Не розумію... Чому? 

Бо ще ніхто не вийшов із театру. 


— Чи не здається тобі, дорогенький, 
що в зупі забагато соли? 

— Ні, серденько, лише здається мені, 
що ти влила до соли замало Зупи. 


— Що! Навіть твій капелюх незалла- 
чений?! 

— Так. 

—^То ти сидиш в довгах повище р.ух! 


Жінки є святими в церкві, ангелами 
на вулиці, чортами в дома, а совами в 
вікнах. 

* * 

* 

Брехня має короткі ноги. 


НИРКИ МУСЯТЬ 

ВИЧИСТИТИ КВАСИ 

Ваше тіло винищує кваси й отруйні зужиті матерії 
в вашій крові через 9 міліоніа маленьких, делікатних 
ниркових проводів або фільтрів, але бережіться пе¬ 
ред дешевими, драстичними ліками, які іритують. 
Коли неправильності Нирок і Міхура спричиняють 
вам терпіння, вставання в ночі, нервовість, болі в но¬ 
гах, болі в крижах, круги під очима, заворот, рев¬ 
матичні болі, квасність, печення, різкість або свер¬ 
біння, то не відкладайте. Купіть собі гарантоване 
средство приписане лікарем зване СУ8ТЕХ. $10,000.00 
зложених у Банку Америка, Лос Анджелес, Каліф., 
гарантує вам, що СУ8ТЕХ мусить принести нову е- 
нерґію в 48 годинах і дати вам почуття, що ви о мно- 
го літ Молодші, протягом одного тижня або зверне 
вам гроші по надісланню порожної пачки. Зателе¬ 
фонуйте до свого аптикаря по СУ8ТЕХ (Систекс.0 
сьогодні. 


Лікар і хорий 


Нарешті горячка опала. Лікар відітх- 
нув. 

— Ласка Божа вратувала вас, та зав^- 
дячуєте це й тому, що маєте сильний 
організм! — каже лікар. 

Хорий усміхнувся вдоволено: 

—■ Сподіюся, пане докторе, що ви ві¬ 
зьмете це під увагу при виставлюванню 
рахунку. 


а.АКЕ'5 

Не* НЕСІ.А РІІКИАСЕ 

Заощаджує один тон 
вугля в сімох. 

При вставлюваняю фор- 
несу вн хочете знати не 
лиш початковий кошт але, 
що є далеко важнійшим, 
останній кошт. 

Останній кошт є почат¬ 
ковим коштом з додатком 
кошту операції. Іншими словами, консумції 
вугля. І, судячи на підставі сего взірця. Но¬ 
вий Клейр Форнес е найбільше економічним 
що можете купити. 

Ваш найблизший Гекля Агент дасть вам ра¬ 
до повну інформацію дотично Нового Гекля 
Форнесу. Або, коли маєте який клопіт, щоб 
його дістати, пишіть до 

СІ>АВЕі ВЕОТНЕЕ8 ЧУЕ8ТЕЕК ЬТБ, 

ШЗТКІВЄТОКЗ 

>Уіппіред Раіпі & 61а$$ СоЛН. 

179 Иоіге Пате Аує. Базі, Л^іппірее» 
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Спостережливий Юрчик 

Юрчик: —Мамо, а вчора вуйко Влодко 
цілував панну Наталку... 

Мама (сміється):—Він може це роби¬ 
ти Юрчику, бо він жениться з нею за 
два тижні. 

Юрчик (думає а опісля каже):—Ну-, а 
коли жениться тато з нашою учитель¬ 
кою від фортепяну?... 


Тяжко хорий 

Лікар огляну# дорого селянина, що 
лежить в ліжку і каже: 

— Дуже хорий ваш чоловік. Чую, як 
хропить йому в грудях. 

—- Прошу пана доктора, — перебиває 
жінка — та то так муркотить кіт, що 
спить там за подушкою. 


— Здається, жінка мусіла взяти від те¬ 
бе слово, що не підбш до коршми. 

—• Слово ні, але гроші. 


— Вуйку, а чому у вас такий червоний 
ніс? 

— Доля мене била, дитинко... 

—- Цікаво! І завжди вшмарила по носі? 


Добрий помисл 

— Нас є трох і як будемо женитись 
то вишукаємо таку родину, де будуть 
три сестри і кожний з нас дістане одну. 

— Також вигадав! Увесь маєток діли¬ 
ти на три части... 

-—Що там маєток? зате для нас трох 
буде тільки одна теща. 


Відповідальність 

Учитель каже учневі поділити слово 
“відповідальність” на склади. Той ді¬ 
лить: від-по-ві-даль-ність. 

— А чи ти знаєш, що те таке довге 
слово значить? 

Учень думає і вкінці, каже: 

— Як при штанах маю два ґузики, а 
один урветься, то ціла відповідальність 
лежить на другім. 


Наука не йде в ліс 

Вуйко дав Івасеві пів долара. Івась за¬ 
був подякувати. 

-—- Якто, Івасю, —- повчає мати — то 
ти не знаєш, що маєш сказати? А як я 
все говорю, як тато дає мені гроші? 

— Мама все каже: Та якто, т'ак мало? 
— відповідає Івась. 


ПРИРОДНЕ ЛІЧЕННЯ ЖОЛУДКА 

Подається до відома всему загалу, що 
найновійше і найліпше лікарство для 
жолудка є чисто природний тоник під 
назвою: СЕМ-5ЕІМ-МА, приготований 
найліпшими лікарями. Вони довгі літа 
практикували, чим можна лічити старі 
хороби катару жолудка, і якраз тепер 
вони на сей лік попали, бо тисячі людей 
тепер вже його уживають для помочі 
свого здоровля. 

Хто уживає сей тоник, то ніколи не 
буде мати запору жолудка, і тим спо¬ 
собом вилічить свій жолудок від вели¬ 
кої небезпеки, то є від хронічного ка¬ 
тару жолудка. 

Кожна родина повинна мати сей то¬ 
ник у своїм домі, для свого власного 
здоровля. Ціна сего дікарства за одно 
пуделко є $1.00, з пересилкою. Пишіть 
своєю рідною мовою і залучіть 3-центо- 
ву марку на відповідь ваших питань. 

МІСНАЕІ. ККІЕМЕТЗКУ, 

727 РІога Ауепие, \Л/іппіре§;, Мап. 


Розмова супругів 

Жінка до чоловіка: 

— І як тобі не сором?! Вчора ти зно¬ 
ву прийшов пяний до хати! 

— Я? Пяний? Що ти таке говориш?! 

— Якто? Таж ти вчера сам признався! 

— Мало то чоловік говорить по пя- 
ному? 


Чому не ходить до церкви? 

—- Чому ти не ходиш до церкви? — 
питає господар свойого наймита. 

— Щоби пізнійше сказали, що то я 
вкрав пушку з грішми?! — відповідає 
наймит. 


Правопис 

Учитель:— Ти непотрібно написав сло¬ 
во “шклянний” через два “н”. 

Ученик: — Щож тепер зробити? 
Учитель: — Перечеркни одно “н”. 
Ученик: — А котре? 


Ангелик і свічка 

— Спи, дитинко, спокійно. Я візьму 
свічку, але ти не бійся, бо над тобою 
буде чувати ангелик. 

— Мамуню, візьми лише ангелика, а 
лиши свічку!... 
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В школі 

— Хто то був Хам? — питає учитель. 

— Приятель моєї мами, відповідає I- 
вась — бо коли він прийде, то тато все 
кажуть: “О, вже знову йде той хам!” 


Батько та син 

— Тату, ви мусіли би ще раз ходити 
до школи! Ви зле виробили мені задачу. 


Учитель 

—- Коли з чотирох мух убю одну, то 
скільки ще лишиться? 

— Одна, прошу пана учителя 
— Якжеж то?! 

— Та ця вбита — інші зараз відле¬ 
тять. 


—• Скажіть мені, куме, чому ваш пес 
дивиться на мене так зависно? Чи він 
такий голодний? 

— Ні, лише ви їсьте з його миски.... 


Телефон 

Маленька дівчинка відповідала пер 
ший раз у життю телефоном і дуже зди¬ 
вувалася, коли почула батьків голос. 
Врешті вибухнула плачем. 

Чого ти плачеш, доню- —- питає 
мати. ’ 

—• Ох, мамусю, — каже дівчина хли¬ 
паючи — як же ми тепер зможемо ви¬ 
тягнути тата з цеї маленької дірочки? 


—• Чи ви вірите в мандрівку душ? 

— Вірю. Я переконаний, що був уже 
раз ослом. 

—• Колцж то було? 

—- А знаєте, як я тому Солодусі пози¬ 
чив пятьдесять долярів без квітка; те¬ 
пер він впевняє, що не позичав у мене 
ніяких грошей. 


Жебрак: Пані, змилуйтеся-., в дома ле¬ 
жить у мене хора жінка..-. 

Пані: Не маю дрібних. Прийдіть зав¬ 
тра... 

Жебрак: Завтра може бути за пізно. 
Ану-ж завтра вона встане. 


Український Зелізний Склеп 
НОВИХ і УЖИВАНИХ РІЧЕЙ 


СЩІЯЛЬНА ВИПРОДАЖ 
КУХОНЬ 



МсСІагу’в Кухні як на ілюстрації темно-жов¬ 
ті, порцелянове викінчення. 

Маємо і другі вироби ріжних фірм, кухні 
до вибору, як також кухонне начиння вся¬ 
кого рода. Продаємо по дуже уміркованих 
цінах. 

Маємо також штор нових і уживаних меб¬ 
лів під числом 610 Селкірк Аве., зараз коло 
МекГреі'йр''"ул., де дістанете все, чого вам 
лише потрібно для вашого дому. Нові або 
.майже нові річи, які були уживані. Грамо¬ 
фони, Пяна, Редія, Органи і всякі річи, які є 
потрібні. Продаємо по дуже таній ціні. Зай¬ 
діть а переконаєтеся. 

НАЕБМГАЕЕ 8ТОЕЕ 

542 Беїкігк Аує. 'УУі]іпіре§-, Мап. 

ГСЕ'ИЇ & 8ЕС<ШБ ЕПШБ 8ТОЕЕ 
610 Зеїкігк Аує. АЛЇіппіре§-, Мап. 

А. Мирлович, Властитель. 
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БОРИС ГОМЗИН. 

Вояцька Пісня 


Сьогодні бій! А в серці радість — 
Забуті сурми загули! 

Привіт тобі, моя розрадо, 

Моя ти втіхо на землі. 

Багаття... Коні на припоні 
Так смачно хрумкають овес 
Із Лаври линуть тужні дзвони 
Та десь далеко бреше пес... 
Сідлати коні!... — Все готове?... 

Ну, з Богом у зрадливу ніч! — 

Тобі, кохана, тихе слово, 

Щоб біль важкий не різав пліч. 

Десь ще в тумані бродить ранок 
Та двері в хату не знайде... 

Перед очима мов серйанок 
Марою привид все бреде. 
Зірвались гуси з переляку — 

В повітрі — пір’я! В небі — крик! 

Вже сонце списом ріже мряку... 

Гей, стріл?! І раптом сон утік! 

Так весело гуляти в полі 
Та слухати вітрових казок... 
Когось нагадує тополя 
Та щось у слід кричить бузьок... 
Там за горбами темний морок, 

Там щирить зуби хижа смерть... 

— Чий образ це пливе над бором? — 
Вперед! Шаблі пощербим вщерть! 
14.-ХІІ.-25 р. 


Якраз робота для нього! 

Бос (до молодого чоловіка, який шу¬ 
кає роботи): — Я вас радо приняв би, 
та в мому підприємстві булоб дуже ма¬ 
ло праці для вас. 

— Нічо не шкодить, пане! Я саме та¬ 
кого місця шукаю... 


Вчора й нині 

Вона: — Нині ви мені подобаєтеся бі¬ 
льше ніж учора, пане Крапулик 
Він: —- Чому? 

Вона: — Бо ви нині тверезі. 

Він: — А ви, пані, подобаєтеся мені ни¬ 
ні менше ніж учора. 

Вона: — Чому? 

Він: — Тому що я протверезів. 


Оголошення 


“Шукаю дружини. Може бути і вдо¬ 
виця з дітьми (не більше сорок!). 


Хитра вдовиця 

—- Ви не можете віддаватися. В заві- 
щанню вашого небіщика мужа сказано, 
що коли б ви, віддалися, то спадщина 
переходить вповні на небіщикового сво¬ 
яка Кропачука! 

• — Так, одначе я саме виходжу за то¬ 
го Кропачука! 


В суді 

Суддя до десятьлітного вбивника: —- 
Скажи мені, малий, як ти міг убити сво¬ 
го батька і маму? Чому ти це зробив? 

—- Бо прошу пана, до нашого містеч¬ 
ка приїхав цирк і казали, що сироти бу¬ 
дуть мали вступ вільний 


До начальника податкового Vояду 
приходить селянин і просить відпустки. 
—■ Таж ви в нас не працюєте. 

—- Але я на вас працюю. 


В суді 

Свідок, лисий як коліно, зізнає: Отже 
як я почув це, волосся мені дубом,... 

Суддя перебиває: Остерігаю вас, па¬ 
не свідок, що в суді треба говорити тіль¬ 
ко правду!... 


Людська правда 

Жив на селі бідний чоловік і хоч він 
був розумний, то слухати його ніхто не 
хотів: завжди казали йому: “цить!” або 
й ч просто “брешеш!” 

Але сталося так, що раптом забага¬ 
тів той чоловік і наставлено його вій¬ 
том. От одного разу війт довго гомонів 
з людьми, а далі й каже: 

— А мені таке трапилося: положив у 
коморі леміш, та миші його й поїли. 

— Буває, — кажуть люди — ті миші 
такі, що все проїдять. 

А війт тоді й каже: 

— Оттака ваша правда, люди добрі! 
Як був я вбогий, то хоч казав і правду, 
ви казали, що брешу; а як тепер я ба¬ 
гатий, то хоч і брешу, а ви кажете, що 
кажу правду!... < 


ВЕСЕЛИЙ ПАЦІЄНТ. 


Лікар: Чого ви смієтеся? Чи то таке 
смішне, що я зашив вам живіт? 

— Ні, пане доктор, &ле ви там заши¬ 
ли волос зі свої бороди і він мене дуже 
скобоче. 
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ЛЕСЬ МАРТОВИЧ 

Відміна. 


Від порога до стола мокра, болотна 
стежка, бо на дворі слота. Світ помень- 
шав, стало тісно, неначе в горшку. Від 
сього нудьга бабі на печі, що в таку 
пору завсігди кашляє; нудьга Іванисі 
варити, бо куриться; нудьга Іванови си¬ 
діти за ткацьким варстатом, бо не вид¬ 
но. 

Аж зненацька відчинилися з лоско¬ 
том двері, а до хати вбіг босий, забо¬ 
лочений по коліна хлопчище Микитка, 
наймолодший Іванів брат. Гримнув за 
собою дверми, але вікна задзвонили. 
Нудьга зараз утікла, а всі троє в хаті 
попіднімали голови. 

— То що, хата валиться? — запита¬ 
ла баба з печі. 

— Ігі! на твою голову. Тебе пошиб- 
ло? — сказала Іваниха до Микитки. Чо¬ 
му Бога не похвалиш, як уходиш в ха¬ 
ту? 

— Бо не маю часу! 

— А чому не йдеш поцілувати бабу в 
руку? ‘ І 

— Бо я не до баби; я прийшов до 
Івана. 

— Ти до мене в гості? — обізвався 
Іван зза варстату. — Зараз я тебе прий¬ 
му за гостя, що понесеш сідало в жме¬ 
нях та й три дни не сядеш. 

— Я таки того прийшов. Возьми, I- 
ванку, пужално, або ліпше істик, та 
збий мене так, аж аби кров просякла 
крізь сорочку. 

—- Ти сказився? 

—■ Бо мені треба знаків. 

— Яких знаків? 

— Синців! Мене сегодня бив Ціпе- 
нюк, а я хочу його до суду завдати. 
Біда, що нема знаків та не буде йому 
нічого, а я його мушу до арешту вса¬ 
дити. 

—• У тобі, мой, дідько сидить. 

—• Ходи, Іване, та спариш мене в по¬ 
рядку. 

— Може б ти причепився сухої гиля- 
ки, не мене. 


Баба на печі розлютилася: 

— Уступися мені з хати, напасте жи¬ 
дівська! Ти би такого порядного ґаз¬ 
ду до арешту давав? Господоньку ми¬ 
лосердний! Який тепер поганий нарід 
настає на світі. Геть, ти, антихристе! бо 
як возьму яке лихо, то й перевалю те¬ 
бе ! 

—Кобисте годни, то я би ще вам по¬ 
дякував красненько. Але ви лиш задур¬ 
но збавляєте та й не можете сконати. 

Микитка навмисне дражнив бабу, аби 
його побили. Баба аж посиніла зі злос¬ 
ти. 

— Та се чортеня напастує мене в мо¬ 
їй питомій хаті, Іване! А ти мовчиш? А 
хомни ж його раз, нехай уступиться! 

Микитка підхопив: 

— Хомни, Іванку, хомни. Але скільки 
раз пужалном, або истиком. Я тобі спу¬ 
щу свою пайку по батьковій смерти. 

—• Іди ж ти, мерзо! Ти й так зогни 
єш у криміналі та лишиш мені пайку. 

— Але так борше мене вхопить, як 
вилізеш мені сегодня на здоповдє. 

— Іване! воркотіла баба. — А ти з 
глузду зсунувся? Но міркуйте, люди до¬ 
брі, ся нужда напала мене в хаті, а він 
із ним у розмову зайшов. 

— Та бо ви, нене, цитьте! Вік вам 
лиш на то догонить, аби його побити. 

Баба замовкла. 

— Ходи Іванку, та вибєш мене, — до¬ 
стоював Микитка. — Я вхоплюся в сі- 
нех жорен, а ти з заду пар, що влізеся. 
Бо як не схочеш, то бігме, пожалуєш, 
я тебе підпалю. 

—• А ти, підсвинку, що гавкаєш?! 

Розлютився Іван, а Іваниха й собі вмі¬ 
шалася: 

— Ти гадаєш, що такому джусови 
тяжко? Таже він не має Бога в серци. 

Микитці заіскрились очі: 

—• Та й тото збіже би вам погоріло, 
що сте в батька накрали. Не бійтеся, я 
видів! 

—- йой! — крикнули в один голос І- 
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ван і Іваниха. Іван вилазив ізза варста- 
ту червоний із люти. 

— Бігме, таки бий! — крикнула Іва¬ 
ниха. 

— Ти мене злодієм робиш? — гово¬ 
рив Іван і розсотував нитки з ноги, бо 
з пересердя запутався. — Пожди, по¬ 
жди, зараз я з тобою розправлюся! 

— 'Я тобі ще щось Іванку скажу, [ро¬ 
бись набрав більшої злости. Знаєш, де 
твої нашильники, що в літі пропали? 
То я їх вкрав та порізав на ремінці та 
й зробив шори на нашого пса. 

— А ти шибенику якийсь! — Усі троє 
не тямилися зі злости на Микитку. 

— Ходи, небоже, зараз я тобі справ¬ 
лю парню! — сказав Іван, ухопив Ми¬ 
китку за обшивку й таки виніс до сі¬ 
ней. 

Жінки лютилися в хаті. 

— О! Нехай же бє, нехай же добре 
випарить, коли сам лис ізловився в ла¬ 
пку! — говорила баба. 

— А се сміття злодіями нас поро¬ 
било. Та він мусів і батькови таке на¬ 
говорити. А бодай же його скрутило! 
Та й таку шкоду заподіяв. Боже, Бо¬ 
же! Що я за тими нашильниками не 
наплакалася, що ми обоє з Іваном не 
нагризлися: таже нашильники коштува¬ 
ли півтретя лева! 

У сінях спинився лоскіт. 

— То що? Він його так гупає? каже 
■баба. —■ А йди ж подивися. 

Іваниха виглянула до сіней: А якже! 
То Іван його так періщить. А він, як 
камінь: держиться жорен, закусив зуби 
та й ані не скривиться. Ще каже:.— бий 
у одно місце, аби ліпше синець висту¬ 
пив. 

Трохи згоді говорить баба: 

— Кажи, най уже перестане, бо ще 
заголомшить його до біди. Але відай, 
уже не бє, бо втихло. 

Іваниха знов виглянула до сіней: 

— Скинув сорочку та й каже Іванови 
дивитися, чи є великі синці. Заставляє 
далі бити, бо хоче, аби кров просякла. 

Знов лоскіт у сінях. 

— Кажи, най перестане, — говорить 
баба, — бо ще яка напасть буде: гото¬ 
ва біда сконати. То лиш завзяток у нім 
такий, а сили нема: таж йому лиш на 
чотирнайцятий рік. 

Не треба було казати, бо Іван як раз 
їз Микиткою до хати. Микитка блідий, 
як стіна, трясеться на цілім тілі, губи 


тремтять, як живі, а сльози течуть по 
лиці. 

— Смакує? — каже Іван. — Се за мої 
нашильники. 

— Ото з тебе ґазда! Змучився: не го¬ 
ден вже далі бити. 

— Тобі, чорте, ще мало? — каже Іва¬ 
ниха.— Ади, як єсь заплакався. Так за 
рідним батьком не будеш плакати. 

- Ти гадаєш, що я плачу? То сльози 
самі капають, бодай їх шлях трафив, — 
говорив Микитка, ловив жменею очі 
як ніс і пирскав сльозами на землю. 

— Я вас мушу висякати дідьчі очи¬ 
ща. 

— Чого стоїш? Чому не йдеш? — о- 
бізвалася баба з печі. 

— Чекаю, чи буде печи, бо як ні, то 
най ще бє. — Ех! запекло,. Ой, пра- 
жить, як огнем. А тепер, Ціпенюку. по¬ 
сидиш собі! Порядно жарить. Се мене' 
пожене до міста, як батогом. Землі не 
буду доступати, так хутко побіжу! Як 
цуговий кінь. 

Микитка побіг до дверей, а з порога 
ще сказав: 

—• А ти, Іване, не кажи нікому, що ти 
мене так ізбив, бо підеш сам до арешту 
за то, що посік мене на капусту. 

Як уже Микитка пішов, то Іван заго¬ 
ворив: 

— Я не вірив в ніякі забобони, але 
тепер вірю, що він — відміна.. Се дідь¬ 
ко підміняв свою дитину. Він так доїв 
п дома кожному, що батько хотів уже 
його вбити. Але відтак гріхувався, та 
й таки боявся криміналу. Купив коня 
такого, що копає й кусає та й підкував 
на всі чотири ноги. Думка була така, 
що Микитка товче собою поміж коні, 
то кінь морсне його по чолі підковою 
та й зробить йому амінь. Гадаєте, що 
лупилося на нього? Де там! кінь коп¬ 
нув батька, копнув неню, копнув мене, 
а ся відміна лазила коневі попід живіт, 
тягала за хвіст, а кінь його й не рушив. 

Баба зажурилася. 

- - Я казала, що з сього буде якась 
напасть, бо він або на дорозі десь за¬ 
кляне, або всадить тебе до арешту. 

Але як кожде взялося за свою ро¬ 
боту, то журба щезла, а натомісць при¬ 
чепилася наново до всіх трох слогяна 
нудьга. 

Микитка ж був уже далеко за селом. 
Жваво скакав по болоті, а брудна во¬ 
да голосно сзирщала і пирскала висо- 
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ко з під його босих ніг. Про біль спи¬ 
ни не дбав, бо тішився думкою, що су¬ 
довий лікар огляне синці й через те бу¬ 
де Ціпенюк покараний. Цілий світ ро¬ 
бив Микитці наперекір. Дома його знЄ’ 


важали й били, в селі його били, від ні¬ 
кого не чув привітного слова, хіба тіль¬ 
ки сварку; тим то й рад був Микитка, 
що й він же віддячить тому світови тим 
же добром. 



ЛОРД ТВІДСМЮР, 
Генеральний губернатор Канади. 


-- { 

М. П. 

БАЖАННЯ МАТЕРІ. 


Більше нічого ж не хочу: 

Ні щастя, ні спокою — 

Терновим шляхом поволочу 
Тернову долю мою. 

Лиш доти хочу в світі жити, 
Лиш того я бажаю, 

Щоб в серця дітям своїм влити 
Любов свою безкраю. 

Щоби Україну любили, 

Леліли в серцю свому — 


Щоб на чужині не згубили 
Доріженьки додому. 

Щоби котре в сильце негоже 
Не впало необачно, 

Щоби не зрадило... О, Боже! 
І думати це лячно!... 

Тоді б душа моя проклята 
Покутою ходила, 

Що я гірш ворога, гірш ката 
Зрадника породила! 
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ФРАНЦ ПСКОВСЬКИЙ 


Батьківщина Кличе. 


І. 

Ледви пустили хлопців зі школи, а 
Левко зараз побіг до дому, щоб при- 
лагодитися до дороги. Годі було мар¬ 
нувати час на дрібнички, коли до села, 
що в ньому жили Левкові батьки, бу¬ 
ло чотири милі з хвостом, а ще Левко¬ 
ві, як найстаршому учневі з цього се¬ 
ла, припала опіка над трома товари¬ 
шами, що теж їхали до Вітрилець. Він 
уже семак, а вони третяки; мусить пре- 
ці хтось старший ними заопікуватися. 
Виїдуть о дванайцятій, на четверту по¬ 
винні бути в дома. А ще батько писав 
Левкові, щоб не таїтись; непевні тепер 
часи. На північ від містечка, де була 
Левкова школа, йшла боєва лінія. Не 
та зі світової війни, тривка, ціпка, що 
лераз місяцями на одному місці трима¬ 
лася, а ця пізніша, пливка, що часами 
з години на годину мінялася. Годі бу¬ 
ло знати, кого стрінеться по дорозі;— 
люди розказували, що гостинець бував 
і в цих руках і в тих... Хто знає, кого 
можна стрінути по дорозі! 

Тому то Левко не барився: зібрав що 
треба на дорогу, позбирав та припиль¬ 
нував, щоб його товариші на дорогу 
прибралися, запакувалися в четверо на 
сані, візник окутав їх бараницею — і 
гайда в дорогу. 

II. 

Пронизливий вітер з морозом гуляв 
по світі. Цілував почервонілі від холоду 
личка хлопців, всверлювався під теплу 
одіж, під бараницю. Коні, що в місті 
добре припочали, гнали скоро знайо¬ 
мою дорогою. їм також хотілося бути 
як найскорше в дома, в теплій, огряд¬ 
ній стайні. Нековані полози санок сов¬ 
галися по снігу, що мягко, грубим ки¬ 
лимом вкрив дорогу; хлопцям миготі¬ 
ли тільки перед очима придорожні де¬ 
рева та стовпи, ніби самі тікали від них 
десь назад. 

На закруті дороги затемнів ліс. 

Високі смереки окутали своє віття 
снігом, денеде ТІЛЬКИ зпід снігового 


сповиття виглядало на божий світ тем¬ 
но-зелене чатиння гиль. Ніби цікаве о- 
ко дитини, що в зимовий день заглядає 
крізь замерзлі шибки вікон, щоб поди¬ 
витися, що діється на дворі. 

А там — далі видно було високі без¬ 
листі, почорнілі буки, ще дальше бере¬ 
зовий гайок зливався своєю біллю з 
коліром снігу, що його зима застелила 
в лісі. 

У лісі почав візник спинювати коні. 
Не пускав їх чвалом, як перше. 

— Що сталося? — питає Левко. 

—■ Треба поволі, — каже візник, — а 
то можна біди напитати. У ліс захо¬ 
дять стежі, часами наші, часами! їхні, 
спинюють, провірюють, хто, чого, та де 
їде. Не станеш відразу — стріляють. А 
як станеш, коли коні розженуться? 

Якийсь пронизливий холод стряс 
хлопцями. Не той від морозу, а інший. 
Такий, що аж до глубини душі прони¬ 
зує. їх можуть переймити чужі стежі, 
можуть не пустити до дому, на Святий 
Вечір. Левко бачить, що хлопцеві, що 
сидить проти нього сльози напливають 
до віч. 

— Ти чого? — цитає ніби суворо, хоч 
і йому самому трохи ніяково на серці. 

Аж у мент приходить друга думка, ве- 
селійша. 

А може стрінемо нашу стежу? -—- пи= 
тає вже голосно. 

Очі хлопців блестять радісно. Вже 
зник страх, розвіялася непевність. Кров 
зачинає живіше кружляти в жилах. Ко¬ 
жний хотів би бодай здалека глянути 
на своїх. 

III. 

Стали вже доїздити до березини, як 
десь далеко-далеко почули гомін стрі- 
лів. У чистому, морозному повітрі цей 
голос нісся ясно, скоро, а тихий ліс по- 
глочував його, щоб у мент вернути йо¬ 
го сильним відгомоном. 

Візник відвернув голову до Левка та 
подивився значучо на нього. 

—- Що це? — питає Левко. 
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— Бються... 

— Де? 

Візник знизав плечима. 

— Десь далеко.... 

Підганяє коні, санки близкавкою 
мчать' по дорозі. А гомін стрілів усе 
ближчий. Хлопцям здається, що вони 
чують гомін битви. Але це мабуть їм 
тільки здається; вони ж уже виїхали за 
ліс, на рівнину. Як далеко глянути о- 
ком, видно тільки білий ковер снігу, що 
іскриться під промінням заходячого 
сонця, і більше нічого. Тільки гомін 
стрілів змагається. А побіч клекоту ру¬ 
шниць та скорострілів чути часом глу¬ 
хий рев гармат. 

Візник жене коні, щоб скорше втек¬ 
ти з небезпечного місця. Битва може 
пересунутися, одна чи друга сторона 
переможе, а ліс — добрий захист для 
стрільця. І хлопці теж постулювалися 
до купи і їм хочеться дуже знайтися 
вже в дома, при теплій печі, в батьків 

—• їдьте, їдьте! — прохають візника. 

IV. 

Ще миля-півтори дороги і кінець. 

Аж нараз: 

— Стій! Хто їд@? — паде різький за¬ 
пит. 

Візник здержує коні, хлопці наляка¬ 
но розглядаються довкола. За хвилину 
всьміхаються спокійно. 

— Це наша стежа! —- каже Левко. 

Але це не стежа! За хвилину із закру¬ 
ту дороги висувається відділ стрільців. 
Дула рушниць блестять у проміні за¬ 
ходячого сонця, під засніженими ,мазе- 
пинками видно здорові, всміхнені, мо¬ 
розом розкрашені лиця. 

Кілька слів візника вияснюють спра¬ 
ву. 

— Можете їхати! — каже командант 
сотні. 

—. Пане команданте, хвилинку! від¬ 
зивається нараз Левко. 

— Чою там? 

— Що це за стріли? 

-— Це йде битва біля містечка, що ви 
з нього виїхали. Противник хоче нам 
справити Святий Вечір, а ми саме на 
підмогу йдемо... 

— В мент вискакує Левко із саней. 

—- Пане команданте, голошуся слух¬ 
няно добровольцем. 

— Що? 

— Прошу мене взяти з собою... 


Командант міряє його недовірливо о- 
чима. 

■—- Ти ще молодий... 

— Ні, пане команданте! Там, де Бать¬ 
ківщина кличе, нема ні старих, ні мо¬ 
лодих. 

Хвилина задуми і теплі слова коман- 
данта: 

— Добре! Дай йому запасний кріс! 

Горячково вспокоює Левко своїх то¬ 
варишів і візника, горячково пише на 
клаптику паперу кілька слів та каже віз¬ 
никові передати їх батькам. 

А за хвилину сотня стрільців уже 
скрилася в темному лісі. З ними й Лев¬ 
ко. 

V. 

Панотець ходить від одного вікна до 
другого, виглядає підводи з сином. 

—• Щось забарилися, міркує. 

Нараз затупотіли коні на містку, пе¬ 
ред хату заїха,в візник із порожними 
саньми. 

— Ага! — міркує панотець. — Левко 
певно пішов коротшою доріжкою, щоб 
нам зробити несподіванку. 

Але Левко не приходить. Нараз у ку¬ 
хні спинився крик. Побіг туди панотець. 
А там його дружина руки ломить, по¬ 
бивається, плаче.... 

— На, читай! — каже крізь сльози. 

Панотець бере з її рук пойняту кар¬ 
тонку, читає, на мент морщить чоло, а- 
ле по хвилі очі його випогоджуються. 

— Що-ж, трудно! — Батьківщина кли¬ 
че! 

-- і 

Юрій Федькович. 

ДО ЧЕРЛЕНОГО. 


О, ти з черленими очима, 

Ти у черленім жупані Ц 
Чо став єси ми за плечима? 

Чого не даш спокій мені? 

Чого шумиш над головою, 
Мені, неначе той упир? 

О, я ж бо знаю думку твою! 
Та я ще не тобі на жир, 

Та ні тим кремельським каганам, 
Щоб мою душу їм продав, 
Неначе смоку на снідання! 

Я свою душу в вас не вкрав!... 
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СТЕФАН ФЕЩУК. 


З Воєнних Переживань. 


В 1914 році зголосилося нас кількох 
молодих хлопців до Українських Січо¬ 
вих Стрільців і мій батько їдучи за о- 
рудками завіз список зголошених до 
повітового міста. Та як вернув, то вже 
привіз сумну новину, що москалі перей¬ 
шли Збруч і заняли Борщів. 

Не було ради, ми мусіли лишитись в 
дома. 

В нашому селі був священик москво¬ 
філ. Він страшенно радів приходом мо¬ 
скалів. Одного разу стрінув мене на ву¬ 
лиці та й питає: “Ну, що, ладний рус- 
ский мороз?” 

Я засміявся з того морозу. 

“Пожди, бовдуре хахлацький, я тобі 
ще покажу!” — став він тоді відгро- 
жуватись. Та в селі була свідомість і ми 
тих погроз не дуже боялися. 

Іншим разом заголосив він у церкві, 
що треба заспівати “многая літа” ро¬ 
сійському цареві. Дяк почав співати, а 
ми молодші счинили великий шум та 
стали виходити з церкви, і таке повто¬ 
рювалось доволі часто. 

А все таки з приходом москалів укра¬ 
їнське життя в селі стало завмирати. 

Аж. в 1917 році, з вибухом революції 
в Росії, нараз усе змінилось! Нас уже не 
гонили копати окопи, а за всяку робо¬ 
ту платили. Замісць так-званих “началь¬ 
ників” призначено повітових комісарів. 
Появився наказ — відкрити назад укра¬ 
їнські товариства, словом — усе ожило 
як під подувом весняного леготу. Прий¬ 
шли небаром німці та австрійці, почав¬ 
ся новий побір рекрутів та ополченців. 

Дня 5. грудня 1917 року Відійшов і я. 

Спершу було яко-тако. Опісля поча¬ 
лася біда. Треба було заєдно писати до 
дому по сухарі, бо голод дошкулював. 
Перекидали нас із фронту на фронт — 
доводилось перебувати усякі вишколи 
та курси, аж вкінці опинився на італій¬ 
ських скалах, де серед боєвого пекла і 
жахливої метушні до решти доїдали — 
голод, нужда і воші. 

Вкінці і тому прийшов край — остан- 
нпй день Австрії. 


Перед тим в окопах нам світили елек¬ 
трикою, а в цю останню ніч настала те¬ 
мінь . . . 

Звичайно ночами гонили нас на ро¬ 
боту. Тепер ні. 

Але знову стало під сподом щось вер¬ 
тіти — італієць почав наново угощати 
нас барабанним вогнем і я дістав на¬ 
каз від коменданта чети, вахмайстра 
Гриня, — іти туда, де наша кухня, бо 
там залишились якісь харчі. ■ 

Я пішов із одним німцем з Коломиї: 
На щастя артилерія била кудись по на¬ 
ших батеріях, а не по нас. Від стріляни¬ 
ни не чути ні словечка — один гук і 
шум. 

Доходимо до призначеного місця. А- 
ле кухні вже нема, -лише трохи харчів 
залишилось. Беремо і втікаємо назад. 

Приходимо до зем/ічнки -— а тут на¬ 
каз: наша чета має дати до скорострі- 
лів поміч в людях. 

Я був на курсі скорострілів і мене 
призначили. 

Беру ще з одним набої і йдемо. 

По дорозі цей другий захорів, а я сам 
мусів скинути зі себе пасок, заложити 
на шию і так лізти із скринкою набоїв 
рачки, бо йти просто неможливо так 
перевантаженому. 

Десь коло 11. години в ночі доходи¬ 
мо до землянок артилерії і там скрива¬ 
вмось. Недалеко землянки був мадярсь¬ 
кий барак. Чуємо, мадяри грають на 
фортепяні. Нараз крик, вереск. 

Граната попала в самий барак. Чоти- 
рох мадярів поранило, а одного їхнього 
четаря, так тяжко, що .до рана помер. 

Досвіта починаємо варити каву. Стрі¬ 
лянина вже втихла, Нараз: “Алярм!” 

Хочу злити каву до полевої фляшки, 
а тут один товариш з мого села кри¬ 
чить:— “Що робиш? алярм, ц ти кавою 
бавишся?” 

Хлюпнув я каву на вогонь, а тут бачу 
з гори в долину, до села Неарна валить 
лк лявіна народ . . . 

Не було що робити, за ними рушили 
й ми. 
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Коло Неарної мадяри стали кидати у- 
се від себе, а ми пішли з цілим табором 
аж до Триенту. Наші коменданти наїю- 
минали мадярів, що вони роблять, але 
мадяри насміхались з нашої “вірности” 
Австрії. 

Приходимо до дивізійної команди, а 
там вже наші всі старшини. Не було ку¬ 
ди втікати. 

До нас підходить наш сотник і на¬ 
віть не хоче вже йти на вечерю до стар¬ 
шинської столової. 

Зварили йому бараболь в бляшанці, 
він зїв і каже, що йін від своїх хлопців 
нікуди не піде. Нам пояснив, що є наві¬ 
шення зброї, та що італійці вже не бу¬ 
дуть на нас стріляти. 

В ночі, з 2 на 3 листопада, прийшли 
ми до Триенту. 

Спускаючись досвіта з гори до міста, 
побачили ціле море вогнів. Скрізь, ку¬ 
ди не глянь* сидять вояки довкола во¬ 
гнищ, виспівуючи та галасаючи. Дивно 
і якось несамовито виглядало те все. 
Картина, яку міг би лише маляр змалю¬ 
вати, описати годі. 

Приходимо під місто, а тут і стати не¬ 
має де. Війска як карамхи. Вкінці загна¬ 
ли нас на якийсь город. Цілий божий 
день плентаємось шукаючи, чи знайшов 
би що їсти, бо виголодніли як вовки. 

Вечером прийшов наказ, що вже кі¬ 
нець війни. Стали трубіти, а потім спі¬ 
вати. 

Одні співають, другі танцюють а тре¬ 
ті — плачуть з радости. 

До нас приходить наш полковник. 
Райський, стає на якесь підвищення і 
голосить: “Хлопці! — вже по війні: Ав¬ 
стрія розпалась, а на її землях нові віль¬ 
ні тепер держави — Польща, Україна, 
Чехія, Мадяргцина!” .— Скінчив і підніс 
оклик: “Нехай живе Польща!” — Всі 
відповіли: “Нехай живе!” “Нехай живе 
Україна!” “Нехай живе!” — загремілс 
і лоскотом вдарило по скалах. 

Зараз всі почали співати український 
гимн, польський і чеський. 1 здавалося 
тоді, —що серце вискочить з грудей і 
годі було від зворушення спинити сльо¬ 
зи. Співали всі разом — українці, поля¬ 
ки, чехи. Хоч раз браталися Ьіавяни. 
Але в кілька днів пізніше вже стали од¬ 
ні від одних бокувати, віддалюватись. 

На 16 листопада італійці пігнали нас 
вглиб Італії. В Аля вже поділили нас на 
табори. Кожний табор мав свій прапор 


при вході. Українці завісили свій жовто- 
блакитний. 

Перебули ми декілька днів в таборі і 
знову пігнали нас далі, йшли без устан- 
ку, а за чотири дні нашого ходу ледви 
раз дали нам їсти. Приходимо вкінці до 
Ґразано. В тому таборі почалась вже 
справжня нужда. 

Голод жахливий, при тому поводи¬ 
лись з нами, не дай Бог! Всього 5 кільо- 
ґрамів цибулі нам давали. Треба було 
самому варити, а тут нема ні скибки 
дров. 

В таборі були морви. Полонені стали 
їх ножиками тесати, а вартові давай 
стріляти. Не один дістав тоді кульку. 

Дійсно сил не було, щоб усе це ви¬ 
держати. Я змовцвся ще з одним това¬ 
ришем і ми втікали. 

Цивільні італійці приймали нас вічли- 
во, та війскові варти виловлювали і зно¬ 
ву вертали в табор. 

Так тягнулись наші погані дні в голо¬ 
ді і у безнадії. 

Аж одного дня приходить наказ, щоб 
наші підстаршини — “вахмайстри” і 
“штабсвахмайстри” посписували вояків, 
бо кудись маємо виїздити. 

Почалась справжня бранка, ліпших на 
вигляд. Та я не мав щастя попасти до 
них. Зате товариші з мого села діста¬ 
лись до вибраних. Тоді став я проси¬ 
тись, щоб мене самого не залишили і я 
якось впросився. 

Нас забрали на залізницю і повезли 
знову туди, де був фронт. Ми мали о- 
чищувати окопи від всяких вибухових 
матеріалів. 

Тільки приїхали, а ще у той самий 
день втік “вахмайстер” Харахан і один 
звичайний вояк Романюк, що вмів до¬ 
бре говорити по італійськи. 

І знову забирають нас до Верени, від- 
ки по кількох днях везуть далі, ■залізни¬ 
цею вглуб Італії через Мілано, Рим, до 
порту Бріндіча. Казали, що їдемо, домів. 

Весело стало нам тоді на душі, хоч о- 
бідрані були й голодні. Крізь вікна ва¬ 
гонів бачили ми цвіти, зелень, — весна, 
аж серце радувалось, хоч в нас, в той 
час, ще сніги. 

Ми були близько Сицилії. Поїзд весь 
час проїздив серед оливних садів і вин¬ 
ниць, серед цвітучих висячих городів. 
Та минаТи й сторони бідніші, камяние- 
ті. Люде там жили по камяних будах, 
що виглядають як наші копиці сіна. 
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Вкінці доїхали до порту. 

Нас завантажили на корабель і нена¬ 
дійно перекинули в Албанію. 

Тоді ходили слухи, що Український 
Уряд добив згоди з італійцями, та що 
полонені українці поїдуть через Руму¬ 
нію, або Чорне море до Одеси, на Укра¬ 
їну. 

1 дійсно формувались тоді такі відділи 
з полонених а навіть відійшло декілька 
таких транспортів на Україну. 

Але нам не судилось. По довших хо¬ 
роводах здавалося, що ось-ось здій¬ 
сняться мрії — що побачимо Україну і 


із зброєю в руках стояти ще мемо за¬ 
логою в Одесі або Київі. Та положення 
на Україні з дня на день гіршало, тиф 
винищував до решти війско, що боро¬ 
лось з большевиками, вкінці й Україн¬ 
ський Уряд мусів покинути свої грани¬ 
ці, а тим самим не було вже кому ні за 
нами впімнутись, ні їхати туди не було 
вже чого. 

І з тих, що доїхали, не було хісна. 
Жахливий тиф на Україні викосив їх чи¬ 
мало —як тільки ступили в обіцяну зе¬ 
млю. 


-- і 

ЯК ДОВГО ЖИВУТЬ ЛЮДИ НА ЗЕМЛІ? 


Над розвязкою цього питання вчені 
ломлять собі голови від давна і досі не 
знають нічого певного. Легко можна 
ствердити, що один людський череп 
старший від другого, бо він лежав глиб¬ 
ше в землі. Але вік людства взагалі? 
Тут можна ставити тільки гіпотези. 

Німецький вчений Альбрехт Пенк мав 
недавно у німецькій академії в Берліні 
виклад на цю тему: Він подав докладні¬ 
ші хронольоґічні висновки на основі 
найновіших дослідів. Остання ледова е- 
поха скінчилася менш-більш тому 15 
тисяч літ, а тепла епоха перед нею до 
ЗО тисяч літ. Тоді була на теперішній 
німецькій землі досить значна культу¬ 
ра. Сильні люди полювали на мамутів 
і виставляли у своїх оселях мамутові 
зуби як трофеї. Перед тим переходом 
була передпослідня ледяна епоха, а пе¬ 
ред нею теплий період, що тревав я- 
ких 200 тисяч літ. Але перед тим до¬ 
сить довгим теплим періодом були вже 
дві початкові епохи. Людська долішня 
щока, яку знайшли біля Гайдельберґу, 
походить без сумніву з часу між 1-ою 
і 2-гою ледяною епохою, отже зиеред 


РІЖНИЦЯ. 


На стації жінка, що приїздить з бічу, 
каже до мужа:— Чому ти так холодно 
мене поцілував? Ось диви, той добро¬ 
дій як горячо цілує свою жінку! 

— Не штука, вона відїзджає.-.. 


яких 300 тисяч літ. Таким чином вік 
людського роду можемо означити на 
яких 500 тисяч літ. Коли проф. Пенк ви¬ 
ступив з цією гіпотезою тому 50 літ, 
стрінувся з переченням фізиків, які при¬ 
знавали тоді землі вік 20 міліонів літ. 
Тимчасом досліди над радіоактивністю 
виказали, що вік землі далеко більший. 
На основі нинішнього стану науки спра¬ 
ва представляється так: Вік землі неві¬ 
домий. Тверда її кора існує кругло три 
міліярди літ, а початки органічного 
життя припадають на останню шесту 
частину того часу. Отже органічне жит¬ 
тя на землі існує від 500 міліонів літ. 
Життя людини займає тільки тисячну 
частину цього числа, отже останніх 50 
тисяч літ. Отже коли б вік твердої ко¬ 
ри землі назвати тижнем, починаючи від 
опівночі на понеділок, то цілий тиж¬ 
день аж до кінця суботи на землі не бу¬ 
ло взагалі ніякого органічного життя. 
Воно починається аж останнього дня 
тижня в неділю. Але людина виступає 
щойно в годині 9.30 вечером, а його іс¬ 
торія відома аж півтора мінути перед 
північю. Півтора мінути — після ціло¬ 
го тижня розвитку земної кулі. 


Свояки 


Чоловік і жінка вертаються розсваре¬ 
ні до хати. Перед ними йде осел. 

— Це твій свояк, каже жінка. 

—- Так, говорить чоловік, я з ним по¬ 
своячений через моє подружжа. 
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ҐІ ДЕ МОПАСАН. 


Вбивник. 


Оборонець боронив завзято й доказу¬ 
вав, що обвинувачений божевільний. Бо 
якжеж можна було вияснити це вбив¬ 
ство? 

Рано знайшли недалеко Шату трупа 
жінки й мужчини, разом звязаних. Вони 
були відомі в товаристві,, молоді, багаті. 
Мужчина щойно перед роком оженився 
з цею жінкою, яка повдовіла перед тро- 
ма роками. 

Не мали ніяких ворогів, слідство не 
виявило нічого. І була б справа пішла в 
забуття, коли б не зголосився був мо¬ 
лодий столяр, Іван Людвик, якого всі 
звали міщанином. 

На всі питання відповідав: — “Муж¬ 
чину знав я два роки, жінку пів року. 
Давали мені направляти свої меблі”. 

— Чогож ти убив їх? — питалися. 

— Я мусів їх убити! —• відповідав. І 
не можна було з нього видобути ні сло¬ 
ва більше. 

Іван Людвик не мав назвища. Ще ди¬ 
тиною віддав його хтось на виховання 
пістунці на село й ніхто нічого більше 
не знав. Але що був більше інтелігент¬ 
ний і якийсь інший, як його товариші, 
прозвали його міщанином. 

Оборонець доказував, що він боже¬ 
вільний. Аджеж годі подумати, щоб здо¬ 
ровий на умі мужчина, знаменитий сто¬ 
ляр, міг убити двоє людий, зовсім не¬ 
винних, які достарчали йому праці і, як 
вказували рахункові книжки, добре за 
неї платили. 

Оборонець говорив плавно і річево 
Коли скінчив, предсідник спитав обви¬ 
нуваченого: 

— Чи маєш щось на свою оборону? 

Підсудний встав. Був низький, волос¬ 
ся мав русяве, очі сірі, пронизливі. 

Сміло сказав: 

— Пане предсіднику! Я не хочу діста¬ 
тися до дому божевільних і тому скажу 
правду. Вже краще смерть. Я вбив цьо¬ 
го мужчину і цю жінку, бо вони були 
моїми родичами. А тепер слухайте і су¬ 
ніть мене. 


Мене виховала пістунка, бо мати моя 
не хотілд знати мене. Пістунка особа чу¬ 
жа, була більш чесна, як мати. Я ріс і 
на мені тяжіла пляма: безбатьченко! Я 
не знав, чому всі покидуються мною і 
чому в школі, де я був найздібніший, 
насміхаються з мене. 

А міжтим я був жертвою, а мої роди¬ 
чі винуватцями. Я був безборонний, а 
вони не мали милосердя. Вони зробили 
найбільш нелюдський, найстрашніший 
учинок. Зневажена людина вдаряє, ок¬ 
радена насиллям відбирає своє майно, 
погорджувана — вбиває. Я був зневаже¬ 
ний, окрадений, погорджуваний. Я пім- 
стися, я йбив. Бо я мусів убити. 

Чиж вони були для мене родичами? 
Яж для них був'тягаром, соромом. Але 
я навіть міг їх був полюбити. Два роки 
тому мій батько прийшов був до моєї 
столярні і зробив більше замовлення. 
Потім заходив до мене часто й добре 
платив. Часом розмовляв про це й про 
те. Я почував до нього симпатію. З по¬ 
чатком цього року прийшла його жінка, 
а моя мати. Вона була неначе непри¬ 
томна, оглядалася кругом і цілий час 
плакала. По кількох тижнях прийшла 
знову. І відтоді почала приходити час¬ 
тіше. А одного дня почала розказувати 
мені про моїх родичів, про мої дитячі 
літа. Я сказав їй: мої родичі, це нікчеми. 
Вона схопилась рукою за серце й зімлі¬ 
ла. І тоді я пізнав, що це моя мати, тим- 
більше, що обидвоє вони довідались у 
пароха про мене. 

І я також довідався про них: так, я 
був дитиною їхнього кохання . . . Вони 
щойно перед роком подружилися. 

Одного вечора прийшли разом. Моя 
мати, не знаю з якого приводу, вручила 
мені велику коперту й сказала: 

— Як будеш женитися, то візьми. Це 
на початок твого хазяйства. 

А я спокійно підійшов до дверей, зам¬ 
кнув їх на ключ і спитав: 

— Ти є моєю матірю? 



Ніч надходить — вівці бдеючи вертають до дому. 
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Вона закрила очі руками, а батько 
зблід і почав кричати: 

— Ти збожеволів? 

Хотів випровадити мою матір, але 
двері були замкнені. Я сказав: 

— Признайтеся! Я заховаю тайну, бу¬ 
ду дальше столярем, як дотепер. Я тіль¬ 
ки хочу мати родичів. 

Але батько почав кричати, що коли не 
відчиню дверей, він каже мене арешту¬ 
вати. Я відчинив двері і вони вийшли. 

Ніч була темна. Я пішов за ними. Ма¬ 


ти хлипала. Недалеко Секвани я знову 
приступив до них і почав благати: 

— Не опускайте мене! Аджеж я ваш 
син! 

'1 оді батько вдарив мене. Мені почор¬ 
ніло в очах, я витягнув циркель з кишені 
й кинувся на них. Не знаю. Може я їх 
убив. Я не знаю, що я робив. Судіть ме¬ 
не! — І обвинувачений сів. 

Розправу відложили. Вона внедовзі 
відбудеться. Але коли б ми були суддя¬ 
ми присяглими, то чи ми засудили б 
цього вбивника? 


М. ЗОЩЕНКО. 

Палажка. 


Палажка була жінкою неграмотною. На¬ 
віть свого назвища не вміла підписати. 

А муж Палажки був відповідальним 
совєтським працівником. 1 хоч він був 
чоловік простий, зі села, але за пять літ 
побуту в місті, як видно, виробився. 1 не 
тільки назвище своє підписував, але, хто 
зна, чого б він не потрафив. 

І дуже він журився тим, що жінка його 
була неписьменна. 

—Навчися, Палазю, хоч назвище своє 
підписувати — говорйв до Палажки. — 
Таке легеньке маю назвище, лише з двох 
складів, — Куч-кін, а ти не потрапиш... 
це дуже сумно... 

А Палажка, знаєте, рукою махне й від¬ 
повість: 

— Навіїцо-ж, Іване Миколаєвичу, воно 
мені здалось? Літа мої йдуть. Рука не 
дуже то й вигинається., і 1 ;івіщо-ж мені 
тепер на старість вчитися букви склада¬ 
ти? Хай краще молоді піоніри вчаться, 
а я й так літа переживу. 

Муж Палажки був чоловік дуже заня- 
тий і на жінку багато часу не міг витра¬ 
чати. Покиває лише головою — ей, Па- 
лажко, Палажко... І мовкне. 

Одначе раз Іван Миколаєвич приніс 
спеціяльну книжку. 

— Це — каже — Пазю, найновіший 
буквар-самоучок, зложений на основі о- 
станніх метод. Сам — каже —показува¬ 
тиму тобі. 

А Палажка, усміхнувшись, взяла бук- 


“ \ 

вар у руки, покрутила ним і сховала до 
комоди: нехай — каже — дітям, чи там 
і внукам здасться. 

Але раз якось взялася Палажка до ро¬ 
боти. Треба було зреперувати маринар- 
ку Івана Миколаєвича, бо рукав протер 
ся. 

Сіла собі Палажка при столі. Взяла 
голку. Впхала руку під маринарку •— 
щось шелестить. 

“Може гроші?” — подумала Палажка. 

Дивиться — лист. Гарна й чиста ковер- 
та, букви дрібненькі, ще й папір кольон- 
ською водою чи перфумами пахне. Зда¬ 
вило серце в Палажки. 

“То це—-подумала—Іван Миколаєвич 
обманює мене? То він листовно роман- 
сує собі з порядними дамами й кпить со¬ 
бі з мене, дурної анальфабетки?” 

Глянула Палажка на ковер'гу, добула 
листа, розгорнула — ані руш, звісно, не¬ 
письменна. 

Перший раз в життю жалувала Палаж¬ 
ка, що не втне читати. 

“Хоча —- думає — чужий це лист, але 
я повинна знати, що в нім написано. 
Може ціле моє життя від того змінить¬ 
ся й краще було б на село, до селянської 
роботи їхати?” 

Заплакала Палажка, стала пригадува¬ 
ти собі, що Іван Миколаєвич останніми 
часами якось відмінився — про вусики 
став дбати й руки частіше мити. 

Сидить Палажка, глядить на листа й 
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ревно поп,лакує. А листа прочитати не 
може. Чужому-ж показувати — сором. 

Сховала Палажка листа до комоди, 
залатала маринарку й стала нетерпеливо 
ждати Івана Миколаєвича. 

Як прийшов, Палажка нічим себе не 
зрадила. Навпаки, рівним і спокійним 
голосом розмовляла з мужем і навіть 
натякнула йому, що рада б навчитися 
письма, що їй остогидло вже бути тем¬ 
ною й неписьменною бабою. 

Дуже зрадів цим Іван Миколаєвич. 

— Знаменито —- сказав. — Букви я 
сам тобі показуватиму. 

—• Ану, показуй! — озвалась П^лаж- 
ка. 

І пильно глянула на рівно підстриже¬ 
ні вусики Івана Миколаєвича. 

Два місяці день-у-день вчйлася Па¬ 
лажка письма. Терпеливо складала сло¬ 
ва, писала букви й училася цілих ре¬ 
чень. Кожного! вечора витягала з ко¬ 
моди таємний лист і пробувала відга¬ 
дати його скритий зміст. 

Було це не зовсім легко. 

Аж у третім місяці розкусила Палаж¬ 
ка того горіха. 


Раненько, як Іван Миколаєвич пішов 
до роботи, витягла Палажка з комоди 
листа й почала поволеньки відчитува¬ 
ти. 

З трудом відчитувала делікатне пись¬ 
мо; додавав їй охоти ледви чутний за¬ 
пах перфуми. 

Лист був заадресований до Івана Ми¬ 
колаєвича. 

Палажка читала: 

“Шановний Товаришу Кучкін! 

“Висилаю Вам замовлений буквар. 
Думаю, що Ваша жінка за два-три мі¬ 
сяці присвоїть собі зовсім сі мудрощі. 
Намовте її й обясніть їй, що сором бу¬ 
ти неписьменною бабою. 

“Зробіть це конечно, Іване Миколає- 
вичу. 

“З товариським привітом 

“Марія Блохіна”. 

Палажка два рази прочитала той 
лист і, стиснувши до болю зуби, ніби 
чуючи якусь незнану блище кривду, — 
розплакалась. 

(Пер. К. Данченко). 


Т. ДМИТРЕНКО, Канада. 

ДАРУЙ НАМ СВІТЛЕ, СЛАВНЕ 
ВОСКРЕСІННЯ . . . 


Тебе розпяли фарисеї злі, 

І кров із ран Твоїх святих текла, 

Огнем жажда уста Твої пекла, 
й поникли очі лагідні святі. 

Невинна і пречиста кров поплила 
За людську злобу, за гріхи віків, 
й терпіння чашу вище берегів 
У муках смерти хресної сповнила. 
Та не дарма пролита кров цілюща 
І смерть, Христе, не даром Ти прийняв, 
Бо зломана вже сила аду злюща — 
Великдень по Голготі засіяв. 

По хресній смерті власне Воскресін¬ 
ня, 

Побіда Правди і благовоління, 
Велика радість, радість із небес: 

Христос Воскрес! 
І ми, Христе, сьогодні на Голготі, 

І кров у нас тече з болючих ран, 

І соромом пече ярмо кайдан, 

І око вяне у важкій скорботі. 


Та наша кров грішна тече віками 
За наші власні вікові гріхи •— 
Незгідливости, злоби та пихи, 

Що живемо ми блудними синами. 
Та хай, Христе, не даром наші рани! 

Хай на Голготі нашій у крові 
Загине раб у нас, що зна кайдани, 

Щоб ми воскресли вільні та нові. 

Даруй нам світле, славне воскресін¬ 
ня 

І з радістю святою із небес -— 

Бо Ти воскрес! 


-- і 

МИТРУНЬО. 

В ЧАСІ ПЛАВБИ. 


Грає, клекоче 
Океан, 

Колибається цілує 
Великан. 
Сонце цілує 

Темні филі, 


Літають меви 

Сірокрилі. 

А пасажири 

Походжають, 
З жахом ледівця 
Оглядають. 


(Атлян. океан, 16. мая, 1925). 
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ЗЕЛЬМА ЛЯҐЕРЛЄФ. 

Мати. 


Ці, що жили разом довго, мають зви¬ 
чайно нагоду взаїмно читати свої дум¬ 
ки. Це запримічуємо що дня, так, що 
воно відразу не дивує нас. — Справді, 
щось незвичайне, — скажемо лише. — 
Чи знаєш, що я в цій самій хвилині ду¬ 
мав те саме, що ти мені оповідаєш? 

Часом пояснюємо це так, що хтось, 
хто живе таким самим життям і має такі 
самі досвіди, легко приходить на такі 
самі думки. Або також пояснюємо, що 
інший знає наші наміри й нашу вдачу, 
тож із того може здогадуватися, що ми 
думаємо. 

А всеж часом запримічуємо, що ті 
причини, якими це пояснюється, не є до- 
статочні, тому мусимо питатися, чи тут 
посередині не ма того чогось дивного, 
що називаємо переношенням думок. 

Із усіх тих, з ким я стрічалася, ніхто 
не мав такої нагоди читати мої думки, 
як моя мати. За останніх двацять літ 
свого життя, що їх вона провела в моїй 
хаті насамперед у Ляндскроні, потім у 
Фальоні та вкінці в Марбаку, зчудувала 
мене кілька разів тим, що мені оповіда¬ 
ла таке, з чого я бачила, що вона знає, 
що я думала. Та мені все якось вдавало¬ 
ся знайти якесь природне пояснення, і 
більшість тих дрібних переживань пе¬ 
рейшло тепер у забуття. 

Та я наведу один маленький приклад 
цього роду „бездротного телеграфу”, я- 
кий для мене був настільки незвичайний, 
що я затямила собі його. 

В' 1895. році я пішла на емеритуру як 
учителька в Ляндскроні, тому могла пі¬ 
ти собі, куди завгодно. Та я побула тут 
іще кілька літ, бо я почувалася в цьому 
гарному місті на Сунді дуже добре й са¬ 
ма не знала, де інде я моглаб жити. 

З весною 1897. року від'їхала мати до 
моєї сестри, що жила в Фалюні, а я о- 
сталася сама в Ляндскроні. Одного дня, 
пополудні, прийшло мені на думку, чи 
не перенестися би до Фалюна. Там я ма¬ 
ла сестру, сестриного чоловіка та їх ді¬ 
тей. Найпростіше й найприродніше було 


жити біля них. Воно булоб добре не ли¬ 
ше для мене, а передовсім для мами. 

Я розглядала всі причини „за і про¬ 
ти”, та ще вечером тогож дня рішилася. 
Сіла й написала мамі листа, в якому по¬ 
відомляла її про мою постанову. 

Все те не було якесь надзвичайне. Та 
справжнім чудом був лист від матері, 
який я два дні опісля одержала. Мій 
лист не був іще навіть дійшов, а всеж 
я дістала відповідь на це, про що я їй 
писала. Лист від матері починався так: 

„Вчора вечором сиділи ми, Ґерда і я, 
та гуторили про це, як булоб гарно, ко- 
либ ти схотіла перенестися сюди до Фа¬ 
люна...” 

Далі списала ще дві - три сторінки, 
щоб переконати мене, що я найліпше 
зробилаб, якби перенеслася до того мі¬ 
ста. 

Я обрахувала, що мати й моя сестра 
сиділи та балакали про моє переселення 
до Фалюна в тіж самі хвилини в яких я 
роздумувала над тим, і що наші листи 
писані того самого вечора. 

Не можна заперечити, що то міг бу¬ 
ти звичайний припадок, а всеж мусимо 
признати, що то було в цюж саму хви¬ 
лину виринула одна й така сама думка 
та що написано ті два листи. 

Ось іще один приклад. Ця пригода бу¬ 
ла богато пізніше, осінню 1911 року, як 
ми вже були переселилися до Марбаку. 

Мати вже мала вісімдесять літ, зовсім 
здорова, та вже її фізична й духова си¬ 
ла замітно підупадали. Тої осени я пра¬ 
цювала при викінчуванні повісти, що 
дістала заголовок „Лілієнкронова бать¬ 
ківщина”. Самособою, що я матері не 
могла оповідати змісту книжки. Для неї 
булоб занадто перетомлюючо слідкува¬ 
ти за таким довгим оповіданням. 

Та вона уже добре знала, що я пра¬ 
цюю над якоюсь книжкою. Питалася ме¬ 
не що дня, чи скоро скінчу та жаліла ме¬ 
не, що мушу жити таким нервовим жит¬ 
тям. 

Раз пополудні перейшла я на остан- 
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ній розділ. Писала я, як то Лілієнкрон 
під вікном своєї любки грав на скрипці, 
й усе закінчила я заручинами та поми- 
ренням. Як лише я відложила перо, ві¬ 
дійшла я до мами. 

Мушу сказати їй, що книжка вже го¬ 
това, подумала я. Це її врадує. 

І вона цим зраділа та ґратулювала ме¬ 
ні, одначе мала також щось сказати. 

— Так гарно було нині вечером, — ка¬ 
же мені. Один музика був 1 тут під вікном 
і так гарно грав. 

Була справді, дуже схвильована, лиця 
їй зарумянились, а очі були такі живі. 

— Невжеж тут був який музика? — 
спитала я. 


— Так, -— сказала вона, дивуючися, 
що я не чула. 

— Стояв тут напроти вікна, довго. 
Знаєш, то справді було таке гарне. 

Я дуже дивувалася. Мерщій збігла схо 
дами до кухні і спиталася наймички, чи 
пополудні якийсь музика приходив пе¬ 
ред хату. Та ні, не було нікого. Це було 
щось таке, що собі старенька мати уя¬ 
вила. 

Чи вона на кріслі здрімалася чи їй сни¬ 
лося, чи може той музика з моєї книжки, 
великий скрипак Лілієнкрон* увійшов у 
її свідомість і так перед своєю старень¬ 
кою Лєвдалею виконав свій концерт. 


ОСИП МАКОВЕЙ. 

ЦАРИЦЯ СВІТА. 


Зпочатку була Брехня і була вона в 
царів та в панів, і царі та пани жили 
Брехнею. Всі трубіли на цілий світ, що 
ніхто з них не хоче війни — і нараз по¬ 
чали війну на цілий світ. Вигубили ві¬ 
сім міліонів людий, покалічили вісім- 
найцять міліонів, у могилу загнали по- 
шестями кілька міліонів — і пять років 
брехали безнастанно: “То не ми бажа¬ 
ли війни, то вони, ці дикуни! Ми не¬ 
винні!”.... Колиж їм уже люди переста¬ 
ли вірити, стали потішати їх: “Не жу¬ 
ріться! Війна дасть вам нове небо і но¬ 
ву землю, а сама пропаде”. І люди да¬ 
лі гинули. 

Брехня, що з початку світової війни 
була молоденька, безсильна і мала, ро¬ 
сла як буря і за час війни набрала та¬ 
кої сили, що стала всемогучою цари¬ 
цею світа. Де лише яка правда відізва¬ 
лася, зараз її інтернувала, то значить 
по старому: брала у неволю і замучу¬ 
вала. 

За лісами, за горами, за тридевятою 
землею і за великим морем знайшовся 
мудрець, котрий відважився сказати: 
“Панове! Брехня занадто розпаношила- 
ся. Позвольмо жити хоч одній Правді: 
нехай народи самі рішають, як їм жити 
і з ким!” 

Цариця світа тут і відізвалася: “До¬ 
бродію, не думайте, що я з вами не го¬ 
джуся. Я тої самої думки, що ви! Дати 
волю народам — і годі!” 

Здивувався світ на такі слова цапиці 
світа і почав радуватися. 


Родувався, та не довго. 

Заморську Правду, гарненьку, здоро¬ 
ву і милу, почала Брехня гонити з од¬ 
ної землі в другу, від одного народу до 
другого — нігде не могла нещасна о- 
становитись і осісти. Зайшла нарешті 
до переслідуваних народів. Приняли її 
гарно. Але Брехня вислала за нею вій- 
ско, зловила її, всадила у брудний табор 
полонених і там вона померла від тифу, 
її не замордували, ні! — бо дуже була 
молоденька і гарна, — вона згинула від 
тифу, природньою смертю... 

По її смерти Брехня засміялась і з 
престола повела своїми яструбячими о- 
чима по цілім світі. Ніякої нової прав¬ 
ди не побачила нігде. Лишилося старе 
небо і стара земля. І вона заспокоїлась. 
А світові дуки затерли з радости руки... 


МИТРУНЬО. 

НА ПАЛУБІ. 


Пишная врода, 
Гнучкий стан, 

Карії очі 
Мед повний збан. 
Румяні личка 
Калинові, 

Невинні устонька 
Малинові. 

Чеовона шапка 
З аксамиту 
Збільшає красу 
Оповиту. 

(А'глнн. рку^н, 15. мая 1925). 


Походжаємо 
По палубі, 

Зір стрічається 
З поцілуєм. 

Я зором ловлю 
Всяк відрух, хід, 
Оттак глядіти 
Бажав би в вік. 
Та з нутра вперто 
Шепче у слід 
,,Вона ягідка 
А ти гриб!” 
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Прийшли заспокоїти спрагу. 
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В. П. 


Відновний Лист 


28. жовтня 1848 року здобув князь 
Віндішґрец збунтований Відень. У най¬ 
ближчих кількох днях арештували ба¬ 
гато людий та покарали смертю на ос¬ 
нові присуду воєнного суду. Жах упав 
на Віденців. Ніхто не був певний зав- 
трішнього дня, багато людий потерпа¬ 
ли за своє життя. Серед політично підо¬ 
зрілих був і адвокат Ґ. У нього наслід¬ 
ком доносу перевели домашню ревізію. 
Підозріння не було безосновне. Адво¬ 
кат, зрештою зрівноважена й обережна 
людина, захопився настроями револю¬ 
ційного Відня, словом і ділом брав у- 
часть в революції. Щойно як Віндіш¬ 
ґрец здавив революцію, адвокат зрозу¬ 
мів велику небезпеку, на яку наразив 
себе та родину. Був батьком численної 
родини, що без нього мусіла б попасти 
в нужду. Ревізія, переведена під прово¬ 
дом капітана 3., злякала його, щоправ¬ 
да, та його вспокоювало те, що був пев¬ 
ний, що дома не має ніяких компромі- 
туючих документів. Як лише дістав віст¬ 
ку, що Відішґрец увійшов до міста, 
знищив усе, що чимнебудь могло при¬ 
гадувати революцію та його участь в 
ній. Ревізія дійсно здавалася безуспі¬ 
шною. Капітан хотів уже виходити, як 
нараз один із поліційних службовців, 
що перешукував кіш на папери, з три- 
юмфом подав начальникові невеличкий 
скравок паперу. На цьому клаптику бу¬ 
ли слова: “зброї”, а нижче “участь у 
змові”. Капітан якстій приказав доклад¬ 
ніше перешукувати кіш і справді знай¬ 
шли ще два скравки паперу, а на них 
слова: “барикадою”, “здобудете”. Слова 
ті походили з маніфесту, що його ад¬ 
вокат скреслив, а взивав цей маніфест 
нарід до дальших заворушень. 

Блідий упав змовник на крісло перед 
своїм бюрком. Не міг промовити ні 
слова, його поведінка говорила капіта¬ 
нові, що він мовчки признається до ви¬ 
ни. Голосно сказав формулку арешту- 
вання. 

З плачем підбігла жінка до нещасли¬ 
вого, обіймила його, наче б хотіла йо¬ 


го оборонити та задержати. Дочка аре¬ 
штованого стояла бліда, понуро гляді¬ 
ла на старшину. Нараз підійшла до ка¬ 
пітана та сказала: 

— Лист, якого частинки ви знайшли 
в коші, писала я. 

Всі присутні видивилися на молоду 
дівчину. Адвокат, думаючи, що дочка 
хоче посвятити себе за нього, зірвався, 
щоби її зупинити. Та йому перешкодив 
тут старшина. Сказав, що поки дівчини 
не переслухав, усі мають мовчати. На 
приказ дати вияснення, дочка сказала: 

— Лист, якого частинки ви знайшли, 
не має нічого спільного з політикою. 
Це ніщо інше, лише на брудно писана 
відмова до того, що хотів взяти мене за 
жінку. 

— Воно виглядає трохи неправдопо¬ 
дібне — всміхнувся капітан — Що-ж 
мають значити слова, як “змова” та 
“барикада” в любовному листі? 

— Справа саме така, що то не був лю¬ 
бовний, лише відмовний лист ■— відпо¬ 
віла дівчина — і коли ви, пане капітане, 
позволите, я наново напишу його ці¬ 
лість із памяти. 

Я саме хотів вас просити, пані, 
щоби ви написали такий лист. 

Дівчина сіла та, стараючись насліду¬ 
вати батькове письмо, написала такі 
слова: 

Поважаний Пане! „ 

Після Вашого останнього листа вва¬ 
жаю наші звязки зовсім виключені. Ви 
хапаєтеся за зброю погроз, щоби мене 
застрашити тай так вплинути на зміну 
моєї постанови. Та навіть це, що мої 
батьки були втаємничені в усе і брали 
участь у змові, не може захитати моєї 
постанови. Оставте дальші спроби, бо я 
зумію скритися за барикадою неприс¬ 
тупносте перед Вашою настирливістю. 

Сподіюся, що незабаром здобудете 
щось краще, що дасть Вам змогу забу¬ 
ти мене. 

Остаюсь з поважанням, 

М. Ґ. 

—Воно переконує —■ сказав старти- 
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на - — Потім звернувся до тих, що прий¬ 
шли з ним, та додав: — Ревізія скінчена, 
невинність пана меценаса безсумнівна. 

Кілька тижнів пізніше, як у столиці 
настав знову лад і спокій, одержав ад¬ 
вокат такого листа: 

Високоповажаний Пане! 

Пригадуєте собі певно мене й цю ре¬ 
візію, при якій бистрий ум Вашої доч¬ 
ки вратував Вам життя. Хіба не вірите, 
щоби мене переконало тоді її наборзі 
придумане вияснення. Я не пішов тоді 
за голосом мого обовязку, бо серце 


не дозволяло мені унещасливити таку 
добру дочку й таку інтелігентну дівчи¬ 
ну. Я був би радий, коли б міг відвідати 
Ваш дім і зазнайомитися з такою чес¬ 
ною родиною. 

Остаюся з правдивим поважанням 

Капітан Ф. 3. 

Гостина молодого капітана не скінчи¬ 
лася на одному разі й небаром бистра 
адвокатова дочка пішла до шлюбу з ка¬ 
пітаном, своїм бувшим ворогом. 

*- І 


О. МАКОВЕЙ. 


НА ТОРЗІ. 


— Ґаздине, що вам дати за сих троє 
курят? 

— Дасьте, пані, десять шісток тай бе¬ 
ріть! 

— Не варті стільки,, бо малі і худі. Дам 
без торгу сім шісток і пять ґрейцарів. 
Берете? — Ні! Ви, видко, не годували ні¬ 
коли курят, коли так мало даєте. 

— Годувала і тому знаю, що більше 
не варті. Отже не дасьте? — Ні! Пані від¬ 
ходить в одну сторону селянка в другу. 
До пані приступає жидівка. 

— Я пані куплю сі курята, але дасьте 
мені зарібку пять ґрейцарів? Дам! Ку¬ 
піть! — Ґаздине, е, чуєте? — кричить 
жидівка. — Зачекайте! Ґаздиня стає. Па¬ 
ні підходить близче і прислухується ро¬ 
змові жидівки і селянки. — Ті горобці 
на продаж? 

— Які горобці?! обурюється ґазди¬ 
ня. — Ну, сі курята. Ой, ой! Що то за 
курята?! Піря і кости! Тримайте їх до¬ 
бре, бо з вітром полетять. — То не ку¬ 
пуй, коли тобі не до вподоби! — На 
щож ви їх принесли до міста? На показ? 
Нема чим хвалитися. То встид для по¬ 
рядної господині такі курята виносити 
НЄі торг. — Чогож ти хочеш від мене? 
Хіба силую тебе купувати? На що купу¬ 
єш? — На що купую? Я підгодую собі і 
потім заріжу. Ну, що вам дати? — Ві¬ 
сім шісток. — Вісім шісток?! Хіба разом 
з вами! Що ви собі так дорого рахуєте? 
Се піря чи лаби?Жидівка виймає з кише 
ні шість шісток, бере' курята у запаску, 


притримує їх одною рукою, а другою 
дає селянці гроші. Селянка числить. — 
Чи ти, паршива Суро, здуріла, чи що? 
Мені вже давали сім шісток і пять ґрей¬ 
царів! 

-— Що я тому винна, що ти така дурна 
і не брала! Ади! Шість шісток дає! На! 
маєш свої гроші і віддай курята! Ще чо¬ 
го не бувало! — А кількож ти хочеш? 
Казала я тобі що вісім шісток. •— Ну, і 
як? Нічого не спустите? Се по якому? 
Як у великих панів: що їм заправлять, 
то платять? 

— Спущу два ґрейцарі. — А я наложу 
два ґрейцарі. На маєш! Шість шісток все 
ще лежать на отвертій долоні селянки. 
До них/докладає жидівка два ґрейцарі. 
Пані стоїть з боку усміхається і думає 
собі, коли люде почнуть числити на ко¬ 
рони і сотики. За двадцять літ не приви¬ 
кли і числять по давньому. Селянка сер¬ 
диться. -— Віддай курята! Ади, забрала 
курята, як свої, у запаску, і кепкує собі 
з христіянина! По два ґрейцарі накидає! 
-— А ти по кілько спускаєш? —Мені віль 
но, бо гроші мої. А я вам кажу, ґаздине, 
щоби я так щасливо до своїх дітей вер¬ 
нула, що сі курята не варті більше, біг- 
ме, що не варті. То, що я вам даю, ніх¬ 
то вам не дасть. Аби я так щасливий 
день мала! — Що за жидівська напасть 
на мене! Віддай курята, паршина! Раз 
кажу тобі! — Та що ти все: „паршива 
тай паршива”. 

Яка мені ґаздиня зателепана! Від по- 
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росят прийде і не ВМІЄ з людьми по люд- 
ськи говорити! Чи я в тебе хліба проси¬ 
ла, аби ти мені так казала? Т|вої курята, 
а мої гроші. Тут нема жадної ласки. 

— Та бо ти Суро... 

— Я не ніяка Сура, я є Рухля! — Жи¬ 
дівка змінює голос на ласкавійший. — 
Слухайте, ґаздинько, чого ми будемо 
перемитися! Докину вам ще три грейца- 
рі, — на? маєте! Най страчу! Разом 
шісдесять пять ґрейцарів. Чекайте, по¬ 
рахуйте! Се корона, се шістка, а се пять 

— і будьте здорові! — Гоя, чекай! Ади, 
вже, вже би йшла! Таж та пані, що он- 
там стоїть, давала мені шілу шістку біль¬ 
ше. Може купить тепер? ■— Тепер не ку¬ 
пить, бо я вже купила. Бувайте здорові! 
Селянка перечислює ще раз гроші, по¬ 
тім оглядається і бачить, що жидівка 
іде просто до пані, передає їй курята, 
бере від неї гроші і відходить. — Прошу 
пані! — відзивається селянка. — Що 
там? Коли ви взяли мої курята, то до¬ 
дайте мені шістку! — Яким правом? Ад¬ 
же я у вас не купила! Сім шісток дала я. 

— Але я стратила. — А мене то що обхо¬ 
дить, коли ви такі дурні?! Адже я вам 


давала 75 ґрейцарів! Пані хвилинку на¬ 
думується, потім витягає десять соти- 
тік і дає селянці. — Пять ґрейцарів жи¬ 
дівка заробила, а пять вам даю, *їцоби 
разом було так, як я перше вам давала. 
Але скажіть мені за те, чому ви жидам 
скорше і дешевше продасьте, як нашо¬ 
му христіянинови? 

— Бо жиди ліпші на руку, се відома 
річ. 

Як ліпші на руку? —- Ведеться ліпше: 
чи худоба, чи кури... як їм продам. 

—■ Адже ми христіяне ліпше платимо? 

—- Та ліпше. 1 чомуж нам не продаєте? 
Ми не торгуємося, не ганьбимо. — Та 
бо се, прошу пані, жид уміє якось так на 
розум поговорити. Ти йому слово, він 
тобі два... 

А з панами делікатно, не можна нічо¬ 
го сказати, нема торгу. Адже ганьблять 
вас жиди. Ну, тай ми їм не жалуємо. Так, 
знаєте, пані, якось веселійше. А перше 
діло, що ліпші на руку. Се, хоч кого спи¬ 
тайте, то вам те саме скаже. 

Коли так, то нехай вас зневажають да¬ 
лі! Майтеся гаразд! 

Дай Боже, здоровля! 

*- X 


Ярослава Мандюкова. 

АНЕКДОТИ. 


В одному селі жила зі своєю матерю 
вдовицею, дуже гарна дівчина, яка зва¬ 
лася Маряна. Кромі своєї краси, мала 
вона ще богато инших гарних прикмет, 
між иншими була дуже побожна. Сіль¬ 
ські парубки бігали за нею як опутані, 
а головно один гульвіса —- богач Василь 
Задорожний. Що він коло ньої не нахо¬ 
дився, вона ні оком не кинула в його сто 
рону. Довго він придумував, якби то по¬ 
кохатися трохи з нею, вкінці видумав 
ось яку штуку: 

Одного разу пішов раненько до церк¬ 
ви, сховався за образ св. Петра, перед я- 
ким Маряна, щодня молилася. Прихо¬ 
дить Маряна до церкви, йде перед пре- 
стіл св. Петра й молиться. В церкві ще 
нікого не було, бо було ще дуже рано. 
Нараз з образу промовив св. Петро. 

— Не бійся Маряно, за це що ти так 
сердечно молишся до мене, я змилував¬ 
ся над тобою й нині о півночи прийду до 
тебе в гості. 


З початку дівчина перелякалася, але 
опісля дуже втішилася й душком побіг¬ 
ла до хати сповістити матір про нечува- 
не щастя й честь. Тут обї нарадилися як 
би то гідно приняти св. Петра. Маряна 
пішла до склейу, взяла булок, горілки, 
та всякого иншого дива. 

Зацікавлений склепар запитався, чи 
вони може припадково не сплавляють 
весілля. Утішена Маряна, оповіла все 
склепарові й пішла домів. 

Тимчасом Василь виліз з поза образа 
й пішов до хати. Вечером перебрався 
він за св. Петра, взяв перуку з лисиною, 
почіпив довгу, білу бороду, закинув бі¬ 
ле полотно на плечі, взяв ключі в руку, 
а в другу палицю й пішов до дівчини. 

Саме вибила дванайцята година, як 
хтось застукав до дверий хати. Маряна 
й мати її, сиділи при столі і з нетерпели¬ 
вістю очікували дорогого гостя, прила- 
дувавши всі закуски на гостину. Скоро 
лиш увійшов св. Петро, зірвалися обі 
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мов опарені з місця й з ушанованням по¬ 
цілували в руку великого угодника й по¬ 
прохали його сідати. Два рази не дав він 
себе прохати й сейчас примістився біля 
Марини, та почав обіймати її. Коли вже 
добре підпив собі, почав цілувати дів¬ 
чину зі всіх сил. 

Склепар, який домірковувався в цій 
цілій справі підступу, перебрався за св. 
Павла, взяв добрий костур в руки й пі¬ 
шов під хату Марини. 

Коли побачив, що св. Петро стає над¬ 
то смілий, влетів прожогом до хати, та 
почав костуром обкладати цікавого свя¬ 
того, приговорюючи: 

— Та там перед небесною брамою пра 
ведники стоять, пяти відморожують, а 
ти зі собою ключі забрав, та тут з дів¬ 
чиною обіймаєшся? Та далі лупцювати 
Петра по хребті. Перестрашені жінки 
кинулися рятувати мнимого святого, але 
коли цей дав ногам знати, св. Павло дав 
ся пізнати й розяснив цілу подію. 

Склепар зберіг тайну нічної гостини 
св. Петра, сам Василь рівнож мовчав, бо 
було це в його власнім інтересі, лиш'дов 
го ще чіхався після здорових побоїв св. 
Павла. 


В.дворі у пана велика забава. їдять, 
пють, вносять тоасти. Є там також і мі¬ 
сцевий, молодий отець сотрудник. Поча¬ 
ли вести ріжні забави, вкінці о. Петро 
каже: — „Панове, заложіться зо мною, 
о одну дуже важку справу. Зацікавлені 
гості згуртувалися й поспитали, о що 
ходить. — Ось, річ мається так: В неді¬ 
лю я маю мати проповідь в церкві, й ска 
жу її так, що половина людий буде пла¬ 
кати я половина сміятися... 

— Ну якже це можливе, запитали го¬ 
сті ? 

—Ви вже тим не журіться, лише зробім 
'заклад. 

- Гаразд, згодилися всі, й позаклада¬ 
лися о досить велику суму. 

Прийшла неділя. Всі гості в комплєті 
явилися в церкві та нетерпеливо чекали 
на проповідь. 

Тимчасом священик ниліз на пропові- 
дальницю й почав проповідь: 

„Слава йсусу Христу! дорогі людонь¬ 
ки, бійтеся Бога поправтеся бо надхо¬ 
дить конець світа... (тут він з розмахом 
нагнувся на праву сторону, понизите пле 
чий була роздерта наскрізь реверенда, 
так, що при кождому зігняттю вона от- 
виралася). Люди, що були на правій сто 


роні, а між ними й гості двірські, не ба¬ 
чили цего, й настрашені проповіддю по¬ 
чали плакати. 

Натомісць друга половина людий, які 
побачили понизше плечий отвір в реве- 
ренді, реготалися зі всеї сили, а декотрі 
аж качалися. 

І в цей спосіб молодий - хитренький 
сотрудник виграв заклад. 

Одна баба оповідає мені, що поселі 
що ночі ходить опир — страх такий. За 
життя був він чарівником і всякі штуки 
вмів робити, а по смерти вставав з гро¬ 
бу, ходив по селі й людий страшив. Лю¬ 
ди не могли собі дати з ним ради, роз¬ 
копали гріб, а він такий червоний, як 
живий лежить. Тоді взяли сокиру й від¬ 
тяли йому голову. 

— Ну й що, питаю,- певно вже потім 
опир не ходив. 

— Але де, каже баба, ходить, візьме 
голову-в зуби й далі людий страшить. 

-- / 

Кабарівський Богдан. 

ТРИ тріолети. 

Моїй Найдорозшій Матусі Северині у день 12. травня 


і. 

В яблінки яблучко спілеє 
в тихім садочку удалося, 
вигріло личенько білеє, 
в яблінки яблучко спілеє; 
в промінях сонічка смілеє 
з листячка в світ-би вже рвалося, 
в яблінки яблучко спілеє 
в тихім садочку удалося. — 

II. 

Покотилося яблучко в світ 
по шовкових травичках саду 
поміж квітів все запашний рід, 
* покотилося яблучко в світ; 

Хоч зазнало і щастя і бід, 
мріло завжди про рідну гилю, 
покотилося яблучко в світ 
по шовкових травичках саду. 

III. 

Гилячка тужила, ридала, 
вмивалась сльозами росою, 
а осінь листочки вже рвала, 
гилячка тужила ридала; 
хоч яблучка щастям втішалась 
й жагою його все палкою, 
гилячка тужила, ридала, 
вмивалась сльозами - росою. 



180 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


МАРСЕЛЬ ПРЕВО. 

Дзеркало. 


Коли Людвик Амбрі втік з Парижа 
неначе звір, смертно ранений, його біль 
прибрав форми смутку й безпереривно- 
го ланцюга споминів. 

Село Урке вбрала зима в білу шату. 
Колись перевів він тут молоді літа. До 
цього села приїхав він з молоденькою 
жінкою. Для неї був він радше любчи¬ 
ком, як чоловіком. А тепер, до цього 
самого села, до Урке, вертався сам. Па¬ 
риж затримав померлу. Вона залишила 
по собі багато памяток. В сінях ждала її 
парасолька й соломяний капелюшик. В 
шафах ждали її сукні, просякнуті запа¬ 
хом її тіла. На столі лежала книжка, яку 
вона читала. Квіти, що їх вложила в 
флякон, були зівялі. 

Людвик ходив по кімнатах двора й 
дивувався, що це все не має вигляду 
смерти, а радше якогось сну. йому зда¬ 
валося, що Еліза живе, що вона на хви¬ 
лину вийшла й вернеться. І підчас її не- 
приявности всі предмети ждуть її. А во¬ 
на вернеться, зовсім певно вернеться.... 

І Людвик погодився би віддати реш¬ 
ту днів своїх, щоб побачити Елізу. В 
снах, в галюцинації, у хвилинах боже¬ 
вілля. Він ждав її, так, як ждали її всі 
предмети. Але вона не приходйла до 
нього. 

—• Дивно! — думав він. — Чи нема 
способу, щоб штучно викликати сонні 
марева? Чи-ж сьогоднішнє знання, яке 
усипляє людину одним грамом порош¬ 
ку, не може викликати так потрібних 
штучних снів? 

Це питання завдав він одного разу 
сільському лікареві, свойому приятеле¬ 
ві, який жив в Урке. Лікар Сежур жив 
самітно зі своєю дочкою Мартою, дів¬ 
чиною рідкої вроди, яка одначе не ду¬ 
мала про подружжя. 

— Друже мій! — казав лікар. — Не 
думайте про сонні марева. Я, як овдо¬ 
вів, думав також про сонні марева. І по¬ 
вірте, якщо ви є здорового людиною, то 
ви ніколи не побачите своєї жінки. І 
так є краще для вас. Бо каже Св. Пись¬ 


мо, хай померлі хоронять своїх помер¬ 
лих. Ви не маєте ще трийцять літ, оже¬ 
нитеся вдруге і пічнете нове життя. 

— Ніколи! — сказав Людвик. 

І в тому моменті його очі стрінулися 
з чорними зіницями Марії Сежур. 

— Ця дівчина — подумав він — є ду¬ 
же гарна, але я ніколи не погодився би, 
щоби вона спала в кімнаті моєї найдо¬ 
рожчої Елізи. 

Минали дні. Одного разу Людвик, іду¬ 
чи до спальні, переходив через сіни й у 
великому дзеркалі побачив образ своєї 
жінки. Еліза була вдягнена в сірий кос¬ 
тюм і усміхалася до нього. Коли він при¬ 
ступив до дзеркала, образ зник. Люд¬ 
вик чергового дня ждав до вечора; по¬ 
кажеться образ, чи ні? І коли вечором 
ішов до спальні, в дзеркалі появився о- 
браз Елізи; всміхненої і такої дорогої... 

І від цього часу ціле життя Людвика 
Амбрі оберталося коло дзеркала. Цілий 
день ждав вечора, а вечером ждав від¬ 
битки в дзеркалі найдорожчої жінки на 
світі..!. 

Минали дні, проходили ночі. Настала 
весна. Людвик змізернів і неначе ждав 
чогось. Пробудилася в ньому жажда 
життя, пробудилася пристрасть. І тра¬ 
пилось, що одного дня квітня лікар Се¬ 
жур зі своєю дочкою були в нього на 
обіді й, попрощавшись, виїзджали. На¬ 
гло Марта побачила, що залишила в ся- 
льоні свій шаль. Людвик побіг принести 
його, а коли він довго не вертався, Мар¬ 
та пішла за ним. Лікар курив цигаро й 
ждав на веранді. 

Врешті Людвик знайшов шаль. Він ле¬ 
жав на землі. Подав його Марті й неві¬ 
домо, яка сила злучила їх уста. Може це 
була весна, може пристрасть, а може ту¬ 
га за жінкою. 

Забули про все, уста їх не могли роз¬ 
лучитися, коли нагло розлучив їх див¬ 
ний лоскіт. 

— Що це? —шепнула Марта. 

— Не знаю! 

З веранди пролунав голос лікаря: 
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— Ну, ходіть вже, діти! В дзеркалі не було нікого. 

Попрощалися. Марта з лікарем в<дї- — Що це? — подумав і підійшов бди- 
хала, а Людвик увійшов до сіней. Відчи- ще. 



Роскішне озеро у північній Манитобі. 
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А. М. ТІЛЬШОВА. 

На самітній стадії. 


Поміж деревами стоїть маленький, жо- 
ьто потинкований будинок. Довкола ні 
живого духа,, навіть касієра нема'при 
віконці ’ й тільки поміж рейками кру¬ 
тяться дві курки, а, на лавці сидить 
жінка в чорному й дивиться байдуже 
перед себе. На далекій сіножати збира¬ 
ють жінки сіно, за огорожею копошеть 
ся дріб. На небі закамяніли великі, по¬ 
шматовані хмари, сонце палить, з дали¬ 
ни сюрчать пільні коники. Мертвецька 
тиша налягла над краєвидом і чимраз 
голосніше торохтять колеса. 

Віз сполошив курята з рейрк, .а жінка 
в чорному піднялася также бездушно, 
як сиділа. Байдужий вираз на її облич¬ 
чю не змінився, коли віз переторохтів 
через рейки, хоч вона ждала на підво¬ 
ду. Щойно коли бричка зупйнилася, 
жінка дрогнула. Вона лякалася першої 
зустрічі з чоловіком, з яким розійшла¬ 
ся перед роками. 

По підлозі ждальнї задудніли мужесь- 
кі кроки. По десятьох роках вона піз¬ 
нала, що це його кроки. “Мій Боже!... 
ласкава пані! Що ми в той спосіб зу¬ 
стрінемося!” 

Повен пошани, з відкритою головою, 
стояв перед нею пересічно одягнений 
старший пан. 

“Справді.... так!” 

Стриманий, вимушений вираз ляг на 
її обличчю; здавалося, наче під справ¬ 
жнім чорним серпанком вона мала на 
собі ще один, так жрж густий, що за¬ 
кривав її душу. Десять довгих років во¬ 
ни себе оминали, лякалися зустрічі, а 
всеж таки одно про одно знало. Вона 
знала, в якій він поселився околиці, що 
зразу по розстанню він був мов боже¬ 
вільний, а він знав знову, як вона, хоч 
жінка землевласника, була нещасна й 
терпіла. Він знав про довготревалу не¬ 
дугу її чоловіка, знав, як вона три дов¬ 
гі роки ним піклувалась і як вона на¬ 
решті по його смерти, заломалась 

Не знав тільки про одно: що недугу 
й смерть свого чоловіка вона приняла 


як кару за те, що не була йому вірна. 
Коли б вона йому була тоді все сказа¬ 
ла, він не розумів би її своїм здоровим 
хлопським розумом. Вона вірила в те, 
що через свою вину звязана зі своїм 
чоловіком навіть по смерти. 

“Я знав зовсім певно, що ми ще раз 
у життю зустрінемось, але я ніколи не 
думав, що воно буде так”... 

Вона глянула тепер на нього й завва¬ 
жила, що волосся в нього на висках по¬ 
сивіло. Сиве, зовсім сиве — й вона по¬ 
чула охоту погладити його по голові, 
як це вона, любила робити давнщл-дав- 
но, перед роками. Але якась таємна си¬ 
ла зупинила її руку; вона не повинна 
робити цього навіть тепер, хоч небіж¬ 
чик не міг би їй у цьому перешкодити. 

“Як це можливе, що ви зівсім не змі¬ 
нилися?” 

Він нахилився до неї й дивився на її 
обличчя, як на новий листок на дереві, 
йому було так дивно на серці. Вона бу¬ 
ла йому така знайома, а всетаки така 
чужа: люба, а всетаки ворожа, бо було 
щось чуже в її обличчю, що було для 
нього таке дороге, бож він стільки ви¬ 
терпів через ту жінку.... 

“Скиньте серпанок... прошу вас”... 

Затревоженцй, якою вона йому ви¬ 
дасться, відхилив серпанок і глянув на 
її ніжне, дівоче личко, що його чару не 
притушили ні літа, ні сльози... 

“Ні одної морщини... Навіть у куті 
повік”, сказав він, зітхаючи, наче йому 
було прикро, що вона не посивіла так, 
як він. 

“Мій Боже, ви все ще маєте двацять 
літ!” 

Вона легко усміхнулася. “Ви помили¬ 
лися тільки на шіснацять літ”. 

“Тепер ви вперше усміхнулися.’ 

Вона глянула нечайно на залізничий 
шлях, мов перелякана пташка. 

“Ах, Боже! Як би нас хто побачив ра¬ 
зом!’ 

“Те саме ви вже тоді постійно гово¬ 
рили”. 
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“А знаєте, скільки літ проминуло від 
того часу?’’ 

“Як мені цього не знати?” 

Глянув на неї твердо, з докором “Чо¬ 
му ви хоч раз єдиний не написали до 
мене?” 

“Я не могла!’’ — прошепотіла вона 
так зворушено, якби хтось стотв поза 
ними й підслухував. 

“Ви, як бачу, не легко перенесли на¬ 
ше розстання”, сказала вона нагло, 
майже ворожо. 

Він тільки знизав плечима: 

“Це знову цілком ви. Легко.... Мої 
приятелі були переконані, що я застрі¬ 
люся”.... 

“Але вони помилилися!” 

“Чи ви були б хотіли того, щоб я 
застрілився?” 

їй стало ніяково. “Ні... тоді, коли ми 
розійшлися, коли ми мусіли розійти- 
* ся.... я страшно за вас боялася!” 

“Бачите, як добре ви знали, чим ви 
були для мене!” 

“Коли-ж....” 

“Що?” 

“Коли ж я все була в сумніві, чи ви 
мене справді любите”... 

“Ви все ще таки дитина! Про це зна¬ 
ло наше ціле окруженця..,; Коли ми 
йшли разом, я був хорий.... Потім я 
жив мов божевільний. Але ви можете 
мені вірити, що я нікого ніколи більше 
крім вас”.... 

Обоє пригадали собі момент, коли во¬ 
ни востаннє поцілувалися. Була весна. 
Вікнами плив гомін війскової орхестри 
так переможно, наче вона грала весіль¬ 
ний марш їхньому коханню. Тепер во¬ 
ни дивилися на себе. 

“Шкода молодости... не правда?”... 

Вони йшли попри гурток жниць, ідо 
виблискували до сонця своїми синіми 
й червоними спідницями. Але вона не 
завважувала ані жниць, ані розпалено¬ 
го сонця, але, вперше від довшого ча¬ 
су вона почувала, що живе. Дивилася 
перед себе на дорогу, але бачила його 
профіль і все повторювала собі в дусі: 
‘Все це неправда, це тільки сон.” 

“Дивний цей світ”, сказав він, похи¬ 
туючи головою. “Тепер, коли я йду по¬ 
руч вас, здається мені, що я щось у- 
крав”.... 

Вона потакнула. Він зупинився і з у- 
смішкою глянув на її струнку стать. 

“Марія!” 


Імя це, вимовлене улюбленим голо¬ 
сом, поділало на неї потрясаючо. Вона 
похилилася, щоб укрити своє звору¬ 
шення. “Мафія!”, повтори^ він, тепер 
уже зовсім інакше, тревожно, але ра¬ 
дісно, наче йому блиснула якась спа¬ 
сенна думка. 

Узяв її обвислу руку, якої вона йому 
боронила. “Ми маємо щонайменше я- 
ких десять' літ перед' собою. Шкода 
всього того, що могло бути, а не було! 
Коли б ми були ніколи не розійшлися, 
кохана!” 

“Ми-ж мусіли!” — прошепотіла во¬ 
на. , 

“Бо — бо люди про нас говорили?” 

“Ні, але тоді ми не мали іншого ви¬ 
бору: або він, або”... 

Хвилину стояли вони мовчки під яб- 
лінкою. Нараз він її обійняв, підняв і 
мов божевільний пригорнув до себе. 

“Ти!” 

їх уста обєдналися в довгому, палко¬ 
му поцілунку, в якому було більше бо¬ 
лю, ніж кохання. 

“Ми будемо любитися таксамо, як 
колись, не правда?” 

їй було якось захисно в його обій¬ 
мах, але вона почувала, що їх щастя не 
може тревати довго. 

“Що тобі?” Тепер він завважав, що 
вона плакала. 

“Ніщо.” 

Силою підняв він її обличчя й по¬ 
бачив на дні її очей жах. 

“Він”.... 

Чоловік не відразу зрозумів, кого 
вона мала на думці. 

“Хто: він?” 

“Він... він цього не хоче”. 

“Але-ж Маріє! Смерть є смерть. Він 
щасливий, що знайшов собі спочинок. 
Дай йому його. Яж старий чоловік, ти 
теж немолода вже... але це не 'вадить, 
ми можемо ще любитися, не віриш?” 

Вона заперечила головою. 

“Ти мені цього не зробиш, мені, я- 
кому здавалося, що віднайшов раз уже 
страчене щастя!” 

Вона стояла перед ним без руху, а її 
обличчя набрало назад виразу байдуж¬ 
носте й холоду, як перед його приїз¬ 
дом. 

Мовчки йшли вони серед літньої спе¬ 
ки. Під їх ногами хрустіла спалена гру¬ 
да, непорушно стояли стиглі збіжжя по 
полях. 
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“То я на те приїхав? Нате ми зустрі¬ 
лися, щоб знову розійтися?” ■—■ запи¬ 
тав він, коли підійшли до самітного 
стадійного будинку. 

“Не гнівайся, вибач мені!” 

Вона виглядала так зворушливо, та¬ 
ка нещасна в своїй жалобі з своїм ди¬ 
тячим* личком, дивилася на його так 
одчаянно, що він забув на власний 
біль. 


“Шкода, Маріє!” 

Вагалася хвилину, але нагло побігла 
по камяних східцях самітної стадії, за- 
тріснула двері за собою й не підняла 
голови навіть тоді, коли він сів на бри¬ 
чку. Щойно як бричка рушила, вона 
ревно розплакалася. 

Шкода життя! 

Переклав М. 


-- ( 

Колиб пропали моря... 


Колиб якогось дня пропали води з 
морей і океанів і можнаб обійти всю зе¬ 
мну кулю сухою ногою, щож ми поба¬ 
чили би? Ми тоді відбули би цікаву по¬ 
дорож, днами всіх вод, що сьогодні до¬ 
ступні лише вчасти для нурців і сміли- 
віщих учених. 

Така подорож ділилася би на три ча¬ 
стини. Отже передовсім мусілиб ми зій¬ 
ти збіччями гір, що колись були части¬ 
нами тих суходолів, а опісля проковт¬ 
нули їх води. 

Вже і в цій частині морей, хоч добре 
вони відомі завдяки досвідам нурців, 
побачилиб ми багато цікавого. Так на- 
примір: на північному морі побачилиб 
ми велику піскову лавицю Доґербанк, 
яку затопило море. Це велика смуга пі¬ 
скового намулу, довга понад 500 миль. 
Рибалки, що виїжджають тут, у догідні 
для риболовлі дні, виловлюють у сіти 
кости гіпопотамів,що колись жили в тих 
околицях. Лавиця та повстала ще тоді, 
коли устя Рену сягало далеко дальше 
на північ десь до Шотландії, в околи¬ 
цях міста Ебердін, а Темза була ще тіль¬ 
ки лівобережним допливом Рену. 

Після тих відкрить на Північному мо¬ 
рі поїхалиб ми в кітловину Середземно¬ 
го моря шукати слідів давньої культу¬ 
ри. Можна здогадуватися, що яких два¬ 
надцять тисячеліть тому Середземне мо¬ 
ре це були два озера. Остров Мальта зі 
своїми предивними каміннями тисячліт- і 
німи святинями був мабуть місцем свя¬ 
того суходолу. У стіп Мальти знайшлиб 
ми напевно міста, побудовані тому тися- 
чі-тисячі літ. Ще нижче знайшлиб ми ве¬ 
лике цвинтарище звірят, зовсім нам не¬ 
відомих. Це кістяки та скаменілі сотво- 
ріння. На дні океанів є величаві гірські 
пасма. Підморські скелі дуже стрімкі, а 


ходити по них булоб і тому тяжко, що 
покриві намулом. 

Риби, що живуть у великих глибинах, 
пристосовуються до таких умовин. То¬ 
му, що живуть у пітьмі „носять” самі 
світло з собою, щоб кермуватися так у 
темних челюстях. ,, 

Про ті морські сотворіння не знаємо 
майже нічого. Не вірили люди, що є дов 
га трицять-кілька стіп „чорнильна ри¬ 
ба”, аж одного дня знайшли її частини, 
викинені на поверхню моря. Отже, якби 
так висохли океани, отворився би перед 
нами наче новий світ. 

Прогулька по морському дні всеж та¬ 
ки не булаб приємна. Ще до глибини я- 
ких 5,000 стіп булоб дно піскове або ске 
ляне. А опісля треба би бродити зеле¬ 
ним, рожевим, то знову синявим липким 
намулом. Намул цей, самособою, висох 
би зчасом і розмножилисяб рої найріж- 
ніших комах. 

■-- « 

ІРИНА НАРІЖНА. 

ПО ЗЛИВІ, 


Цеї ночи була страшна злива, 

Дощ до самого ранку шумів — 

За селом потолочило ниви, 

Наче хто до землі їх прибив. 

Золоті похилились пшениці, 
Полягли колосисті жита.. 

Чи ж то діждуть вони косовиці? 

Чиж торкне їх співуча коса? 

Я стою у степу. Сутеніє. 

У душі моїй смуток і біль. 

Де-не-де при межі червоніє 
Непотрібний нікому кукіль... 
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Я. Ш. 


Моя перша стійка. 


Того памятного і переломового 1918 
року я мав тринацять років і був у пер¬ 
шій клясі, тернопільської гімназії. 

Була менше-більше половина жовт¬ 
ня. Золотіла того року осінь і ми, ну- 
дувались, коли одного дня прочитали 
нам, що науку в школі прининяють на 
два тижні з уваги на епідемію красу- 
хи, яка тоді ширилася, та з огляду на 
моді, як нині ґрипа. Але ті непередба¬ 
чені двотижневі ферії потревали тро¬ 
хи довше як два тижні, бо місяці, і ми 
першаки, як теж і наші старші ранґою 
гімназійні товариші, вже ніколи не вер¬ 
нулись до ц. к. гімназії. 

Науки не було, вільного часу мав я 
забагато і кожного дня в передобідо- 
вих годинах вештався по місті, обовяз- 
ково в гімназійнім “банячку” та зі срі¬ 
бним паском на ковнірі. З міста йшов 
я до свого шкільного товариша Дань- 
ка М., якого родичі мешкали при од¬ 
ній з вулиць Заруддя, близько терно¬ 
пільського залізничого двірця. З Дань- 
ком ми завжди знаходили собі якесь 
заняття. 

Якийсь смуток царив тоді над зни¬ 
щеним москалями в р. 1917 містом. Ви¬ 
стави крамниць — тямлю —- були пус¬ 
ті, на вулицях міста вояків майже не 
було видно, зате стояли меншими та 
більшими Групами цивілі, переважно 
робітники, які про щось між собою ду¬ 
же живо гуторили. Не читали газет. 
Про що-ж говорили між собою? Про 
брак хліба, про голод в Австрії, чи про 
події на фронтах, що вже ламалися? 
Можливо. В кожному разі всі, навіть 
ми, першаки-ґімназисти, відчували то¬ 
ді, що ситуація якась непевна, та що 
щось у повітрю “висить”. 

Про те саме чув я в хаті, коли з моєю 
мамою говорила сусідка на теми будня, 
далеко більше, як я чув про те від 
своїх старших братів. Останні бігали 
щодня кудись до міста і робили вра- 
жіння, немов би до чогось приготовля¬ 
лись. 

Ми, наймолодші гімназисти, знали 


вже про те, що в Східній Україні є своя 
держава, та були вповні свідомі значін¬ 
ня цього факту. Але про те, що українці 
в місті можуть перебрати владу, майже 
ніхто зі старших тоді не згадував, або 
робив це дуже тяжкими до зрозуміння 
натяками. 

Було останнього дня жовтня або пер¬ 
шого листопада — не тямлю точно да¬ 
ти — трохи зполудня, як Данько якось 
таємничо промовив до мене: 

— йдемо робити варту! 

На мій запит, куди і яку варту, Дань 
ко нічого не відпові/в, потягнув 1 мене 
за собою і по кількох хвилинах ми о- 
пинилися між вантажними вагонами 
тернопільської залізничої стації. 

В тому часі ціла тернопільська ста- 
ція була заповнена довгими вантажни¬ 
ми поїздами. Ними зі Східної України 
вивозили німці українське майно. Куди 
не глянь, усюди стояли тоді на терно¬ 
пільському двірці вагони з українським 
збіжжям, мукою, крупами, маслом, со¬ 
лониною, шкірами та іншим добром. 
Десь-не-десь стояли між вагонами ні¬ 
мецькі вояки. Це були стійкові, що бе¬ 
регли награблене українське добро на 
дорозі до Німеччини. 

На двірці застали ми Данькового 
брата і більше наших гімназійних то¬ 
варишів з вищих кляс. Усіх їх ми зна¬ 
ли, як не з назвища, то принайменше з 
лиця. Хоч у тих воєнних часах роздо¬ 
бути кріс було дуже легко і я і Данько 
вміли вже добре орудувати і російсь¬ 
кими і австрійськими “ґверами”, про¬ 
те мене дуже здивувало, коли я поба¬ 
чив, що- старші гімназисти ходять по 
стації з крісами перед лицем німецьких 
вояків, що останні все те бачать і ніяк 
не реагують. Та незабаром усе було 
мені зрозумілим. 

Данько зголосив нас у свого брата, 
який повів нас перед вагон з крісами, 
кажучи по дорозі, що все те, що ба¬ 
чимо на двірці — це українське народ¬ 
не майно та тепер коло цього добра 




186 КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


сторожитимуть самі українці. Дав ко- мав ходити біля них з крісом та вва- 
жному з нас кріса та зазначив місце, жати, щоб хтонебудь не важився ви¬ 
де маємо стійкувати. крадати з вагону пачки з мукою. А як 


Мені припала стійка коло 5 до 7 ван- би до такої або іншої небезпеки дохо- 
тажних вагонів довжезного поїзду. Я дило, я мав алярмувати. Не сказав мені 
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Даньків брат, яким способом маю а- 
лярмувати, чи стрілом чи інакше. Дань- 
ко дістав стійку коло іншого поїзду. 
Крім мене стояли коло “мого” поїзду 
з крісами ще якісь два цивілі, дальше 
від мене. Я їх не знав. 

Мій кріс зі штиком був дуже довгий 
— мабуть був російський — і добре ви- 
ставав мені понад голову та бив по но¬ 
гах, як я тримав його на рамені. Коло 
мене перейшов двічі якийсь німецький 
вояк і я бачив, як він, поглянувши на 
мене, іронічно за кожним разом усмі¬ 
хнувся. Та я не бентежився. Я просто 
не хотів бачити тієї усмішки. Я відчу¬ 
вав якусь гордість, що “роблю варту”, 
яку доручив мені Даньків брат. А про 
нього я знав, що він великий патріот. 
Я не думав ні про маму, яка не знала, 
де я подівся, ні про те, як довго буду 
на стійці, та що буде дальше. Я знав і 
відчував, що бережу щось рідне, наше, 
дороге. 

Була глуха тиша. За ввесь час моєї 


стійки, крім одного німця, не перейшла 
коло мене ні одна особа та не впав на 
двірці ні один стріл. По якій годині, а 
може й пізніше, прийшов до мене стар¬ 
ший клясою гімназійний товариш, я- 
кого я знав з обличчя, взяв від мене 
коіс і велів мені йти домів. Ні слова 
більше. 

Сутеніло. З міста доходили вже ло- 
скоти крісових стрілів. Чим більше тем¬ 
ніло тим більшою ставала стрілянина. 
Вечером — це були вже безупинні 
сальви. 

Світав Великий День політичної во¬ 
лі. 

А чергового дня я читав на мурах мі¬ 
ста відозву. В ній було написано, що 
українці іменем Української Національ¬ 
ної Ради перебрали владу в мойому мі¬ 
сті. Ким була ця відозва підписана —- 
не тямлю. 

Я зрозумів усе як слід: Учора я мав 
свою.першу стійку коло майна Україн¬ 
ської Держави. 

-- І 


БОРИС ГОМЗИН. 

_ БУРОВІЙ. 


Я бурі дух! Пісні мої — безодня горя, 
Прокльонами застелений мій шлях... 
Диви:—в сльозах рясних струнка трем¬ 
тить тополя 

І жито жовкне на сухих полях. 

Я закручу в танку лискучі мури моря! 
Вогнистим криком хмари запалю! 

Агов! — там врозтіч кинулись човни! 

Погоня!! 

Лечу і жах віщую кораблю... 

Реву! сурмлю в бурхливому хаосі бурі! 
Хай грає громів стоголосний хор!!! 

— Вже по човнах... лише лютують сонми 

фурій... 


Пилип Серпенко-Пахольчук, Волинь. 

ЛЮБОВ 


Чого я так Тебе люблю, 

Моя приспана Мати? 

І слово: „Мамо! Раю мій!” 
Так хочеться сказати? 

Чого люблю Твої ліси, 
Поля, річки і гори?... 
Чого душа летить туди, 
Де даром все говорить? 


Гей там! — у путь! — лечу мов метеор... 
Гу-гу!... Все далі й далі — в сині степу 

далі, 

Мов кінь рознузданий нестримно мчусь, 
І в перегонах бистрих з відьмою у парі 
Луною голосною пронесусь. 

І пяний од гонитви — з шумом, гуком, 

свистом 

Без сил я в ліс дрімучий порину, 

1, загорнувшись в шелестіння ніжне 

листя, 

Безжурним сном тихесенько засну... 
29-ХГ22 р. 


МОВ. 


Чого люблю Твої міста, 

Сади, хатки — оселі, 

І мову рідну, нарід Твій, 

Високі сірі скелі? 

Люблю за те, що я Твій син, 
Що вірна я дитина, 
й для мене ти уся свята, 

О, Мати — Україно!... 
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Сон післяплатника. 

(ГуморескаК 


Спить крамар Онисько Вага і снить¬ 
ся йому, що він помер. Га! Старість — 
не радість, а смерть не потіха.... Але 
вмер : — пропало. Дихавичний був са- 
рака. Бувало — як збігне з гладущика 
молоко, як накоптиться в хаті, то Они- 
ська так душить, аж очі наверх лізуть. 

Душило його, душило, аж задуши¬ 
ло. 

Стала крамарська душа перед небес¬ 
ною брамою: 

Стук! Стук! 

Заспівав райський ключ і вихилилася 
сивезна борода св. Апостола Ключни¬ 
ка: 

— А хто там? 

— Я крамар, Онисько Вага, з коопе¬ 
ративи “Тримаймося-Недаймося”, спіл¬ 
ка з обмеженою порукою в Заплотові, 
почта в місці. 

—- Ага... 

Наложив св. Петро окуляри й роз¬ 
горнув грубезну “Книгу приходів” із 
доземного світу. 

—• Як, кажеш, називаєшся?... 

— Вага, Онисько Вага. Мама Текля, 
тато Яким. Жонатий. Жінка; Параска, 
дай їй Боже царство небесне, вже дав¬ 
ніше переставилася.... 

— Чекай, чекай... Вага, кажеш... А, Б, 
В... Гм!... Нема тут такого. Ти помилив¬ 
ся, чоловіче. На інші двері. 

Ониськова душа подрапалася за ву¬ 
хом. 

—- Неможливо, каже, Достойна Осо¬ 
бо, щоби я помилився. Я 15 літ був 
крамарем і найменшої помилки не зро¬ 
бив у рахунках. 

— А крамар! — покивав головою св. 
Петро. — То готово бути пекло. Йди, 
чоловіче, туди просто в сутерини і там 
замельдуйся. Крамар!... Звісна річ,... 

І небесна брама зачинилася перед са¬ 
мим Ониськовим носом. 

Га, трудно. Зліз Онисько під пеколь- 
ні врата і калатає, щоб його пустили. 
Вискочив Люципер із цапячою борід¬ 
кою і з радоси дриґнув ратицями. 


— А, гості.... 

Але і в пеклі є свої книги і статисти¬ 
ка, бо нині без рахунку ніхто не жиє. 
Перевертає Люципер Книгу Грішників, 
сюди, туди, геть і назад — нема Онись- 
ка. 

Скривився чорт, посумнів. 

— В наших книжках, каже, тебе не¬ 
ма. Шкода нам тебе дуже, бо від при¬ 
бутку голова не болить, але мусимо 
триматися того, що в книжці стоїть, 
щоби був якийсь порядок. Ти, каже, 
напевно небесний пташок. 

— Та де — каже Онисько — небес¬ 
ний... Нема мене в тамтих книгах. 

— А то йди до чистилища. 

В чистилищі переглянули Архангели 
свої друки і кажуть: 

— Ні, ти до нас неприналежний. На 
інші двері. 

Онисько скаржиться: 

— Де-ж, каже, я врешті подіюся? До 
неба неприналежний, до пекла — непри¬ 
належний. і до чистилища —- ні. А десь 
мушу подітися. Пустіть хоч десь за 
двері, бо не буду в люфті висіти. Хо¬ 
лодно, зима йде. 

Ти, кажуть Архангели, скокни ще раз 
до неба. Хай вони ліпше переглянуть 
свої скриптР. Може старенький Апос¬ 
тол не доглянув, або що... Кажи, най 
він сконтролює загальний спис душ. 

Вертається Онисько Вага до неба. 

—Сконтролюйте, каже, спис душ. 
Десь, каже, мушу бути записаний, бр я 
з тої самої планети, що й усі. З Запло- 
това. 

Кликнув св. Петро св. Івана — шука¬ 
ють разом. Перевертають книги від са¬ 
мого початку світа. Врешті св. Іван 
знайшов. 

— Є, каже. Онисько Вага, правда? 

— Ага! 

— Крамар? 

—• Так... 

—- Літ 60? 

— Минуло на Покрови. 

— Бодайже тебе, кажуть апостоли, 
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а що-ж ти тут робиш?! Таж ти мав ще 
жити 10 літ! Чого-ж ти так поспішив- 
ся? В Етіопії воював, чи що? . . . 

— Ні, каже Онисько, в Етіопії я не 
був, але мене Каса Хорих трохи ліку¬ 
вала. 


— Ага! Так, так, вона нам завжди 
скорше душі присилає. Але нема ради. 
Виїмково десь тебе тут притулимо, як 
покажеться, що ти чесна душа і нічо¬ 
го не наброїв. 
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Глянув св. Петро на Ониськове конто 
і здивувався: чисте, як сонце. 

—- Гарно, гарно. 15 літ був у коопе¬ 
ративі і ні разу не зробив манка. Але, 
чекайно: Чи ти комусь щось не зави¬ 
нив? 

— Ні, каже Онисько, я ні ґрейцаря 
нікому не завинив. 

—- Ану, пригадай собі ліпше. 

Онисько стукнув себе в чоло. 

— Такой ні —• каже. — В мене все 
йшло рехтельно. Винен був, що правда, 
в Повітовім Союзі за паперові торби, 
але вчора заплатив. 

А св. Петро тиць йому під ніс конто: 

—А то що? Незаплачена передпла¬ 
та за пів року!! Цілих 10 злотих!... 

Ониськова душа зісунулася до’ пят. 
Зітхнув сердега, аж зорі небесні заклі¬ 
пали віями. 

— Так... Признаюся до гріха. Винен, 
винен. Мав я вже тих чеків і тих упім- 
нень За гроші повно за образами, а все 
зволікав. Був би й вислав, як би та Ка¬ 
са Хорих мене так скоро не вилікува¬ 
ла.... Пропало... 

І -——- 


— Так, пропало! — каже гостро св. 
Петро. — За тих 10 злотих будеш, мой, 
10 літ висіти в повітрі і нігде тебе не 
приймуть. Не караємо тебе за злу во¬ 
лю, бо ти, може, був би і вислав ті гро- 
бальство! З Богом, Парасю! .... 

Гримнула небесна брама, аж наш О- 
нисько захитався й полетів стрімголов 
у міжпланетні простори. 

Летить, летить, летить --‘І збудився. 

Холодний піт облив ЙОГО ЦІЛОГО. В од¬ 
ній сорочці виліз із постелі, добув зза 
образу переказ і зараз рано прислав 
нам гроші. Написав теж лист про свій 
дивний сон. А на кінці додає: 

“Будьте такі добрі подивіться добре 
по картотеках, може я ще вам що за¬ 
винив! Може за календар? Може за 
книжки? Напишіть зараз що й як, бо 
мене далі Каса Хорих лікує, а як що 
до чого, то най мене Бог не карає на 
тамтім світі за руське недбальство. 
Бувайте здорові!” 

Пір. 


Іспанська Жінка. 


Країна, в якій подружжя та материн¬ 
ство це головна, коли не одинока жит¬ 
тєва мета жінки — це Іспанія. Ніякі 
новітні впливи ні еманципація жінок, 
що остЗанфіми часами перекочуються 
через Піренеї, не вспіли досі зменши¬ 
ти або приглушити повноту жіночости. 

Република признала іспанській жін¬ 
ці на основі конституції з 1931 р. ак¬ 
тивне та пасивне виборче право а всеж 
іспанка не перенесла цієї рівноправно¬ 
сте до приватного життя та, як її мама 
й бабуся, вважає, що життєву мету мо¬ 
же осягнути лише при помочі та за по¬ 
середництвом чоловіка. 

Іспанка це тиха, підлягла чоловіко¬ 
ві жінка,', який поведе її до престола „ 
та вирве зпід деспотичної батькової 
влади, а запевнить їй домашнє огнище 
та потомство. 

Тієї рівноправности не видно теж у 
коханні. Вже самого слова “амар” (ко¬ 
хати) не вживають у щоденному житті, 
як занадто літературного, а заступа¬ 
ють його словом “керер’’ — хотіти. “Іо 


те кіеро” значить “я тебе кохаю”, од¬ 
наче дослівно „я тебе хочу”. Відпові¬ 
дає це більше дійсносте в країні, де 
кохання виступає як непогамована, на¬ 
гальна пристрасть, якй “може дати й 
відібрати життя”, де кожний наймен¬ 
ший усміх і погляд коханої під іншою 
адресою з місця можна вважати зра¬ 
дою та може спричинити трагічні нас¬ 
лідки. 

У саму приязнь між чоловіком та мо¬ 
лодою жінкою ніхто в Іспанії- поважно 
не повірить, а більшість людей вважа¬ 
тиме, такі звязки чимсь неприродним, 
коли не викривленим. 

Молодої іспанки ніколи не оставля¬ 
ють самої, бо вона від дитинства зрос¬ 
тає в такій атмосфері, що сама приз¬ 
нає, що її потрібна безупинна опіка й 
контроля. Пари наречених (новіос) ні¬ 
коли не оставляють самих. Коли нема 
матері, тітки або бабусі, яка могла би 
їм товаришити, то наймають до того 
за гроші від години жінку, яку молоді 
згірдливо звуть “карабіна”. Обовязком 
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‘ карабіни” є не оставити молодої пари 
ні на хвилиночку сам-на-сам. Зрештою 
іспанки загалом дуже вразливі на до¬ 
бру славу та самі, оминають усе, що 
могло б їх наразити на обмову та й так 
утруднило би їм вийти замуж. Щоби 
зазнайомитися з жінкою на вулиці, як 
це водиться в інших країнах, про ^е в 
Іспанії нема й мови. Іспанка, хочби їй 
подобався даний мужчина, не звертає 
на нього уваги. Іспанець знає це ду¬ 
же добре, а всеж буде йти слідом за 
жінкою навіть і годинами, цідими та ви¬ 
хвалювати її красу на всякі способи. 
Трапився такий випадок, що молода* 
іспанка, коли вже ніяк не могла поз¬ 
бутися настирливого чоловіка, який 
снувався за нею крок за кроком наче 
тінь, звернулася о поміч до поліцая. 
Та поліцай з усмішкою дав красуні 
зрозуміти, що не бачить у цьому ні¬ 
чого злого, та вважає поведінку того 
настирливого прохожого зовсім зрозу¬ 
мілої, бо це справедливий поклін для 
її краси. Такі компліменти чоловіка для 
жінок звуть в Іспанії „піропо”. Одна 
іспанка призналася, що „піропо”, яке 
їй справило найбільшу приємність, бу¬ 
ло, як такий настирливий прохожий 
сказав їй: “Віве Еспаня!” Це був натяк 
на расовість її краси. 

В Андалюзі ще донедавна буй зви¬ 
чай, що “кабалєро” (юнак), коли хо¬ 
тів висловити, що вона очарувала йо¬ 
го своєю красою, одним рухом скидав 
із плечей своїх пелерину (“капа”) і ки¬ 
дав її дівчині до ніг. Таку почесть ви¬ 
падало приняти і на доказ того перей¬ 
ти по пелерині. 

У вародньому розумінні ідеалом жі¬ 
ночої краси є „джітана”, себто циган¬ 
ка. Головно на півдні Іспанії, в Анда- 


люзії, живе багато циганів, а деякі мі¬ 
ста мають окремі циганські дільниці, 
напримір, Тріяна в Севіллі. Із тієї д : ль- 
ниці походять найліпші тореадори 
(борці, що борються з биками). Родо¬ 
виті іспанці з трудом можуть їм дорів¬ 
няти щодо відваги та способу бороть¬ 
би. У Гранаді при вході до Альгамбри 
обступають туриста настирливі “джі- 
тани”, та просять, щоб купив цвіти або 
дав собі ворожити з руки. З вигляду 
вони дуже мальовничі, в довгих яскра¬ 
вих суконках із складками або треками. 
Дивляться визиваючо, на лиці смагля¬ 
ві очі чорні іскряться, а при цьому 
жартують. 

Одним із найбільших компліментів, 
що їх говорять принагідні адоратори 
іспанкам, це порівнання їх із циганкою. 
“Ту мадре ес уна джітана!” (Твоя ма¬ 
ма була (хіба) циганкою!’’) 

Навіть селянка кладе велику вагу до 
того, щоби гарно виглядати. Чорне во¬ 
лосся, що вилискується від олійків, у- 
кладає в гладко вичесані звої. При свя¬ 
точних нагодах, як приміром, бороть¬ 
ба биків, два спіральні космики волос¬ 
ся кокетливо висуваються їй на лиця. 
Високий, різьблений гребінь і кілька 
цвітів, застромлених у волосся, допов¬ 
нюють прибрання її голови. 

Іспанки мають гарне й буйне волос¬ 
ся, тому нерадо закривають його капе¬ 
люхом, а коли йдуть до церкви, причі¬ 
пляють короткий, чорний серпанок. Це 
звичай загально принятий і роблять 
так не лише селянки. 

Та останніми часами стрічається що¬ 
раз більше голов, пристрижених “а ля 
гарсон”, а також зафарбованих на ясно- 
соломково, що є дивним контрастом до 
смаглявої краски лиця. 

-- і 


Маруся Грабовецька. 

ОСІНЬ. 


„Ой, ходить сон — коло вікон, 
А дрімота — коло плота!” 
Зжовкле листя осінь котить, 
Хлипає на дворі слота... 


Осінь темна, непривітна 
Гострим вітром в шиби дзвонить, 
Мракою весь світ закрила, 
Ходить полем і заводить... 


Сумно в полі, глухо в борі, 
Лиш берізка тихо плаче... 
Розпустила довгі віти, 

А на віттях' —- ворон кряче... 
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Мудрість і наука. 


Для засвоювання науки потрібно ті¬ 
льки доброї памяти, але щоб стати му¬ 
дрим, треба мати здібність думати. Те¬ 
пер на світі є багато вчених, але не ба¬ 
гато таких людий, що дійсно вміють са¬ 
мостійно думати. Ми багаті вченими 
людьми, але бідні розумними людьми. 

Вчений головно запамятує те, що ін¬ 
ші люди кажуть, або пишуть. Розумна 
людина не так запамятує, як роздумує й 
робить собі якийсь висновок про те, що 
чує, що бачить, або що переживає. 

Розумний чоловік може й не знати пи¬ 
сьма і бути розумним і розумно поступа 
ти в житті. А вчений, коли не спосібний 
самостійно думати, то хочби мав і які 
науки й відзнаки, то не вміє розумно по¬ 
водитися й жити. 

Нераз воно й дивно стає, що світ стіль 
ки вчених тепер має й не може ані по¬ 
правити теперішнього невдоволяючого 
ладу на світі, ані навіть оминути війни 
в полагоджуванні міжнародніх справ. А- 
ле хто розуміє, що наука не завсігди то¬ 
варишує з мудрістю, той знає що наша 
доба дуже бідна на великих та мудрих 
людий. А коли навіть і трапиться яка ди¬ 
тина, що починає самостійно думати, то 
вже змаленьку в школі ми її приучуємо 
тільки відповідати на наші питання, так 


Леся Українка. 

НА РУЇНАХ. 

(Уривок). 


ТІРЦА: 

Розкуй меча на рало. Час настав, 
Потрібна оборона і руїні. 

Бо прийде ворог і розоре землю, 
Насіє збіжжя і збере жнива, — 

І буде хлібом люд цей годувати, 

І вдруге завоює Палестину, 

Вже без меча, самим блискучим ралом. 
Бо скажуть вголос сироти й вдовиці: 
Благословенний той, хто хліб дає! 
Лежачим краю рідного немає. 

Чий хліб і праця — того і земля. 

Тож вавілонською назвуть цю землю. 
А ті руїни, що он там чорніють, 
Стоятимуть вже на чужій землі. 

Кого тоді болітиме та рана, 

Що звалася колись Єрусалимом? 


як нам хочеться, або так як книжка ви¬ 
магає. Ми вже змаленьку стараємося у- 
бивати в дітий всякі самостійні спроби 
в думанні й діланні. 

Щоб бути розумною людиною не тре¬ 
ба аж конче знати як вираховувати від¬ 
даль між зорями, як вираховувати скіль¬ 
ки кінських сил має якась машина, або 
знати кілька живих і мертвих мов. Тре¬ 
ба тільки вміти думати й бути розсуд- 
ним. 

Коли людина тільки нарікає на когось, 
не розумна вона. Коли людина тільки 
зло добачує скрізь, не розумно вона гля 
дить на світ. Взагалі хто односторонний, 
той не розумний. 

Та й не той розумний, що над кожним 
питанням по кілька день роздумує. Така 
людина багато не заважить в світі. Така 
людина може бути тільки точною тупи¬ 
цею. 

Та й така людина не розумна, що тіль¬ 
ки говорить „я”, та й ,,я”. Не розумна й 
та людина, що смирна та благенька. Не 
розумна й та людина, що скрізь своїм 
язиком мов маслом маже. 

Розумна людина понятлива, вирозумі- 
ла, сміла, відважна, витревала й повна 
віри в добро. 


Пилип Серпенко-Пахольчук. 

Почаїв, Волинь. 

ВЕСНА. 


/Цивіть, весна!... Весна прийшла! 

Усе збудилося зі сну; 

Гремить, клекоче цілий світ, 

Співає пісню чарівну. 

Ось жайворонки в полі дзвонять, 

В долині річечка блищить... 

А там — плуги шматкують землю; 
Вітрець хабаззям шелестить. 

І все ожило, все сміється; 

• Селянська доля зацвіла, — 

— О весно, весно золотая, 

Ти знов воскресла, знов прийшла! 


Легко забуваємо про свої хиби, коли 
тільки самі про них знаємо. 



Зрозуміння 


м 

ф 


З НАЮЧИ що на наших захі¬ 
дних степах, мужчини і жін¬ 
ки з кожного майже краю 
старого світа були заняті розбудо¬ 
вою великої осередньої Імперії. 
І Т 0 Н завсігди старався зрозумі¬ 
ти ріжні раси, їх характеристики і 
потреби. 


Піоніри Заходу й їх потомки, відчу¬ 
ваючи то бажання, інстинктовно 
зверталися до І Т О Н А за свої¬ 
ми потребами; знаючи, що в якій 
би то мові їх просьби не були напи¬ 
сані, їх зрозуміють. Довіря до Ка- 
тальогу І Т 0 Н А вкорінилося 
глибоко в їх умах. 


І Т О Н оцінюючи се довіря. звер¬ 
тає всі свої сили на то, щоб то дові¬ 
ря затримати. Ви можете свобідно 
писати до І Т О Н А , в своїй рід¬ 
ній мові, як бажаєте; там ви найде¬ 
те зрозуміння й обслугу. 









ПОВЕРХ ПЯТЬДЕСЯТЬ ЛІТ 

ВЗІРЦЕВІСТЬ ЯКОСТИ 



Уживайте 
СІІ_І_ЕТТ’8 Ь У Е 
до чищення і ро¬ 
блений мила. Буде 
коштувати менше 
як 1 цент за кусник 
мила, коли будете 
його робити з 
Джіллет’с Лайом. 


КОУАі. УЕА8Т САКЕ8 роблять знаме¬ 
нитий хліб . . . ідеальне дріжджя до пе¬ 
чення хліба в дома, кожний кусник е 
совершенним. 


Можна дістати у вашого найблпзшого ґросерника 
або в загальнім шторі. Глядіть на сторону 91. 


Воно коштує менше як 1 цент за 
МАСІС ВАКІІМС РО\Л/ОЕК, щоб 
спечи Кейк ... сей один цент є вар¬ 
та сорок разів більше від своєї вла¬ 
сної ваотости, коли заощадите 
кошт кейка — Меджик Бейкінг 
Повдер НІКОЛИ не заводить. 


ПРОДУКТИ. НА Я К І 
МОЖЕТЕ БУТИ ПЕВНІ 


5ТАІЧ0АК0 В К А N 0 5 ММІТЕО 


МОМТІчЕА[_ 


ТОКОІЧІТО 


\Л/І^ІРЕС 


УАКІСОСІУЕР 





